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קװעלן און דאָקומענטן, צוזאַמענגעשטעלט אין אַ כראָנאָלאָנישן 
| = און אַ סיסטעמאַטישן סדר, פון אָנהױבֿ פונ'ם פאָלק ישראל 
יז צו חײַנטיגע צײַטן. 


אַ הילפסיבּוך פאַר לערער, שילער און זעלבּסט-בילדונג, / 
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יז דעם סוף פון דער פּעסישער הערשאַפט אין יהודה. 
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זעערף,. *אירשער- פאָלקסיפּאָרלאָג", דהוקערי ,ראַנּאָטניק";- 
פערט 2 


ה ק ד מ ח. 


כּמעט אין קיין לימור פיהלט זיך ניט אַזױ פיל בּײ אונז דער תּהום, װאָס לינט צװוישן 

דער װיסנשאַפט נופא און עװישן רעם, װאָס מען לערנט אין רער שול, װי בּים לימור פון 
געשיכטעי אוב בּײַ אַלע אַנדערע לימודים איז ראָך רֶער לערער ניט יוֹצא, מינט לכל 
| הפחות, ניט, אַז ער איז יוֹצֵא ‏ מים דעם, װאָס ער כּרעננט דעם הלמיר אַ פאַרטיגן געועץ, 
אַ צוגעגרייטע דערקלערונג, נאָר ער שטעפט זיך פֿאַר אַן אויפנאַבּע צו בּאַװײזן דעם:געועץ, 
צו אויפװײזן די ריכֿטינקײט פון זײַן דערקלערונג; און ניט נאָר דאָס; ער זעהט אוּן סטאַ- 
ירעט זיך, אַז די שילער זאָלן אַלײן דערװײַזן די ריכטיגקײַט פונם געועץ, אַז זײַ אַלײן זאָלן 
-אימשטאַנד זײַן קומען צו דער נויטיגער דערקלערונג, זי אַלײן, דוּרך דער אייגענער אינטע, 
לעקטועלער אַרבּעט, זאָלן פון ס'נײ אַנטדעקן דאָס; װאָס רער לערער ראַרף זײי דערצעהלן, 
| אויבּ,. אפשר, ניט אין אַלע למודים װערם דאָס אין אַ גלײכער מאָס דוּרבנעפירט, אָבּער 
אָנעַרקענט איז עס דאָך פוּן אַלעמען ! | יי 
= גאַנץ אַנדערש איו רי לאָגע בּײַם-לימור פון געשיכטע. דער רוֹב לערער זײַנען 
צופרידן מיט דעם, װאָס זײ אַלײן דערצעהלן די תּלמידים! װאָס און װי עם איו אַ מאָל 
געָשעהען, ,װי עס האָט אַמאל אויסגעזעהן".--- און רער שילער דאַרף, דעם לערער גלויבן 
- אויפן װאָרט, אַלץ גערענקען און, איבּער'חזר'ן עם לוֹיט אַ לערן.בּיבל,, י 
דער לערער גיט אָפּ זײַן גאַנצעאויפמערקזאַמקײַט צוֹ װירקן אוֹיף רער , שטימונג" 
פון די תּלמירים? עֶר ועהט, אַז זײַן רערצעהלונג זאָל זײַן בילרליך אוּן קלאר, ‏ דיטליך 
און. שעהן, זאָל ,פֿאַראינטערעסירן* דעם תּלמיר, ציהען זײַן אויפמערקזאַמקײט א, אַ. װ. 
---- ראָס זײַנען אַלץ נאָר פּײַנע זאַכן -- אָנער װאָם בּליבּמ כּײַם תּלמיר פון אַ לימוה, 
װאָס פּאָרערט פון אים ניט קיין פּלאַנטעסיגע אינטעלעקטועלע אָנשטרענגונג 1 װאָס בּלײַבט 
נײַ אים. פֿון יריעות, װאָס ער װײם נים, פֿון װאַנען זײַ נעמען זיך אוּן װי מען בּאַקומס זײ, 
װאָס. ניִם. עָר האָט זיך ,דערװואוסם" פוּן זײ, נים ער האָט זײי ,געזוכט" און געפונען, נאָר 
מֶעֶן. האָט. עס אים ,אָנדערצעהלט" און עֶר דאָרף עס נאָר גערענקען ז 

-- דאָס איז אַלץ אמת'ן, װאָס די איראפעאישע שול האָט שוין לאַנג אָנערקענט--- און - 
געשאַפּן. רערצו אפילו אוֹיךְ א פּאַסענרע ליטעראַמור, די זאָך וװענרם זיך, פאַרשטעהט זיך, 
אט דער. לערן-ליט עראַטור, ‏ נאָר פון דער אַלגעײַנער קולטורעלער שטופע פון 
פאָלק און שולי.. - | יי | : 


יט סזעגרט זיך ראָך פֿון ליטעראַטור, יל דאָס בוך, װאָס זײַן ערשטער מיל 


איז דאָ פאָלן לעזער,. מימהעלפן צו פאַרגעסערּן דעם צושטאַנר פונם לימור פון געשיפֿטע. 
אין דער שול, דאָס צוך װיַל נעגן אי דעם לערער, אי רעם תלמיה, אי רעם, װאָס היל - 
זי אַלײן גאַשׂעפטינן סיט אידישע געשיכטע, 6 זאַמלונג פון קװעלן און ראָטמענֿן,. פון 
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ערות, הייסט עס, װאָס אויף זײ בּאַנרינרעט זיך אונוער גאַנצער װיסן פון דער פארגאַנגעג. 
הײַט,,. אויף יערער פראַגמענם, אויף יערער זאָקימענט איז אָנגעגעבּן געװאָרן זײַן טיטעל, 
זיין נאמען, ד, ה, יענער אויספיר, יענער פּאַקט אָדער צושטאַנד,, װאָס מיר קאָנען אַרױסנעמען, 
אָפּלערנען פון דעם מקוֹר אָרער פון דאָקומענט, צוליב אָט דעם אויספיר איז ער אַרײַג, 
געשטעלט געווארן אין בּוך און צו דעם או'ספיר ראַרף אוֹיך רער לערער כּרענגען דעם תלמיר, 

די קועלן און די דצָקימענטן זײַנען אַזוֹי צואָמננגעשמעלט, 8ז דער צוזאַמענהאַנג דאַרף 
געכּן אַ סיסטעמאטישע געשיכֿטע, דערצעהלט אינם לשון פון די כקורות, ‏ װי װײט עס האָט 
זִיך מיר אײַנגעגעכּן דאָס צו דערנריכן --- דאַרפן טנדערע זאָגן, אין אַ פולע פרמים ‏ שטימט 
גיט מײַן שטאַנרפונקט און מײַן כּאַלױכטונג מיט רי מיינונגען, װאָס זײַגען אָנגענומען (צ, ב, 
טײלװײן אינם ערעטן קאַפּיטט, ;װעַגן ,כּגעני" און ,אמורי", װעגן די אשורימלחמות אין 
חזקיהוים צײסן א. ז. װ), די ריכטיגקײט פון מײַנע מײנונגען האָף איך צו דערװײַזן---אמשה . 
גאָר אין גיכן -- אין. אַ מער פּאַכענדן אָרט, | | 

די אויפשריפטן. פֿון מצרים, אשור און בּבל, אױיך ' רי אוֹיפשריפט פֿון דריוש זײַנען 
אי ערזעצט ניט פונם מקור, נאָר פון די אײראָפּעאישע שפּראכן, דערבּײַ הא איך זיך 
כּאַנֶועט כּמעט מיט אַלע װיסנשאַפּטליכע אוֹיסגצבּן פֿון פאַרשײידענע לענדער און פאַרגליבן 
{ די פאַרשײרענע - איבערזעצונגעי, --- | 

די ערטער פון תּנ"ך, וא מיין איבּערזעצונג שטימט גיט מיט רעם טעקסט פֿון די געװעהנ; 
לע ב יכּעל-אייסגאַכּן (דעם נוסח פון דער מסורה', אי טײַן ‏ איבּערועצונג נעמאַכט לוים. 
דעם תרגוסיהשנעים און די איבּריגץ אַלטע תנ"ך.איבּערזעצונגען, --- אַז ,אויס2עסערונגען* 
אין טעקסט, אהן אַ יסור אין די אַלטע איבּערזעצונגען, זײַנען כּמעט װי ניטאָ בײַ מור 

אַ חוץ די קװעלן, זײַנען אין דעם טױט דאָ אינינע קאפיטלען -- װעגן ארץ ישראל, 
8מאליגע אײינואוינער, לעכּנס-שטייגער, רעכט און גלויבן, --- פֿון מיר אָנגעשריבּן, אוֹיך די 
קאַפּיטלען זײַנען פול מיט ציטאַטן און פראַנטענטן פֿון רי קװעלן, נאָר דער מחנבּר איז 
געװען שטאַרק אין ספק, צי קאָנען רי קלײנע פּראַנטענטן אַלײן געכּן דעם לערער און רעם 
הלמיר גאַנץ בּילד, -- דערפאר האָט ער זיך רעכענענדינ טיט די מײנונגען פון געניטע 
לערער, אַ ביסל, אָפגעטראָטן פונ'ם פֿריהערריגן פּלאַן --צו געבּן אין כּיך נאָר קװעלן און דאָקו. 
מענטי. צי איו עס. ריכטיג. סאקי --- איז רער מחבּר נאָך ניט גאַנץ זפֿער, - 

ענדליך דריק איך דאָ אוֹים עפענטליך מײַן דאנ מײַנע חברים לערער און פרונט 

געלערנטע, װאָס האָבּן זיך כּאַקאנט פֿריהער מיטן פּלאַן פון מײן װערק, ט"לװײז אויך מיט 
דער אָרבּעם נונא. און האָגן מיך גע?טיצט כים זײערע עצוֹה און זײער פרױנמליכער 
אויפּמערקואַמקײט, - 4 שי | 

דאָס בּיךְ געהם אַצינר אַרױס אויך אין העכּרעאיש, אין רער אידישער אױיסגאָבּע האָג 
איך ניט אַרײגנענומעי אײניגע געזעצן ‏ און איטע ראָקומענטן, װאָס האָכּן אַ שײכית צו רער 
מורהיגעשיפֿטע און אוֹיף דעם חשבּוֹן עטװאם פאַרנרעס;רט רִי צאל שטעלן פון תנ"ך. רקי - 
מַחכַּר האָט זיך גערעכנט מיט רעס, װאָס בּיז הײַנט האָכּן סיר ניט לײַדער קײין איבערזעצונג- 
פון תנ'ך אויף איריש, צו װעלכער מען זאָל קאָנען אפּשיקן רעם לעזעֶר, | 


קיתח 1019, 11 יאַגװצר, - יי 
| י ג. דינאַנורג. 
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גי : 
י 


ערשטער קאַפּיטל, - 
אר ץ ישר א 5, 
; די גרענעצן, 


דאָס לאַנד, אוו אונזעדע ‏ עלמער-עלטער. זײדעס האָבּן. אַמאל געיואוֹינט, האָט מען 
גערופן כּנען, כּײַ די פעלקער הײסט עס הײנט פּאָלעסטינא, בּײַ אידן צֶב ;ר ארץ ישראל, 
פון מ;רב-זײַט בּאַשװענקען די קלארע בּלויע חײאַליעס פון מיטלענדישן ים רי פּלאַכע, 
נידעריגע בּרענן פון ארץ:ישראל. אין צפון זײַנען די בּרענן עטוואס נײקרײַזעלט. נאָר פֿון 
דעם כּרמליבּאַרנ, אַרום דער שטאט חיפה, דעם אײַנצינן הוֹיכן. אָדט, װאָס רוקט זיך אַרױם 
פון לאַנר אין ים אַרײַן, געהען שוין בּיז מצרים כּטעט נאָר גלײַכע בּרעגן. פוּן כּימ? אָן אין 
שׁוֹין ערניץ ניטאָ קײן נאַטירליכער האַפּעַן, ואו אַ שיף זאָס זיך קאנען רוהיג שטעלן און 
אפֿװאַרטן די װינט און שטורם-צײַם אויפן ים. אין מזרח, אויף יענעם זײַט ירדן, פאַרלירן 
זיך כיסלאַך-װײַז די גריגע פעטע פּאַשע-לאָנקעט פון גלער און כּשן אין די זאַמדיסטעפּן 
פון דעם פירישן מדכּר, דאָרט װאַנדערן נאָך הײַנט בּעדואינער מיט זײערע בּײַדלאַך און 
סטאַדעס, אין צפוֹן שמעהען, אײַנער קעגן דעם אַנדע-ן, די צװײ הוֹיכע קאַלך-בּרידער, רי 
בֶּערג ,לבנון" און {,סול:הלבנוֹן" געגן לבנון). ה נט זײַנען זײ סרוֹב נאַקעט, אַמאל 
אָבּער האָבּן זײ נע'שט'ט מיט זײערע געריפֿטע צעדער-װעלרער, 

דער לגנון.בּאַרג האָט קײנמאל צו די אירן ניט געהערט, נאָר אין תנ"ך װערט אָפַם 
דערצעהלט װעגן דעם ,שלאַנקען", שעהן-צװײגינען און הויך-זאוקסינען צעדער, װאָס בּליהט 
שמענדיג אוֹיף דעם לבנון, פון דעם ליבּען ,לבנון-דופט" און זײַן הערליכן װײַן, האַרט בּײַם 
| גרענעץ פון ארץיישראל שטעהט רער דרוֹם-טײל פֿון נעגן-לבנון (אַנטי.לבגוֹן), דער בּאַרג 
! חרמוֹן. װי דער לבנוֹן, אַװי איז ער אויך בּאַדעקט מיט איבּינן שנײ און האָט אַמאלינע 
-צײטן גע'שט'ט, װי ,א דירה פון לײבּן און א בּאַרג פון לעטפּערטן* (נמרים), 

אין דרום ציהט זיך ארץ-ישראל דורך דעם טרוקענעם דאָרשטיגן נגב, װאָס בּאַרעקט 
זיך נאָר אויף. אַ קורצער צײַט מיט פּראַכטיגן און גרױסאַרטיגן גרינס, בַּיו דעם מ-בר- 
סיני. דא, אַזױ װי אין מזרח, איז דער זוים, װאָס כײלט אפ די גרינע פעלרער פון רעם 
| װײַסן, שטיין-זאמדיגן ‏ מרבּי. ניט קײן פֿעסטער, נים קײן שטענדיגער, ער האַלט זיך אין 
. אײַן אַרױףיאון אראפירוקן, װאוֹינען מענשן האַרט בּײַ דעם זוים, לעכן דארט און אַרבּעטן, 
פֿאַרכאַפּן זײ אָפּט אויך אַ שטיק מדבּר, זײ פאַרזאָרנן עס מים װאָסער, האָרעװען, אַקערן, 
זײען, גראכן און פֿײאַנצן, -- כּיו עס בּליהט אויף, װי אַ פרוככבּאַרער פּלאַץ פון ,דעם נאָט: 
געגענטשטען לאַנר", אָכּער װען די מענשן פאַרלאָן דעם מרבּר-זוים און קלײבּן זיך איבער 
װײַם אין. לאַנר אַרײַן, יאָגט אָן דער מרכר.װינט שטײן און זאַמר און פֿאַרשיט רי פעלרער, 
- װאָס האבּן נאָך ניט לאַנג אַזױ פרעהליך געכּליהט,. , | | 


0 0 == 


ד ער ירדן 


פֿון אַנטי-לבנון און פֿון חימון לאָון זיך אַראָפּ פיל קלײנע טײַכֿלאַך, זײ גיסן זיך 
צונויף מיט פּאַרשירענע שלאַננרע קװאַליװאַסער און בּילרן רעם הױפּטיטײַך פון לאַנד, רעם 
ירדן, ער געהט צוערשט דורך פילע, מיט גרינס אַרו:געװאַקסענע זומפּן, לויפט דורך נאָכ- 
דעם די בּרײטע, דרײַדעקיגע, שוין מעהר-לויטערע מירוֹם-װאַסער, װאָס איז אַרוּמגערינגלט 
טיט װעלרלאך פון פיליפאַרבּיגע ראָון און בּלומען, פֿון די מירוםיװאַסער לאָוט זיך דער 
ירדן אַלץ נירעריגער און נידערינער אַראָּ, ער לויפט רורך מיפע פֿעלון-שפאַײטן, יאָנט 
זיך און בּרױוט אײױניגע שעה, בּיו ער װאָרפט זיך פיט גערויש אַרײַן אין רעם יְמיכּנרת. 
ס'איז אַ רוהיגע, טיפע און פישרײַכע װאַסער בּיו 18 װערסט די לענג און אַרום 3 װערסט 
די בּרײט, דעָר ים כּנרת איז אַרומגעזוימט מיט רוהיגע פרירליכע בּערג און מיט שעהנע 
כּליהענדע כּרעגן, װאָס האָן נאָך איצט זײער אטאָליגן גלאַנץ ניט פאַרלאָרן, און עו זעהט 
אוים, װי אַ גרויסער בּלױער שפּיגל, אײַנגעפּאָסט אין גרינע ראַמען, - 

פון ים כנרת קרײַולט זיך דער יררן אוּן שלענגעלט יזיך און לויפט שוֹין טאַקי רער- 
פֿאַר עטװאָס לאַנגזאַמער-כּיז ער פֿאָלט אַרײַן, אַ 200 װערסט פון זײַן אָנהױכּ, אינ'ם ים, 
המלח (דעם געזאַלצענעם ים), ס'איז א נאנץ לאַנגע אוּן כּרײטע (70 װערסט די לענג 
און ארום 16 װערסט די ברייט) און זעהר טיפע װאַסער (890:3:20 מעטר טיף), װאָם 
איז װי ‏ אַרומגעצאמט מיט הױכֿע, װיסטע קאַלך-פעֲלזן מיט זאַלץיסלופעם און, אין דרום, 
מיט נראַניט-װענט, זײַן װאַסער איז כּימער אוּן געזאַלצן און שװאַרץ, װי פעך. מען רופֿם 
אים אויך ,רער טויטער ים', װײַל זײַנע שווערע געדיכטע װאַטערן זײַנען אַזױ אָנגעזעמיגם 
מיט זאַלץ און אַנדערע, מינעראַלן, אַז זי דערלאָזן -קיין שום לעגן ניט אין און אַרום זיך. קין 
פיט לעבּט נים אין זײַנע װאַסערן און אפילו קיין מישעל (יס-קעפּל) געפּינט זיך ניט אויף 
זײַן בּרעג. ,דאָס װאַסער אין אַזױ געריכט, אַז אפיל די שווערסטע זאַכן, װאָס מ'װאַרפט 
אַרײַן. אַהין, שוימען װײַטער אַרױף. זאָל אפילו אײנער װעלן זיך דאָרט טרינקען---קען 

ער ניט", 


(3, דער יֵרְדְן-טאָל. 


דֶער יררן לויפט איבּער אַ טאָל, װאָס רופט ך אין תנ'ך ערה (װיסטעניש און 
סטעפן) און ציהט זיך נאָך װײַטער פֿונ'ם ים המלח בי צום ים סוף. נאָר אַרום יםיכנרת 
איז דער יררןי=אָל זעהר פּרוכֿטבּאַר און אַלע מאָל גום בּאַואקסן און מיט נרינם בּאַצוֹיגן. 
װײַטער אָבּער ציהען זיך איבּערן טאָל ועהר אָפּט טרוקענע דורשטיגע קאַלרימטעפעם, 
אָדער מיט װילרע בּויטער און געװיקסן געדיכט פֿאַרװאַקסענע ערמעָר, װאו אַטאָליגע צײַטן 
פלעגן זיך אױיפּהאָלטן לײבּן, דער ירדן:טײל טײלט ארץ ישראל אין מערב-לאַנד, חאו אירן 
האָבּן שטענדיג נגעואוינט, און אין דעם עכר-הירדן (יענער זײַם ירדן), װאו אירן האָבּן נאָר 
טײלװײַז אוּן צײַטװײַן געלעכּט. | | ו 


4 דער בָר הירדן. 


דער עבר-הירדן, גלער. אין דרום, שן אין צפון, איז אַ הויך-פּלאזיג לאַנד, רײַך 
מיט װאַסער און בּאַרימט הײַנט, חי אַטאָל, מיט זײַנע פֿעטע פּאַשע-לאָנקעס און גרוים- - 
אַרטיגע װײצן. פעלדער, די טײַכן יכּיק (רורך -רעם גלער) און ירמוך (דורך רעם בֹשן) 
נעמען אין זיך ארײַן ראָס גאַנצע װאַסער פון עבר-הירדן, טראָגן עס, יכּק דורך רעם גלער, 
ירסוך דורך רעם בּשן, און גיסן זיך גירע אין יררן. אַרײַן, יי 


5 גאַרג און טאָל, . . 


| == צװיש דעם ‏ קאַלכיגן,. האַלכּיסמעפֿיגן, טיפן ירדױטאָל אוּן דער זאַמריג עו פּלאָטשי. 
גער בּרענינ'דערונג הױיכּן זיך אויף, אַ רײיהע בּערג און בּערנלאַך, די בּערג זײַנען ניט נאָף 
הויכע (900--880 מנטר די מיטעלע הויך), אָבּער נאַנץ בּרײטע, צום ים'צו לאָזן זיך 
די גערג לאַננזאַס, אַראָגּ, צום בּלומען-פולן אוּן פּאַשע רײַכן שרון אין צפון און מיט 
| סיקאמארװיװעלרער בּאַדעקטער און מיט אײלבּערטי בּױימער. פאַרפֿלאַנצטער שפֿלה אין דרום, 
פונם ירדױטאָל אָבּער שניירן זײ זי שארף אָפּ. פון לכנוֹן אָן ציהען זיך די בּערג, חי 
בּרײטע שטײןקאַלכיגע טרעפּ, אויף װעלכֿע דער לכנון לאָזט זיך אַראָפּ, איבּער ראס גאַנץ 
לאַנד בּיז צום דרים-מדכּר צוּ, קלײנע, -אמאָל שמעלע-ע, אַמאָל בּרײטערע טאָלן, מאָם געהען 
פון סזרח צו מערב, צום ים צו, שנײַדן דורך די בּערג, האַקן זײ איבּער און מיילן זי אָם 
אײַנע פון די אַנדערע, איבּער ;ם'רוב טאָלן לויפן טײַכלאַך, װאָס בּילרן זיך פֿו בּאַרג און 
קװאַליװאַסער, אין רעגן-צײַט בּלאָזן זײ זיך אָן און יאָגן זיך שטורמריג צום ים, קומט אָנּער 
אָן דער הײיסער זומער, פאַרלירן זײ וואסער און קראַפט, און, אָפּגעשװאַכט, שלעפן זײ זיך 
קוים, טרוקענען האַלבּ אויס זון רערגעהען נאָר ז;לטן בּיז צוּם ים. 


6 דער יִזְרֶעאָל.טאָל. 


- נאָר צװישן דעם גלכּועיכארג אין מורח און דעם בארג כּרמל אין מעיב, 
בּײַם רעג ים, האָבּן זיך די בּערג פֿאַנאַנדער גערוקט, זײנען פאַנאַנרעריגענאַנגען אוּן 
געכאַכט אַ פּלאַץ פאַר דעם ,גרויסן, ‏ שװאַרץיִערדיגן טאָלי, דעם עמק-יורעאל. רער טײַן 
קישון נעמט צונויף דאָס װאַסער פון די אַרומיגע בּערג, ניט דעם דאָישטיגן טאָל, אויך 
י אין דער הײסער צײַט, זיך אָנטרונקען און מּראָנט זײַנע װאַסער אין ים אַרײַן ניט װײַט פונם 
בּאָרג כּרמל, דאָס יזרעאל-טאָל האָט גע'שמ'ט מיט זײַנע נוטע, פון ,נאָט בּאַזייטע* הבואה. 
| פעלרער, מיט זײַנע גרינע סערער און לוסשיגע װײַננערטנער. אוּן נאָך הײַנטיגע צײַט, 
װען ניט דער גאַנצער טאָל װערט בַאַאַרבֶּעט, װען סיטרעפן זיך אויף אים אויך זומפּן, זעהט 
ער דאָך אוים, בּ?רט אַז מען קוקם אױף אים פון די בּערנ אין פריהלינגס צײַט, װראַ 
גרויסער, װאינדערכּאַרער נרינער ים,,. דער ,נרויסער טאָלי טײלט דאָס מערב-לאַנד אויף 
ידעם נליל און צפון. אין אפרים (שומרון) אין יהורה אין דרום, 


גָלִיל, אָפְרָיִם (שומְרון) אוּן יְהוּדָה. 


נליל איז רער בּעסמער און שענסטער טייל פין ארץיישיאל, ס'איו אַ גענענט פון 
שעהנע, נרױסאַרטינע בּערג און פון בּיײטע פרוככבּאַרע טאָלן, דער גליל אין רײַך סיט 
קװאָל-װאַסער, די בּערג.טײַכלאַך, נאָהעֶנט פונ'ם שנײ-בּאַרעקטן לבנון, האָבּן גענוג װאַטער 
און טרוקענען קײנמאָל נים אוים. 
די בּערג זײַנען ס'רוב בּאַצױגן מיט פּראַפֿטיגע פּאַשעילאַנקעם, ערערװײַז אויך מיט 
װעלרער מאַרעקט, אין די טאָלן װאַקסן אַלערלײ אױיבּס-בּוימער , און גאַנץ נליל זעהט אוים 
װי אַ אױיכּסינאָרטן", 
0 ,די ערד איז אַװי פעט, אַז זי ציהט צו זיך אויך רעם, װאָס האָט נאָר ניט ליב 
פֿאַרנעסען זיך מיט ערדיאַרבּײַט", - 
| = אַצינד װערט נים די גאַנצע. ערד בּאַאַרבּעט, נאָר אויף יעדן פרים און שריט באַנע- 
גע ען סיר חורבות פון אַמאָליגע שטעט און רערפער, אַ זפֿר פון רער גרויסער צאָל אַמאָ. 
- לינע גליליאײַנזאױנער, װאָס זײַנען געווען גאַריטט, װי פרומע אַרגעטער און גומע קריגס-לײַם, 


-- 8 -- 


.== צי דרום'זײַט. פונ'ם יורעאליטאל געהען, רי. גענענטן אפֿרים | (שימרון! = און יהירה 
ווא ס'ראָט געלעכט רער דובֿ פונם אירישן פאָלק. אויך די גענעגש האָבּן רי אירן גערימט, װי 
,אַ גימ לאָנר טיט מײַכלאך, קװאַלן און מיפע װאַסערן,. װאָס געהען איכּער מאָל און 
בארג א לאַנד מיט װײצן און גערשטן, מימ יײַנשטאָק,, פֿײַננבּױם און מילנרוימען (גראַנאָט. 
עפל) א לאַנך, װאָס פליסט מים בּױמעל און טרױבן-האָניג, א לאַנר, װאָס ניט אין אָריט- 
קײַם װעסטי רײַן בּרויט עסן, אַ לאַנר, וואו ס'פעלט קײַן זאַך", (דכרים ח' ! ז-- טי , 
אויף אפּרים האָט עס דער דיכטער געזאָגט:. | 

,געגענטשט פוּן גאָט איז זײַן לאַנר 

מיט הימעליזיטקײַט, װאָס פוּן אויבן, 

מיט טיפֿע װאַסערן. װאָס ליגט אונשן, - 

מיט זיסע פֿרוכט, װאָס די זון בּרעננט, 

טיט זיסע פרוכט, װאָס פֿון דער לבנה שטאַמט, (רברים ל"ג: י"ג), 

אין אפרים געפינען זיך שוין אָבּער ליט גאָר = שעהנע פֿריכטבּאַרע מאָלן און גדינץ 
לאנקעס אויף די פערג, צִו פזרח צו,. דאָרט, וואי דרי כערנ פֿאַרשטעלן דעם עג פֿאַר די 
= װאָלקענס, װאָס מיאָגן זיך פון ים.זײַט, דאָרט. ואר די 2ערג װענדן זיך צים יררן, ראָר= 
מאַגעגענט מען שיין האַלבּ און גאַנץ הילע כּערג אָהן װאַסער, און אֶהן פ-ובט. אין אפ"ים 
הױבּט ‏ מען שוין אָן פיהלן דעם, אָטעם פין רעם נאָהענטן. טרכּה, װײַטער אָבּער, אין רער 
גענענט יהודה, זעהט איר אים, דע טרוקענעם, זאסדיגן טרכר נאַנץ אָפּט. רי בערג זײַנע; 
איצט דורפֿאוים נאַקעָט און טרוקן, די באָלן זײַנען שמעלטר און אין ררום:סזרח זײַם צום 
יםיהמלח צו (צום טױטן ים) קענט איר געפינען שוין טאָלן,, טיפע. און מ"זקענע, װעלכע 
די זון גליהט דורך און רורך, = װאו דער מרכּריאָמעם האָט כּמעט אַלעם גרינעס און פֵרוּ. 
שעם פֿאַרשלונגעז אין ואז די אַראבּער - זאָרגן פאָר די אלטע ‏ כרונימס, דעה אײנצונטר 
מיטל, װאָס האָלט-נאָך אויף ראָס לעבּן אין רער געגענב. 0 
= יהודה. איז. אָבּער ‏ נימ קײַן װיסט לאַנר.' דאָס לענן אין יהודה איז ס'רוב אין די 
-טאָלן. זי = זײַנען פרוכטנאָר און שעהן. דער חברון-טאָל האָט פון אלעמאָל גע'שמ'ט מיש- 
זײַנע װײַנטרױכּן און נוטן װײַן,, מיט זײַנע גוטע קװאַל-װאַסער, און דעס טאָל ארום בֵּית. 
לחם האָט מען געלויכּט װי ,אַקארן-שטוב' פאַר זײַנע פּראַכטיגע ביא --פעלרער.., אַמאָלינע 
צײַטן זײַנען אויך רי בּערג ניט געוועזן אַזי נאַקעט, ראָרט האָכּן זיך גרויסע סטאַרעס שאָף 
און רינדער געפּאַשעט, דער זאַבדיגער = בּאָרן איז זעדר נוט פֿאַר דעם װײַנשטאָק, מיט װעלב; 
יהודה האָט זיך נרוים געהאַלטן, דער דיכטער זאָנט, אַז יהורה, | 
יי ,בינדט צום װײַנשטאָק זײַן עועל | 

און צום װײַנצװײַג זײַן יונג עזעלין, 
ער װאַשט אין װײַן זײַן מאַנטל 
און אין טרויבן.כלוט זײַן קליר, 
עס פינקלען די אוינן פון װײַן 
און די צײן זײַנען װײַם פוּן מילןף+ (בראשית מ'טן י"א), 


ה. דער קלימאַט. 


-==ים און מוכר ארום לאַנר, בּאָר; און טאָל אין לאַנר גאַשטיט/ען דעם קלימאָט אין . 
ארץיישראל,. אין - ארץ-ישראל װײס מען נאָר פֿון צװיי צײַטן אין יאָר ‏ װינטער און וומער, - 


ר אי רענ"מע און די זן-טעג'. חינטער -צלאָן פֿו ייט סעיב. און דס" 


-- 8 - 


מערב'דיגע װינטן און יאָגן אָן ואָלקעום, אָננעלצדענע מים װאַסער. אין מרחשוי, סוף 
אָקטיאַכּר, געהט רער פּריִהצײַמיגער רענן, דער איורה", װאָם , זעטיגט און ערקװיקט" דורך 
דער הייסער זומער פֿאַרטרוקענבער ערד. דער ,יורה" זאָגט אָן פֿאָראײיס, אַז ס'קומען די רענן" 
חוישים : ער רופט דעם אַרבּײַטער אין פעלר אַקערן אוּן זײען... 


'קומט. כּאלד דער חירש כַּסלו מימ זײַנע כּמעם נאָך װאַרימע, אָפֿט שעהנע, טענ 
װױַמער. געהען די װינט:און שטורם-טעג פין טבת, רי קאַלטע און נאַסע שבָם און 
װאָס בּאַניסן מיט רײַכן, אָפּט אײַזיגן, רענן די טאָלן און בּאַשיטן אָפּטמאָל די כּערג מייו 
װײַן שניי, ערשט אין סוף אדר און אין ניסן װײַזט זיך דער מלקוש, רער שפּעט-צײַטיגער 
רעגן, דער גערשטן איז שוין כּמעט פאַרטיג, דער װײץ איז שוין האַלבּ-צײטיג, דער מלקוש 
טרײַנט נאָך די פֿרוכט אונטער---און בּאַלר נעהט שוין דער פעלריארבּעטער ארויס טיט 
מעסער און סערפ צו דער שניט, 


ניסן-אייר זײַנען די שעגסטע חרשים, דעמאָלט זינגט שולמית פּרײַנד, דער יונגער 
פאַסטוכל אין. שיר דתשירים ; 
: אָס איז דער װינטער פאַרגאַנגען, =+ 
שיין אַװעק,, פאַרשװאונדן דער רעגן, 
אויפ'ן לאַנד װײַזן זיך רי כּלומען, 
די צײַט פון פּוינליגעזאַנג איז געקומען. 
און. פֿון רער טויבּ רי טטיטע לאָזט זיך הערי, 
רער פּײַננבוים לאָזט װאַקסן זײַנע פֿרוכֿט 
און רער װײַנשטאָק, ער איז צײַטיג 
אי פֿאַרשפזיים זײַן דופט" { שיר.חשירים, ב: יא.-"ג). 


אין. ניסן.אויר לפּריצט ‏ נאָך װען אַ רענן, יאָגם נאָך װען אָן דער װינט אַ װאָלקן 
שפּעטער אָבֶּער װערס דער הימל קלאָר און לויפער, רי לופט רײַן, אוּן װאונדערפּאר-העל 
קלישטשען חחשים-לאַנג כײַנאַכט לבנה און שטערי.., 


און קומט אָן די רעכטע זומעריצײַט-- איז שוין פון הימל קײַן ראָפּן װאָסער ניטאָ ! 
ס'כּלאָון אָפֿט די מזרח און דרום-װינטן, װאָס קימען פון רי טרוקענע מרבר-גענענטן אוֹן 
זױגן אויס ראָם גיטל פֿײבטקײם, װאָס אין געָכּליבּן אי דער לופט. אָפּט יאָגן זײ זיך מיט 
שטורם און קומען מיט גערויש אָן אוּן איז דעמאָלט די צײַט, װען עם פילן זיך נאָך אָן 
די זאַנגען אויף רי פעלדער אוּן ס'ניסן זיך נאָך אָן מיט זאָפּט טרױיבּן און פײַנן. גראנאט! 
און ציטראנען אין די סעוער-- קאָן אַלעם פאַרטרוקענט, פֿאַרדאַרט װערן, 

גאָר פֿון ים כּלאָזט אויך זומער אינדערפֿריה אַ פֿריש װינכל, װאָס צו מיטאָניצײַם 
דערלאַנגט עס שוי! בּיו רי בּערג, 

דער ים-װינטל שילדערם די היץ אוּן בײַנאַכט לאָז:: זיך אַראָ דער .טוי פון הימל", 
װאָס דערקװויקט און דערפרעהט ערר אוּן מענשן... 
די נעכמ זײַנען דערפאַר נַיִט נאָר קיהל, נאָר אָפּטמאָל אויך קאַלט. און דער פּאַסטוך, 
װאָס פאַרבּרעננם טאָג און נאַכט אין פעלר, קלאגט זיך ; = 

| ,ס'עסט מיך 1 רי היץ בּײַטאָג און רי קעלט בי'נאַכט",, (כראשית לא, מי} 
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וא 


|1. די אַמאָליגע אײַנוואוינער אין לאַנד. די קולטור פון לאַנד, 


| אַז די אירן זײַנען געקומען קײַן ארץ.ישראל האַכּן זײ ‏ שוין דאָרט געפונען שטעט 
, פּײַנע און גרויםע, ואָס ניט זי האָכּן געבּױט, הײַזער, פול מיט אלראם גומס, װאָס ניט 
זײ האָכּן אָנגעפילט, ברונימס אױסגענראָכּענע, װאָס ניט זײ האָבּן אױסגעהאַקט און װײַג. 
(גערט ער, און אײלבירטיבּוימער, ואָם ניט זײ האָכּן געפּלאַנצט". (דברים ו, י"א) נים די 
אירן זײַגען געװעון די ערשׂטע אײַנװאױנער פון לאַנר. שוין אַ צװײ מייזענט יאָר פאַר רי 
אירן האָבּן דאָרט געװאוינט אנרערע פעלקער, װאָס האָכן שוין נום פֿאַרשטאַנען אי די 
פעלרער צו אַקערן און בּאַזײען, אי װַנגערטנער צו פלאנצן, אי אײל פרעסן, אי װײַוטרױכבּן 
טרעטן, אי טיפט און בּרײיטע ציסטערנעם (בּרוניםער) = גראָבן, מ'מ שטײנער זײ אַרומלענן, 
זײ זאָלן קאָגען דאָס רעגן-װאַסער בִּיז אויף זומער כּאַהאַלמן, די מצרים (עניפּטער) פלענן 
דערצעהלן, אַז ארץ-ישראל איז אַ לאָנר, /,װאו קאָרן איז, װי זאַמר, און װײַן פֿליסט, ‏ װֹי 
טײַכן-װאַסער"ץ | הי 
אַז עניפטישע סאָלדאַטן האָכּן אײַנגענומען די פעכטע שטאָט מגדו אוּן רעם יורעאל- 
טאָל, בּאַריטען זײ זיך: ‏ ,מיר זײַנען אַלע טאָג שכּור נעװען און האָבּן זיך נעשמירט טימ 
כּױמעל, וי אויף אַ מאָלצײַט בּײַם מלך פון מצרים", 
כמעש פון דרײַ זײַטן איז ארץיישראל אָפן פאַר דעם מדבּר--און פון אײבּיגע יאָרן 
האָכּן זיך אהין געצויגן מחנות מרכּרימשפחות און קלײנע װאנדער-פֿע"כער, פאַר װעיפֿע 
דאָס לאַנר האָט נאָך זײער דורשטיגן מרגר אויסגעזעהן װי אן אמת'ער גן ערן. אַזױ האָבן 
זיך אין לאָנָר אין פאַרשײרענע צײַמן בּאַזעצט א פולע פֿעלקער אין לשונות און ניט אײן 
פֿאָלק, און ניט איין לשון האָט דאָרט. געהערשט, רי אַלע קלײַנע פעלקער און לשונות זײַנען 
| אָבּער געװען קרובים, געפונדן און געפּלאָכטן אײנער מיט דעם אַנדערן, די װיכטיגסטע 
צװישן רי פעלקער זײַנען געװען דער אמוֹרי און רער כּנעני. 


2 דער אָמוֹרַי, 


דער אמוֹרי, װאָס שפעמער מלענט מען װאָנן אַז ,ער אי געװען חייך, װי רער 
צעדער, און שמאַרק, װי דער דעב" (עמוס, ב: ט), האָט פאַרנומען מער דאָס בּאַרנילאַנר 
אויף רעם מערביאון מזרחיזײַט פֿונם יררן. 

דער אמוֹרי האָט צװישן די אַטאָליגע פעלקער געהאָט אַ נאָמען פון אַ קריגם-פּאָלק, 
ער האָט געבּויט זײַנען שטעט אויף בּערגלאַך און זײ אַרוטגערינגלט מיט הױכֿע ששין. 
מויערן און פאַרשלאָסן מיט פעסמע טויערן, אויף די שטאָט-מױערן פֿלענן זײַ נאָך אָפט 
אויפשמעלן הויכע מורעמס, יערע שטאָט האָט. געהאַט איר סלך, װאָס האָט זיך געהאט 
זײַך פּאָר-צעהנליג סאָלראַטן און מיט זײ איז ער געווען צעל:הבית אין און אָרום שטאָט, 
דער מלף פֿלענט זיך גרייס האלטן מיט זײַנע קרינס-לײַט, מיט זײַנע רײַט.װעגן, אָפט 
מיט איזן אַרומגעשלאָגענע, טיט זײַנע בּראָנון-שװערדן און מיט די גראָנון-שילרן פון 
זײַנע קריגסילײט,. | | | הי | 

אויסער פֿעספונג ען זײַנען נאָך אָפּט אויפ'ן. ,אָפּענעם לאַנר" - געװעזן הויכע כורם- 
שלעכער, (מנדלים) חאו ס'האָבּן געוואוינט טררות: און נאָך קלענערע ,מלכים". ,רי מנדלים? 
פלענן אין מלחמה-צײַט, אָדער אַװי אין ,אומרוהיגע טעג', אַזױ װי די שטעט, אַרײַננעסען אין 
יוך ואָם פֿאָלק פוג ם ,אָפענעם לאַגר', | 7 : | 


= וי א 


ניט נאָר אָכּער דער מלך מיט זײַנע קרינסילײַט און דינער האָבּן געװאוינט אין 
. שטאָט. שויִן דאַמאָלסט זײַנען געװען אין די שנעט אַ סך בּעליימלאכות, דער טעפער האָט 
שוין אין יענע צײַבן פאַרשטאַנען זײַנע קריגלאַך פײַן צו בּאאַרבּעטן, זײ אַרומפּיצן, אַרומ- 
פּאַרבּן און אױיסמאָלן, דער שמיר פלענט שוין מאַכֿן פון בּראָנזע און אַמאָל, זעלטן אַפּילו, 
אויך פֿון אײַון--שװערד און שילר, אויך האַק און מעסער, רער װעבער האָט זיך אַרום דעם 
| װעפירונג געװעבּט זײַן געװאַנט, װאָס אין שוין אין יענע צײַטן בּאַקענט גע-עזן אין די 
ארומיגע לענדער, ס'האָט אין די זגרויסע שטעט" ניט געפעלט אַפִילו אַ ,קינסטלער", װאָס 
האָט פאַרשטאַנען װי נאָכצומאַכֿן די גאַרימטע מײַסטער פון מצרים און בּבל: א שטעמפל 
פײַן אויסשניצן, אַ גאָלרן רינגל, אַ זילבּערן בּעכֿ;רל אויסגיסן-- ס'האָבּן זיך אויך געפונען 
סוחרים, װאָס פלענן טאַקע כּרענגען די ,טײַערע זאכֿן" פון די װעלט מלוכֿות, בּבל און 
מצרים,. מלאכה און האַנדל זײַנען אָכּער מער. געװקון בּאַקאנט רעם כּנעני. | 


3 דער כְּנעֵנָי 


דער כּנעגי האָט מער געוואוינט אין די טאָלן, אין לאַנד, און פּײַם נּרעג ים. אויך ער 
האָט געַהאַט זײַנע שטעט מיט די פעסטע מויערן, די הױכֿע. טורעמס און שלעסער, זײַנע 
,מלכים" מיט װײַערע ;קריגס-לײַט", ‏ רײַטיװעגן, מיט אײַון בּאַשלאָגענע און בּראָנזױיגעװער. 
זיערע שטעט זײַנען געשטאַנען אויף דעם גרױיסן קאַראָװאַנען-שליאַך, װאָס האָט 
געפירט פון מצרים קײַן מעסאָפּאַטאַמיען און אי געגאַנגען דורך רעם לאַנגען בּרענ-טאָל, 
ידוהי דעם יזרעאַליאָל, פון דאָרט רורך דעם ירדן און רורך דמשק צו די שטעט בּײ דעם 
טײַך פּרת און שוין נאָך אין אַלטע צײַטן פעגן זיך ציהעָן איבּער דעם שליאַך קאַראַװאַנען, 
אָנגעלאָרן מיט כֿל-ערלײ סחורות פון נאָהענט און װײַט. דאָרט איז געוועזן שרײַב-פּאַפּירוס 
און גאָלד. צירונג, = פֿון שטײן-געהאַקטע געטער-בּילּרער' און מיט אײַון בּאַשלאָגע:ע ,רײַט. 
װעגן* פון מצרים; דער שעהן געפֿאַרבּטער געװאַנט און דער פֿײַן געשניצטער שמין. 
שטעמפּל, די שאַרף געשליפענע, געכּויגטע בּראָנו ישװע"ר און רי נוט געפּײַלטע שים- 
בּוינן פון כּבל, הי 
| = דער כנעני האָט שוין ראמאָלסט מיט די קאַראַװאַנען אויך פון ארץ.ישראל פּראָדוקטן 
אַרױסנעפירט, אין גזר, ניט װײַט פון ירושלים, איז שוין ראמאָלטטײנעיעון אַ גרויסער 
שפּײפֿלער, ואו מ'פלענט די תכואה זאַמלעַן פון רער אַרומיגער געגענט, מילך אוּן פלײש 
ת. ואה, בּרויט און פֿלגקס, װײַן און בּויטעָל פון ארץ.ישראל זײַנען געװען גוט כּאַקאַנט 
אין די אַרומינע לענדער, 


4 די בּרעג-כַּנעֵגִים, 


נאָך טער האָבּן זיך כבּאַשעפּטינט מיט האנרל די כּנענים פון די ברעג-שטעט 
(פֿיניקיער) אין צפון ארץ-ישראל, רער שמאָלער פּאַס לאַנד צווישן די לבנוןבּערג אוּן דעם 
ים האָט שוין נאָר לאַנג גיט געקאָנט אױסהאַלטן זײַנע אײַנװאונער, װאָס האָכּן זיך אַהין 
אַריבּערג עקליבּן פון דעם מיטל-לאַנד. זײ האָבּן געזוכט זײער חיונה-אין ים, האָבּן געגריגרעט 
אַ ,פישער. שטאָט"---צירון און א ,פֿעלז:שטאָט* צור, אין ,הארצן פֿון יס" אױף אַ אינזל, 
כײִם ברעג, און האָבּן זיך געלאזט אויף זײערע קלײנע שיפלאַך ,װאַרפן זײער נעץ" אַרום 
זײער ברעג-ים, װאו , פיש אי געװעון מער, װי זאַמר*. זײערע שיפלאַך האָבּן זײ גענויט 
-פונם . צעדער-האָלץ, װאָס זײַנע געדיכטע װעלרער האָנּן בּאַרעקט די לבנוױגערנ. רעף / 
צעדעריגויט איז שטאַרק און האַלט זיך לאַגג אין װאַסער. יי 


-- 18 --- 
=== פּיסלאַכֿװַם דצָבן די כּנענים גָנגעהויבּן מאַכן װײַטערע נסיעות. פריחער זיך בּאַקאַנט 
טיט די .אינזלען אַרום ארץ.ישראף און מיט זײערע אײַנװאױנער,. שפּעמער זײַנען רי' כּנענים 
| שוין הימיש געװאָדן אין אַלע לענדער, װאָט ליגן אַרום דעם מיטלענדישן ים און גוט נץ. 
| קענט די פֿעלקער, װאָט ואוינען דאָרט, די רײַכע אוצרות סחורה, װאָס די קאַראַװאַנען 
פֿלעגן בּרענגען דאָבּן זײ זיך גענומען פאַנאַנרערפירן איבּער די נאָהענטע און װײַטע יםי 
גענענמן, און פוּן. דאָרטן פלעגן קומען זײערע שיפֿלאך, אָנגעלאָרן מיט קנעכט און קופער, מיט זיל. 
| כער און אײַזן. אַזױי זײַנען פון די אָריטע ,פישער-דערפער" אויפגעװאַקסן נרויסע;שיפער:שטעף" 

און די בּרעניכּנענים זײַנען געװען די ערשטע װעלטיסוחרים, גרוים, רײַך און מעכטיג. 


5 די האַלבּ-וואַנדער שבטים: 


ניט אָבּעד גאַנץ ארץ-ישראל איז שוין צו יענער צײַט געװעזן פּאַזעצט, נאָך איז א 
גרויסער טײל בּערג געזעון לאַרעקט מיט געריכטע װעלרער און אַראָמיבּאַרג און אויף ד 
טאָלן זײַנען געװעון אַ סך גרינע לאָנקעס און פּרוכטבּאַרע פּלעצער, װאָס האָבן נאָך ניט 
געהאַט קײַן שטענדיגע אײַנװאוינער, דאָרט פֿלעגן װאַנרעין מיט זײעיע ספאָרעס פו דער 
מרבּר ‏ אָנגעקומענע מפֿשפחת ‏ און שכטים (גרױיסע פֿאַמיליעס און קלײנע פעל. 
קער), אויף יענער זײַט יררן, אין דעם דאָרשטיגן האַלבּימרבּר האָבּן זײ זך ‏ אָנגעהערט 
װאונדערבּאַרע געשיפֿטן װענן דעם ,געבּענשטען לאַנר", װאָס ,פֿליסט מילך און (טרויבּן) 
האָניג? ‏ און פֿלענן זוך מיט רינר און שאָף אַהין לאָזן, אָפֿט פּלעֶנן זײ אויך אַנטײױל נעמטן 
אין די האַנדלם-קאדאַװאַנען,. װאָס זײַנען גענאַנגען איבּער רעם גרויסן שליאַך, זײ האָבּן זיך 
געפיהלט װי , אָנגעקומענעי און געזעהן מים נוטן אויסקומען מיט דעם בּנעני און אמורי. 

אין 1885 יאָר האָבּן די פאַלאַחן אין מיטליטגיפט: אינ'ם דאָרף תל-אל-אַמרנא, 
ראָרטן, ואו אַמאָל אין געװען רי גײַע הױפּטישטאָט פון מצרים, געגריגרעט פונם מלך 
אמעאָפֿים 19 (אמענחאטעפוס +ן 8--1878), געפונען כיז 880 דאָקים {נטן, געשריפן 
מיט דעם אַלגן כּתב פון כּבל אין דער שפּ"אַך טון בבל אויף צינל-טאָװעלאַד, | 

עם האָט זיך אַרױסגעװיון, אַז די דאָקימענטן זײַנען דאָס רער טלוכֿה'אַרכי מין 
דעם אױבּנרערמאַנטן מלך און פון זײַן פּאָטער אמענאָפיס 111 (אַמענחאטעפו: זזן 
85 - 1410), 

צװישן די דאָקומענמן זײַנען פאַראַן אַ פֿולע בריף פון די שטעמם אין ארץ.ישראל 
און זײערע מלכים, | | | | | 

פון די בּריף זעהט מען אַרױס, אַז ארץ-ישראל איז ראַמאלם געועזי אונטער דער 
מאַכט פון מצרים, | 

זי איו געזעון געטײלט אויף אַ פולע שטעט און מלוכות, װאָס האָכְּן געהאַלטן אין 
איין רײַסן זיך און אויף װעלכץ סאי אָנגעקימען דאַמאלט פון אױיסן אַ נאָמאַרױפאָלק 
,חבּירי" (עברים), װאָס האָט זיך יאָנגעהױבּן אין לאַנר צו בּאַפעסטיגן, די ראָקוטענטן געי 
פּינען זיך אין גרימישן מוזד אין לאָנראָן און אינם גערלינער מוזײ. מיר:ניבן ראָ. אייניגע 
כּריו פון יענע ראָקוטענמן, װאָס האָבּן אַ שײַכות צו רער געשיכטע פֿון ארץ-ישריפֿ, 


6 בריוו פונים מֶלֶך פוּן ְרוּשָלַיִם די אױיבערהערשאַפט פון מצרים, 


8. עו מײַן האַר דעם מלך -- עבר-חנה רײַן רינער. 
זיבּן אין זיבן מאָל פאָל איך צו גי פים פון סײַן האַר רעם מלך, װאָס האָג איך 
געטאָן נעגן סײַן האַר דעם מלךף1 סט'האָט רכילות אָנגערעדט אויף מיר מאָר טײַן האַר רעם 
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=== פּיסלאַכֿװױַם דצָבן די כּנענים ָנגעהױיבּן מאַכן װײַטערע נסיעות. פריחער זיך בּאַקאַנט 
| מים די -אינזלען אַרום ארץ.ישראל און מיט זײערע אײַנװאױנער, שפּעטער זײַנען רי' כּנענים 
| שוין היימיש געװאָדן אין אַלע לענרער, װאָס ליגן אַרום דעם מיטלענדישן ים און גוט נץ. 
| קענט די פֿעלקער, װאָט ואוינען דאָרט, די רײַכע אוצרות סחורה, װאָס די קאַראַװאַנען 
פֿלעגן בּרענגען דאָבּן זײ זיך גענומען פאַנאַנדערפירן איבּער די נאָהענטע און װײַטע יםי 
געגענבן, און פון. דאָרטן פלענן קומען זייערע שיפֿלאַך, אָנגעלאָרן מיט קנעכט און קופער, מיט זיל. 
בער און אײַון, אַזוי זײַנען פון רי אָריטע , פישער-רערפער* אױפגעװאקסן נרויסע;שיפער-שטעסי 

און די כּרעניכּנענים זײַנען געװען די ערשטע װעלטיסוחר'ם, גרוים, רײַך און מעכטינ, 


5 די האַלבּ-וואַנדער שבטים: 


ניט אָבּעד גאַנץ ארץ-ישראל איז שוין צו יענער צײַט געװעון בּאַזעצט. נאָך אין א 
גרויסער טייל בּערג געזעון בּאַדעקט טיט געדיכטע װעלרער און אַראָפּיבּאַרג און אויף - 
טאָלן זײַגען געװעון אַ סך גרינע לאָנקעס און פרוכטכּאַרע פּלעצער, װאָס האָבּן נאָך גיט 
געהאָט קײַן שטענריגע אײַנװאוינער, . ראָרט פֿלעגן װאַנדעין מיט זײערע /סמאַרעם פוו דער 
מרבּר אָנגעקומענע מֿשפחת. און שבטים (גרויסע פאַמיליעם אין קלײנע פעל. 
קער), אויף יענער זײַט יררן, - אין דעם דאָרשטיגן האַלבּימרבּר האָבּן זײ זיך - אָנגעהערט 
חאונרערבאַרע געשיכֿטן װענן דעם ,נעבּענשטען לאַנר", װאָס ,פֿליסט מילך און (טרויבּן) 
האָניג" ‏ און פֿלענן זיך מיט רינר און שאָף אַהין לאָזן, אָפֿט פּלעֶנן זײ אויך אַנטײל נעמען 
אין די האַנדלם-קאַראַװאַנען, װאָס זײַנען גענאַננען איבּער רעם גרויסן שליאַך, זײ האָבּן זיך 
געפיהלט װי , אָנגעקוענעי און געזעהן מיט נוטן אייסקומען מיט דעם כּנעני אוּן אמורי. 

אין 8 יאָר האָבּן די פאַלאַחן אין מיטליטגיפט; אינ'ם דאָרף תל-אל-אַמרנא, 
ראָרטן, ואו אַמאָל אין געװען די גײַע הופּטישטאָט פון מצרים, געגריגרעט פונט מלך 
אטענאָפֿים 19 (אמענחאטעפוס 13 1358.--1378), געפונען כּיז 880 ראָקים {נטן, געשריפן 
מיט דעם אַלגן כּתב פון בּבל אין דער שפּ-אַך פֿון בבל אויף צינל-טאָװעלאַך, | 

עס האָט זיך טרויסנעװיזן, אַז די דאָקומענטן זײַנען דאָס רער טלופֿהיאַרכי פֿון 
רעם אױכּנרערמאַנטן מלך און פון זײַן פּאָטער אמענאָפיס 111 (אַמענחאטעפו: זזן 
85-- 1410), 

צװישן די דאָקומענטן זײַנען פאַראַן אַ פֿולע בּריף פון די שטעט אין ארץ.ישרא? 
און זײערע מלכים, | | | | | 

פון די -בריף זעהט מען אַרױס, אַז ארץ-ישראל איז ראַמאלס געװעז אינטער רער 
מאַכט פון מצרים, | 

זי איז געזעון געטײלט אויף אַ פולע שטעט און מלוכות, װאָס האָכּן געהאַלטן אין 
אױן רײַסן זיך און אױף װעלכע ם'איז אָנגעקימען ראַמאלם פון אױסן אַ נאָטאַרױפאָלק 
,חכּירי" (עברים), װאָס האָט זיך אָנגעהױבּן אין לאַנר צו בּאַפּעסטיגן, די ראָקוטענטן גע- 
פּינען זיך אין גרימישן מוזױ אין לאָנראָן און אינם גערלינער מוזײ. מיר:ניבן ראָ. אייניגע 
כריוו פון יענע ראָקומענמן, װאָס האָבּן אַ שײַכות צו רער געשיכטע פֿון ארץ-ישיא?. 


6 בריוו פונ'ם מֶלֶך פוּן יִרוּשָליִם די אױיבערהערשאַפט פון מצרים, 


8. עו מײַן האַר דעם מלך -- עגר-חנה רײַן רינער. 
זינן אין זיבן מאָל פאָל איך צו די פים פון סײַן האַר רעם מלן. װאָס האָג איך 
- געטאָן נעגן סײַן האַר דעם מלך1 ס'האָט רכילות אָנגערעדט אויף מיר פאָר מײַן האַר רעם 


-- 4} .= 
ס) צו מײַן האַר דעם מלך, עבר:חכה רײַן רינער, 
זיבן און זיבּן מאָל פאָל איך צו די פים פֿון מײַן האַרודעם מלך, 

אָט װאָס פֿאַר א ואַך מלבּיאל אין שוארראהו האָבּן אָפּגעטאָן קעֶנן דעם לאַנד פון 
טײַן האַר דעם מלר ; | 

זײ האָבּן גערונגען קריגס-לײַט פֿון נר, פון נת *ון פון קעילה און אָפּגענומען די 
געגענט פֿון רובּומי +) 

דאָס גאַנצע לאַנד פון מײַן האר דעם מלך איז פאַרנומען פון רי חבירי און אצינר 
האָנן די מענער פֿון קעילה אפילו אי דער גענענט פֿון ירושלים פּאַרנומען דעם מלב'ס א 
שטאָט, װאָס הײסט בּית-ניניב 3) | י 

זאָל דער מלך פאָלנן עבריחבֿה'ן, זײַן רינער, און שיקן חיל, כדי איך זאָל צוריק 
אָפּנעמען פארן מלך דאָס לאַנד פונם מלך װאָרום אויבּ עס װעם ניט זײַן קײַן חיל װעט 
ראָס לאַנד פונם מלך פּאַרנומען װערן פון די חבּירי! 

זאָל דער מלך זאָרגן פאַר זײַן לאַנר, (פון דעם פערטן בריוו פון עבדיחבה) 


?, ארץ-ישראל צווישן בָּבָל און מִצְרַיִם, 


אין דער צײַט פון טײַן פֿאָטער כּורי:גל-צאָ האָכּן געשיקט צו אים אַלע כּנענים: 
,מיר װילן אַרױסגעהן צו דער (מצרים) גרענעץ, פֿין לאָגך אָפפֿאַלן (פון מצרים) און מלחמת 
האַלטן אויף רײַן זײַט', מײַן פאָטער אָבּער האָס זײ אװי געענטפערט: ,לאָו אװעק זיך 
שטעלן אויף מײַן זײַם! װען דו װעסט, װי א שונא, ארוים קעגן מײַן בּרורער דעם מ"ך, 
און דו װעסט האַלטן מיט אנ'אנדערן---װעל איך רען ניט קימען דיך בּאראבּאװען אָט רער, 
פאַר, װאָס איר װעט זיך שטעלן אויף זיין זײַט וי 

מײַן פאָטער האָט זײ ניט געװאָלט הערן צולוב. דאַן פּאָטעֶר  {‏ אצינר אָבער האָבּ איך 
ריר דען נים געשריבּן װעגן אשור ‏ מיינע ואסאלן 1 צוליב װאָס זײַנען זײ געקימען צו דיר 
אין לאַנר } אוב דו האָסט מיך ליג, זאָלן זײ בי דיר גאָרנ'ט אויספירן ! זעה, אז זי זאָלן 
יט האָבּן קײַן ערפאָלג:' (פון א גרי פון גורבּוריאש דעם מלך פון בבל צו פמענאָפיס דעם דריטן 
דעפ מלך פון מצרים.) 


8 די אױסגראָבּונגען אין ארץ ישראֵל. 


אויך אין ארץיישראל האָט טען אין א פולע ערטער געָגראָבּן, נאַר כען האָט געפונען 
װפניג שריפטליכע רעשטן פון. אמאָלינע צײַטן, : 

אין די אַלטע שטעט פֿון רי כּנענים אין דער שטאָט הּענך, אויך אין מנידו + בּײרע, 
אינם טאָל יזרעאל, = אויך אין דער שטאָט לפֿיש, אין יהידה, האָט מען יאָ געפונען אײניגע 
בּריו, געשריבן אין דער בּבל.שריפֿט (פלעקל-שריפטן) אין דער נכלישפראך. די בריװ 
כאַשטעטיגן בּכלל דאָט בּילד, װאָס מיר האָכן כאקומען פון די תל-אמרנא אױפֿשריפטן, 
עס קומען אפ'לו פֿאָר אייניגע פון רי זעלבּע פּערזאָנען װאָס אין יענע ראָקימענטן. 

8; צו דעם גרויסן!6) | | 

אַזי האָט געזאָגט פּאֵבי : צו רײַנץ פיס פאט איך, דו זאָלסט װיסן זײַן, אַזּ שבטי-בּעט 

און זסרידה האָנּן זיך צונויפגערערט, שבטייבּעל האָט געזאָנט זמרירה'ן 1 ;דער עלטסטער פון 

*( הרגה--א שטאָט אין יהודה. (יתושע סהס') . : 

*) בית"ניניב--בית.שמש, אין יהורח. (יהוטע טו') 

?} װײזע אױס א טיטל פונם עניפטישן באצמטן אין ארץ ישראָל. 


=== 
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שטאָט יורמי האָט צו מִיך געשריבּן, ניבּ מיר דאָך זעקס בּוֹיגן, דרײַ שפּיזן און צװײ שװעררן, 
אויכּ איך װעל אַרסנעהן קעגן דאָס לאַנד פונ'ם מלך, און דו װעסט ארויסטרעטן אויף מײַן 
זײַט, אָװי װעל איך עם זיכער אײַנגעמען 1* דער װאָס פאַרציהט די זאָך אין פֿאַבֿי, שיק 
אים צו מיר |י 

רערפֿאַר האָבּ צו דיר געשיקט רבּי אל'ן, ער זאָל ריר די זאַך גענוי דערצעהלן !*,,, 
(רער בּריװ פון לפֿיש), 

ט) צו אשירת שור---פון אמון-חזיר ! 

זאָל הרד+) דיין לעכּן כּאַשיצן. שיק רײַנע ברידער מיט אירע װאָנענס, אוּן שיק אַ 
פֿערד און דיין אָפּצאָלונג און מהּנות און אַלע געפֿאַנגענע, װאָס בּײַ דירן שיק זי טאָרגן 
קיין מנידו"! (8 בריח פון הענך). 


דריטער קאַפּיטל 
די אָבות. די עברים אין ארץ ישראק, , 


{. פון װאַנען די אבות זיינען געקומען. 


תרח האָט גענומעו זײַן זון אַכרמ'ן אין זײַן אײניקל לוטץ, זײן זון הרנ'ס זון, און זײַן 
שנור שרי, זײַן װון אברמ'ס פרוי, און זײ זײנען אַרױס מיט אים פון אור כשדים צו געהן 
אין ראָס לאַנד כנען, זײ זײנען געקומען בּיז חרן און ראָרט געכּליכּן זיצן (גראשית י"א ל"א), 

אברם -האָט אָבּער גענומען זײן פרוי שיי און לוט', זײַן בּרורערס זון, און גאר זײער 
האָג, װאָס זי האָנכּן פאַרטאָנט און דרי נפשות (די קנע5ֿט), װאָס זײ האָבּן זיך אָנגעשאַפֿט 
אין חרן און זײ זײַנען אַרױס צו געהן אין לאַנד כנען ארין, זײַנען זי געקומען אין לאַנר 
גנען. און אברם איז רורכגענאנגען דורך דעם לאַנר כּיז צום אָרט שכם, בִּיו דעם דעמב 
מורה, ‏ אין לאַנד אי דאַמאלסט געווען דעָר כנעני, ‏ אוּן גאָט האָט זיך כּאַװיזן צוּ אַברמ'ן 
אוּן געזאָג: /,רײַנע ק'נרער װעל איך אפנעבּן אָט דאָס לאַנר!" האָט ר דאָרט געבּויט 
אַ מוגח פאַר גאָם, וואם האָט זיך אים בּאַװיזן, פון דאָרט האָט ער זיך א ריק געטאָן צוּם 
נאָרג צו, פון מורח.זײַט צו בּית-אל אוי אויפגעשטעלט זײַנע געצעַלטן,--- (בראטית י"ב, ה--ה) 


2 אַברם אוּן לויט, װי די משפּחה טײַלט זיך, 


אַברם האָט זיך געלאָזט אין װעג. ער האָט װײַטער געװאַנדערט צום דרוסיצו. 
אברם אין געװעזן זעהר רײַך אין סטאַרעם, אין זילבּער, אין גאָלר, אויך בּײ לויט'ן, װאָס 
אין מינגענאַנגען מיט אביט'ן איז געװעון שאָף און רינדער, און געצעלטן, האָט דאָס 
לאַנר אָבּערְ ניט געקאָנט זײ ברע אױסהאַלטן, ‏ זייער פאַרמענן איז געוועון גרויס, דערפאַר 
האָגן זי נים געקאָנטֿ צוואַמען בלײַבּן, ‏ עם איז אױסגעפאַלן אַ קריג צװישן רי פּאַטטוכער 
פון אנימ'ס סטאַדעס און די פֿאַסמוכֿער פון לוס'ם סטאַרעס, און אויך דערצו אין נאָך 
- דער כנעני און דער פּריזי דאַמאָלסט אין לאַנר געועסן, 


יע 


5 ג. 64 חדר ---רער גאָט פון ‏ שטורם, װינט אוּן מלחמת, (אין נגל) 
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האָט אַבֿרם געאָגט לוט'ן; ,עס דאַרף דאָך. ניט זײַן קײַן קריג צװישן מיר און ריר, 
צװישן מײַגע פּאַסטוכער און דײַנע פּאַסטוכער! מיד זײַנען דאָך אייגענע מענשו! איו 
דען ניט ראָס גאַנצע לאַנד פֿאַר דיר?! שיידיזטע ייך אפ תון מיר. װילסטו לינקס, טא 
געה איך רעכטס, װילסטו אגער רעכטס, װטל איך מיד לינקס געהן? ‏ האָט לוט אויפנץ. 
הױבּן זײַנץ אויגן און רערזעהי די גאַנצע געגענט פונם יררן. זי איז אינגאַיצן, כִּין צער, 
מיט װאַסער פֿאַרזאָרגט, װי אַ גאָרטן פון גאָט, װי דאָס לאֲנר מצרים. האָט לוט פֿאַר זיך 
אױיסגעקליבּן די. נאַנצע ייררן-גענענט. לוט האָט געװאַנדערט אין מזרח און זיי האָבּן זיך 
אָפּנעטײלט אײנער פונם אנדערן, = אַברהם איז געבּליבּן אינם לאַנד כּנעז, לום אָבּער האָט 
זיך בּאַזעצט אין די שטעט פון דער ירדן-גענענט און האָם אויפגעשטעלם זײַנע ‏ געצעלטן 
בּי! צו סרם, (בראשית י"ב, טן י"ג, ה,--י"ב) | 


די האַלבּיװאַנדערער און די אײנוואוינער פון לאַנד, 
3. אַברתם און אַבימלך, 


פון דאָרט האָט אַברהם געװאַנדערט אין דרים-לאַנד, ער איז געכּליכּן צװישן קרש 
און שור און האָט אַ צײַט געזאוינט אין נרר, = אין יענער צײַט דאָט אַבימלך, דער מלך 
פון גרר, און פֿיבל, דער אױבּע-האַר פון זײַן חיל, אזוי געואגט צו אַברהם'ן: {נאָט אין 
|מיט ריר אין אַלץ, װאָס דו מוסט! טאָ שװעריזשע מיר דאָ בּײַ גאָט, אַז דו װעסט קײַן 
פאַלשקײַט ניט װײַזן גיט מיר, ניט מײַן קינר,. אין ניט מײַן אײניקל, נאָר אַזוי פּרײַנטליך, 
װי איך בּין זיך מיט דיר בּאַנאַנגען, אַזױ וועסטו זיך בּאַגעהן טיט מ'ר און מיט רעם לאַנױ, 
װאו דו האָסט אַ צײַט, װי אַ פרעמדער, געװאױנט!" האָט אַבֿרָהם געזאָגט: ,איך װעל 
שװערן!' אַברהס האָט אָבּער אױנגערערט אַבימלכץ װעגן דעם כּרנים-װאַסער, װאָם 
אָביטלכ'ס קנעכֿט האָבּן אָפּגענוטען. = האָט אַבימלך געואָנט: ,איך װײַס נים, װער האָט ראָם - 
געטאָן? נים דו האָסט מיר דערצעהלט, ני איך האָבּ עס געהערט! ערשט הײַנט העד איך 
עס" = האָט אַכרהם גענומען שאָף און ריגרער און געשענקט אכֿימלכ'ן און זײ האָכּו בײרע 
געשלאָסן אַ בּונד, 

זיגן שעפס, אכּער האָט אַברהם בּײַ זײַט געשטעלט. 

האָט אַבימלך צו אַברהם'ן געזאָגט: ‏ ,װאָס זײַנען דען דאָס פאַר זבּן שעפֿסן, װאָס 
, דו האָסט זי בּאַוונדער געשטעלטן האָט ער געענטפערט: ,װײַל רי זכן שעפסן דאַרפסטן 
נּײַ ‏ מיר נעמען, כרי ראָס ואר זײַן מיר פֿאַד אַן ערוה,, אַן איך האָבּ געגראָגן אָס רעם 
בּרונים!" {רערפאַר הײַסט דער אָרפ כּאר שבע, = דער שבועהיבּרונים) װײַל דאָרם האָבן 
זײ בּיידע געשװאָרן, ‏ זיי האָבּן אין בּאר-טבע געשלאָסן אַ בּוּנר,| 

אַבימלך און פיכֿל, דער אױבּער-האַר פון זיין חיל, האָנן זיך אויפגעהויבּן און אום- 
געקערט אין לאַנר פלשתים, אַברהם האָט אָכֶער אַ לאַנגע צײם װי אַ פרעמרער געואוינט 
אינם לאַנר פּלשתים. (בראשית כ, אט כ"א, כ"ג --ל"ב, ל"ו) 


4 אַברהמ'ס קנעכט נעמט אַ פרוי פאַר יצחק'ן: 


יע 


(דער קנעכט או זײַן אָרט אין דער משמחה, די ריינקייט פון דער משמתה. 
גאַסט - פרײיַגטליכקײַט--די בעסטע מדה פון דער פרױ, דער עלטערער 
גּרודער און זײַן אָרט אין דער משפחה. אַ חתונה-ליד.) 
8. אָבֿרהם איז אַלם געװאָרן און אין די יאָרן געקומען. או גאָט האָט אַביהמץ 
געבּענשט מיט אַלץ, אַברהם האָט אָפּגעגעבּן אַלין, װאָםס אים געהערט, יצחק'ן 
האָט געואָגט אַברהם צו זיין קנעכט, דעם עלמעסטען פון זײן הױ!, װאָס האָט צו 
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שאַפן איבּער אַלעס, װאָס געהערט אים: , איך יל ריך באַשיוערן בײַ יהוה, דעט נאָט פונם 
היל און דער ערר, אן דו זאָלסט ניט נעמען קיין פֿרױ פאַר מײַן זון פון די טעכטער. פון 
רעם בּנעני, װאָס איך װאוין דאָ צװישן אים, נאָר דו װעסט געהן אין מײַן לאַנר און צו 
מײַנעַ קרונים און װועסט נעמען אַ פרוי, פֿאַר מײַן זון, פאַר יצחק'ן," זאָנט צו אים דער 
קנעכט! ,טאָמער װעט די פרוי גיט װעלן מיר נאָכגעהן אַהער אין דעם לאַנרו זאָל איך 
אוּמַקערן דײַן זון אין יענעם לאַנד, װאָס דו ביוט פון דאָרט אװעקגענאַנגע, האָט אים 
אַברהם געזאָנט: ,זאָלסט זיך היטן, זאָלסט ניט אומקערן מײַן זון אַהִינצוֹ, יהוה, דער 
נאָט. פון הימל, װאָס האָט מיך גענומען פון מײַן פאָטערם הויז און פון מײַן געבּוירן-לאַנד 
און מיר צונעזאָגט און אַזױ געשװאָר ,רײַנע קינדער װעל איך אָט דאָס לאַנר אָפּגעבּן", 
--ער װעט שוֹין זײַן מלאָך שיקן פֿאַר דיר, אַז דו זאָלסט נעמען אַ פֿרױ פּאַר מײַן זון פון 
דאָרט! װעט אָנער די פֿרױ ניט װעלן דיר נאָכֿגעהן -- בּיזטו פריי פון מײַן שבועה!* האָט 
אים דער קנעכט דאַרױף געשװאוירן, | 

ט) ער האָט גענומען צעהן פון זײַן האַרס קעמלען, אויך פון אַלערלײ גומע זאַכן פון 
וײַן האָר האָט עֶר מיט זיך גענומען און איז אױפּ;עשטאַנען און זיך געלאָזש געהן קײַן 
אַדם-נהרים, אין נחור'ס שטאָט, ער האָט זיך אָפּגעשטעלט מיט רי קעמלען אויסער שמאָט, 
בַּּם גּרונים-װאַסער. ‏ ס'איז געװעזן אוענט-צײַט, װען די פרויען געהען אַרױס װאָסער 
שעפן, האָט ער אַװי געואָנט: אָ יהוה, דער גאָט פון מײן האַר אַברהמץ! טרעף מיר 
נאָר הױנט צו, און טו גנאָר מיט מײַן האַר אַנרהם'ן, אָט שטעה איך בּײַם קװאַל װאַסער 
און די טעכטער פון די שטאָט.לײט געהען ארוים װאַסער שעפן, װעט דאָם מײדל, װאס 
איך װעל איר זאָגן; ,כּויג מיר צו, איך בּעט דיך, דײַן קריג און איך װעל מיך אָנטרינקן? 
מיר ענטפֿערן: ,טרינק, איף װעל אויך רײַגע קעמלען אָנטרינקן", הײסט 9ס, אַז זי האָסטו 
בּאַטערט פאַר דײן קנעכט, פֿאַר יצחקן! דורך דעם װעל איך װיסן, אן דו האָסט ננאָר 

געטאָן. מיט מײן האָר!! ' 
: 0 ער האָט עם נאָך ניט אינגאַנצן אויסגערעדט--ערשט רבקה--- די װאָס איז געכּוירן פײ 
|- בּתואל'ן, דעם זון פון מלכּה, די פרוי פון נחור, אבררם'ם בּרווער --געהט אַרױם מיט 
דֹעֶם קרוג אויפן אַקסל. - 

? דאָס מײרל איז געווען זעהר שעהן, יונג, קײַן מאַן נאָך ניט נעהאָט. זי האָט זיך 
אַראָפּגעלאָזן צום קװאָל, אָנגעפילט איר קרוג. און זיך אויפגעהױיבּן. דער קנעכט אין איר 
שנײַקעגן געלאָפן אין געזאָגט + ,לאָז מיך, איך כּעט דיך, אַ זום טון אַ בּיסל װאַסער פון 
דײַן קייג.י האָט זי געזאָגט : ,טרינק, מײַן האַר !* און האָט גיך אַראָפּגעלאָון רעם קרוג 
אויפן האַנט און אים געגעכּן טרינקען, אַז זי האָט אים שוין אָנגעטיונקען האָט זי געזאָנט ; 
! ,אויך פאַר רײַנע קעמלען װעל איך אָנשעפּן, כּיו זײ װעלן אַלע גענע טרינקען. אויף ניך 
: האָט זי דֹעָם קרוג אין דער טרינק-רינװע אויסגעלידינט, איז װוירער צום בּרונים געלאָפן 
װאָטער ?עפן און האָט אָנ נעשעפּט פֿאַר אַלע זײַנע קעמלען. דער מענש בּאַװאונרערט 
זי. ער שװײַגט און װיל װיסן : האָט נאָט בּאַגליקט זײַן װעג אָדער נײן 1 
אַז רי קעמלען האָבּן זיך שוין גאַנץ אָנגעטרונקען, האָט רער מענש גענומען אַ 
גֿאָלדןירינג, א האַלגישׂקל אין האג, און צװױ גאָלרענע אַרעמבּענדער פאַר אירע הענט, צעהן 
ישקל אין װאָג, און האָט זי געפרענט: ,װעמעס טאָכֿטער ביזטו ז זאָג מיר נאָר! אִיז פאַראַן 
2 ריין פֿאָטער אין שטוב אַן אָרט פֿהר אונו איג :רצונעכטיגן 1 האָט זי אים געאַנט: 
,איך.גִין אַ טאָכטער פֿון בתואל'ן, מלנה'ס זון, װעלכן זי האָט גחור'ן געכּוירן. אויך ה" 
אוֹיך האָגער אַ פֿולע אין בײַ אונן דאָ, ס'איז אויך דאָ אַן אָרט בײַ אונו אויף איבערנעכ. 
פיגן,. האָט זיך דער טענש געגּוקט, פאַר גאָט געפאַלן און אַזױ געואָנט! ,געלוינס איו 
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גאַט, דער גאָט פון מײַן האַר אברהם, װאָס האָט ניט אַװעקגענומען זײַן גנאד און אמת פון 
מײַן האר, נאָך אין װעג האָט ער מיך געפֿירט צו מײַן האַרס בּרודער אין שטובּ אָרײַן, 
דאָס מײדל אין אָבּער געלאָפּן אוּן האָט דאָס אַלעם דערצעהלט בּײַ איר מוטער אין שטונ, 
בּײַ- רבקהץ איז געועון אַ ר דער, לבן האָט ער געהײסן, אַו ער האָט דערזטהן דעם רינג 
און די אָרעמבּענדער בּײַ זײַן שועסטער אויף די הענט און האָט נעהערט די װערטער פון 
רבקה'ן, זײַן שיעסטער : אַזױ אין אַזוי נעמליך האָט מיט מיר דער מאַן גערערט, איו ער 
אַרױסגעלאָפן צום מאַן צום קװאַליצן, ער איז נגעקומען און דער מאַן שסעהט נאָך מיט 
די קעמלע; בּײַם קװאַל-- האָט עֶר צו- אים געזאָנט! ,קום, פון גאָט געבענטשטער, װאָם 
שטעהסטו דאָ} איך האָבּ דאָך שוין אױיפּגעראָמט רי שטובּ, אויך אַן אָרט פאַר רי קעמלעי." 
אַז רער מענש איז אין שטובּ אַרײַן, האָט לבן אױסגעשפאַנט רי קעמלען, הי און האָבּער 
זײ געגעבּן און װאַסער רי פים צו װאַשן, פֿאַר דצם קגעכט, פֿאַר די מענשן, װאָס מיט אים, 
מען האָט פאַר אים עסן געשטעלט, זאָגט ער אָבּער: ,איך װעל נים עסן, ביו איך װעל 
מײַן װאָרט ניט זאָגן,* האָט מען אים געואָגט: ,רער" 


4 האָם ער אַזױי געזאָגט; , איך בִּין אביהמ'ס קנעכט. גאָט האָט מײַן האָר רײַך 
געכּכנטשט--און ער אין גרוים געװאָרן, ער האָט אים געגעכּן : שאָף און רינרער, זילבּער 
און גאָלר, קנעפֿט און דינסטן, קעמלען און עזלען. שרה, מײַן האַרם װײַבּ, דאָט שוין צו 
דער עלמער מײַן האַר אַ זון געכּוירן, אים האָט מײַן. האַר אָפגעגעכּן נאָר זײַן אײג?נס, האָט 
מיך מײַן האַר אָװי בּאַשװאױרן: די זאָלסט ניט נעָמען פֿאַר מײַן זון אַ פֿרױ פֿון רי טעכ. 
טער פֿין דעם כּ:עני, װאָס איך זיץ אין זײַן לאַנר, אָ, נײַן ! דו זאָלסט אין מײַן פאָטערס 
הויז געהן און צו מײַן משפחה און נעמען אַ כרוי פאר מײַן זן, האָג איף בּײַ מײַן האַר 
געפרענט: ,טאָמ;ר װעט די פרוי ניט געהן נאָך מיר 1*---האָט ער מיר אָכּער געזאָגט!,יהוה 
פֿאַר וועמען איך בּין מײַן װעג גענאַנגען װעם זײַן מלאָך מיט ריר שיקן, דײַן װעג בּֿאַי 
גליקי, אַז דו זאָלסט יאָ נעמען אַ פֿזױ פון מין משפחה און פון מײַן פאָטערם הויז, נאָר 
דאַן װעסטו רײן זײַן פון מֿײַן שביעה, װען דו װטסט קומען צו מײַן משפהה, און װעלן זײ 
דיר אַפֿילו נִים געבּן, זאלסטו דאָך ריין זײַן פון מײַן שבועה,* אַז איך בִּין הױנט געקומען 
צום קװאַל, האָב איך געזאָגט: עיהיה. דער גאָט פון מײַן האַר אברהם, בּאַנליק דאָך מײַן 
װעג, אויף װעלכן איך געה, אָט שטעה איך בּײַם קװאַל װאַסער און װען איך װעל זאָגן דער 
מײדל, װאָס געהם צַרױם װאַסער שעפן! לאָו סיך אַ כּיסל װאַסער טרינקען פון רײַן 
קרוג און זי װעט מיר ענטפערן: {טרינק-זשע, איך װעל אויך פאַר רײַגע- קעמלען אָנשעפּן"--- 
זאָל דאָס זײַן דאָס מידל, װאָס יהוה האָט כּאַשטימט פֿאַר מיין האַרס זון", | 


איך האָג עס אָבער נאָך ניט אויסגערערט פאַר זיך--און רבקז געהט אַרױס מיטן ק"וג 
אױפֿן אַקכל, זי איז אַראָפּ;עגאַנגען צום קװאָל און װאָס;ר אָנגענומען, האָבּ איך איר גע" 
זאָנב : ,ניב ‏ מיר זיך אָנטרינקען !* האָט זי כּאַלר רעם קרוג פון זיך אַראָפּגעלאָון אין גע. 
זאָגט: "כרינק, אויך רײַנע קעטלען װעל איך אָנטריגקען," איך האָג געטרונקען און זי 
האָט אויך די קעמלען אָנגעטרונקען, האָבּ איך זי געפֿרענט און געזאָגט: ,זעמעם טאָפֿטער 
ביוט ז האָט זי געזאָגט! ,א מאָכטער פון בתואל', נחור'ס זן, װאָס מלכה האָט אים 
געבּוירן," האָב איך איר אָנגעטאָן דעם רינג אויפן נאָז און די ארעמכּענרער אויף אירע. הענט, 
איך היב זיך גענוינט, געבּיקט און יהוה געגענטײַט, רעם גאָט פון מײַן האַר אבררם, װאָס 
האָט מיך געפירט אויף דעם ריכטיגן װעג צו נעמען רי כאָכטער פון. טײַן האַרס גרורער 
פאַר זײַן זון, אַצינר זאָנטיושע מיר! װילט איר טון גנאָר און טרײַ זײַן מיט מײַן. האָך ! 
װען נײן, זאָנט סיר, יעל איך זיך װענרן רעכטס אָרער לינקס!* - 


== 19 -- 


האָכּן לבן און גתואל געענטפערט 1 זײ האָכן געאָנט: ,מיר קענען ריר ניט זאָגן 
ניט שלעכט, ניט גוט, ס'איז פון נאָט די זאַך כּאַשערט, אָט אין רבקה פאַר דיר, נעם זי 
און געה און זאָל זי זײן די פֿרױ פון דײן האַרם זון, װי גאָט האָט בּאַשטימט!* הי נאָר 
אברהמ'ם קנענט האָט געהערט זײערע װערטער, האָט ער זיך געכיקט צו דער ערר פאר 
גאָט, רער קנעכט האָט אַרױסגענומען זילכער און גאָלר-װאַיג און קלײרער און האָט 
רבקה'ן געשענקט, איר בּרורער און מוטער האָט ער רײבע מתּנות גענענ. זײ האָבן 
געגעסן און געטרונקען, ער און די. מענשן, װאָס מיט אים און האָכּן איבּערגענעכטיגט, אויף 
מאָרגן,. אַז זײ זײַנען אױפגעשטאַנען, האָט ער געואָגט! ,לאָזט מיך אֶפּ צוּ מײן האַר", האָבן 
איר בּרורער און מוטער געואָגט: ,זאָל דאָך דאָס מײול בּײ אונז בּלײבּן אַ חורש אָרער 
אַ טאָג צעהן, נאָכדעם װעט זי געהן," האָט ער צו זײ אָכּער געאָנט: ,פאַרהאַלט מיך 
ניט! נאָט האט ראָך מײַן װעג באַנליקט, לאָזט-זשע מיך אָפּ, איך װיל צו מײַן האר געהן וי 
זאָגן זײ: ,מיר װעלן דאָס מײרל רופֿן און זי אַלײן פרעגן,* האָנּן זײ רבקה'ן גערופן און 
צו איר געזאַנט: װעסטו געתן מיט דעם מענשן ז זאָנט זי ,יאָ!* האָבּן זײ אָפּגעלאָון רבק-' 
מיט איר אָס, אברהם'ם קנעכט מיט זײַנע מענשן, זײ האָבּן רבקהץ געבּענטשט און אַזו 
איר געזאָגט; | יו 

{ ,אונזער שװעסטער ! דו װער צו פילע טויזענטער, זאָלן פאַרנטמען רײַנע קינרער 
פֿונ'ם פֿיינט דעם טויער !* | 


רנקה און אירע דינערינס זײַנען אויפגעשטאַנען, אויף די קעמלען זיך געועצט און 
זײַנען אַװעק נאָך דעם מענשן, יצחק האָט דאַטאָלם געזאוינט אין דרוםילאַנר, איז יצחק 
אַרױם זיך דורכגעהן אין פעלר, ס'איז געװעזן אָונט-צײַט. האָט יצחק אַ קוק גענעבּן אין 
דערזעהן : ס'קימען אָן קעמלען, יי 


{ = אַז רכקה האָט אירע אוינן אויפגעהייבּן און רערזעהן יצחק'ן, האָט זי זיך פין קעמט 
טֿראָפּג עלאָון און האָט צום קנעכט געזאָגט: ,װער איז דאָס, אָט דער טענש, װאָס געהט 
אין פעלר אונז אנטקעגן וז האָט רער קנעפֿט געזאָגט: ,-אָס איז מײַן האַר !* האָט זי רעם 


שלײעֶר גענומען און זיך בּאַרעקט, 


דער קנעכט האָט יצחק'ן דערצעהלט אַלעס, װאָס ער האָט געטאָן---יצחק האט חי / 
געבּראַפֿט אין גטצעלט פֿון זײַן מוטער שרה, ער האָט רבקה'ן גענומען, איז זי געװאָרן זיין 
פרוי, און ער האָט זי ליבּ נעהאַט, (בראשית כ"ד: אן כ"ה: הן כיד: ב'ס"ז). 


5 יצְחָק אוּן אַבִימֶלֶך; די שנאה צו די אָנגעקומענע, װאָס פּאַזעצן זיך אין לאַנד 
און הויבּן זיך אָן פאַרנעמען שוין מיט ערר-אַרבּעט. : 


אַו עס אי געװאָרן אַ הונגער אין לאַנר, איז יצחק גענאַננען צו אַביטלב'ן, דעם 
מלך פון פלשתּים, קײן נרר. יצחק האָט אין יענעם לאַנד געזייט און אים זעלבן יאָר 
אײנגעכּראַכט הונדערט מאל (אַזױ פיל), יהוה האָט אים געבענטשט, דער מענש איז ריך 
געװאָרן 1 ער אִין אַלץ רײכער און רײַכֿער געװאָרען, האָט געהאָט סטאַרעס שאָף און סטאָרעם 
רינדער און אַפֿולע קנעכט, האָבּן אים די פלשתּים מקנא געװעון און אַלֶע בּרונימער, װאָס 
די קנעכט פון זײַן פאטער האָגן אוֹיסנענראָגן אין דער צײַם פון אברהמ'ן,. זײין פאטער, האָכן 
זײ פאַרשאסן, האָט אבימלך יצהק'ן געָאָנט: אגעה דיר פון אונו אַװעק! רו גיסט שױן 
געװאָרן אַ סך שטאַ-קער פאַר אונז 1" איז יצחק פֿון ואָיט אַװעק,. ער האָט זיך אָפגעשטעלט 
אָפּרוהען אינס טאָל גרר און אי ראָרט געבּליבן (גראשית כ"ו א י"ג --- י), : | 


- 90 - 


6. הייזער אוּן בּיידלאַך, די אבות-האַלבּ,װאַנדערער, שכם, 


| ,יקב האָט געװאַנדערט קײַן סנּות און האָט זך גענויט דאָרט אַ שטוב, פאַר זײַן 
פֿיה אָנער: האָט ער (2טאַכט בּײַדלאך, -- דערפאַר רופט מען דעם אָרט סכּות (בּײַדלאך) --- 
אַז יעקב איז געקימען צו רער שכאָט שכם, אינם לאַנר כּנען, און האָט זיך געשטעלט רוהען 
אָרום שטאט, דאָס שטיק פעלר, װאו ער האָט זײַן געצעלט אויפגעשטעלט, האָט ער געקויפט 
פײ רעם פאָטער פֿון שכם, פֿאַר הוידערט קשיטה", 1( (ביאשית ל"גן י"ז---י*ס), | 


7. די פרעמדע געטער. די עברים היטן אָפּ זייער מיטגעגּראַכטן גלױבן. 


יעקכ האָט געזאָנט צו זײַן הויז און צוּ אַלע, װאָס זײַגען מיט אים געזעון: ,שאָפט 
אָּ די פרעמרע נעטער, װאָם געפינען זיך צװישן אייך, רײניגט אײך און בּײט איכַּעֶר אײַערע 
קלײדער -- און לאָמיר אױפֿשטעהן און נעהן קײַן 3 תיאל! איך װיל ראָ ט אַ טובח שטעלן 
פאָר יהוה, װאָס האָם סיר געענטפערט אין דער צײַט פון טײַן נויט און אין מיט מיר געװעון 
אויף דעם װענ, װאָס איך בּין גענאַנגען!* האָבּן זי אפּ;ענעבּן יעקב'ן רי פֿרץעַמרע געטער, 
װאָס זײ האָבּן בּײַ זיך נעה ט, -- או ך די ריננען פין זײיערע אויערן } -- און יעקב האָט זײ 
בּאַהאַלטן אונטער דעם דעמבּ בּײַ שכם. אין יעקב או דאָס גאַנצע פאָלק, ואס מיט אים 
געקימען קײַן לוּז -- דאָס הײסט בּיתיאל אין לאַנר כּנען, -- ער האָט דאָרט אַ מוכּז געכּוֹיט 
און דגם אָרט אַ נאָמען גענעכּן ,אל בֵּית אל (דער גאָט פון בּית-אל), װײַל דאָרט האָט 
זיך אים גאָט בּאַװין; אַז ער איז אַנטלאָפּי פּאַר זײן בּרודער (גראשיה ל'הו א--ד, ו---ז), / 


8 יוסף אוּן זײַ;ע בּרידער, דער הונגער אין כּנען. 
די בני ישראל געהען קײַן מצרים, 


8, האָט יוסף געזאָגט צו זײנע בּרירער : , איך בּין עס יוֹסף! לעבּ? נאָך טין פאטער וּ* 
האָבּן אים אָנֶער די בּרירער נים געקאַנט ענספערן, װײַל זײ האָכּן זיך דערשראָקן פער 
אים, זאָנט יוסף צו זײַנע בּרירער: ,געהט זשע צו נעהנטער צו מיר 1* זײַנען זײ צונעגאַנגען, 
האָט ע* צו זײ געזאָנט: ,איך בּיי עס יוכף, אײער בּרורער, װאָס איר האָט פאַרקייפט קײַן 
מצרים, אַצינד אָכּער זויט נים אומ;טיג און זאָל אייך נים פאַררריסן, װאָס איר האָט טיך 
אַהער פאַר ויפט ! װײַל נאָט האָט מיך איך פֿאראױס געשיקט, כֹּרי אײך צו דערנעהרן 
װאָרום צװיי יאָר איז שׂוין דער הונגער אין לאַנר און נאָך פינף יאֶר װעס ניט זײַן ק"ן 
אַקער און ניט קײן שניט} האָט מיך נאָט פאראוים געשיקט, כְּרֹי עס זאָל בּליכן אײער 
משפחה אױף דער ערד און 2ס זאָלן בּלײנן לעכּן פון איך אַ פולע געראַבעװעבע! אַצינר 
אַלזאָ, ניט איר האָט מִיך אַהער נעשיקט, נאָר נאָט! ער האָט מיך נעמאַכט פֿאַ- א פאטער 
בײַ פרעה'ן, פֿאַר אַ האַר איבער זײן גאַנץ הױז און פֿאַר אַ הערשער אינם גאַנען לאַגר 
מצרים ! אײלט זשע און געהט אַרױף צו מײַן פֿאכער און זאנט אים! ,אַזױױ דאָט געזאנט 
דײין זון יוכף; גאָט האָט מיך געם כט פאַר אַ האַר איבּער גאַנץ מצריב! קים זשע אַראפּ 
צוּ מיר, בּלױב ניט שטעהן { דו װעסט זיך בּאַו צן אינם לאנר נושן און רוּ װעסט זײַן נאהענט 
פֿון מיר, דו אין רײַנע זין, און דײַנע אײניק-אַך, רײַנע שאף און רײַנע רינרער און אַלץ; 
װאָס דיר געהערט 1 איך װעל דיך דירם מפרנם זײַן, װײַל נאָך פיוף יאָר זועט ראָך הונגעף 
זײַן! װעו נים, װעסטו דאָך פֿאַראָרימט װערן, דו, דײַן הױוגעוינר און אַלץ, װאָס און 
דיינם !* (גואשית מית ג-- י"ם), | | 


אי 


0 קטינה --; װאָג, אום ‏ שטיקזילבערן אָרער --- װי אנדערע מייגען, -- ש עפפן. 
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ט, זינען זײ אַװעק פון מצרים, געקימען אינם לאנד כּנען, צו יעקב'ן וײער פאטער, 
אוי האבּן אים איבּערגענעבּן אַלע יוספֿ'ס װערכער, װאָס ער הוט צו זײ געאָגט, האָט 
אויפגעלעבּט -ראם נעמיט פון זײַער פַאמֶער יעקבי-- ראָבּן זײ גענומען זײערע כטאַדעס און 
זײער האָפּ, ואס זײ האָבּן צָנגעשאַפט אינם לאַנד כּנעי, און זײנען נעקומען קײַן מצרים, יעקב 
און אַלע זײַנע קינדער מים אים (בראשית מ"ה! כ"ה, כ"ו, מ"ו: ו"), | 

0 אָט דאָס זײַנען די נעמען פֿון די בּני ישראל, װאָס זײַנען געקומען טיט יעקב'ן 
קײַן מצרים, יעדער מיט זײַן הויזנעזינד זײַנע! זײ געקומען: ראוּבן: שמעוֹן, לוי, + יששכר, 
זכולן און בּנימן, דן, נפֿתלי, גר און אֶשר -- יוֹסף איז שׁוֹין געװען אין מצרים ---(שמות או א---ה), 

4 יוֹסף איז געקומען, פרעה'ן נעמעלדעט און אַזױ געזאָנט: ,מײַן פּאטעל און בּרירער 
מיט זײערע שאָף און רינדער און מיט אלץ, װאָס איז זײערם, זײַנען געקימען פֿונם לאַנױ 
כּנען און זײַנען אַצינר אין דער נעגענט נושן!", 

און פון זײַנע בּרירער האָט ער מיטגענומען פינף מאַן און האָט זײ פֿאָרנעשטעלט 
פֿאַר פּרעה'ן, האָט פרעה צו זײַנע בּרידער געאָנב: װאָס אין אײער מלאָכה1ּ האָכּן זײַ 
פרעה'ן געענטפערט 1 ,דײַנע קנעכט זײַנען שאָף פּאַסטוכער ! אויך מיר, אויך שוין אונזעיץ 
עלטעָרן ! מיר זײַנען נעקימען, נאָר אויף אַציָט אַהער אין לאנר, װײַל ס'איז ניטאָ קײן 
פּאַשע פאַר רי שאָף פֿין רײַנע קנעכט: דער הונגער אין נעמייך שװער אינס לאַנר כּנען 
אַצינר, ערלויבּ זשע דײנע קנעכט בלב אינם לאַנר גוֹשׁו!* האָט פּיעֹה אַװי געאָנט 
יוספ'ן: ,זײ קאָנען בּלײַבּן אין לאַנר נוֹשׁן ! 

איז ילראל געליבן זיצן אינם לאַנד מצרים אין דער גענענט גוֹשן. זי האָבּן זי- 
דאָרט פּאַרהאַלטן, נעמערט אוּן זעה- פֿאַרגרעסערט (בראטית מ"ז, א--ח, /ו כ"ו), 


9 די העבּרעאישע שבטים: מואָב, עמון (די בְּנַיילוֹט, 
אָדוֹם (די בְּנַייעֵשָׂו). 


און אַזױ האָט דער הונגער געמרינּן די כּני ישראל קײַן מצרים, װְאו זײ האָבּן 
זיך אוֹיף אַ צײַט נּאַועצט אױף רים װיםילאַנר נשן, װאָס לינט צװישן רלם פעטן 
גילוסיטאָל און דעם זאַמרינן מרפריסיני, אין דער זעלבּער צײַט האָן זיך אױף דעם 
גרגנעץ פון ארקיישראל, ט רח און דרום זײַט, +ײַנגעזעסן אוּן אײַנגעל בּט די נאָהענטע 
קרובים פון רי בּני ישראל, רי קלײנע פֿעלקע- מיאָב, עמון און אדוס, דאָס לאַנר מואָב איז 
געלעגן צוּ מורחיזײַט פון דעם ים-המלח. ס'איז אַפּילו אַ הויך לאַנ-, אֶדעֶר פּאַזאָרגט 
מיט װאַסעו, ריך דעיפאַר מיט סטאַרעסישאָף, בּארימט מיט איר נוטן װאָל און שפּ טער 
| אוין' מיט תבואה-פעלדער און װײַנגערטנער. די אײַנװאױינער פֿון טאָג זײַנזן ס'רוב אַ,רוהינ* 
פאָלק געװעון, האָנּן נאָר זעלמן גרו'סע מלחמות געפירט, רערפ ר זײַנען זײ געװעץ 
ניט קײַן שלעכטע שכנים און נאָך זײער שפּר-ך און לעכּנס שטײנער זײַנען זײ געדעון נאָי 
הענס צו די בּני ישראל. 

ס- עפון, דאָס גרורער-פאָ"ק פֿון מואב (זײ ײרע האָבּן די אירן געהאַלטן פאָר 
גניילויט) האָט שוין געװאוינט געהענטער צום סירישן מרבּר, אויף מורח זײַט פון גלער 
און כּשן, די כּני עמון איז אויסגעקומען שטענדיג אײַנצוהאַלטן דעם שטראָם פֿון די מרפר. 
שנטים; װאָס האָגן זיך גער'סן מיט זײערע סטאָרעס פֿון קעמלען אין די שפנות'ריגע 
לענרער, ,2סן פון די פֿרוכט פון עמון או; טרינקען זײַן מילן*, די גני.עמון אַלײן האָנּן 

אוֹ ך געָװאָלט שטענריג געהענטער צוגעהן צו די טערכילענדער, צְפּרוקן זיך פֿונם מרגר, 


(-- 29 -- 
די אײנינע מדברימלחמות האָבּן זי געמאַכט פאַר האַרטע און גרױואַמע קרינס;לײַט און 
שפּעטער איז זי טאַקע געלונגען פאַרפֿאַפּן אַ טײל פונ'ם גלער, פאַרבּרײטן זײערע גרענעצן 
צו מערב און צום צפון צו, ‏ - 

0 ארום, אָרער די גני-עשו האָבּן געואוינט' צום דרום פונם ים-המלח, זייער לאָנר 
אי געװען אַ. האַלביװיסטע בּאַרג און פעלקיערד און די אײַנװאױנער,. ס'רוב 
, פעלר-לייט", װאָס מיט , כּויגן און פיילען" פלעגן זי ,, אויף דער יאַגר געהן", און ניט לים 
געהאָט זיצן אין די ,פּאָסטופֿעריגעצעלטן* װי דער , קלײנער" בּרודער-שבט יעקב האָט 
עם געטאָן, דורך זײער לאַנר פלענן אויך דורכגעָהן די גרויסע קאַראַװאַנעױװעגן, נאָר די 
נני-טשו פֿלענן ניט נעמען קײן אָנטײל אין טריַכּן די אָנגעלאָרענע קעמלען, אין קויפן און 
פאַרקױפֿן ‏ סחורות! עשׁו ,האָט געלעבּט אויף זײַן שוערד": ער האָט ליב געהאַט יאַגר און 
רוי ,,,. צװישן די לנייעשו האָבּן זיך אויסגעמישט פיל, קלײנע אַראַגער-משפּחות, װײַל די 
כּיָיעשו האָבּן ניט געהיט די רײַנקײַט פון זדֶער שטאָם, ,און עשו האָט זיך פאַר אַ פרוי 
גענומען די טאָכטער פון ישטעאל (בּראשיה, כ"ח; ט), װאַסער גענוג איז אין אדום אָבּער 
ניט געװעזן, און די אײַנואוינעָר, בּאַזונדער יענע, װאָס האָכן נאָך זיך געהאַלטן מיט זײערע 
סטאַרעס שאָף, האָבּן געוואוסט אויך דעם טעם פין הונגער-יאָרן, אין דער צײַט, װען די 
אירן זײַגען שוין אַרױם פֿון מצרים, האָכּן זיך אַהין געלאָזן אַ טל פון די משפּחות פֿון / 
אדום : ,מיר האָכּן ערלױיבּט די װאַנרער:שנטים פון ארום, דערצעהלט אן אויפועהער אויף 
רגם גרענעץ פֿון מצרים, דורגעהן. רורך דרי פעסטונג מינפתות צו די זומפּן פון פיתם, כַּרי, - 
זײ זאָלן קאָנען בּײַם לעֶנּן רערהאלטן וײערע סטאַדעם אויף די לענדער פון אונזעָר מלך' 


פערטער קאַפּיטל. 
אין מִצְרַיִם און פון מִצְרִים, 
1 די בְּנֵי יִשְׂרָאֵל קגעכט אין מִצָהַיִם 


און יוסף און זײַנע בּרירער און יענער גאַנצער רור זײַנען אױסגעשטאָרבּן, די כּני 
ישראל אָבּער זײַנען געװעזן פרוכטבּאָר, האָכּן יך געמערט, זײַנען גרוים נגעװאָרן אין צאָל 
און זעהר שמאַרק, און, דאָס לאַנר אי פֿוּל געװאָרן מיט זײ. האָט אָבּער אַ נײַער מלך 
אָנגעהייבן רעָניָרְן אין מצרים, װעלכער האָט ניט געקאָנט יוספ'ן. האָט ער צו זײַן פאָלק 
געזאָיט: ,דאָס פֿאָלק בי ישראל איז שוין גרעסער ‏ און ?טאַרקער פֿאַר אונז ! לאָמיר זיך 
פיט חכמה נעמען אויף אים ! אַ ניס, װעט ער זיך נאָך װײַטער פאַרגרעסערן און װען 
ס'װעט אונו טרעפן אָ מלחמה, װעם ער נאָך אויך צושטעהן צו אונזערע שונאים און װעט 
דאָך אַװעקנעהן פין לאַנר*! | | | 
: האָגן -זײ אויפגעשטעלט אויף אים (אויף דעם פאָלק) אָרכּעמס-אויבּער-הארן, מען 
זאָל אים פּייניגן טיט שווערע אַרבּעט, װאָם זײ האָנן אויף אים אָנגעװאָרפן : ס'האָט געכוימ 
די לאנעָרישטעם פאר פרעה'ן; פיתום און רעסםס ! װאָס מער אָבּער זײ האָגן אים אונצער- 
דריקט, אלץ מער האָט עס זיך פאַרגרעסערט און פֿאַרשטאַרקט! און עס ראָט זײ א גרויל 
אָנגענומען פֿאַר. רי בַּגִי יטראל, (שמות א' |---יב), -- ייה 
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2 פאַר משהיס געבּורט, אַן אלטע לעגענדע, 


אָרום יענער צײַט אין געקומען צוט מלך פון מצרים איינער פון די חכמים, װאָס. 
האָכּן גע'שמ'ט אין לאַנד, אַז זײ קאָנען פאָרוים זאָגן, װאָס שפּעטער װעט זײַן און האָט אים 
אַזוי געיאָגט: , אין די צײַטן װעט געבּוירן װערן בּײַ אײנעם פון די בּנייישראל אַ זון, װאָס 
װעט שמעטער, װען ער װעט עלטער װערן צעבּרעכן די הערשאַפט פון מצרים אין װעט. 
אָבּער גרוים און מעכטיג מאַכן די בני-ישראל! ער װעס זיך אױסצײכענען מיט זײַנע 
מעשים-טונים און זײַן נאָמען װעט בּאַרימט זײַן". אַז דער מיך פון מצוים האָט דאָס 
נעהערט, האָט ער זיך שטאַרק דערשראָקן און מורא געהאַט. (פלאויוס אָרכקַשָלאָגיען 2 .29) 
דאָט פּרעה אַזױ בּאַפּוילן זײַן גאַנץ פּאָרק: ;יעדער אינגל, װאָס װעט ג;בּאִין װערן (כײַ 
די בּני-ישראל) זאָלט אִיר אין דעם נילוס אַרײנײאַרפן, די מײדלאַך אָבֶּער אָלם איר אַלע 
לאָזן לעֶבּן", (שמות א' כ"ב.) - 


3. משה'ס געבּורט. - 


,איז געגאַנגען אַ מענש פון שבט לױי אוּן דאָט גענומען פּאַר אַ פרוי א באָכטער פין 
לוי, די פרוי האָט געכּאָרן אַ אינגל, אַז די מוטע- האָט געזעהן, װי שעהן ער איז, האָט זי 
אים דרײַ חדשים אױכבּאַהאַלכן, װײטער צִבֹּנר האָט זי אים ניט געקאָנט אױכבּאַהאַלטן. 
האָט זי פאַר אים גענומען אַ פּאַפּירוס: קעסטל און האָט עס אויסגעשמירט מיט אַספאַלט 
און מיט פען, אַהין האָט זי דאָס קינר אַרײַנ עלענט אן עס אַרײַנגעשטעלט צװישן דעם 
אָאיר, (מבשערעט), װאָס אויף רעם בּרעג נילוס, --- זײַן שוועסטער איז געבּליבּן שטעהן פון 
װײַטן, זי האָט געװאָלט װיסן, װאָס ועט מיט אים געשעהן! 

אי. פּרעה'ס טאָכטער אַיאָפּגענאַנגען זיך בּאָין אין נילום און אירע דינערינט זײַנען 
זיך רורפֿגעגאננען אױפֿן כּרענ נילוס! ראָט זי דערועהן דאָס קעסטל צװישן דעם אָאיר און 
האָט געשיקט איר דינסט, זי זאָל עס נעמען. זי האָט עס געעפנט או אים, דעם קינר, 
-דעיזעהן1 דער אינגעלע האָט געװײנט! האָט זי אויף אים רחסנות געהאָט און געואָגט; 
,עס איז פון די אירישע קינרער!' --- האָט זײַן שװעסטער געזאָגט צו פרעה'ס פאָכטער! 
,זאָל איך געהן און רופן דיר אַ פרוי, אַ זױגערין, פון די אידישע פרויען, װאָס זאָל דיר 
ראָס קינר אָנזױג|ז" האָט צו איר געזאָגט פרעה'ם כאָפֿטער; , געה!* איז דאָס מײרל גענאננען 
און גערופֿן די טוטער פֿונם קינד,. היט צו איר פּרעה'ס כאָכמער געזאָגב! נעם דיר אָט 
דאָס קינד, זויג עס מיר, איך װעל דיר געצאָלט נעבּן!* האָט די פרוי גענומען דאָס קינר 
און עס געזויגן, אַז דאָס קינר אין אויפנעװאקסן, האָט זי עֶס געבראַכט צו פּרעה'ט טאָכטער 
און עס איז בּײַ איר געװעזן, װי אַ זון, זי האָט אים אַ נאָמען גענענּן משה, װײַל זי האָט 
געזאָנט! איך האָכּ אים אַרױסגעצױגן פון װאַסער. (משה---אַרויסציהען). (שטות 3' א--י). 


4 משה צווישן זײַנע בּרידער, משה'ס גערעכטיגקײַט. 


און משה איז עלטער געװאָרן און איז אַרױס צו זײַנע בּרירער און האָט געועהן זײיער 
שװערע אַרכּעט, אײן מאָל האָט ער דערזעהן, װי אײַנער, אַ מצרי, שלאָגט אײנעם פון זײַנע 
גרירער, אַ אירן; משה האָט זיך אָרומגעקוקט אין אַלע זײַטן אוֹן האָט בּאַמערקט, אַו קיינער 
איז גיטאָ---און האָט דערשלאָגן דעם מצרי און אים האל אין זאַמר, אױפֿ'ן צװײטן 
בוט אי ער װײַטער אַרױס--ערשט צװײ אידן קריגן זיך צװישן זיך,. האָס ער געזאָגט רעם, 
- װאָס אין געועזן שולדיג! ,פֿאַרװאָס שלאָגסטו דײַן חכר!ּ" האָס ער אים געענטפערט: ,װער 
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האָס דיך געמאַפֿט דאָ פֿאַר אַן אױפּעריהאַר און פֿאַר אַ ריכטער איכ;ר אונו1 מײנכטו 
אפֿשר אייך מיך דער'הרג'ענען, װי דו האָסט דער'היג'עט דעם מצריז' דאָט משה טירא 
געהאַטן ער האָט געמראַכמ: ,יאָ, די זאַך איז שוין בּאַקאַנט געװאָר"! אַז פרעה האָט זיך 
רערװאוסט פון דעם, האָט ער געװאָלט משה'ן טויטן, איז משה אַנטלאָפֿן פאַר פרעה'ן. ער 
איז אַװעק אינ'ם לאַנר מרין און זיך אַװעקגעזעצט בּײַם כרונים, (שמוח ג' ; יא---טו), 


5 משה אין מדין, 


+בײַ רעם נהן פון מדין זינען געװעון זיבן בעכטער. זײַנען זי גראָר אָנגעקימען 
אָנשטפּן װאַסער און אָנגעסירט רי טרינק-רינוועס, זי האָבן נעװאָלט אָנטרינקען דאָס שאָף פון 
זײער פֿאָטער, זײַנען אָנגעקימען די פּאַסטוכער און דאָכּן זי פֿאַרטריבּן, איז משה אויפגעשטאַנען - 
| זײ געהאָלפן און אָנגעטרונקען זײטר שאָף, אַן זײ זײַנען ג;קימען צו רעואל'ן, זײער פאָטער 
האָט ער געואָגכ; ,פאַרװאָס זײַנט איר הײַנט אַזױי פריה געקומען? האָבּן זײ דערצעהלט. 
איינער- א מצרי האָט אונז געהאָלפן קעגן רי פאַסטוכֿעי ‏ ער האָט אונז אויך װאַסער 
אָנגעשעפט און ראָס שאָף אָנגעטרונקען!* האָט ער צו זײַנע טעפטער געואָנט; , װאו. אין ער 
דטיז פאַרװאָס האָט איר דעם מענשן דאָרט געלאָזןז לארט אים אײן צים עסןן". און משת 
האָט אײַנגעשטימש בּלײַנן בי דעם מענשן און ער האָט אים גענעכן פֿאַר אַ פרוי - זײַן 
טאַכטער צפּורה. זי האָט געבּאָרן אַ זּן און עֶר האָט אים געגעבּן אַ נאָמען ,נרעם", װײַל 
ער האָט געזאָגט! ,אַן אָנגעקומענער (גר) בִין. איך געװעון אין א פרעמר לאַנר* (שם) 
(שמות ב' + ט"ז----כ"ב) | 


6 די דאָרן. ערצעהלונג. װי משה באָקומט זײַן בּאַשטימונג. . 

משה האָט געפּאַשעט די שאָף פון זײַן שװער יתרו, דעם כֹּהן פון טרין, ער האָט רי 
שאָף געטריבן אויף יענער זײַט מדכר או אי געקומען גיז צו גאָטס נאַרג, בִּיז צים חױם, 
האָט זיך אַ מלאך נאָטס בּאַװיזן אין אַ פֿלאָס פיער פון אַ דאָרן צוייג. האָט ער בּאַמערקט: 
ערשט דער דאָרן כרענט אין פײַער, ער װערט אָכּער נים פארברענט. האָס משה געפראַפֿט; 
איך װעל מיר פון װעג אַראָפּגעהן און זיך צוקוקן צו אט דעם ועלטלנעס אויסזעהן, ,פארװאָס 
װערט גים פירברענט רער ראָרן!"--האָט אים נאָט גערופן פֿונם מיטן דאָרן אין געזאָנט * 
,משה, משה /* האָט מישה זיך אָפּגערופן: ,אָט כין איך", האָט ער געזאָנט: ,איך כִּין רער גאָט 
פון רײַן פאָטער, רער גאָט פין אברהט, דער גאָט פון יצחק און רער גאָט פון יעקכ! איך 
האָב נום אײַנגעזעהן רעם עלנר פֿון טײַן-פֿאָלק, װאָס אין מצרים, זײער גװאַלריגעשרײ 
פֿאַר זײערע איגטערדריקער האָבּ איך געהעָרט! יאָ, איך װײַם ישׂראל'ם-לפרן און איך לאָן 
מיך אַראָפּ אים צו ראַטעװען פון מצריט'ם הענט, אים אַרױסנעסען פֿון יענעם לאַנר 
אין אַ גוט ברייט לאַנר, אין אַ לאַגד, װאָס פליסט מילך און דאַניג, אין דעם אָרט פון 
דעם כּנעני און רעם חתּי, פֿון רעם אמירי, דעם חוי און דעם יבוסי -- אַצינר, געה-ושע, 
איך װיל ריך שיקן צו פרעה'ן, אַז רו זאָלסט אַרױספֿירן טײַן פאָלק כּניישראל פון מצרים וי 

ר (שמות ג'ו א'---י), 


משה קערט זיך אום קיין מצרים 


|| אין משה - גענאַנגען *ין זיך אומגעקערט צו יתרו'ן זײַן שװער אן אים געאָגט: 
,איך װיל אין װעג געהן, איך װי? זיך אומקערן צו טײַנע גרירער קין טצרים און זעתו 
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| צי לעבּן זי נאָך וי האָט יתרו געיאָגט צוֹ מטה'ן! ,נעת מיט שלום |* האָט משה גענומטן 
זײַן פרוי און זײַנע זין, האָט זײ אַרױפגעזעצט אויף עולען און זיך אוטנעקערט אינט לאַנר 
מָצָרִים. (שמות ד'ז יח---כ'), : | | 


8 משה און אהרן פאַר פרעה'ן, די קנעכטשאַפט אין מצרים. 


8, , נאָכנדרעם זײַנען משוז און אהרן געקימען צו פרעה'ן און געואָנט: אַזױ האָט 
געאָגם יהוה, דער גאָט פון ישׂראל: ;לאָז אִםּ מײַן פֿאָלק, זײ זאָלן געהן מיר יום-טוב 
אָפּריכטן אין דער מובּר!? אָכּער פּרעה האָט געזאָגט: ,ער איז דאָס יהוה, דער נאָט 
פון ישראל, איך זאָל אים פאָרגן און אָפּלאָזן ישראל ז ניט איך קען יהוה ניט איך װיל 
אָפּלאָון יעראל {* האָט צו זי געזאָגט דער מלך פון מצרים! ,משה און אהרן! פאַר װאָס 
שטערט איר דאָס פאָלק אין זײַן אָרבּים? געהט צוּ אײַער אַרבּײט !" האָט פּרעה אַזױ ּאָפֿױלן 
נאָך דֶעם זעלבן טאָג די אַרבּײַטס-האָרן און די פאָלקס-אויפזעהער ,איר זאָלט מער. ניט 
געגן קײַן שטרוי דעם פֿאָלק אויף קנעטן צינל, װי נעכטן, צװײ ‏ פאָג פריהער! זאָין זײַ 
אַלײַן געהן און זיך שטרוי קלײַבּן ! איר זאָלט אָבּער בײַ זײ פאָרערן רי זעלנע צאָל צינלי 
װאָס זײ פלעגן פאַרטיג מאַכֿן נעכטן, צװײ טאָג פריהער, זי, די צאָל, ניט קלענער מאַכן } 
װאָרום זי זײַנען פויל, רערפאַר שרײַען זײ געװאַלד! ,מיר װילן געהן אוּן קרבּנוֹת בּרענגען 
אונזער נאָט !*--זאָל זיך די אַרבּעט שװער לענן אויף די לײַט, זײ זאָלן האָכּן מיט איר 
צוֹשאַפֿן, װעלן זײ זיך ניט פאַרַנעמען מיט גאַרישע ריר ! (שמות ה': איב, ד, ו-ט') 

ס. האָט מען געשלאָגן רי אויפועהער פֿון די בּני יטראל, יענע, װעלכע פרעה'ם - 
אַר3עמס-האָרן האָכּן אויפגעשטעלט אוֹיף זײ, מען האָט געזאָנט: ,פֿאַר װאָס האָט איר ניט 
פאַרטיג נעמאַכט איער נאַשטימטע צִאֶל, איר זאָלט דאָך אױיסמאַכן הײַנט די זעלבּע צאָל 
צינל, חי מים א פּאָר מעג פריהער 1" זײַנען די אויפזעהער פון די בּני ישראל געקומען 
און אַזױ/ געקלאָנט זיך פאַר פרעה'ן : ,פאַר"אָס בּאַנעהסטו זיך אַװי מיט דײַנע קנעפֿט1ו 
קײַן שרוי גִיט מען ניט רײַנע קנעכט און ציגל זאָנט מען אונז: מאַכט פאַרטינ!" אוּן 
איצט זײַנען דײַנע קגעכֿט געשלאָגן"... | 

האָט ער געאָגט: ,פֿױל, פויל זײַט איר! דערפאַר זאָנט איר  ;‏ מיר װילן געהן און 
רמות רענגען דעט גאָט פון ישראל" (יהוה), אצינד, נעהט, אַרצּעט! קײן שטרוי װעט 
מען. אײַך ניט געכּן אוּן די צאָל ציגל זאָלט איר שאַפֿן |* 

ס. אַז זײ זײַנען אַרױסגענאַנגען פֿון פרעה'ן האָכּן זי בּצַגעננט משה'ן און אהרנ'ען 
אוּן האָכן צו זי געזאָגט! ,זאָל דאָך גאָט זעהן און שטראָפּן אײַך, װאָס איר האָט אַ של;כפן 
נאָמען נעמאַכט בײַ פרעה'ן און בּײַ זײַנע דינער, איר האָט דאָך וי. געגעכּן אַ שװערר אין 
האַנט אונן צו טויטן", - 

האָט זיך משה צו גאָט געקערט און געזאָנט : ,מײַן האַר ! צוליכ װאָס מאַכטטו נאָך 
ערגער אָס רעם פֿאָלק 1 צוליב װאָס ‏ האָסטו מיך געשיכט זּ זײט איך בין געקומען צוּ 
פרעה'ן רעָרן אין דײַן נאָמען, כּאַגעהט ער זיך ראָך נאָך ערנער מיט אָס דעם פאָלק, רו 
אָגער ראַטעװעסט נאָר ניט רײַן פאָלק !* (שמות ה': יד"יית, כ-כ"ג), 


א 


9 וי די אידן. זײַנען אַרױס פון מצרים. 
פרעה לאָזט די איר! געחן דינען גאָט אין דער מדבּר. 


/,אן װי סאי אָנגעקומען האַלגע נָאַֿט, האָס יהות דערשלאָנן יעָרן ערשט-געפאָ- 
רעֶנעֶם אינ'ם לאָנֶר מצרים, פין פרעה'ס ערשטיגעגאָרענעס װאָס זיצט אויף זײַן טראָן, ביו 


י א 
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דעם ערשט ג;בּאָרלנעם פון רעם געפֿאַנגענעם, װאָס איז אין תפיסה אַײנגעועצט, אױך 
אַלע ערשטיגעבּאָרענע פונגם פיה, האָט זיך פֿרעה אויפגעהױבֿן בּײַנאכט, ער און אַלע זײַנע 
רינער און גאנץ מצרים. און עם איז געװ רֶן אַ גרויסער געװאַלד:געשרײ אין מצרים, װײַל 
נ'איז ‏ ניט ‏ געועון קײַן שטוג, װאו ס'אָל קײן מת ניט זײַן. האָט פרעה גערופן משה'ץ 
און אהרנ'ען נאָך בּײַנאַכט און געזאָגט , שטעדט אויף, געהט אַועק פון מײַן פאָלק! איר 
און די בַּני ישראל געהט אייך, דינט יהוה אייער גאט, װי איר האָט געואָנט} אויך אײערע 
שִׁאָף, אורך אײערע רינדער נעמט מיט, װי איר האָט געואָגט, געהט און כּעט א ברכח 
אויך פאַר מיר," און די מצרים האָבּן זיך שטאַרק גענומען זײ גיך ארויסשיקן פֿון לאַנר, 
װײל זײ האָכּן געפראַכט: גאָט שטאַרבּ; מיר אַלע"! האָט ראָס פּאָלק זיין טײג געטראָגן, 
װען ס'איז נאָך ‏ ניט זױער געװאָרן, און רי געבּעקישיסל, אינגעװיקלט אין זײערע 
קליידער אויפן אַקסל, פון דעם טיג, װאָס זײ האָכּן אַרױסגעפֿירט פון מצרים האָכּן זײ 
געכּאַקן ברויט-קיכלאַך, װײל ער איז ניט זויער געװאָרן. מען האָט זײ פון מצרים געטריבן ! 
גים האָכּן זײ זיך געקענט זאמען, ניט אָנגרײטן זיך שפּײז אויפן װעג, אויך אין. אַ גרוי- 
סער נעמישטער המין אַרױם מיט זײי, שאָף און רינרער און זעהר אַ פולע פיה, 

| (שמות י"ב: כ"טילר, ל"ח) 


0, די בְּנֵי יִשְׂרָאֵל קומען ניט צוריק און פרעה 
יאָגט זיך נאָך זיי, אויף דעם ים כוף. ‏ " 


אַז מען האָט פֿרעה'ן אָגגעזאָגט אַז דאָס פאָלק איז אַנטלאָפן, דאָנן ויך געבּיטן די געראַנ. 
קען כּײַ פרעה'ן און בּײַ זײַנע דינער נעגן דאָס פֿאָלק ; ישׂראל), זײ האָבּן געזאָגט: ,װאָס האָבּן 
מיר געכאָן ! מיר האָכּן דאָך אַװעק געלאָזן ישראל פוּן אונזער רינסט !* האָט ער אײַנגעשפּאַנט 
דעם רײט-װאָגן, און זײַן פֿאָלק סיט זיך גענומען און אלע רײַטװעגן פֿון מצרים. און זיך נאָכנעיאָגט 
נאָך די בי ישראל, אַז פרעה איז שוין נאָהעָנט גע'עזן-האָכַּן די גני ישדאל די אויגן . אויפגעהויבן 
-- ערשט די מצרים יאָגן זײ שוין -אָן, האָכּן זי זך זעהר דערשראָקן און די בּני ישטראל האָבּן צו 
נאט געשריען. דאָם נאָט אָפּנעפּירט דעם ים טיט א שטאַרקן מזרח װינט. די ג. נצענאַכט, אַו דער 
ים איז כרוקן נעשטאַנען זײַנען, די כֹּני ישראל -ארײַן אין מימן ים טרוקן, די מצרים. האָכּן 
זײ נאָכֿגעיאָגט און זײַנען נאָך זײ אין ים ארײַן : אַלע פערר פֿרעה'ס, רייטיװענן און רײטעף ! 
בּאנינען האָט גאָט א קוק געטאָן אויף דער מחנה פון מצרים מיט א סלום פֿײַער און 
װאָלקן און האָט צעמומלט די מחנה פון מצרים. האָבּן די מצרים געאָנט: ,מיר װעלן 
(אַנטלנפֿן פאַר ישראל, װײַל גאָט האלט פאַר זײ מלחמה". איז אָבּער דער ים--יוי נאָר ס'איז 
טאָג געװאָרן --צוריק אין זײַן װעג געגאַנגען, װען די מצרים זײַנען אים אַנטקענן געלאָפן 
און גאָט האָט ארײַנגעטריכּן די מצרים אין מיטן ים ארײַן ! אַזױ האָט נאָט אין יענעם טאָנ 
געראַטעװעט. די ישראל פון מצרים'ס הענט: ישראל האָט געועהן די מצרים סױט לינן 
אויפן בּרעג ים ! : | | 

דאָמאלס האָט משה און די בנייישראל אָט דאָס ליר פאַר גאָט געװנגען און אַװ 
געזאָגט; | : | 

איך װעל נאָט זינגען, װײַל הויך ערוויגן אי ער, 

פֿערד און רײַטער אין יִם געװאָרפן האָט ער" . 2 
דאָ האָט מרים די נביאה, אהינ'ם שועסטער גענומען דעם פּויק אין האַנט און אַלע 
פויען זײַנען נאָך איר אַרױס מים פויקן און קרײַז.שענץ, און מרים האָט זײ אַװי פאַרגע 


- דפ - 


, יינגם גאָט, הויך ערהױבּן אין ער, 
פֿעױד און רייטער אין ים געװאָרפן האָט ער", 
(שפות י*דו כ"א, כ"ב כ"גיכ'ה, כ"ו, כ'ה--לן ט"ו: א', כ--א), 


קאַפּיטל פינף. 
אין דער מּדבּר. 
1 יִתְרוּ אוּן די מְדְיָנִים, זייער רעליגיעזע געמיינשאַפט מיט די בני-ישראל,- 


,אַז יתרו, משה'ס שװער, דער כּהן פון מרין האָט געהערט אַו יהות האָט אַרױס. 
געפירט ישראל פון מצרים, האָט ער געלאָזט משה'ן זאָגן : , איך, דײַן שוער יתרו, בִין 
אויפ'ן װעג צו ריר 1* איז מעה אַרױים זײַן שװער אַנטקענען, זיך נעבּוכט אוּן אים געקישט, 
נאָכדעם,. אַז איינער האָט רעם צװײטן געפרעגט, װי ער פיהלט זיך, זײַנען זײ אַרײױנגעקימען 
אין געצעלט, און משה האָט דערצעהלט זײַן שװער פון דער אָפּקוטעניש, װאָס האָט זײ 
געטראָפּן אין װעג און װי יהוה האָם זײ געראַטעװעט. . / 

האָט זיך יתרו נעפרעהט מיט אַלעס נוטס, װאָס יהוה האָט געמאָן מיט ישראל ! . און 
יֹתרו האָט געזאָגט: ,געבּענטשט איז :הוה, װאָס האָט אײַך געראַטעװעט פון דער האַנט פֿ'ן 
מצרים און פון פּרעה'ם האַנט, אַצינד װײס איך נעװיס, אַז יה ה אי גרעסער פֿון אַלע 
געמער!" (שמות יה א, ו'---יא') | 


2 דער קולטורעלער איינפלוס פון די מְדְיָנִים 
אויף די בְּנֵי יִשְׂרָאֶל. 


שיג ר 


- ,אויף מאָרגן האָט זיך משה געזעצט משפּט'ן דאָס פֿאָלק, איוּ ראָס פאָלק געשטאַנען 
אַרום משה'ן ‏ פוֹן אינרערפריה יז צו אָװענט. משה'ס שװער האָט עס בּאַמעױקט און געזאָגט; 
,פֿאַרװאָס זיצסטו אַלײן און דאָס נאַנצע פאָלק שטעהט אַרוּם דיר פֿין פֿריהטאָרגן בּיו צו' 
אָװענט?* האָט משה געזאָגט צו זין שװער: (װען זײ האָבּן אַ משפּט און קומע: צו מיר, 
אַזױ משפט איך צװישן אײנעם און דעם צװײטן!* האָט משה'ם שװער צו אים געאָנט: ,ניט 
גלײַך איז די זאך, װאָס דו טוסט, אי דו, אי דאָס פאָלק, װאָס אַרום דיר, װעלן אויסגע. 
! מאַטערט װערן! פֿאָלנ נאָר מיך אַצינד, איך װעל דיר אַן עצה גיכּן דו זאָלסט טאַקע רי 
פראָצעסן. בּרענגען פאַר גאָט, דאַרפּסט אָבּער גאַשטימן אויף זײ פֿאָרשטעהער פון יערערע 
! פויזענט, הינרערט, פופֿציג און צעהן! יעדער גרעסערע זאַך דאַרפן זײ צו ריר בּר;נגען, א 
|קלענערע זאַך אָבּער זאָלן זײ אַלין משפּט'ן, אַזױ װעם דיר לײַכֿטער: װערן! האָט משׂה 
געפאָלנט זײַן. שער און געטאָן אַזױ, װי ער האָט געואָגט, (סמת י"ח, י"ג--י"ט, כ"ב, כ"ד) 


ְּ 


3. די בּני ישראל פאַראײַניגן זיך מיט די מדינָים - 
א שבט פון די מדינים. אין דער מובר. 


- האָט משה אַזױ געזאָגט צו חובב כּן רעואל דעם מריני, משה'ם שװער: , מיר װאַניערן 
|צו רעם אָרט, װאָס יהות האָט געואָגט: ,איך װעל אים אײַך אָפּגעבּ! טאָ געה זשע מיט 
אונז און מיר װעלן מיט דיר. נומס טון, װײַל יהוה מײנט עס גום טיט ישראל!" האָם ער 


- 
1 
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אָנער. געזאָגב; , איך װיל נים מיטג ערן, איך װעל מיר צוריקנעהן צו מײַן לאַנר און צו מײַנע 
קריבים!" האָט משה געזאָנט: איך בּעט ריך, לאָז אונז ניט אַװעק, דו װײַכט דאָך יאָ, ‏ חאו 
מיר. קאָנען זיך אַפַּרוהטן אין דעס מרבר, טאָ זײַ זשע פאַר אונז אַ װעניװײַזער! װעסטו אָבּער 
מי אונז מיכגעהן, װעלן מיך דאָס גוטס, װאָס יהוה װעט מיט אונז מון, אויך מיט דיר 
טון* האָבּן זײ געװאַנרערט פון גאָטס בּאָרג און דער ארון- פֿון יהוה'ם כּונר ואנדערט 
פאָראויס, 
און װען דער אָרון פלענט זיך אין װעג לאָון האָט משח געואָנט; 
, שטעה אויף, יהוף, . 
צעשטרײַען זאָל זיך רײַנע פיינט 
און אַנטלױפן זאָלן דײנע שונאים פאַר דירוי 
און אַז דער אָרון פלענט זיך אָפּשטעלן, האָט ער געזאָנט! : 
| פבּאַרוהיג, יהוה, 
די צעהנרליגער טויזענט פון ישראלןי 
בּמדבר י1 כ"ט----ל"ו) 


4 דער בּונד אויפן בּאַרג טִינַי, - 


איז משה געקומען און האָט רעם פּאָלק געמעלרעט אַלע געבאָטן יהוה'ס און אַלע 
געועצן, דאָס גאַנצע פֿאָלק האָט געענטפערט איינשטימיג און געואָנט: ,אַלע געבאָטן, װאָס 
יהוה האָט בּאַפּױלן זײַנען מיר גרײט צו טון!* אַװי האָט משה אויפגעשריבּן אַלע געבּאָטן 
פון יהוה'ן, ‏ אויף מאָיגן אינדערפריה האָט ער אױפנעשטעלם אַ מוכה, אונטען בּײַם 
בּאָיג, און צװעלף ,מצבֿות", לוט דעם צאָל פוּן די צװעלף שבטים. די יונגע לײט פוּן די 
בּני ישראל האָט ער געשיקט אין זיי האָבּן גענראַכט עולית און געשאָכטן יונגע אָקָסן, 
שלמים-קרבּנות פאַר יהוה, - אוּן משה האָט גענומען אַ העלפט בּלוט און עס אַרײנגענאָסן 
אין רי בּעקענס און אַ העלפט בְּלוּט האָט עֶר געשפּריעט אויפן מוכח, ראן האָט משת 
גענומען דקם בּיך פונם בּונר און פּאָרג עלײענט הויך פאַרן פֿאָלק, און זײ ראָנבּן געזאָגט} 
,אַלץ, װאָס יהוה האָט כּאַפּױלן זײגען מיר נרײט צו טון או; צו געהאָר פֿו!* 
האָט משה גענומען דאָם בּלום און געשפּריצט אױפֿן פאָלק און געזאָנטו ,אָם ראָס 
איז דאָם. בּלוט פונם בונר, װאָס יהות האָט מים אײך געשלאָסן,* (שמוח כ"ה ג'---חי) 


5 די עשרת הדבּרות, 


האָט גאָט געז נט אָט די אַלע ריר 
|/1, איך בּין יהוה, דײַן נאָט, װאָס האָפּ דיך אַרױסנעפירט פונם לאַנד. מצרים, פונט 
שקלאַפן-הױז. עס זאָלן בּײַ דיר ניט זײַן קײַן אנרעדע נעטער נעכּן מיר, 
| 2 דוּ זאָלסט ניט מאַכן פאַר זיך קײַן (נאָב) בּילד און קײַן פיגור, פֿון דאָס, װאָס 
אין הימל פון אוינן, אָדער װאָס אויף דער ערד אוּנטן, אָדער װאָט אין װאַסעֶר אונטער 
דער ערד. דו זאָלסט זיך צו זײ ניט בּוקען און צו זײ ניט רינען, הארום איך יהות, רײין 
נאָט, אַ ?אט פון צאָרן און נקמה, פאָדער אויף פאַר די ויֵנֶר פוּן רי פאָטערט גײַ רי וין, 
בי די אײַניקלאַך אוּן אוראיניקלאך פֿון רי, װאָס האָגן מיך פײַנט, איך גאַװײַז אָצֹער ננאָר 
כּיז צום מויזענטסטען דור פון די, װאָס האָנן מיך. ליג - און האַלכן. סײַנע געבאבן, 
82 דוזאָלסט גוט אַרױפרערן רעם נאָמען פון יהוה דײַן גאָט אוטויסט, ווארום יהוה 
- װעם. נים לאָזן אֶהן שטרץָף דעם, װאָס רערט אס וײַן נאָסען אומזיםטי / .  -‏ ++י.- 


4 גערענק דעם טאָ; פון שנח, אים היליג צו האַלטן. זעקם טאָג מענכטו אַרבַּעַמן 
און אַלע דײַנע װערק. טון, דער זיבּעמער טאָג אָבּער אי שבּת לכביר יהיה, רײַן נאָט, - 
דו טאָרסט קײַן מלאָכה ניט -טוּי. ניט דו, ניט דײַן זוּן, ניט רײַן טאָכטער, ניט רײַן קנעבט, 
אוּן ניט דײַן דינער און ניט רײַן בּהמה, 
6 האַלט אין ככור"דלן פּאָטער. און מוטער.. כרי דו זאָלסט פֿאַנְג לענן אויף רער . 
ערד, װאָס 'יהוה, דײַן נאָט, גיט ריר אָם, 
6 דו זאָלסט ניט טױטן, 
דו זאָלסט ניט זײַן אױסגעלאָזן, 
8.. דו זאָלסט נים גנב'נען. 
7 9 דוֹ זאָלסט ניט זאָגן פֿאַלשע ערות קענן רײַן ח-ר, 
0, דוּ זאָלסט ניט גלוסטן דײַן חבר'ם הויז, דו זאָלסט ניט גלוסטן רײַן חבר'ם פרוי, 
ניט זײַן קנעכט, ניט זײַן דינסט, ניט זײַן אָקס, נים זײַן עועל, קײַן זאַך ניט, וס געהערט 
צו רײַן הכר, (שמות כ! א -י"ו) 


6 דאָס װאַסער-זוּכן אין דער מדבּר, די װאַנדערונגען מיט די 
סטאַדעס אין דער מדבּר. די הייליגע קװאַלן פון קדש. 


האָנן זײ געװאַנדערט דרײַ טעג אין רער מרבּר און האָכּן קײַן װאַסער גיט געפונען, 
ראָס פֿאָלק איז אָבּער דאָרטן געװעזן זעהר רורשטיג נאָךְ װאַכעֶר, אַװי האָם דאָס כּאָלק זיף 
גענומען קלאָנגן אויף משה'ן און עס האָט געזאָגט: צוליב װאָס האָט איר אוּנן אַרוסגעפירט 
פֿנם לאַנר מצריםוּ /כדי אונז לאָז שטאַרבּן פון דורשט אין דע- מיבּר; אונן, אונזערע 
זין און אונזערע פיה'. אָנער משה האָט צו זיי געאָנט: פֿאַרװאָס װילט איר יהוֹה'ן 
פרבֿע:1 און משה האָט נגעשריען צו יהוה און געאָגט: ,װאָס קאָן אך טאַכן טיט רעם 
פאָלקו (נאָך אַבּיסל, װעלן זי דאָך מיך מים שטײנער פאַרװאַרפן" יהוה האָט טשהן 
געענטפערט: ,נעם מיט זיך אניגע פון די עלטסטע פון פאָלק, נעם רײַן שטעקן אי האַנט 
און אַז דו װעסט שלאָגן אינם פעלז, אַזױ װעט ארוי פון אים װאַסער צו טרינקען פֿאַ-ן 
פאָלק,* און משה האָט אַזױ געטאָן פאַר די אַוֹינן פון די עלבסטע פון ישראין דערפֿאַר רופֿט 
מען דעם אָרט מסה, װײל די בּני ישראל האָבֿן ראָרט נעפרוכט יהוה'ן, זײ האָבּן געואָגט; 
איז דאָ יהוה צװישן אונו, צי נײ1* | | 

ראָרט איז געשטאָרכּן מרים און דאָרט איז זי בּאַנראָכּן געװאָרן, 

| (שמות ס"ו: כ"גן י"ח ג'--'. גמדברו כ"א) 


7 דאָס בּרוניט-ליד, 


ראַמאלט- האָט יש-אל געזוננען אָט דאָס ליר ! 
הויג זיך אויף בּרונים ! 
זינגט אים צו| 
אַ גרונים--גענראָכּן האָנִן אים שרים, 
געעקנערט אים האָגן די אײרעל-לײט פון פאָלק ! 
מיט (זײער) כצעפטעים, 
מיט זיערעץ שטעקענם! . 
פון מרגר איז עֶר אַ מתנת! 
| (גמראר 2"או '--ייח) 
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8 די בּני ישראל שיקן מרגלים, 


דער ערשטער צוזאַמענשטויס אין דרום מיט די כּנענים. 


האָג איך צו אײך געזאָגט: , איר זײַט געקומען בּיו צום בּאַרג פונם אסורי, װאָס יהוה, אוג. 
זֶער גאָם, גיט אונז, זעה, יהוה, רײַן גאָט, גיט דיר אֶפּ ראָס לאַנר, געה אַרױף, פאַרנעם עס, 
װי יהוה, רער גאָט פון רײַנע עלטערן האָם דיר געאָגט: ,האָ קײן מורא ניט און 
ציטער ניט !* | 

זײַט איר אָבּער אַלע צו מיר צוגעשטאנען אוּן געזאָגט: ,לאָמיר שיקן מענשן פֿאָר. 
אוים, װאָט זאָלן אינז אױספאָרשן דאָט ליִנר אין אינז אַן ענטפער בּרענגען װענן רעם װעג, 
װאָס מיר דאַרפן נעהן אויף אים און װענן די שטעט, װאָס מיר דאָרפן אַהין קומען, איז 
מיר די זאַך גלײַך פאָרגעקימען - און איך האָ גענומען צװעלף מע שן, אַ מענש פֿון אַ 
שבם, און זי האָבּן זיך גענומען אַרױף כּאַרג, געקומען בּיז צום טאָל אשכּל, און אים אוֹיס. 
געזעהען, זײ האָכּן גענומען מיט זיך פֿון די פּירות פון לאַנד און האָבּן אונז אַראָפּגע. 
בּראַכט. זײ האָגן. אונז אַן ענטפער געבּראַכט און געזאָגט : ,וט איז דאָס לאַנר, װאָס יהוה, 
אונזער גאָם, גִים אינז אָפ," איר אָכּער האָט ניט געװאָלט אַרױפנעהן און זײיט גענאַנגען 
קעגן רעס בְּאַפּעל פֿון יהוה, איער גאָט, איר האָט זיך געקלאָגט אין אײערע געצעלמן אוּן 
געזאָנט! ,װײַל יהוה האָט אונז פּײַנט האָט ער אונז אַרױסג;פירט פֿונם לאַנר מצרים, כּרי 
אונז איכּערנעבּן אין די הענט פֿון אמורי, ער זאָל אונז פאַרטיליגן, װאוהין געָהען מיר} 
אונזעָרע בּרירער האָכּן שװאַך געמאַבט אונזערע הערצער: זײ האָבּן געואָגט: ,ראָס פאָלק 
אין גרעסער - און שטאַרקער פֿאַר אונז, רי שטעָט זײַנען נרוים און כאַפעסטינט בּיו צום 
הימל, אייך האָכּן מיר דאָרט נעזעהן די בּני ענקים (די ריזען). האָכּ איך אייך געָואָגט ; 
;ניט שרעקט אײיך און זאָט ניט קין מורא פֿאַר זײ 1* יהוה, אײער נאָט, װאָט געהט אײך 
פאָראוים ער װעט פֿאַר אייך מלחמה. האַלטן, װי ער האָט עס שיין נעטאָן מיט אייך אין 
סצרים פֿאַר אײױערע אױגן, איף דעם װעג, װאָס איר זײט גענאַנגען בין איר זים 
געקימען צו דעם האָזינן אָרט !"--האָט יהוה דערהערט אײערע קולות און אײערע רײר, איז 
ער אין כּעם געװאָרן אין האָט אַזױ געשװאָרן ! ,קײַן איינצינער פון אָט די מענשן, פון אָט 
דעם שלעכטן רור, װעט ניט זעהן דאָס לאַנר. װאָם איך האָבּ געשװאָרן, גענן אײערע 
עַ"טערן !' אויך אויף מיר איז יהוה רערצאָרנט געװאָרן איבער אײך און געזאָנט; , אויך 
דו װעָסט אַהין ניט קומען! יהושע כּן נין געפינט זיך אַרום דיר, ער װעם אַהין קימען, 
אים זאָלסטו' מוט צנלכן, װײל ער װעט עס איבּערנעבן ישראל'ן זײן ירושה-לאַנר! 
און אײערע קלײנע קינדעֶר, װאָס איר האָט געזאָגט, זײ װעלן זײין אַ רוג פאר דעם פײנט, 
און אײערע זין, װאָס װײַסן הײַנט ניט, װאָס גוט איז און װאָס שלעכט, זײ װעלן אַהין קומען 
אוּן זײ װעל איך דאָס לאַנר אָפּגעגן, און זײ װעלן עס פארנעמען ; איר אָנער נעמט איך 
אין װע; אַרײן און װאַנדערט אין מרבּר אויף רעס װעג פונם יסיסוף," האָט איר געענטפערט 
און צו מיר געזאָגט; ,פיר האָכן געוינריגט פאַר יהוה 1 מיר װ'לן אַרױפּנעהן און מלחמה 
האַלטן, נאָר װי יהוה, אונזער גאָט, האָט אונז געהיסן.* און איר האָט זיך אָנגענאַרטעלט 
יערערער סיפ זײן מלחמהיגעװער, און האָט זיך דערװענם געהן אױפֿן בּאַרג. האָט יתוהן 
מיר געזאָגט ,זאָג זײ ; איר זאָלט ניט נעהן, און איר זאָלט ניט מלהמה האלטן, װײל איך בי 
ניטאָ צװישן איך ! איר זאָלט דאָך נים געשלאָנן װערן פון אייערע פֿײנט!* און איך האָג, 
מיט איך גערערמ, איר האָס אָנער ניט געהאָרכט, און ניט געפאָלגט רע גאַפּעֶל פון יהות 
זיך אײנגעשפאַרט און גנגאַנגען אויפן באָרג, 
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איז דער אמורי, װאָס וואױינט אויף יענעם בּאַרג, ארויס אײך אַנטקעגן און זײ האָבּן 
געיאָנט זיך נאָך אײך, װי בּינען, און דאָבּן איך געטייכּן אין שעיר בּין צו חרמה, האָט 
איר זיך אומגעקערט אין געװײַנט פֿאַר יהוה, יהוה האָט אָכֶער אײער שטימע ניט גטהערט 
און צו אײך זיך ניט צוגעהערט, זײט איר געבּליבּן זיצן אין קרש אַ לאַנגע צײַט. 
(דברים א' ; כ-- לא, לד---מו), 


| /9, די מלחמות אויף מזרח-זיט פונם ירדן. 


| האָט ישראל געשיקט שליחים צו סיחון, דעם מלך פֿון אמורי, אים אַזױ צו זְאָנִי, 
איך װיל דורכנעהן דורך דײן לאַנד. מיר װעלן נ ט אַראָפּקערן ניט אין פֿעלר אוּן ניט 
אין אַ װײַננאָרטן, מיר װעל; ניט טרינקען קײן בּרונים-װאַסער, נאָר מיט דעם שליאַך װעלן 
מיר זיך געהן, בּיז מיר װעלן פֿאַרבּײנעתן רײן גענענט", האָט אָכּער סיחון ניט רעללאן אַי 
ישרא? זאָל איבּע רגעהן זײן גענענט : סיחון האָט געאַמעלט זײן גאַנץ פאָלק און איז אַרױים' 
גענאַונען קענן ישראל אין זײַן מִרבּר. ער איז געקימע: קיין יהצה אוּן האָט. מלחמד געי 
האַלטן מיט ישראל, אוּן ישראל האָט אים מיט דעם שזערר געשלאָגן און האָט זײַן 5נד 
פֿאַרנומען פון דעם ארנון גי צום יבּוק אוֹן ישראל האָט אַװעקגענומען אָט רי אַלע שטעט 
און (ישרא-) איז געבּליבּן זיצן אין אַלע שטעט פונם אַמורי און חשבון און אין די אַרו 
מ'גע שטעט, 

אַז ישראל איז געבּליבּן אינם לאַנד פונם אמורי, האָט משה געשיקט אויסקולן יעור 
אוּן זײ האָבּ. אײננגענומען זײערע אַרומיגע שטעט. | 

זײ האָכּן פּאַרטריבּן דעם אַ-ורי, װאָס האָט דאָיטן געװאוינט אוּן האָכּן זיך גענוי 
מען געהן אויפן װעג קיין בּשן, איז אַרױפֿנענאַנגען קעגן זי קײן אררעי מיט אַ מלחמה 
עוג, דער מלך פון בּשן, און מיט אים זײַן גאַנץ פאָלק, האָבּן זײ א ם געשלאָגן, זײנע זין אין 
זיין גאַנץ פֿאָלק, זײ האָבּן אים קײן רעשט נ ט געלאָזן, און זײ האָבּן פֿאַרנומען זין לאַנר, 

(גמוגר כֹא { כֹא כה, לֹא, לג, ל"ה), 


0. משה'ס טוט די גני-ישראל אָרום ירדן, גײַ יריחו. 


און רי בּני ישראל האָבּן געװאנדערט און אויפגעשטעלט זײערע געצעלכן אין רי 
סטעפּ: פון מואכ, אויף יענעם זײַם יררן, יריחו, און משה איז אַרויפגעקומטן פֿון רי סטעפן 
פון מואב צום בּאַרג נבו, צום שפּיץ פּסנה, װאָס נענן יריחו, און יהוה האָט אים בּאַװיזן 
דאָס גאַנצע לאַנר: גלער בּיו רן אוּן גאַנץ נפתלו און דאָס לאַנר אפרים אוּן מנשה אוּן 
דאָם גאַנצע לאַנר יהודה בּיז צום לעצטן ים *), און דעם גנב, אוּן רי גענענט אין דעם 
מאָל פֿון דֶער פּאַלמען-שטאָט יריחו, בִּיו צער, יהוה האָט אים געזאָנט: ,אָט דאָס אין. 
ראָס לאַנר, װאָס איך האָג געשזאוירן אברהמ'ן, יצחק'ן און יעקפֿ'ן ; רײנע קינדער װעל איך 
עס אָפּנעבּן. דײַנע אוינן האָבּ איך עס בּאַװין, אַהינצו טִכֹּעֶר װעסמו ניט אַריכּערגעהען |* 

און משה, נאָסט קנעכט, איז דאָרט געשטאָרבּן, אינם לאַנר מיאב, אויפן גאַפֿעל פון 
יְהוָה, עֶר האָט אים בּאַנראָגן אינם טאָל, אין לינר מואב, נעגן בּית פעור, 

! און קײן טענש װײס נים זײַן קנר כִיז הײנטיגן סי:ג, משה איז אַלט געװען צו זין 
מוים הונרערם און צװאנציג יאָר ‏ זײן אוינ איז אָכֶּער ניט טונקל געוארן און זײן קראָפּט 
אי ניט פאַרשװאונרן ! (גִמזבֵּר כֹּב! א; דגרים, ל"ר: א--ז) 


*} וער מ טלעגדישער ים. 
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קאפּיִטל ועֶקם, 
די אידן נעמען איין ארץ-ישראל, 
די מְרְגים אין יְרִיתו, די שטאָט אין כּנֶען און איר אָרדנונג. 


, און יהושע בן נון האָט געשיקט שטילערהייט פון שטים") צװײ אויסזעהער מיט דעם 
בּאַפּעל; ,געהם, קוקט אוים יריחו!* זײַנען זײ גענאַנגען און געקומען אין הויז פון אײַנער א 
פֿרוי, װאָס האָט געהײסן רחב און האָכן זיך דאָרט געלענט שלאען, האָט מען דערצעהלט 
| דעם מלך פין יריחו אין געזאָגט: אעם זײַנען אהער בּײַנאַכט אָנגעקימען מענער פון רי בֹּני 
ישראל אויסצוקוקן דאָס לאַנר". האָט דער מלך פון יָריִחוּ נעשיקט צו רחב'ן און געואָנט: 
,גי2 אַרױס רי מענער, װאָס האָבן זיך בּײַ -דיר אָפּגעשטעלט, װאָרום זײ זײַנען געקומען 
אויסצוקוקן דאָם לאַנך !* האָט די פרוי נענומען די צװײ מענער און ,האָט זי בּאַהאַלטן אין 
האָט געענטפערט + ,'אָ ס'האָבן זיך טאַקע אָפּנעשטטלט בּײַ מיר מענער, איך װײם אָנער 
נים פון װאַנען זײַנען זײ און אַז ס'האָט כּאַדאַרפט דעם שמאָטיטױער פאַרמאָבן, זײַנען זײ 
אַװעק, איך װײם ניט װאוהין, יאָגט זײ נאָך געשװינר, איר װעט זײ נאָך אָניאָגן", 

אַזױי האָבּן די מענער זיך נעיאָגט נאָך זײ אויפן װעג צום ירדן, גיז צום אריכער' 
גאַנג. דעם שטאָט-טױער האָט מען פאַרשלאָסן בּאַלר, װי נאָר די נאָכֿיאָגער זײַנען ארוים. 
האָט זי געואָגס צו די מעָנער: ,איך װײס, אַז יהוה האָט פאר אײַך כּאַשטיםט אָט ראָס 
לאַנר, װאָרום א שרעק פאַר אײַך אין אייף אונן אָנגעפּאַלן, אצינר שװערט-זשע מיר בײ 
יהוה דאָס, װָל איך האָבּ מיט אײַך גוטם געטאָן,. װעט איר אױך גוטם פון מיט מײן 
פאָטעדס הויז. האָכּן די מענער צו איר געואָגט: ,װען יהוה װעט אונו דאָם לאַנר געכן 
װעלן מיר װירק:יך מִיט דיר גיטס טון !*, | 

אַװי האָט זי צו /ײ געאָגט: ,נעהט צום באָרג-צו, כדי די נאכיאָנער זאָל אױך ניט 
טרעפֿן. איר זאָלט זיך דאָרט אױיכבּאַהאַלטן דרײ טענ בּוז די נאכיאָגער וועלן זיך אומקערן ; 
ערשט נאָפֿרעם קאנט איר געהן אין אײער װענ", זי האָט זײ אַראָפּגעלאָון אויף א שטריק 
דורכן פענסטער---װאָרום איר הויז איז געװעזן געבּויט אין דער ואנט פון דעם שטאָטימױער, 
זײנען זײ אַװעק און צום כּאַרג געקימען און ראָרטן דרי טעג געבּליבן בִּיו די נאָכיאָגער 
האָנ; זיך אומגעקערט, די, ועלכע האָבּן זײ נאָכגעיאָנט, האָכן נעזוכט אויפן גאַנצן וועג און 
ניט געפונען, ראַמאָלס האָכּן זיך די צװײ מענער אומגעקערט, אראָפּ פון כּאָרג, אַריבּער. 
געגאַנגען דעם יררן, געקומען צו יהושע כּן נון און אים רערצעהלט אָלץ, װאָס האָט מיט 
זײ פּאַסירט", (יהושע ג! א--ה, ז, יג, סח כג---כג), 


2 די מלחות מיט דעם אמורי, א טייל. איין- 
וואויגער מאכן שלום מיט די בּני ישראל - 
= אַז אד.ייצרק, דער מלך פון ירושליִם, האָט דערהערם, אַז יהושע האָט אינגענומען 


עי און האָט זי צו חרם ") געמאַט און אַן די אײַנװאױנער פון נבעון האָנן שלום געמאַבט 
מיט די בַּני ישׂ-אל, האט ער זעהר מורא געהאָט: נבֿעון איז ראָך אָ גרויסע שטאָט און אַלע 


די געגעגט אנטקעגן יריחו, אויפן מזרת,זײט יררי. 
'( צו תרם מאבן---װײסט אלץ ,הײליגן" גאָט, פארסיליגן א מעגטן, א, פארמעגן. 


:ר יי יי עי 
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: אירע מענשן זיינע העלרן ! האָט אדני צרק, דער מלך פֿון ירושלים, געשיקט צום מלך פון 
{ לפֿיש און צום מלך פון ענלוֹן אַזױי צװאָגן: ,קומט ארויף צו מיר, העלפט מיר און לאָמיר 
! שלאָנן די שטאָט נבעון, װײל זי האָט שלום געמאַפֿט מיט יהושע'ץ און מיט די בֹּני ישראל !* 
{ האָכּן זיך פאַרזאמלט די פֿינף מלכֿים פונם אמורי און זײנען אַרױפגעקוּמען מיט אַלץ 


זײערע מחנוֹת און האָבּן בּאלאַנערט גבעון און מיט איר מלחמה געהאַלטן האָבן רי 
מענשן פון גבעון געטיקט צו יהושען אין לאַגער קײן גלגל אַװי : 


,נעם נים אװעק דײן האַנט פון ינע קנעכֿט! קום ארוֹיף בּאַלר צוּ אונז אוּן ראַטעװע 


{ אונז, אוּן העלף אונז, װײל ס'האָכּן זיך צואַמענגעקליבּן גענן אונז אַלע טלכים פונ'ם אטורי, 
| װאָס ואוֹיגען אופֿן בּאַרג /* האָט זיך יהישע געלאָזט פוּן גלגל, ;ער און דאָס גאַנצע קרינסי 


פאָלק מיט אים און אַלע גבּירים, אוּן יהוֹשע איז אָנגעקוּמען אוֹיף זײ פלוצלונג: די נאַנצע 
נאַכֿט און ער געאַנגען פֿון גלגפ! 
האָט זײ יהוה פארטומלט פֿאַר ישראל אוּן מען האָט זײ שטאַרק צעשלאָנן בּױ גבעון . 


; און זײ גאָכגעיאָגט אוֹיפן װעג איויף קין בּית תורן, אַז זױַ זײַנען געלאָפן פֿאַר. ישראל און. 


געװעזן אויף דעם אראָפּנאַגג פון בּית חירון האָט יהוה אוֹיף זײ געװאָרפן פוּן הימל גרוֹיסע 
שטינער אוּן סער זײנען אומגעקומען פין רי האנל-שטײנער, װי די בני-ישראל האָכּ 


{ געהרג'ט מיט דער שװערר. דאַטאָלם האָט יהושע א װאָרט פאַר יחוה געהאַלטן, 


;א זון, נּײ נבעון שװײג. 
און לבנה אין דעם טאל פוּן אילון". 
,אוּן געשװיגן. האָט די וון, 
און לבנה אין געשטאַנען, 
גי ראָס פאָלק האָט נקמה גענוּמען פֿון זײַנע פיינט ן' 
דאָס ליר איז פֿאַישריבּן אינ'ם ,ספר הישר" דעס בּוּך פוּן די העלרן, און יהושע 
און מים אים גאַנץ ישראל האָבּן זיך אומגעקערט אין לאַנער קיין גלגל. 
(יתןשיע, ו': א ---י"ג, ס"ו), 


3 דער שבט אפרים, די קאַלאָניזאַציע אינ'ם בּאַרג לאַנד. 


| האָכּן די כּני יוסף מים יהוֹשע'ן אַזױ גערעדם! ,פֿאַרװאָס האָפטוּ מיר געגעבן אין 
איננט אויף בּאַזעצן זיך נאָר אײין לאַנריטײל, נאָר אײן געגענט 1 איך בִּין ראָך א גרוֹיט פאָלק 
חל יהוה האָט דאָן בּיו אצינר מיך אזוי געכּענטשט וי : 
האָט צו זײ והושע געזאָנט: , אוב די כּיום אַ גרויס פאָלק, טאָ געה דיר אַרִויף צום 


| װאַלך און האַק דאָרט דיר אוים דרי ועלדער, װײַל דער כַּאַרג אפרים אין ראָך טאָקי פאַר 
| ריר ענג!* (יהושע י"ז: יד-- טו), 


4 די מלחמות פוּן די שבטים, די דרום-שבטים, די צענטראַלע -- גית-יוסף. 
שבטיס,---און די צפון-שבטים. די טיילן, װאָס זײַנען גענליגן בּײַ די כּנענים, 


8 האָט יהורה געזאָנט צו שמעונ'ן, זײַן צרודער: ,נעה מיט מיר אין סײַן טײל און 


: מיר װעלן אינאינעם מלחטה האַלטן מיט רעם כּנעני, װעל איך רעונאָך געהן מיט ריר אין 
דײַן טײל!? איז שמעון מיַט אים מיטגענאַנגען. : 


אורין ‏ בֹנִי חוכב פון דעם קיני, טשה'ס שװער, זײַנען סיטגענאַנגען טיט רי בּני 


| יהורה פוֹן דער פּאָלמען. שטאָט ליריחו) יז צום מרגריוהורה; זײ זײַנען מיטגענאַנגען און 
געפליבן זיצן טיט רעם פֿאָלק. און יהוה איז געװועון מים יהודה'ן און ער האָס פאַרנומע! 
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דאָס בּאַרנ-לאַנד, די אײַנװאױנער פין מאל האָט ר צָבּער ניט גלקאָוט פאַרצרײַכן, װײַל 
זײ האָכּן געדאַט אײַזערנע רײַטיװענן אוּן זי האָנּן אָפגענעכּ: כּלב'ן חברון, װי 
משה האָט אַָנגעואָגט; און ער האָט פֿאַרטרילן פֿון דאָרט די דרײַ בּנייהענק (די ריוען) 
דעם יבוסי אָכּער, װאָס איז געועסן אין ירישלים האָמ ער נים פאַרטדיבן און רער יבוסי 
אין געבּליבּן אין ירושלים בַּיז הײַנמיגן מאָג. 

און יהורה איז גענאַנגען מים זײַן כּרודער שמעון, זײ האָכּן ‏ צעשלאָגן דעם כנעני, 
װאָס איז געזעסן אין צפת, די. שטאָט פאַרװיסט (צו חרם געמאַכט) און אִיר אַ נאָמען 
גענעכּן ,חרמה", 

ס. מנשה דאָמ ניט פֿאַרטריכּן די איינװאוינער פון בּית-שאן און אירע אַרומיגע שטעמי 
ניט די איינואוינער פון ינלעם אין אירע אָרומיגע שטעם, ניט די אײנװאוינער פֿון מגרו 
און אירע אַרומיגע שטעט, און דעם כַּנעני אין געלוננען צו בּלײַבּן אט אין רעם לאַנרי 
אַז ישראל אין אָכּער שטאַרק געװאָרן, האָט ער אוֹיף רעם כּנעני צינז אַרױפּגעלעגט, אַרױם. 
טרײַבן אָבּער ער האָט אים ניט אַרױסגעטריבּן, 

אפרים דאָט נים פֿאַרטױיבּן דעם כּנעני, װאָס האָט געוואוינט אִין גזר, און דער כּנעני 
איז געבּליכּן זיצן צװישן אים אין גור, זבולון האָט ניט פאַרטריגן ניט די אײַנװאױנער 
פון קטוון, ניט די אײַנװאױנער פון נהלול און דער כּנעני אִיז געבּליבּן צװישן אים און 
האָט צינז געצאָלט. 

0 אשר האָט ניט פֿאַרטױיכּן ניט רי אײַנוואױנער פון עכּו, גיט רי אײַנװאױגער פון 
צידון ניט פון אַחלב, ניט פין אכזיב, ניט פון חלבה, ניט פון אַפּיק, ניט פון רחיב, און 
דער שבט אשר איז געבּליבּן זיצן צװישן דעם כּנעני, דעם לאַנד-אײַנװאלינער, ‏ װײַל ער 
האָט אים ניט געקאָנט פאַרטרײַבּן, נפתלי האָמ נים פֿאַרטריכּן ניט די אײַנװאױנער פון 
בּית-ענת און עֶר איז געבּליבן זיצן צװישן דעם כּנעני, דעם לאַנד.אײַנװאױנער, די אײַני 


װאוינער פון גית-ישמש און בּית-ענת האָבּן אָיַּער זײ (רי בּני-נפֿתלי) צינו געצאָלט, 
( שומטיף 8': ג, ס"ג, י"ט---כ"א, כ"ז---ל"ג), 


5 דער בּונד פון מְלָכִים אין טאָל יִזְרֶעאֵל קעגן די בְּנִיישְׂרָאֵל. 


און דבורה, אַ פרוי אַ נכיאה, דאָס װײַג פון לפרות, האָט געימשפּט אין ישראל אין 
יענער צײַט: זי איז געועסן אונטער דער דבורהיפּאַלם און רי פּני-ישראל אלו אַרױםי 
קומען צו איר צום טשפּט. 
האָט זי געשיקט און גערופן פרק בּן | אבינעם פון קרש-נפתּלי און האָם אים געזאַנט : 
אַזױ האָט אים בּאַפֿױלן יהוה, דער נאָס פון ישראל ; ,געה אַרױף אױיף דעם בּאַרג תּכור 
און זאָלסט מיט זיך נעמען צעהן טוֹיזנט מאַן, פֿון די בּני נפתלי און די בּנייזכלון און איך 
װעל שוין דיר כּרעננען צום מײַך קישין סיסרא'ן, זײַנע רײטיװעגן און זײַן גרױסן חל 
און װעל אים איגערגעבן ריר אין רי הענט |י 
האָט איר בּרק געזאָגט; ,אויכּ דו װעסט מיט מיר געהן, װעל איך יאָ געהן, װועסטו 
אָגער ניט געהן מים מיר, געה איך ניט!* האָט ז געאָגט! ,איך װעל שוין מיט דיר 
געהן 1 אָנער ניט דיר װעס זײַן דער זיג-לויכ אויף דעם װענ, װאָס רו געהסט, װײל אין 
דער האַנט פון אַ פֿרױ װעט יהות אַיבּערגעבן סיפרא'ן!* איז דבורח ‏ אױפֿנעשטאַנען אך | 
אַװעק מיט בּרק'ן קײין קרט. | 
און גִּרֶק האָט צ'זאַמענגערופן קײן קרש זבולון, נפתלי, צעהןימויזעגט מאַן זיגען אט 
נאָפֿגענאַנגען, און דבגרה איז מים ‏ אים אויך מימגעגאַנגען, : 
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און חבר דער קיני האָט זיך אָפּנטטײלט פון קין, פֿין די בּני חובב, משה'ם שװעת. 
און האָט אויפגעשטעלט זײנץ נעצעלטן בּיז צום דעמכּ, ואס אין צענים, ואס ארום קרש, 
אַז מען האָט סיסרא'ן אנגעזאגט, אַז כּרק בּן אבינועם אין ארויפגענאַנגען אויפן בּאַרג 
תבור, האָט סיסרא פֿאַרזימעלט צום קריג אַלע זײנע רײטװעגן, נײן הינרעָרט אײוערגע 
רײטװענן, און דאָם גאַנצע פאָלק, װאָם איז געווען בּײ אים פון חרשת הנוים בּיו צום טײך 
קישוֹן, האָט דבורה געזאנט כּרק'ן! שטעה אויף! װארום דאָס איז דער טאג, װען יהוה ניט 
איבּער אין רײַנע הענט סיסרא'ן 1 , יהוה (גאָט) געהט דאָך דיר פאראוים {" -- האָט זיך כּיק 
אַראפּנעלאון פון בּאַרג תּבור און נאך אים צעהן טויזענט מאַן, 

האָט יהוה צעטומעלט סיסרא'ן, זײַנץ רײטװעגן און די גאַנצע טחנה פאַר בּיק'ן!' 
און סיסרא איז אראפ פֿון זיין רײטװאגן און איז צופוס אַנטלאפֿן. ברק האָט אָבֶּער נאכנע- 
יאנט די רײמװענן און רי מחנה בּין צו חרשת-הנוים, און סיסרא'ס מחנה איז איננאַנצן 
געפאַלן פון שװערר, ס'אין אפילו אײנער נים געבּליבּן, 

און סיסרא אי צוגעלאפן צופום צום נעֶצעלט פון יעל, די פרוי פון חכו רעם 
קיני, ס'איז געװעון אַ שלום צװישן דעם מלך פון חציר און צװישן דעם הוין פון חבר דעם 
קיני, איז יעל אַרױס סיסרא'ן אַנטפעגן און האָט אים געואָנט: ,קוּם אַרײַן, מײַן האָר, קום 
אַרײַן צו מיר, האָכּ קײן מורא ניט!* אין ער אַרײַן צו איר אין געצעלט און ז האָט 
אום בּאַדעקט מיט אַ טעפיך, | | 

האָט ער צו איר געזאָגט: ,ניב מיר, איך בּעט דיך, אַבּיסל װאַסער זיך אָנטרינקען, 
װאָרום איך בּין דורשטיג". האָט זי פֿאַנאַנרער נעכּוּנדן דעם לאג5 פון מילך, הגָט אים 
אָנגעטרונקען און אַינגערעקט, האָט ער צו איך געזאָגט! , שט2? זיך בּײַַם טיר פון נעצעלט 
און ווען אײנער װעם קוּמען דיך פרעגן און זאָגן :--איז דאָ װער דאָ!--זאָלסטו זאָגן ! ,נײן!* 

האָט יעל, די פרוי פון חבר גענומען דעם געצעלטפֿלאָקן, דלם האַמער אין האַנט 
געהאַלטן און איז שטיל צו אים צוגענאַנגען אוּן האָט געשלאָגן דעם פלאָקן אים אין שליף 
אַרײַן, כּיז ער האָט זיך אין דער ערד אַרײַנגעשטעקט! הי 

ער איז געשלאָפן--ער איז דאָך מיר געװעון---אין איז טוט נעכּליבן ! און דאָ יאָנם, 
זיך גראָד בּרק נאָך סיסרא'ן, אין יעל אַרױס אים אַנטקענן און צו אים געואָנב: נעה, איך 
װעל ריר װײַון דעם מענשן, װעלכן דו זובסט וי 

ער איז צו איר. אַרײַנגעקומען-- ערשט סיפרא ליגט טוים, אוֹן דער פלאקן שטעקט 
נאָך בּײַ אים אין שלייף }---(פופטים ו' ג-כב.) : | 


6 דְבורָה'ס ליד, די צאָל קריגער פון די בנייישואל. דבורח מונטערס דאָס 
פאָלק צום קריג. דער בּונד פון די כּנענים קעגן די גני-ישרל, 


האָט דבוֹרה און בּרק, דער זוּן פון אבֿינועם, אין יענעם טאָג אַזױ געזונגען ! 
הערט צו, מלכים; 
פאַרגעמט, שרים ! 
איך װיל יהוהץ 
אים װיל איך זינגען } 
איך װיל. שפילן צו יהוה'ן, 
רעם גאָט פון יש-אל| 
אין די טעג פֿון שט:ר בן עגוא 
אין די טעג פֿון יק 
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זײַנען אויס געווארן קאַראַװאַנען, 
און די װעניגעהער זוכן אַרומינע שטענן ! 
אוים מים דעם אָפענעם לאַנד אין ישראל, אויס ! 
בִּיז דו בּיסט אױפּנעשטאַנען, דבורה, 
דו בּיוט אױפגעשטאַנען אַ מוטער אין ישראל ! 
קײַן פּאַנציר איז ניט צו זעהען און ניט קײַן שפּיז 
צווישן די פערציג טויזענט אין ישראל ! 

א: 


6 
/: 


מונטער, מונטער, דבֿורה ! 

מונטער, מונטער, זינג אַ ליך ! 

שטעה אויף, בּרק, 

און טרײַבּ רײַגע געפאַנגענץ, בּן אבינועם! 
4 


1 


געקומען זײַנען מלכֿים, מלחמה געהאָלמן, 
דאַמאלט געשלאָגן האָבּן זיך רי מלכים פון כּנען 
נּײַ תּענך, בּײַ די מנירויװאַסער,' | 
אין רוב אָכּער זילכּער ניט כּאַקוטען: 
פון הימל געשלאָנן האָכּן זיך די שטערן, 
פון זײערץ שטעגן געשלאָגן זיך מיט סיסרא' ! 
דאָס מײַכל קישון האָט זײ פאַרטראָגן, 
דאָס אַלטע טײַבל, דאָס טײַכל קישון | 
שעלט מרו! 1 זאָגט אַ מלאך פון יהוהין, 
,שעלט, פאַרשאלטן זײַנעָן זײַנע אַײנװאױנער: 
זײ זײַנען גיט געקומען צו הילף יהוה'ן; 
צוֹ הילף יהוה'ן צװישן רי גבּורים יי 
געכענטשט פֿון פדויען זאָל אָגער זײַן יעל, 
די פרוי פין חנר דעם קיני! / 
פון די פֿרױען אין נעצעלט געבּענטשט זאָל זי זײַן ! 
װאַסער האָט געבּעטן-- מילך האָט זו געגעבן, 
אין א דאַרן-טאָס האָט זי פומער רערלאַנגט! 
די האַנט צום פּלאָקן שטרעקט זי אויס | 
און איר רעכטע (האַנט) צום אַרגײַטעריהאַטער | 
זי האָט געטראָפן סיסרא'ן, זײַן קאָם צעשלאָגן, 
צעריכּן אין דררכגעעקנערט װײַן שלײףן 
צו אירע פים - אויף די קניה איז ער געפאָלן, 
װאו געפּאַלן -- דאָרם שוין טוט נענליכן ) 

3 4 


רווך דעם פענסטער קוקט און רופט, 

סיפרא'ס טוטער דודך רי גראַטעס; 

פֿאַר װאָס זוימט ויך זײַן רײַטיװאָגן ן 

פֿאַרואס פֿאַרשפעטיגן זיך רי טריט פון וײַנע פעררו' 
די קליגספע פֿון אירע האַרינמעס ענטפטרט איר, 


+ 
א ר יע ריאי אי יט 
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אויך אַלײן חור'ט זי אירע װערטער פֿאַר זיך ; 
,געװיס ראָבּן זײ געפוּנען און טײלן רעם ,"ויבּ: 
אײנע, צרײ פרויען פֿאַר יערער קרינס-מאַן, 
רוב פון געפאַרבּטע קלײַדער פאַר סיסרא'ן, 
רוג פֿון געפאַרבּט געװאַנט וי 
אַזי זאָלן פֿאַרלױרן געה: אַלע רײַנע פײַנט, אָ יהיה !י 
(שופטים, ה; ג, ו-- ו, ח, י"ב, י"ט---ב, כ"ג---ל), 


7 דער גאָטעס-דינסט, אסוד און תּרטים. דער כֹּהן. 
עם אין געועון אַ מענש פון דעם בּארג אפרים, מיט דעם נאָמען מיכיהו, און בא 


מיכה'ן איז געווען אַ שטוב פאַר גאָט. ער האָט נעמאַכט אַן אפור :) און תרפים ?) און 
האָט אוועקנעשטעלט איינעם פון זײַנע זין בּיי זיך פאַר אַ כֹּהן, 


(- און עס איז געװעזן אַ יונגער מאַן אין גיתילחם, אין יהורה, אַלײן אין ער געװעון אַ 


לוי און דאָט זיך דאָרט אַ צײַט אױפֿגעהאַלמן, װי אַ פרעמרער, איז רֹעָר מענש אַװעק פֿון 
בִּית.לחם אין יהורה, זיך ערגיץ אױפֿצוהאַלפֿן, וואו ס'װעט זיך מאַכֿן,. אױפֿן װעג אין ער 
געקומען צוּם בּאַרג אפרים, בּיז צו מיכֿה'ם שטוכּ. האָט צו אים מיכּה געזאָגט: ,פֿון װאַנען 
קימסטי אָןז" האָט ער צו אים געזאָגט: ,איך בִּין אַ לוי פון בּית-לחם אין יהורה און איך 
נעה זיך ערגיץיחאו אויף אַ צײַט צו בּאַזעצן, װאו ס'װעט זיך מאַכֿף, האָט צו אים מיכת 
געזאָנט: ,כּלײַב זיצן מיט מיר, װעסטו טיר זײַן אַ פאָטער און אַ כֹּהן און איך װעל ריר 
גיכּן צעהן זילבּער-שקלים אַ יאָר, בּאַזאָרגן דיך מיט קלײרער און דיך אױסהאַלטן", 

האָט דער לוי אינגעשטימט בּלײַבּן בּײַ דעם מענשן און רער יונגער מאַן אי בּײ 
אים נגעװאָרן, װי אײַנער פון זײַנע זין, און דער יוגנער מאַן איז בּײַ אים געװאָרן אַ כּהן און 
איו נעבּליבּן מיכה'ן אין שטובּ, האט מיכֿה געזאָנט: ,אַצינד װײַס איך, אַז גאָט װעט 
מיר גוטס טון, װײַל דער לױ איז דאָך געװאָרן כּײַ מיר אַ בַּהן |* (סומטים י"ה א--ה, ו-י"ג) 


8 די לעצטע שבטים-מלחמות בּײַם אײַננעמען דאָס לאַנד, 
די גרינדונג פון דער שטאָט דן, אין צפון, און פונט מקדש דאָרט. 


אין וענע טענ האָט רער שבט דן געזוכט פֿאַר זך אַ לאַנד-טײל. האָכּן די בני-דן 
געשיקם פינף מענשן פון זײער משפּחה, מיכטינע לײַט, פון צרעה און פין אשהאל, זײ 
זאָלן אויסזעהן דאָס לאַנר און עס אַרומפאָרשן, און זײ האָכּן צו זי געזאָגט: ,געהט, פֿאָרשט 
אַרום דאָס לאַנר " זײַנען זױַ געקומען צום בּאַרג אפרים בּיז צו מיכה'ס שטונ, 

אַז זײ זײַנען געװעזן אַרום מיכה'ם שטו, האָנן זײ רערקענט דעם קול פון רעם 
יונגען מאַן, דעם לוי און זײַנען. אַהין פּאַרגאַנגען און אים געזאַנט; | 

,דער האָט דיך געבראַפֿט אַהערצןוּ װאָס טוסטו דאָ און װאָס האָסטו דאָ צומון זי 
האָט ער זײ געענמפּערס: ,אָם אַזױ און אַװי האָט זיך טיכֿה יט מיר בּאַנאַנגען: ער האָט 
מיך געדונגען און איך בִּין כּײַ אים אַ כּהן!" האָכּן זײי צו אים געואָגט: ,פרענ-זשע פ" 
נאָט, צי װעם סיט גליק וײַן דער װעג, אויף װעלכן מיר געהען ו* | 

האָט רער כּהן צו װײ געואָנט: ,געהט מיט שלום! נלײַך אין פאַר נאָט אײער װעג, 

אייף. װעלכֿן איר געהט וי יי 


סייה המתומוו אמט 8{ 6 =וי. יט 


= !)- אפוד---ע באַזונרער קלײר פֿאַר די כַּנִים! 
= 8)- ארפים --- הױזיגעָטע-, אפור און תרפיס פל ענט מעןגענרויכן גײם פרעגן נאָט, 
| , : : 
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וײַנען די פינף טענשן גענאנגען און געקומען קײַן ליש און דערועהן ראָס פאָלק, 
װאָס אין אים --עם איז רוהיג און אָהן זאָלגן, אַלײן אָבּער זײַנען זײ װײַט פון די צירונים 
און האָכן. גאָרגיִט צוטין מיט קײַן מענשן. * | 

אַז זײ זײַנען געקומען צו זײערע בּרירער אין צרעה און אשתאל, האָנן צו ז" די 

- גרידער געזאָגט! ,װאָס הערט זיך בּײַ אײַך 1* און זײ האָכּן געענטפערט: , שטעהט אויף 
און לאָמיר נעהן אויף זײײ---אויף ליש, װאָרום מיר האָכּן געועהן דאָס לאַנר, אַן עס אין 
זעהר גום און איר (שװײַגט) טום נאָר ניט ‏ זײַטיזשע ניט פויל צו געהן, צו קימען און צו 
פֿאַרנעמען דאָס לאַנד, װײל נאָט האָט עם איבּערגענעבּן אין אײַערץ הענט: ס'איז אַן אָדט, 
װאו עס פֿעהלט נים קײַן זאַך, האָס איז דאָ אויף דער ערד 1* זײַנען אַװעק פון דאָרטן, פֿון 
שבט דן, פון צרעה און אשתאל זעקס הונרערט מאַן, בּאַװאָפּענט מיט געװער, 

האָכּן זײ זיך געלאָזט געהן אַרױף און אָפּנערוהט אין קריתייערים אין יהורה, דערפאַר 
הײסט יענער אָרט כּין אויף הײַנטיגן טאָג! ,מחנח-דן" (דער לאַגער פון דן), פון דאָרט 
זײַנען זײ אַריכּער צום בּאַרג אפֿרים און געקוטען בּיז צו מיכה'ס שטוב, : 

האָכן די פינף מענשן, װאָס זײַנען גענאַנגען אױיסקוקן דאָס לאַנר ליש, גענומען 
רערן און געזאָגט צו זײערע בּרידער : ,װײסט איר, אַז אָט אין די הײַזער איז ראָ אן אפור 
און תרפים און אַ געשניצט און אַן אױסגענאָסן בּילר, אַצינד זאָלט איר-ושע װיסן, װאָס / 
אִיר האָט צו טון!* און זײ זײַנען פאַרגאַנגען טַהינצו און אַרײַנגעקומען צום ‏ ינגן מאַן, 
צום לוי,, אין שמוב אַרײַן און האָכּן אים בּאַנריסט, און די זעקס הונדערט מאַן בּאַוֹאָינטע 
גינען גענּליבּן שטעהן בּײַם טויער --- און יענע זײַנען אַרײַנגעקומען צו מיכהץ אין שטוב, 
אַװעקצונעמען דאָס געשניצט בּילר און דעם אפור און ד! תּרפיט און ראָס אױסגענאָסענע בּילך 
האָט צו זײ דער כּהן נעזאָגט? ,װאָס מוט איר +* האָבּן זײ אים געענטפערט + , שװײַג, לעג 
דײַן האנט אויפן מױל און געה מים אונז מים און װער פּײַ אונז אַ פאָטער און אַ כַּהן 
װאָס איז דען גלײַפֿער, רו זאָלסט זײַן 8 כּהן פֿאַר אַ הי פון אַן אײנצינן מענשן, ארער 
זאָלסט װערן אַ כֹּהן פאַר אַ שנט און א משפחה אין ישראל!" / | 

איז דאָס דעם כֹּהן נאָר געפעלן געװאָרן, האָט ער גענומען רעם אפור או תרפים 
אוֹן דאָס ביל און איז אַרײַן אין פֿאָלק, שז זײ האָכּן זיך גענומען געהן, האָכּן זײ פֿאָר. 
אוים געשטעלט די פרויען און רי קינרער, די פיה און רי געפעק. זײ זײַנען װײַט אַװעק 
פון מיכֿה'ם שטוכ, ערשט די מענשן, װאָס אין די הײַזער אָרום מיכֹה'ס שטונּ, זײַנען זיך 
אויף א געװאַלר-נעשרי צונויפגעלאָפן און אָנגעיאָגט די בּניירן. אַז זײ האָבן גענומען רופן 
די בּניידן, האָבּן יענע דעם פּנים צו זײ געװענרט און צוֹ מיכהץ געזאָגט: ,װאָס אין אַװוינס 
מיט דיר, װאָס דוֹ האָסט א נװאַלד געמאַכט!* האָט ער געאָגט: ,מײַן גאָט װאָס איך 
האָג נעמאַכט, האָט איר צוגענומען און דעם כֹּהן, און װאָס האָג איך רען נאָך } . װאָס- 
זשע זאָגט איר מיר! ,װאָם איז מיט ריר אַזױנס 1* האָכן אים געואָגט די בני רן : ,לאָז רײַן 
טל ניט הערן אָרום אונו, אַז ניט, װעלן דיך טרעפֿן לײַט מים אַ בּיטערער זעע? און דו װעסט 
אומבּרענגען רײַן לענן און רעם לענן פון רײַן הויזגעוינד/* -- און די נּני רן זײנען אַװעק 
אין זײער ועג. אַז מיכה האָט רערזעהן, אַו זײ זײנען שטאַרקער פאַר אים, האָט ער זיך 
שריקגענומען אוּן זיך אַ הים אומגעקערט, װײ אָנּער האָכּן גענומען ראָס, װאָט מיכֿה האָט 
געשאַפן, און דעם כּהן,. װאָם איז בּײַ. אים געװעון, אוּן זינען אנגעקומען אוֹיף ליט, אוֹיף 
אַ רוהיג, זיכֿער פּאָלק, און האָנן זי מיט דער שוערר צעשלאגן און די שטאָט אין מײַער 
פאַרברענט, ס'איז ניט געװעזן, װער זאָל ראַטעװען, װײל זי איז װײַט פון צירוֹן און זײ האָבּן 
מיט קײנעם נאָר גים וט אוּן זי געפינט זיך אין דעם טאָל, װאָס בּײַ כּיחירחוֹב, זײ האכן 
די שמאם נעבּוֹיט און געבּליגן זוצן רארם, ײַ האָגן רער שטאט אַ נאטען געגעגן דן. פריהער 
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האָט די שטאט געהייסן ליש-- אוּן די כּני-דן האָכן אײיקנעשטעלט פאַר זיך דאָס בּילר און 
יהונתן, כּן נרשם בּן משה, ער און זײַנע קינדער זײַנען געװאָרן כּהנים פּאַר דעם שנט דן 
יז דעם טאג, װאָס זײ זײַנען פֿאַרבריבּן געװאָרן פון לאַנר, אוּן זײ האָכּן אַװע;{געשטעלט 
בי זיך דאס בּילר, װאָס האָט געהערט צוּ מינה'ן, װאָס ער האָט נעמאַכט די גאַנצע צײַט, 
ואס איז געועון גאָטעס הוֹיז* (שוֹ.טים י"ח א---, ת---יב, טו יג, ית---לא 


: 


9, די מלחמה פוּן מצרים אין ארץ.ישראל. - 


די מלפֿים פון מצרים האָ:ן ניט געקאָנט פאַרגעסן אַנאליגע צײַטן, װען זײ זײַנען 
געװעזן בּעלייבּתּים אינם לאַנד כּנען, אוּן די לאַנד.אײנװאוינע-, אוּן די פירשטן פֿלענן זײ 
צינזן צאלן אוּן מִתּנוֹת פאַר זײ שטענדיג שיקי, אוּן מנפתח, דער זוּן פוּן רעמסם רעם 
צװײטן, האָט פאַרט-אַכט פוּן ס'נײ אויפשטעלן די הערשאַפּט פון מצרים אין כּנען, 
אין די ערשטע צײַטן, נאָכדעם, אַז די בנייישראל האָבּן זיך גענומען בּאַזעצן אין 
כּנען איז מננִתּח אָנגעקומען. מים זײַן חיל אין כּנען, װעגן דער מלחמה דערצעהלט אונו 
דער מלך פון מצרים מנפתּח אין זײַן זיג-ליד אַזױ ; 
,גערױיבּט איז רער כּנעני.- = 
און אַלע זײַנע שלעבטע לײַט, 
אַשקלון אִיו געפאַנגען, 
געפאַקט אין גזר :) | 
און יונעם ?) אא פאַרװיסט געװאָרן } 
װײניג זײַנען רי טענשן פון ישראל 
פאַרטיליגט אין זײַן זאָמעי!* 
| אַלע נצחונות האָכּן אָכּער ניט געהאָלפן: מצרים אין שװאַך געװאָ-ן רורך די 
שטענריגע קריגערײַען און מחלוקת'ן אין לאַנר אוּן זײַנע מלכים האָבּן קײַן קראַפּט גיט 
נעהאָט זיך אויף לאַנג צו בּאַפעסטיגן אין כּנען, אוּן בּיסלאַכװײַז האָבן די פעלקער פון 
כּנען אַראָפּגעװאָרפן פון זיך אַפֿילוּ דעם שאָטן פוּן דֹעָר אַמאָליגער מעריםיהערשאַפֿט. ‏ - 


קאַפּיטל זיבּן. 
די צײַט פון די שופטמים, 


! און די האַנט פון מרין איז געװאָרן שטאַרק איבער ישראל, אוּן װען נאָר יש'אל- 
פלענט זײיען, פֿלעגט אָרױפֿקומען מדין און עמלק אוּן די כנייקרם (די זין פון מזרח) און 
פלענן ניט איצערלאָון אין ישראל קײַן לעבּנס-מיטל, ‏ ניט קײַן שאָף, ניט קײַן אָקס אוּן ניט 
קײַן עועל, װארום זײ פֿלעגן אַרופקוטען מיט זײערע געצעלטן און אנקומען אַזױ פיל, חי 
הײשעריקן,, אַז עס איז קײַן צאָל ניט געװען ניט פאַר זײ און ניט פאַר. זײערע קעמלען אוּן 
ישראל איז זעהר פֿאַראָריסט געװאָרן דורך די מרינים. (שופטים ה א--- 


{) גו---א נאַרימטע שטאָט טוּן רי כגענים, צװישן יפו און ירושלט, 


?) יונעם-- חסזט אויסו יוה װאָס אױמן גרעַנעץ צװישן אפרים צון מנשה, צו דרוםימורת פון שכפי 
יהוטע סח ('---ף. : . 


רער שטורם פון די מרבריפעלקער אי אַלץ געװאָרן שטאַרקער. עס האָט /ײ 
גערופן און געצויגן צו זיך פון דעם טרוקענעם, ‏ האַלג-הונגעריגן מדכּר, ראָס ,פון נאָּ 
געגענטשטע* לאַנר מיט זײַנע פֿרונטבּאַרע אוּן רײַכע פעלדער, די אײַנװאױנער, װאָס זײַנען 
נאָך גאָר ניט לאַנג אַלײן פון מרכר געקומען, האָכּן געציטערט פֿאַר זײ, פאַר רי מרינים. 
האָכּן זיך די בנייישראל געמאַפֿט לעכער אין רי בּערג, הײלען אוּן פעלזן-פעסטונגען, ‏ און 
די װײץ האָכּן זײ גערראָשן אין די קעלטערם, כּדי זי צו בּאַהאַלטן פֿון די מרינים," 

װאָס א יֵשֶר פלעגן זײַ זיך אַלץ טיפער אַרײַנרײַטן אין לאַנר און אַלץ זיבערער זיך 
געפיהלט גענן רעם, פֿון שרעק װי אָפּגעשטאָרבּענעם, פאָלק, זײ האָבּן זיך רערשלאָנן בִּיז 
צום אַרג תּבור, = װאו זײ זינען אָנגעפּאַלן אויף די פעלרער פון דער משפּחה אַביעזער 
פון דעם שבט מנשה און האָכּן אויך נעטויט די טלטמטע פֿון דער משפּחה אַביעזער, 


2, די מלחמה מיט די מדינים, דער שבט אפרים, 


-8,| און אַלע טרינים און עמלק און דו זין פֿון מ:דח האָבּן זיך פאַרזאַמעלט אינאינעם, 
אַריבּערגענאַנגען רעם ירדן און אויפגעשטעלט זײער לאַנער אינם טאל יזרעאל, און אַ 
גײסט פון גאָט האָם אַרומוענומען גרעון-בּן-יואש, פון דער משפּחה אַביעוער, האָט ער אי 
שופר (טרומייט) גענּלאָזן, ‏ טו גאַנץ אַביעזר איז זיך צונױפּנעלאָפן אויף זײַן רוף:געשריי, 
און אינדערפריה האָט זיך ירבּעל -- ר. ה, גרעין --- אין דאָס נאַנצע פּאָלק, װאָס מיט אים 
געלאָוט אין װעג. זײ האָבן זײער לאַגער אויפגעשטעלט בּײַם קװאַל חרור!), ‏ דער לאַגער 
פֿון די טרינים אִיז געװעון נירעריגער אין טאָל, פֿון צפון-זײט צום כבּערגל מודה, נאָך אין 
יענער נאַכט האָט זיך גדעון טיט זײַן דינער פּורֹה אַראָפּגעלאָזן בִּיז צום אֶנהוֹיבּ פֿון די 
כּאַװאָפּענטע, װאָס אין לאַנער. גרעון איז געקומען גראד, װי אײנער האָט דערצעהלט דעם 
צװײטן אַ חלום און האָט געואָגט: ,עס האָט זיך מיר גע'חלומ'ט: ערשט אַ גערשטן-קיכל 
קײקעלט זיך אינם לאַגער פון די מדינים, עס איז געקומען בּיז צום געצעלט, עס האָט אים 
געטראָפן און אים איבּערגעקערט אַרוֹיףצו.* האָט אים דער צװײטער נעענטפערט און 
{ געזאָגט! ,דאָס בּאַרײַט ניט אַנרערס, װי די שװערר פוֹן גרעון בן יװאָש, דעם קרינס.מאַן 
פון ישראל! נאָט האָט איבּערגעגעבּן אים אין האַנט מדין און דעם גאַנצן אנער"וט 

אַן נרעון האָט דערהערט די ערצעהלונג פון חלום און זײַן דערקלערונג, האָט עֶר 
זיך געכּוקט און אומגעקערט אין דעם לאַנער פון ישראל און געזאָגט: שטעהט אויף! װײַט 
יוה האָט איבּערגעגעבּן צו אײַך אין די הענט דעם לאַגער פֿון טדין," זײַנען זיך די 
בּנייישראל צונויפגעלאָפן פון נפתּלי, פון אֶשר און פון גאַנץ מנשה און האָבּן נאָכנעיאָנט 
די מרינים, און גדעון האָט שליחים געשיקט איכּער דעם גאַנצן בּאַרג אפרים אַזױ: נעהט 
אַראָפּ קעגן די מדינים און דערלאָזט זײ גיט צום װאַסער בִּיז בּיתיבּכה, װאָס בּײַם יררן!* 
האָבּן זיך צוזאַמענגעקליבּן אַלע מענשן פון אפרים און האָכּן פאַרכאַפט ראָס װאַסער. ביו 
בּיתיבּכה, װאָס נײַם יררן, און זײ האָבּן פאַרנומען די צװײַ שרים פֿון מרין, עורב און 
זאב, אין זײ האָגן געטויט עורב'ן אויף דעם פעלז עורב און זאב'ן אין רעם קעלמעָר ואב. 
די קְעָפּ פון עורב'ן און זאב'ן האָכּן זײ געכּראַכט צו גרעונ'ען. 

0 | האָגן צו אים -- צו גרעונ'ען --- געזאָגט די מענשן פון אפרים: ,װי האָסטו זיך 
אַזױ בּאַנאַנגען געגן אונז און אונז ניט גערפֿן, ‏ אַז דו ביוט גענאַנגען מלחמה האַלטן טיט 
רי מדינים?" און זײ האָכן זיך טיט אים שטאַרק צעקרינט. האָט ער צו זײ געאַנט: 
האָכ איך דען אַצינך װאָס אױפּגעפאָן, אין פאַרגלײַך מיט אײַך!ּ זײַנען רען רי קלײנע 


|) אָרום בארג גלבע, 
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פֿאַרצליפענע װײַנטרוינן פון אפרים ניט בּעסער פון דער װײַנטרױכבּן-שניט פֿון אַבֿיעורֿֿ 
אײַך אין די הענש האָט דאָך גאָט איבּערגעגעבּן די שרים פון מדין, עורב'ן און זאבֿין 
-- װאָסיזשע האָכּ איך געקענט אױפֿטון אין פאַרגלײַך מיט אײַךן" ערשט אַז ער האָט אָט 
ראָס געזאָגט, האָט זיך געשטילט זײער צארן קעגן אי" (שופטים ו: לג--לדן זו ש, כב} ת: ג) 


3 גדעונ'ס נצחונות און זייער באַדײַטונג. 


8 אַז גדעון איז געקומען צום ירדן און איז אים אַריבּערגענאַנגען, ער מיט דרײַ 
הוּנדערט מאַן, װאָס מיט אים, מירע אין הונגעריגע, האָט ער געזאָנט צו די מענשן פוי ' 
סנּות ?) : ניט דאָך לעכּלאַך בּרויט פאַר דעם פֿאָלק, װאָס געהט מיר נאָך, װײַל זײ זײַנען 
מיר, וארום איך האַלט זיך אין יאָגן נאָך ובח און צלטנע, די מלכים פון מרין!? 

האָנּן די שרים פון סכּות געזאַנט: 

, האלטסטו רען שוין די מאַלט פון זבח אין זלמנע אין רײַן האַנט, אַו מיר זאָלן זייר 
געבּן כּרױיט פּאַר דײַן חיל!" האָט גדעין געואָגט: ,נוט! װען נאָט װעט מיר אין האַנמ 
איבּערגעבּן זבח און צלמנע'ן, װעל איך דרעשן אײַער לײַבּ טיט דערנער פון מוכּר און 
מיט שטעבעלקעס", | 

איז ער פון דאָרט אַרופגעקומען קײַן פּנואל ?) און האָט זײ ראָסזעלבּע געזאָנט, האָבּן 
אים אָבּער רי מענשן פון פּנואל געענטפערט אַזױ, װי די מענשן פון סכות האָבּן אים 
געענטפערט. האָט ער אויך צו רי מענשן טציז ּטאל אַזױ געזאָגט: ‏ ,װען איך װעל צוריק 
קומען גאַנץ און געזונט, װעל איך אָט דעם מּוּרם צעבּרעָבן", 

מ. איז גדעון אַרױפֿגעקומען דורך רעם קאַראַװאַנעןיװעג פון מזרחיזײַט צו נובח און 
ינכּהה און האָט צעשלאָגן דעם לאַגער, װען דער לאַנער האָט זיך אויף גאָרניט געריכט. 
ובח און צלמנע זײַנען אָגּער אַנטלאָפּן, האָט ער וײ נאָבגעיאָנט און געפאַנגען די צװײ 
מלכים פון מדין, זבח'ן און צלמנע'ץ, אוּן די גאַנצע טחנה האָט ער פאַרװיסט. 

אַז נרעון כּן-יואש האָט זיך אומנעקערט פון דער מלחמה, האָט ער געפֿאַנגען א 
אינגל פֿון די אײַנװאוינער פון סכּות און האָט אים פֿאַנאַנדערגעפרענט, האָט אים: יענער 
אױיסגעשריכּן די שרים פון סכּוֹת און אירע עלטסטע לײַט, זיכּן און זיבּעציג מאַן. אַן ער 
איז געקומען צו די אײַנואוינער פון סכּות, האָט ער געאָגט: ,אָט זײַנען זבח און אלמנע, 
װאָםס איר האָט דאָך מיך אויכגעלאַכט און געזאָגט: האַלטסטו דען שוין רי מאַכט פון זבח 
און צלטנע אין דײַן האַנס, װאָס. טיר זאָלן געכּן כּרויט רײַנע אױסגעטאַטערטע מענש" 
האָט ער גענומען רערנער פון מרבּר און שטעכעריגע צװײַגן און האָט מיט זײ געדראָשן 
די אײַגװאױנער פֿון סכּות. און דעם מורם פון פנואל האָט ער צעשטערט און ער האָט 
געטויט די טענשן פון שטאָט. האָט ער געזאָגט צו זכח'ץ און צו צלמנע'ן: ,װי האָכּן אויס. 
געזעהן די מענשן, װאָם איר האָט גע'הרג'עט אין הבור 1' האָבּן זײ געװאָנט: ,וי זײַגען 
אַזױ, חי דו, געועזן : ואן אײנער -- אַזױי אַ געשטאַלט, װי בּײַ זין פון אַ מלך !* האָט ער 
געואָנט: , ראָס זײַנען דאָך געװעון מײַנע ברירער, די זין פון מײַן מוטער! אַזױ ואר, חי 
גאָט לענּט! װאָלט איר זײַ געלאָזט לעכּן-- װאָלט איך אײַך גיט געטויט !* האָט ער געואָגט 
; צו יתר'ן, זײַן גּכֿור; ,שטעה אויף, טוט זײ * אָכּער דער יונג האָט רי שײערד ניט אַרױס. 
נענומעג, װײַל ער האָט שטאַרק מורא געהאַט; ער אין דאָך נאָך נאָר אַ אינגל געװעװ! 


1) סכות----אויף יענער זײַס ירון, װאי דער ינוק פאַלט ארײן אין ירדן 
?) א סטאָט איפן + ק. 
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האָכּן זבח אוֹן צלמנע געואָגט} ,שטעה אויף אַלײן אין שלאָנ דו אונז, װאָרום װאָס פאַר 
א מענש, אזא ק"אפט האָט ער !* איז גרעין אויפגעשטאַנען און געטויט זבֿח'; און צלמנעי, 
| | (שופטים ח' ; ד, י"א--כיא,. 


ס. האָכּן די מענשן פון ישראל (כּני-ישראל) געואָנט צו נדעינ'ען 1 ,געזעלמיג איבּער 
אונן! אי דו, אי דײַן זון, אי דײַן זונם זון { װאָרום דו האָסט ואָך אונז געהאָלפן פון רער 
האַנט פון די מרינים". האָט צו זײ גדעון געזאָגט: , איך װיל בּײַ אײַך עסװאָס בּעטן: זאָל 
מיר יערערער געכּן אַ רינג פון זײַן רויבּ!* האָבּן זײ געזאָגט: ,סיר װעלן זיבער געכן ! 
האָט ער באַנאַנרערגעשפּרײט דלם מאַנטל און יערערֶער האָט אַהין געװאָרפן אַ רינג פון 
זײַן רוב און די װאָג פון די גאָלרענע רינגען, װאָס ער האָט אױם:עכּעטן, אין געװעון 
טויזגט און זיבּן הונהערט גאָלר=טקלים, און גדעון האָט דערפֿון געמאַכֿט אַן אַפֿור און האָט 
אים אַװעקגעשטעלט אין זײַן שטאָם, אין עפָרה, (שופטים, ח' : כ"ב--. כ"ד, = כ"ה---כ"ו, כ"ז), 


4 גדעונ'ס פאַמיליע, זײַן זון אַבימלך, דער האַלבּער כנעני. רי שטאָ. 
-. שכם. דער בּונד צווישן אידן און כּנענים. 


,אוּן גרעון האָט געהאַט זיבּעציג זין, װאָס האָכּן פון אים געשטאַמט, װײַל ער האָט 
געהאַט אַ פֿולע פרויען. און אויך זײַן פּלגש (קעכּס-װײַב), װאָס אין שכס, האָט אים נע- 
כּאָרן אַ זון און ער האָט אים אַ נאָמען גענעבּן , אַביטלך", | 

4. איו אַכֿימלך גן ירכּעל אַװעק קײַן שכם צו זײַן מוטערס בּרירער אוֹן האָט אַזי 
גערעדט מיט זי און מיט דער נאַנצער משפּחה פון זײַן מוטערס פֿאַטיליע! ,רערט זיך 
דאָך דורך מיט די בּירגער פון שכם: ,װאָס אין פֿאַר אײַך גלײַכער -- עס זאָלן אויף 
אײַך הערשן זיבּעציג טאַן, אַלע קינרער ירובּעל'ס, אָדער עם זאָל איבּער אײַך הערשן אײן 
מענש --- אוּן איר דאַרפט דאס געדענקען, אַז איך בִּין אײַער פליש און בּיין!' האָבּן. די 
בּרירער פֿון זײַן מוסער גערעדט כין זײַנעטװעגן מיט אַלע בּירגער (בּעלייכּתים) פֿן שכם 
אָט רי אַלע װערסער, אַזױ אַז זײער האַרץ האָט זיך גענײיגט צו אַביטלכ'ן, װײַל זײ האָבן 
געאָ ט: ,עד איז אונזער בּרורער |* : | 

האָגן וײ אים געגעבּן זבּעציג זילבּער-שקלים פון דעם טעמפּל, װאָס פאָר רעם 
,ב עליבּונר" און ער הלט פּאַר זײ גערונגען מענשן - אויסוואורפן און אױף אַלץ לײַכמ. 
גרײטע-און זײ זײנען אים נאָכגעגאַנגען, איז ער געקומען אין זײַן פֿאָטערס הויז און האָט 
געטויט זײַנע כּרירער, ירובּעל'ם זין, זיכּעציג מאַן אויף אין שטיין, יותם אָבּער, דער יינג. 
סטער פון ירוגעל'ס ;איז אובּערגעכּליבּן, װײַל ער האָט זיך באַהאַלטן, האָכּן זיך פאַרזואמעלט 
אַלע בּירגער (בּעלי-הבּתים) פון שכם און דאָס גאַנצע הוֹיז מלוֹא!) און זײַנען אַװעק און 
נעמאַכט אַבימלכ'ן. פאַר אַ מלך בײַם דעמנ, װאָס בּײַ שכם, | 

6. אַז מען האָט דאָס דערצעהלט יותמ'ן, אִיז עֶר גענאַנגען און זיך אַװעקנעשמעלם 

אויפן. שפּיץ-בּאַרג גריזים און האָט הויך אייסנערופן און געאָגט: ,הערט טיך צו, איר 
נירגער (כּעלייהבּתּים) פֿון שכם, װעט אײַך גאָט צוהערן !* 

עם זײַנען אַרומגענאַננען די בּױימער זאַלבּן איבּער זיך אַ מלך, האָכּן זי געואָנט 
צום אײלבּערמיכּוים! , זײַ טלך איבער אונז!* ‏ דער אײלבּערט-ּוים האָט אָער געואָנט צו 
זײ! זאָל איך מאַכן אוים מיט מײַן פעטקײַט, װאָס מים איר גיט מען אָפּ כּבור אי געטעף, 
אי מענשן און זאָל אַװעקשװעבּן איבער די בּוימער ו' | 


{) מלוא---די פעסטונג װאָס אין שכם. 
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האָכּן די בוימער געזאָגט צום פּײַננבּױם: ,נעה, וײַ דו מלך איבּער אנ" האָט 
צ אָכּער דער פײַגנכים צו זײ געזאָגט: +,זאָל איך מאַכֿן אויס מיט מײַן זיסקײַט און מיט 
! מײַנע גוטע פרוכט און זאָל אַװעקשװעבּן איבּער רי בּױמער וּ' 

: האָכּן די כּוימער געזאָגט צום װײַנשטאָק: ,נעה, זײַ דו מלך איבּער אוּנ", האָט 
; אָכּער דער װײַנשטאָק צו זײ נעזאָנט: ,זאָל איך מאַכן אוֹיס מיט מײַן זאַפּט, װאָס מאַכט 
! פרעהליך אי געטער, אי מענשן און זאָל אַװעקשװעבּן איבּער די בּוימער 1" --- האָבּן אַלע 
; נוימער געזאָנט צום דאָרנבּױים : ,נעה דוּ, װער טלך איבּער אונז!* האָט דער דאָרננױם 
ו געזאָנט צו די בּױמער; ,אוב איר זאַלבּט מיך מים אַן אמת פאַר אַ מלך איכּער אײַך, 
; טאָ קומט און זײַט זיכער אין מײַן שאָטן --- װען אָכּער נײַן, זאָל פּײַער אַרױס פונם ראָרן, 
; כּוים און אויפעסן די צערערבּוימער פין לבנון !* 

: אַצינדיזשע, האָט איר זיך ריכטיג און עהרליך בּאַנאַנגען און געמאַכט אביטלכ'ן פֿאַר 
;אַ מלך און זיך פּײַן בּאַנאָגנען מיט ירובּעל'ץ און מיט זײַן פּאַמיליע און אים אָפּנעצאָלט, 
;וי ער האָט פאַרדינט, --- איר, װאָם מײַן פאָטער האט מלחמה געהאַלטן און זײַן לעבּן אין 
געפאַר געשטעלט און אײַך אױסגעהאָלפן פון מרינ'ם האַנט, זײַנט איר הײַנט אױפגעשטאַנען 
;אויף מײן פאָמערם הוין, אוּן זײַנע זין, זיבּעציג טאַן אויף אײן שטײן געטויט אוּן אַבימלב'ן, 
;דעם זן פון זײַן דינסט, דאָט איר פאַר מלך געטאַכֿט איבּער די בּירגער פון שכם, װײַל 
;ער איז אייערער אַן אײיגענער ! 

1 טאָ פרעהט זיך מיט אַבימלכֿ'ן און זאָל עו זיך מיט אײַך פרעהען, װען אָכּער ניט 
;-- זאָל אַ פּײַער אַרױם פון אבימלכ'ן און פאַיבּרענען דרי כַּעלי כּחּים פון שכם און ראָס 
:הויז מלוא און עם זאָל א פּײַער אַרױם פֿון די בּעלייבּתּים פון שכם און פון דעם הויז מלוא 
;און פּאַרבּרענען אַבימלכ'ן!* 

: און יותם איז אַנטלאָפֿן, ער איז אַװעק און געקומען קײַן בּאר און גענליכּן ראָרט 
עויצן פאָר אַבֿיטלפֿין זײַן בּרורער, ‏ (שפטים ת: ל--לבן ס: א---טו, יט---כא) 

{ 4 אַז אבימלך האָט דרײַ יאָר געהערשט איבּער ישראל, האָט נאָט געשיקט א 
?בייזן נײַסט צװישן אבִימלכ'ן און צװישן די בּעלייבּתים פון שכם, און רי בּעלייבּחים 8ו 
שכֿם זײַנען אָפּגעפאַלן פון אבימלכ'ן, האָכּן רי בּעלי.בּתים פון שכם, כדי אים שאָרן אָנצוטון, 
אַװטקגעשטעלט מענשן בּאַהאַלטענע אויף רי שפּיץ-כּער;;װאָס זאָלן בא'נולניען יעָרערן, 
אָם װעט דורכגעהן אויפן װעג פאַרצײַ זײי, האָט מטן עס רערצעהלט אביטלפץ, . . 

 {‏ או געל בּן עגר מיט זײַנע בּרירער זײַנען אָננעקומען און אַריבּערגעפֿאָרן קײַן שכם 


א 
:0 
טי 
: 


און רי בּעלי-בּתים פון שכֿם האָכן אים געטרויעט, זײַנען זײ ארוים אין פעלר אַרײַן, האָן 
עֶעשניטן די װײַנברױנּן אין די װײַנגערטנער און געטראָטן (װײַן), א פרעהליפֿן יום-טוב 
עֶעמאַכט, געקומען אין דעם הויז פוּן זײערע נעָטער, האָבּן געגעסן און געטרונקען און געי 
וְשְׁאָלטן אבימלכ'ן,. 

 }‏ או נעל בּן ענד האָט אַזױ נעַזאָגט: ,װער איז דאָם אבימלך און װער אין דאָס 
װרבעל'ם ן, װאָס מיר זאָלן אים רינען 7 ער איז א שכם'ער און זבול איז זײַן בּאַאמטער | 
ָא זאָלן אים דינען רי טענשן פון חמור, שנם'ם פאָטער ! פאַר װאָסיושע זאָלן מיר אים 
צִינען ! װאָלט װער מיר אָט דאָם פֿאָלק אין האַנט געגעבּן, װאָלט איך שוין אָפּגעשאַפּט 
שָביטלב'ן !*. . 

{ אַו ובול, דער שר פון שטאָט האָט דערהערט רי װערטער פון געל בן עבר'ן, איז 
עָר אין כַּעם געװאָרן און געשיקט של'חים צו אבימלכ'ן, זײ זאָלן זאָגן: ,אָט זײַנען אָנגע. 
שָׁמען געל גן עבר, און זײַנע בּרירער קײַן שכם און זױַ העצן אױף גענן ריר די נאַנצע 
שְטאָט", 
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אין אבימלך און דאָס גאַנצע פּאָלקי װאָס מיט אים, אױפֿגעשטאַנען בּײַנאַכט או 
אַװעק .שטיל קײַן שכט מיט פיר מחנות. 

און געל בּן עכד איז אָרױסגענאַנגען װי אן אָנפירער פון די כּעלייבּתים פון שבס 
*און האָט טלחמה געהאַלטן מיט אבימלכץ, האָט אים אבימלך פֿאַריאָגט אין ער אי 
אַנטלאָפן פאַר אים און עס זײַנען געבּליבּן ליגן אַפּולע דערשלאָגענע כּיז צום שטאָט.טױע-, 
און זבול האָט פאַרטריבּן געל'ן און זײַנע כּיירער פון שלם, 

8 ), אויף טאָרגן האָט אבימלך דעם גאַנצן פאג מלחמה געהאַלטן מיט דער שטאָט 
ער האָט אײַנגענומען די שטאָט און דאָס פֿאָלק, װאָס אין איר, האָט ער געטויט. עֶר ה 8 
די שטאָט צעשטערט און זי מיט זאַלץ בּאַזײט, 

אַז אַלע בּעליבּתים פון דעם טורם, װאָס אין שבם, האָכּן דאָס רעיהערט, זײַנען זײ 
ארײַנגעקומען אין דער פעסטונג פון רעם טעמפל פין דעם , בּונד-גאָט", האָט מען רערצעהלט 
אבימלכ'ן, אַז עס האָנּן זיך צוזאַטענגעקליבּן אַלע בּעלי-כּתּים פין דעֶם טורם, װאָס אין שכם, 
איז אבימלך ארויף אויף דעם בּאַרג צלמון, אַלין אוּן דאָס גאַנצע פאָלק, װאָס מיט אים 
און אניטלך האָט גענומען א האַק אין האנט, האָט אָפּגעהאַקט א צװײַג פֿון א בּוים, עס 
אויפנעהויבּן, זיך אויפן אַקסל אַװעקנעלעגט און געזאָנט צום גאַנצן פאָלק, װאָס מיט אים; 

,איר האָט כּאַמערקט, װאָס איך האָבּ געטאָי ? מאַכט-זשע אויך געשיוינר אַזױ װי איךןי 
האָט אויך דאָס פֿאָלק אָפּגעהאַקט יערער מאַן זײַן צװײַג אוּן זײַנען נאָכגעהאַננען נאָך 
אבימלכ'ן און האבּן עם אנירערגעלעגט בּײַ דער פעסטונג און אָנגעצונרן רי פעסטונג מי: 
פּײַער און עס זײַנען געשטאָרבּן. אויך אַלע בּעלייבּתִּים פון דעם טורם, װאָס אין שכם, בי 
סויזענט טענער אוּן פרויען. איז אבימלך געגאַננען קיין חבץ *), האָט א לאַגער אויפגעשטעלני 
בײַ תבץ און די שטאָט אײַנגענוּמען. אין מיטן שטאָט אָכּער איז געװען א פעסטער טורם, 
זײַנען אַחינצו אַנטלאָפֿן אַלע מענער און פרויען און בַּעליכּתּים פֿון שטאָט, האָנּן זיך 
פאָרשלאָסן און אַרױף אויף דעס דאַך פונם טורם, איז אבימלך צוגעקומע! צום מורם און 
געגן אים מלחמה געהאַלטן, 

אַז ער איז אָבּער צוגענאַנגען צוּ רער טיר פונם טורם, זי אין פּײַער פאַרבּרענען, האָט 
איינע א פרוי געװאָרפן אן אױבּערשטן מילשטײן אבימלכ'ן אין קאָפּ אוּן האָט אים צטבּראָכן 
דעם שאַרכּן, האָט אבימלך שנעל צוגערופֿן דעם דינער, װאָס טראָנט אִים די װאפן און ‏ 
צו אים געזאָנט: ,נעם אַרױס דײן שװעוד אוּן טוט מיך! א ניט װעט מען אויף מיר זאָגן; - 
,א פרוי האָס אים גע'הרג'ט האָט אים זײַן דינער דערשלאָגן און ער איו געשטאָרבן. ‏ - 

אַז די קרינסלײַט פֿון ישראל האָכּן רערועהן, אַז אבימלך איז טױיט, זײַנען זײ אַװעק ' 
יערערער אויף זײַן אָרט, (שוסטים ט: כ"ב, כ"ג--כ"ט, ל'---ליא, ליד, מ"נ, מ"ה---נית) 


. די משפּחות-אָרדנונג, די ,וקניםי און דער ,האַר* (קצין)--דער שבט 
גלעד און זײַנע מלחמות. דער רעליגיעזער צושטאַנד אין ישראל. 


8. און יפִתּח פון גלער אין געװען א נראװוער העלר, גלער האָט געבארן יפתח'ן, 
אָכּער אויך רי פרוי פון גלערץ האָם אים זין געבאָרן, און אַז די זין פון דער פרוֹי זײַנען 
עלטער געװאָרן האָנּן זי אַרויסגעטריבּן יפתה'ן און צו אים געואָגט! ,דו װעסט ניט האָבּן. 
קײַן ירושהיט"ל 93 אונזער פאָטער אין משפּחה, װײַל דו כּיזט ראָך א זון פון אן אַנדער 


= יש הוט סא 


{) דאָס איז געועון 6שעטער, אין רער צײס, האָט מען, װ"וט אױס, פאַרטריגן פון שכם וגולץ און 
די אָנהענגער אצימלכ'ס. דער אָ;הױג פון דער ערצעהלונג פעהלט. 
+) צו צפון.--מערב זײט ני שכם, 
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פָּרוי /* איז יפתּח איטלאָפּן פון זײַנע כרידער, - געכּליבּן זיצן אינם לאַנד טיב אוּן עם האָבּן 
זיך צוזאמעננעקליבּן צו יפתּח'ן מענשן ,או'סװאָרפֿן? אוּן זי פלעגן ארויסגעהן מיט אים. 
מ. אין א צײַט אַרום האָט מיאָנ !) מלחמה געהאַלט; מיט ישראל, אַז מואָבֿ. האָט 
אָבּער סלחמה געהאַלטן טיט די ישראל, זײַנען גענאַנגען די עלטסטע פוּן גלער נעמען יפתח' 
פֿונם לאַנד טוב. זײ האָבּן געזאָגט צו יפִתּח'ן: | 
געה, זײ בּײַ אונז א פירער אוּן מיר װעלן מלחמה האַלטן מיט מואָנ,. האָט יפתה 
געזאָגט צוּ די עלטסטע פון גלער ; ,איר האָט דאָך מיך פּײַנט געקראָגן אוּן פאַרטריבן פון 
מײַן פאָטערם דוֹיז! פאַרװאָסיזשע זײַט איר אצינר געקומען צוּ מיר, אַז אייך אין שלעכט!' 
האָבּן די עלטםטע פון גלעד געזאָגט צו יפתח': ,געװיס, מיר האָכּן זיך אומגעקערט 
צו דיר, אז דו זאָלכט נעהן מיט אונז און מלחמה האַלטן קענן מואָג. דו װעסט דאָך אָבּער 
װערן בּײַ אונז רער עלטסטער איבּער אַלע אײַנװאוֹינער פֿון גלעד !* האָט יפֿחח געזאָגט צוּ רי 
עלטסטע פון גלער !; ,אוב איר קערט מיך טאַקע אום מלחמה צו פירן קעגן מואָב און 
יהוה װעט זײ מיר איבּערגעבּן, דאָרף איך טאַקע װערן אן עלטסטער בּײַ אײַך וי 
| האָכּן די עלטסטע פֿון נלער געזאָגט צו יפֿתח'|: ,יהוה זאָל הערן דעם אָפּמאַך צװישן 
{ אונז און שטראפֿן, אייבּ מיר װעלן טון ניט אַזוֹי, װי דו זאָנסט !* 
וְ אוּן יפֿתח איז גענאַננען טיט די עֶלטסטע פון גלער און דאָס פאלק האָט אים געמאַכֿט 
{ פֿאר אן עלטסטן און אן אָנפּירער (איבּער זִיך) (שופטים י"א: א'---י"א). 
: ס.- האָט יפהח געשיקט שליחים צום מלן פֿון מואב, זײ זאָלן אַזױ זאָגן; ,האָסטו רעֶן 
! בּײַ מיר װאָס, דאָס דו בּיסט געקומען מלחמה האַלטן קענן מײַן לאַנר." האָט רער מלך 
! פון מואבֿ געזאָגט צוֹ די שליחים פון יפחח'|: ,פּאַרנימען האָט דאָך ישראל מײַן לאַנד, ווען 
| ער איז אַרויפגעקומען פון מצרים, טײַן לאַנר פון דעם אַרנון כּיו צו דעם יבּיק און בּיו דעם 
; ירדן ! אַצינד, גיבּיזשע מיר עם אָפּ צוריק מיט גוטן 1" האָט יפתח װײטער געשיקט שליחים 
! צום מלך פון מואנ און האָט אים געזאָנט: ,ישראל האָט ניט פֿאַרנומען ניט ראָס לאַנר 
המאבֿ, ניט דאָםס לאַנר פון די בּנייעמון, װאָרום אָן זײ זײַנען אַרױם פין מצרים, 
| אין ישראל גענאַנגען אין דער מוכּר כּין צום יםיסיף און אין געקומען קײן 
{ קרש, און ישראל האָט געשיקט שליהים צום מלך פֿון אדום, זײ אאָלן זאָגן: 
,לאָז = מיך דורפֿגעהן דורך רײַן לאַנר," האָט אָכּער דער סלך פון אדום ניט 
געהאָרכט, און צום מלך פון מואב האָט ער געשיקט, נאָר עֶר האָט ניט געװאָלט, און 
ישראל איז גענּליכן זיצן אין קדש און אַז ישראל איז גענאַנגען רורך דער מרבּר, איו ער 
געגאַנגען אָרוט דעם לאַנר אדום און אָרום דעם לאַנר מיאב און ער איז געקומען אין דער 
געגעֶנט פון מזרח-זײַט מואב ! - 
וײ האָבּן אױפֿנעשטעלט זייערע געצעלטן אויף יטנער זײַט ארנון און זײ זײַנען ניט 
געקומען אין דער געגענט פון מואבֿ, װארום ארנון איז דאָך רי גרענעץ פון מאָב | זײ. 
| האָכּן אָבּעֶר פאַרנומען די גאַנצע געגענט פון אמורי, פון דעם אַרנון כּיז צום יבּוק און פון. 
דער מרבר פיז צום ירדן, אַצינר האָט דאָך יהוה, רער גאָט פון ישראל, פאַרטייבּן רעם 
אמורי פאַר זײַן פאָלק ישראל, דו אָבּער װילסט אים---פון זײַן לאַנד--פאַרטרײבן 1 װעמען 
כּמוש, דײַן גאָט, פאַרטרײַנט פאַר ריר, בּײַ דעם װילסטו דאָך פאַרגעמען, און וועמען יהוה, 
אונזער נאָט. ‏ האָט פּאַר אונז פאַרטריבּ;, בּײַ דעם װעלן מיר פאַרגעמען,* האָט אָבּער דער 
מלך פון מואב ניט געהארכט די ר"ר פון יפתח'ן, װאָס ער האָט צו אים געשיקט, 


ה-י 


{) אין תגך זטרט גערערט װעגן דער מלחמה מיט עמון, אַנער, לויס דעם אינהאלט פון דער רערצצָה 
לונג ועהט מקן, א ראָ איז א מלתמת מיט מוֹאג. ס'קאָן זיין, אַז ס'איו געװעון 4 מלומה מיט גײרע פעלקץ- 
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4. האָט יֹתּח אַ נדר געטאָן צו גאָט און געזאָנט: װען דו װעסט מיר געכן אין האַנט 
מואב, איז װער ס'װעט נאָר אַרױסנטהן פון דער טיר פון מײַן שטובּ מיר אַנטקעגן, אז איך 
װעל קומען צוריק פון די בּניימואב נאנץ און נעזונט, דער זאָל געהערן צו יהוה, און יפתּח איו 
אַריצער צו מואג, מלחמה צו האַלטען סים זײ, און יהוה האָט זײ געגעכּן אים אין האַנט, 
און עֶר האָט זײַ געשלאָגן פון ערוער ') בּיז אויפן װעג קײַן מינית, צװאַנציג שטעט, און 
גיז צו אָבל כרמים, | | 

ס. אַז יפֿתח איז געקומען קײַן מצפת צו זיך אַהים---ערשט זײַן טאָכטער געהט אים 
אַרױס אַנטקעגן מיט פּויקן און מיט טענץ| און זי איז בּײַ אים געװעזן נאָר ‏ איינאונאיג. 
ציגע, ער האָט ניט געהאָט אויטער איר ניט קײַן זין און און נים קײַן טאָכטער ! און אַז 
ער האָט זי דערזעהן, האָט עֶר זײַנע קלײרער צעריסן און געואָנט: ,אָ װעה, מײַן מאָב. 
מער! דו האָסט מיך טיף אײננעבּוגן און דו האָט דאָך מיך אומגליקליך נעמאַכט! איך 
האָכּ ראָך מײַן װאָרט שין נאָט געגעכּן און קען שוין ניט צוריק|* י 

האָט זי אים אָבּער געזאָגט: , פאָטער ‏ רו האָסט דײַן װאָרט נאָט געגעבּן, טאָ טו ושע 
מיט מיר, װי דו האָסט צוגעזאָגט! װיבּאָלר נאָס האָט דאָך דיר נקמה געויון אין רײַנע 
פֿײַנט מואב! און זי האָט געזאָגט צו איר פֿאָטער: זאָל מיר אָט דאָס ערלויבּט זײַן: לאָן 
מיך אָגּ צװײ חרשים לאַנג און איך װעל געהן אויף די כערג און בּאַװײנען טײַן מיירעלשע 
יוגענט, איך און מײַנע חבֿית'עס.* האָט ער געזאָנט: ,געהו' און ער האָט זי געשיקט אויף 
צװײ חרשים, איז זי אַװעק מיט אירע חברת עם. אויף די בּערג און האָט בּאַװײנט איר 
מיירעלשע יוגענט. אָבּער צום סוֹף פון די צװײ חרשים האָט זי זיך אומגעקערט צו איר 
פֿאָטער און ער האָט ערפילט אויף איר זײַן נדה, װאָס ער האָט געואָגט. 

איז עס געװאָרן אַ געועץ אין ישׂראל; יאָר-יערליך פֿלענן געהן דרי טעכטער 
פון ישראל בּאַװײנען די טאָפֿטער פון יפּתח דעם גלערי, פיר טאָג אין יאָר, 
: | (שומטים יאן א'---ם'), 

0. דער מקדש אין שילה, 
יום-טוב צום סוף אַרבײַטס-יאָר; סכות אין שילה.---דער מאָלצײַט. די כּהנים. שמואל 


עם איז געװעון אַ מענש פון רמהים פונם בּאַרנ אפרים, ‏ מיט דעם נאָמען אלקנח 
כּן ירחם. עֶר האָט געהאַט צװײ פרויען. אױנע האָט געהײיסן חנה אין רי אַנרערע פנינה, 
פנינה האָט געהאַט קינדער, חנה דאָט אָבּער קײַן קינדער ניט געהאַט. און אָט דער כאַן 
פֿלענט יאָר-יערליך פון זײַן שטאָט אַרױפֿקומען זיך בק אן אַ קבּן בּרענגען צו גאָט 
צבאות אין שילה, דאָרט זײַנען געוועזן בּײרע זין עלי'ס, חפני און פ:חס, כּהנים פאַר יהות, 
8מאָל, אַז אלקנה האָט א קרכּן גענראַכט--ער פלענט זײַן װײַּ פנינהץ או אַלע אירץ 
זין און טעכטער געבּן פֿאָרציעס-פונם קרכּןימאָלצײַט---חנה'ן אָגער פלענט ער געבן נאָר 
אײין טילי ער האָט זי אַפילן ליב געהאַט, גאָט האָט דאָך אָבּער איר מוטערישהם 
געשלאָסן, איר / גענגערין פֿלענט איר נאָך פאַרדרוס אָנטוּן. טיט אירע שלעכטע רײר, כּרי 
ײ צו רייצן, װײַט יהוה האָט איר מוטער-שויס געשלאָסן און אַזױ פלענט זי זיך פירן 
יאָר-יערליך 1 װי זײ פלעגן אַרופקומען צו יהוה'ס הױו, אַזױ פלענט ז איר פֿאַרורוס 
אָגפון !--האָט זי געװײנט און ניט גענעסן, האָט צו איר געואָנט אלקנה איר סאַן! ,חנת | 
פאַר װאָס װײנסטו, און פאַר װאָס עסמו גיט, און פאַר װאָס איז ריר שלעכט אויפן האַרצן וי 
גִין איך רען דיר ניט טײעָרער, פאַר צעהן זין זי : 


{) א שטאָט אין מואָב, אויפן צפוױברעג פונם סייך אַרנן, 


-- 4( -- 


אי חנה אױפּגעשטאַנען, נאָכרעם, אַז זײ זאָבּן אָפנעגעכן, איר אין געװעזן בּיטער 
אויפ'ן האַרצן, האָם זי צו נאָט געבּעסן און זעהר געװינם. זי האָט אַ גדר געכאָן און 
געזאָנט! ענאָט צבאות, אוב דו װעסט צוועהן רעם עלענד. פון דײַן דינסט און אָן מיר 
גערענקען, און אױבּ דו װעסט נִים פֿאַרגעפן דײַן דינסט און דו װעסט רײַן רינסט געבּן אַ 
זוּן, װעל איך אים אָפּגעבּן צו נאָט װי לאַנג ער װע:י לעכּן און קײַן טער-מעסער זאָל ניט 
אַרופקימען אויף זײַן קאָּ*, אַזױ װי חנה האָט אָבּער לאַנג געכּעטן פֿאַר נאָט, האָט עֲלי 
גענימען אַכטונג געבּן אויף איר מױיל: חנה האָם גערערמ פֿאַר זיך, אין האַרצן, נאָר אירע 
ליפן באַװענן זיך, איר קיל הערט וֹיך אָבּער ניט, האָט עלי געמײנט, אַו זי אין שכּוֹר 
און עלי האָט צו איר געזאָנט: עי לאַנן װעספי דאָך שכּור זײַן, ניכטער זיך שוין אויס 
פון דײַן װײַן !* האָט חנה -געענטפערט און געזאַנם. ,נײַן, מײַן האַר ! איך בין אַ פרוי מיט 
אַ שװער געמיט, קײן װײַן און קײַן טאַרף נעמראַנק האָג איך ניט געמרונקען, איך האָפּ 
נאָר סײַן האַר פאַר נאָט אויסנערעדט! האַלט ניט דײַן דיגסט פאַר ניט קײַן אָרענטליכע 
טאָכֿטער, װאָרום נאָר פון גרויס עלענר און פאַרדראָס האָכּ איך גערערט בּיו אַהער 1* האָפ 
עלי געענמפערט און געזאָנט: געה מיט שלום (געוונטערהיים), דער גאָט פון ישראל װעט 
ערפילן רײַן פֿאַרלאַנג, װאָס דו האָסט נעבּעטן בּײַ אים!* האָט זי געזאָנט: עאָל ראָך רײַן 
רינסט האָכּן חן-בּײַ דיר 1* און רי פּרױי איז אַװעק אין דער לִשכּה !) און האָט שׂוין ניט אַזױ 
טרויעריג אויסגעזעהן. אַז זי האָנן אויף מאָרנן גאנץ פֿריה זיך פּאַר גאָט געבּוקט, האָנּן 
זײ זיך אוטגעקערט און געקומען צו זיך אַהים, קײין רמה, אַו דאָס יאָר איז פאַרלאָפן, האָם 
חנה אַ זון געבּאָרן און זי האָט אים אַ נאָמען גענעבּן ,שמואל", 

און די פרוי אין געבּליבּן זיצן און האָט איר זון נעוויגן, בּיז זי האָט אים אַנט. 
וועהנט, אַז זי האָט אים אָבּער אַנטװעהנט, האָט זי אים געָכּראַכט מים אַ דרײַ-יאָריגן אָקס, 
טיט אין איפה מעל און מיט אַ קרוג װײַן און + האָט אים אַרײַנגעפירט אין גאָטס-הױז 
אין שילה, אַז טען האָט געקוילעט דעם אָקס, האָט טען ארײַנגעבּראַפֿט רעם אינגט צו 
עלי'ן, האָט זי געזאָגט: ,איך געט ריך, מײַן האַר, איך כּין ראָס די פרוי, װאָס / איו דאָ 
געשטאַנען אָרוּם ריר גאָט צוֹ בּעֶטן, אָט װעגן דעם אינגל האָכּ איך ראָם בײַ נאָט געבּעטן 
און גאָט האָט ערפֿילט טײַן פאַרלאַנג, װאָס איך האָבּ בּײַ אים געבּעטן ! 

אָכּער אויך איך האָכ אים גאָט געליהען; װי לאַנג ער לעבּט, זאָל ער גאָט גטליהען 
זײַן!" און אלקנה אין אַװעק קײַן רמה מיט-זײַן הױזגעזיגר, ‏ דער איגנל אי פאַרבּל גען אַ 
דינער גײַ גאָט פאַר עלי רעם כֹּהן, (שְמיאל א': צ--נת.) 


קאַפּיטל אַכט, 
די פּלשתּים:מלחמוֹת. און דער אָנהױיבּ פון דער מלוכה, 
1. וי און פון װאַנען זײַנען די פּלשתּים אָנגעקוּמען קיין ארץ-ישראל. 


אין רער צײַט פון רעמסס דעם דריטן, דעם מלך פון מצרים - (1198-1107) זײַנע) 
אָנגעפֿאַלן אויף מצרים פעלקער פֿון קלײַןאַזיען און פֿון די יאנישע אינולען. רעמסס רעי 
רריטער אַלײן האָט איכערגעלאָוט אַן אויפטריפט, אין װעלכער ער רערצעהלט - דאָרם 
װעגן דעם} 


() די אַופיילונג פון מקרש, הא וי אָנגעקומענע געסט פפרפרענגען און עסן וייער פֿשַלצײט. 


ישר -מ ער 18 -..י 


,ײ זײַנען געקומען, כּרי דאָס לאַנד צו בּאַראַגעװען! רי כּעסטע פון זײער חיל 
זײַנען אָנ עקימען אויפן טרוקענעם װעג און די איבּעריגע האָכּן דערלאַנגט קײַן מצרים 
אױפֿן ים, הת?) האָט ניט געקאָנט קעגן זײ אײינשטעהן, אויך ניט כּרכּטיש?) אויך ניט 
ארד! '} זײ האָגּן זיך פאַרהאַלטן אינ'ם לאַנד אמורי און געפאַנגען גענומען זײַנע אנ 
ואוינער !" אַ טייל פֿון אָט דרי ,מערביפעלקער" זײַנען געועון די פלשתים, װאָס האָבּן 
געשטאַמט פון דעם אינול כּפּתור (קייטאָ), אַן עס האָט זיך אײנגעגעכּן רעמסס דעם דריט; 
אַרױסצושטופּן פון מצרים די ,מערב-פעלקער", האָכּן זיך די פלשתים געװענרט קײַן בּנען 
און אַײנגענומען דעם מאָל, װאָס בײַם בּרעג מיטלענרישן ים, פון דעם טײַפֿל מצרים בּיו 
צום כּרמל-בּאַרג, זײ האָבּן געהאַט פיגף הױפּט:שטעט: עזה, אשקלון, אֲשדוֹר, גת אוּן 
עקרוֹן, זײ זײַנען געװעזן געניט אין מלחמה און אַ נוטע ריסציפלין געהאָט אויך אַ פולע 
געװער, אי פון אײַון אי פון צראָנזע. די אַלטע אײגװאױנער פון לאַנר האָכּן פאַר זײ 
שטאַרק מורא געהאַט און זײ האָבּן אין גיכן בּאַקומען אַ גרויסע מאַכט אין לאַנד. אויך די 
בנייישראל איז אויסגעקומען כּאַלר צו פיהלן די קראַפֿט פון די נײַע שכנים, װעלבע האָבּן 
בּאַזונרערס טלחמה געפירט מיט דעם שׂבט דן, װעלכֿער האָט געװאוינט אין דרום און 
האָט געמוזט אָפּטרעטן זײַן פּלאַץ די פּלשתים און אַלײן אַריכּערװאַנדערן אין צפון ארץ. 
ישראל. אַן ‏ אָפּקלאַנג פון די ערשטע מלחזמות געפינען מיר אין רי געשיכטן װעגן שמשון 
רעם גבּור פון דן, װאָס האָט מלחמה נעהאַלטן פאַר דעם לאַנר און פֿאַר דער פֿרײהײט 
פון זײַן שבט. 0 


פוּן דעם עפאס וועגן שמשונ'ען אוּן די 
ערשטע פּלשתּים-מלחמות, 


די שרים פון די פּלשתּים האָבּן זיך פאַרזאַמעלט צו בּרעננען אַ גרויסן קרכּן פאַר רנון, 
זײער נאָט, אוּן פרעהליך צו זײַף זײ האָבּן געואגט: ,געגעכּן האָט אונוער גאָט אונז אין 
האַנט שמשונ'ען, אונזער פיינט!". יי 

אַז זײ איז געװאָרן גוּט אויפן האַרצן, האָבּן זײ געזאגט: ,רופט שמשונ'ען, לאָז עֶר 
שפּילן פֿאַר אוּנז!* האָכּן זַ גערופן שטשונ'ען פון געפענגעניש און ער האָט פאָר זי געשפּילט 
אוּן זױ האָבּן אים אַנירערגעשטעלט צװישן די זײַלן. אַז דאָס פּאָלק האָט אים אָבּער רערזעהן, 
האָבּן זײ געלוֹיכּט זײערע נעֶטער, װארום זײ האָבּן געזאנט ; 

,געגעכּן האָט אונזער גאָט אונז אין האַנט אונזער שׂונא, וואס צעשטערט אוּנזער לאֲנר 
אוּן דעם, ואס פיל פֿון אונז רערשלאנן האָט", 

האָט שמשון געזאגט צום אינגל, וואס האָלט אים בּיִם האַנט: אלאָז מיך אָם, און איך 
װעל אָנטאַפן די זײַלן, אויף ועלכע די שטוכּ שטעהט פעסט ; איך װיל זיך אויף זי אָנשפּאָרן !". 

און די שטוב איז פוֹל מיט מענער און פרוֹיען, אוּן דאָרט זײַנען אַלע שרים פֿון די 
פּלשתּים אוּן אויפן דאַך זײַנען בִּיו דרי טױיזענט סאַן און פרוי, װאָס זעהען צו שמשונ'ס 
ישפיל, האָט שמשון צו גאָט גערופן און געזאָגט ,אָ גאָט מײַן האָר! רערמאן זיך דאָך אָן 
מיר אוּן שטאַרק מיך דאָך נאר אָט דאָס מאל. אָ נאָט! איך זאָל פון די פלשתּים שון 
איין מאל נקמה נעמען פֿאַר מײַנע כ"רע אױגן" און שמשון האָט אָנגעטאַפּט די צװײ 
מיטל-זײלן, אויף װעלכֿע רי שטוג שטעהם פעסט, און ער האָט זיך אָנגעהאַלטן אָן זי אִי 

ו 6 חתים פון קלײןאָזיען. ‏ טפעטער פרנומען אויך צפון ארץ.ישראל. 


?) כרכמיש --8 סטאָס ביים טײף ה"ת, 
9) ארר---ש פיניקיש איגיל נים װײסט פון הינטיגן טריזאָליט. 


אױנעם מיט זיין רעכטער האַנט און אָן דעם צװױטן מים זײַן לינקער האָנט און שמשון 
האָט געאָנט: ,זאָל שטאַרנן מײַן זעעל מיט רי פּלשתים |* | 

- = פֿון אַז ער האָט מיט קראַפט אַ ציה געטאָן, איז אײַנגעפאָלן רי שטונ אויף רי שרים 
און אויף דעם נאַנצן פאָלק, װאָס אין אים, אוּן עס זײַנען געװעזן טער, װאָס ער האָט געטויט 
גנַם שטאַרבּן, װי די, װאָס ער האָט נעטױיט פּײַם לעבּן (שופטים טיו כ"ג---ל') 


3, די פּלשתּים אינם טאָל יזרעאל, דער נצחון פון די שלשתּים, / 
דער ארון געפאַנגען. שילה צעשטערט. 


,אין יענע טעג האָכן זיך די פלשחים צוזאַטענגענוטען טלחמה צו האָלטן קעגן ‏ ישראט, 
-. איז ישׂראל אַרױסנענאַנגען קעגן די פּלשתים מיט אַ מלחמה, זײ האָכּן אויפגעשטעלם 

זײער לאַגער בּײַ אבן העור" אוּן די פּלשתּים האָבּן זײער לאַנער געהאָט בּײַ אפק:) 
האָכּן די פּלשתּים זיך אין אָרדנוּנג געשטעלט קענן ישראל, דער קריג האָט זיך פֿאַרשפּרײט, 
אוּן ישראל איז נעשלאגן געוארן פון רי פּלשתּים, װױַ האָכן דערשלאנן אין דער רײהע 
אויפן פעלר בּיז פיר טויזענט מאַן, אַז דאָס פאָלק איז געקומען אין לאַגער, האָנןי רי עלטספע 
פוּן ישראל געזאָנט: פּאַרװאָס האָט יהוה רערלאָזן, אַז מיר זאָלן װערן געשלאגן פון רי / 
פלשתּים 1 לאָמיר צו אונז נעמען פון שילה דעם אָרון פון נאָטס-כּונד, ער זאָל צװישן אונו 
קומען און זאָל אונו העלפן פון אונזער פֿײַנט!. האָט ראָס פֿאָלץ געשיקט קײַן שילה און 
מען האָט פֿון ראָרטן געכּראַכט דעם אָרון פון נאָטס-כּונר, און ראָדט זײַנען געועון בּײרע 
עלי'ס זין טיט דעם אֶרוֹן פון נאָמטיכּונר, חפני און פּנחס, אַז דער אָרוֹן פון נאָטס בּונד 
איז געקומען אין לאַנער, האָט גאַנץ ישראל אויפגעהויבן א גרויסן פֿרײר-געשרײ, אָזש די 
ערר האָט געציטערט, 

און אַז די פּלשתּים אָנֶער האָכּן דערהערט רעם פֿרײר-געָשוי האָנּן זײ געאָגט: 
,װאָם אי דאָס פֿאַר א גרױסער פרײריגעשר" אינם לאנער פון די עבֿריםוּ* זײַנען 
זײ ‏ געיואויר געװאָרן, אַו דער אֶרוֹן פון יהוה אין אָנגעקמען אין לאַגער. האָכּן די 
פלשתים מוֹרא געהאט, װאָרום זײ האָנּן געזאָנט: ,גאָט איו אָנגעקומען אין לאַגער| * און 
זײ האָגן געזאָגט: ,װעה איז אונז, עס איז דאָך אַזױינם נים געװעזן ניט גע5ֿטן, נים אײ- 
נעכטן } װעה איז אונז ! װער װעט אונז ראַטעװען פוּן דער האַנט פון אָט די דאָזיגע מעכטיגע 
געטער + דאָס זײַנען דאָך רי געטער, װאָס האָנן געשלאנן מצרים מיט אַלערלי פּלאָג. 
שמאַרקט זשע זיך און זײַט מענער, פּלשתים! אַניט, װעט איר די עברים מוון רינען, אַווֹי 
װי זײ האָגן אייך גערינט! זײַט זשע טענער און האַלט מלחמה! * האָגן רי פלשתים מחטת 
נעהאַלטן און ישראל איז געשלאָגן געוארן און זײ זײַנען זיך צעלאָפן, יערער טאַן צו 
זײַן געצעלט. און די פּלאָג איז נעװאָרן זעהר גרוֹים: עֶס זײַנען געפאַלן פון ישראל 
דרייסִיג טוֹיזענט מאַן פוסינגעהער, דעם אָרוֹן פון גאָט האָט מען אַװעקנענומען און גײרץ 
עלי'ס זין זײַנען געשטאָרכן, | 

איז אַ פאַן פון כּנימן אַנטלאָפֿן פון דער קריגסירײַהע און אין דעם זעלבּן טאָג אָננע- 
קוסען קײַן שילה, די קלײרער צעריסן און ערר אויפן קאָנּ ער קומט אָן -- ערשט עָלי 
זיצט אויפן שטול גײַם װעג. ער קוקט אַרויס, װײַל דאָס האַרץ ציטערט אים איגער דעם 
אָרון פֿון נאָם און אַז דער טאָן איו געקומען אין שטאָט אָנצוואגן, -- איז זיך רי נאַנצע 
שטאם צתױפנעלאָפן ראָט עלי דערהער דעם געװאַלטיגעשרײ און האָט געואָנט! 
.אָס איז דאס פֿאַר אַ קלות און אַ טומלז" איו דער מטן גאַלר געקומען און אָנגעואָגט 

{) אינם טאָל פוּן יורעאל. 
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עלי'ן אין עלי איז שוין אַנט און ניינציג יאר אָלט, זײַנע אוינן זײַנען טונקל נײװאָרן און 
ער האָט שוין ניט געקענט זעהן, האָט דער טאַן געאָגט צו עליץ: ,איך בּין יאָס רער, 
װאָס איז ג2קומען תון דער -מחנה, איך בִּין ערשט הײַנט אַנטלאַפן פון קרינ!" האָט ער 
נגעפרעגט: ,װי אין עס צוּ ענאַנגען, מײן זון!* ראָט דער אָנאָגער געענטפֿערמ און גע אָנט! 
,ישיאל איז אַנטלאָפֿן פֿאר די פּלשתּים, אויך איז אַ גרוים געשלעג געװעזן אין פּאָיק און 
אויך רייגע צװײ זין זײנען געשטאַיבּן, חפֿני און פנחס,. און דער אָרון פֿון גאָט איז אַװועק- 
גענומען געװאָרן 1* חי נאָר אָכּער ער האט רערטאנט דעם אָרון פון נאָט, אי ער אַראפגע- 
פאָלן פון שטול. אַרונטער צום טשויעֶר.צו און דעם האַלז צעכּראָכֿן און איו טויט געגליכן, 
װײַל דער מאַן איז אַלט נעװעזן און שװער (שמואל צ. ד; א--י"ח), 


4 אַ ליד פון שפּעטערע צײַטן וועגן דעם 
אונטערגאַנג פוּן שילה, 


גיט געפאָלנט האָנן זײ נאָט 
רם העככטן 
און ואס ער פאַרואָנט, ניט געהיט! 
און אין כּעם געבּראַפֿט מיט זײערע כּמות 
אוּן מיט זײערע געטעריבּילדער אים גערײצטן 
| געהערט האָט נאָט און זיך אָנגעצונרן, 
פאַרװאָרפן נאָר האָט ער ישראל: 
פֿאַרלאָזן רעם טשבּן אין שילה, 
אַ געצעלט, װאו ער געואוינט צװישן מענשן האָט! 
געפּאַנגען, אָפּנ ענעבּן זײַן מאַכט 
און זײַן פּראַכֿט דעס פּײַנט אין האַנט! 
פּאַרװאָרפן האָט ער ראָס געצעלט פֿון יוסף 
און דעם שבט אפרים ניט אויסגעװעהלמן 
(תהלים ע"חז נו, נה--סא, ס"ז). 


5 שמואל דער ,,זעהערי', שמאל זאלגט שאול'ן פאַר אַ מלך. די ,ני הנביאיסי, 
די שטאָט, די בּמה. : 


8 ,עס איז געוועזן אַ מאַן פון בּנימן מיט דעם נאָמען קיש, רער זן פון אביאל, 
פון שבט. בּנימן, אַ פאַרמענליכער מאַן. ער האָט געראָט אַ זון מיט רעם נאָמען שאול, 
ועלטן שעהן, און קײַנער פון די בּנייישראל אין ניט געװעון שענער פון אים: טיט אַ קאָפּ 
אִיז עֶר העכער פֿון דעם נאַנצן פּאָלק! זײַנען פאַרלאָרן געװאָרן רי עועלינען בּײַ קיש 
שיול'ם פאָטער, קיש האָט געָואָגט צו שאול'ן, זײַן זון! ,נעם דיר מיט אײנעם פון די רינער 
און געה, זוך אויף די עזעלינען, האָבּן זײ דורכגעװאַנרערט דעם נאַרג אפרים אן רי גענענט 
פון שלשה ) און זײ האָכן ניט געפונען. זײ האָגֿן דורכגעװאַנרערט די גענעגט שעלים+) 
און זײַ זײַנען גיטאָ, האָגן זײ דורכגעװאַנרערט די נענענט פון בּגימן, אָבּער ניט געפֿוגעןי 


|'1) גיים בארג אפרים. // 
5 ביי מבמש, 


.- 84 -- 


אַז זײ זײַנען געקומען אין דער גענענט פון צוף ?), חאָט שאול געזאָגט צו זײַן דינער, װאָס 
מיט אים: שקום, און לאָטיר זיך אומקקרן, אַניט, װעט דער פּאָטגר אנשטאָט װעגן די 
עזעלינען, זיך זאָרגן העגן אונז". האָט ער צו אים נעזאָגב: ,גראָר אין דער דאָזיגער שמאָט 
אִיז דאָ אַ געטליבער טאַן! דער טאַן אין אנגעזעהן? און װאָס ער זאָגט נאָר, דאָס טוט 
געשעהן, לאָמיר איצט צו אים געהן, פילײַכט װעט ער אונו זאָנן רעם װעג, אויף װעלבן 
מיר כּאַראַרפֿן געהן!* האָט שאוּל גע'אָגט צו-זײַן דינערז ,נו, אוּן אַז מיר װעלן שוין נעהן 
װאָס װעלן מיר כּרענגען דעם מאַן} דער בּרוֹיט אי אױסגענאַנגען פֿון אונזערע (װעג)-ועק 
און סיר האָבּן ניט קײַן מתנה װאָס צו בּרענגען דעם געטליפֿן מאַן, װאָס האָגן מיר!* האָט 
רער דינעַר װײַבער געענמפערט שאול'ן און געואָנט: , בּײַ מיר איז דאָ אַ פערטל שקל, 
זילבּער, װעסטו עם געבּן דעם געטליפֿן מאַן, ער זאָל אונז זאגן אונזער װענ". האָט שאול 
געזאגט צו זײַן רינער: ,גלײַך איז דײַן װאָרט: לאָמיר טאַקי געהן!" און זי זײַנען גענאַנגען 
אין דער שטאָט, חאו דער געטליכער מאַן איז ראָרט, 

אַז זײ זײַנען אַרױף אויף די טרעם. אין שטאָט אַרײַן, ‏ האָכן זײ בּאַנענענט טײרלאַך, 
װאָס זײַנען אַרױס װאַסער שעפֿן, און האָכּן כײַ זײ געפרענט: , איז דאָ רער זעהערו" (אַ טאָל 
אין ישראל, ווען איינער פֿלעגט געהן בּײַ גאָט פרעגן, פלענט ער זאָג , לאָטיר געהן צום ‏ 
ועהער"), האָבּן יענע זײ געענטפערט אין געזאָגט: ,יאָ, עֶר איז ראָ כּאַלר פאָר אײַך! װאָרום 
ער איז ערשט הײַנט געקוטען אין שטאָט, װײַל הײַנט אי אַ קרבּן בּײַם פאָלק אויף דער 
נּמה. אַז איר װעט קיטען אין שטאָט, װעט איר אים גלײַך טרעפן, נאָר אײרער ער װעט 
אַרױף אויף דער במה צום עסן, װײַל דאָס פֿאָלק װעט ניט עסן, כִּין ער װעט קומען ער 
נּענטשט דעס קרבּן, נאָכדעם ערשט עסן די, װעלכע מען האָט איננעלארן. געהט ושע 
אַרױף, װאָרום גראך איצט וועם איר אים טרעפן!" זײַנען זײ אַרױף אין שטאָט. הי נאָר 
אָגער זײ זײַנען אין שטאָט אַרײַנגעקומען --- ערשט שמואל געהט זײ אַרױם אַנטקעגן, ער 
האָט געװאָלם אויף רער כּמה געהן, (שמיאל 4 סו א---ייד) 


ס. און װי נאָר שמואל האָט דערועהן שאול'ן, האָט אים גאָט געזאָנט! ,ראָס איז 
רער טאַן, װאָס איך האָנּ דיר געואָנט'! ,דער װעט בּאַהערשן טײַן פאָלק!* און שאול אין 
צוּגענאַנגען צו שטואל'ן גם טויער און האָט געפרענט: ,זאָג מיר, או אין ראָ רעם זעהערם 
ישטונן' האָט שמואל געענטפערט שאול'ן און געזאָגט; ,איך בין רער זעהער! געת מיר 
פאראוים אויף רער כּמה: איר זאָלט הײַנט יט מיר עסן, מאָרגן אינרערפריה װעל איך ריך 
אָפּלאָון און אַלץ, װאָס כּײַ דיר אִויפֿן האַרצן, װעל איך דיר זאָגן! און װעגן רי עזעלינען, 
װאָס זײַנען בּײַ דיר פאַרלאָרן געװאָרן שיין דרי טעג זאָלסטו זיך צום האַרצן נים נעמען. 
װײל זײ זײַנען שוין געפונען געװאָרן, און װעמען געהערט רען דאָס געסטע אין ישראל, 
אוית ניט דיר און רײַן פאָטערס הויוו' שאוט האָט אָכער נעענטפערט און געואָגט: , איך 
גִין דאָך פון בנים'ץ, פון אַ קלײנעם שבט אין ישראל אוּן מײַן משפּחה איז דאָך די יינגסטע 
פון אַלע משפּחות אין שבט כּנין! פאָרװאָס-זשע ‏ רערסטו מיט מיר אַװינסו האָט שמואל 
גענומען מיט זיך שאול'ץ און זײַן רינער, און האָט !ײ אַן אָרט גענעכן אויבן-אָן צװישן 
רי אײַנגעלארענע--עס זײַנען געװעזן ארוס ררײַסיג מאַן, אז' זײ זײַנען אַראָפ פוּן רער בטת 
אין שטאָט, האָט מען שאוּלץ אויסגעכעט אויפן ראַך, = און ער האָט זיך דאָרט געלענט. 
װי נאָר דער מאָרגנשטערן איו אויפגעגאַנגען, האָט שמואל גערופן צו שאולן אויפן ראַך 
און געזאָגט! ,שטעה אויף און איך װעל ריך גאַנלײטן? איז שאול אױפֿגעשטאַנען און וי 
זײַנען גײרע, ער און שמואל, אַרױס פֿון שמוכ, אַז זײַ זײינען אַראָג צום עק שטאָט, האָט 


: אין אפרים, 
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שמיאל ‏ נשאָנט צו שאולץ? זאָג דעם דינטר, ער זאָל פאָראויס נעהן, רו אָּער בּלײע 
שטעהן אַ װײלע, און איך װעל דיך לאָון הערן דאָס װאָרט פון גאָט"! 
בי | (שמואל א ט1 ס"ו---כ"ז). 

0, און שמואל האָט גענומען אַ קרוג בּוימל און האָט אויסגעגאָסן שאול'ן אויפן 
קאָּ און געזאָגט! ,דערמיט האָט דיך נאָט געאַלכּט פֿאַר אַ הערשער איבער זײַן פּאָלק 
ישראל! דו זאָלסט הערשן איבּער נאָטם פאָלק און דו זאָלסט אים האַטעװען פון די הענט 
פוֹן זײַנע פֿײַנט! און דאָס זאָל דיר דינען פאַר אַ צײכֿן, אַז גאָט האָט דיך געזאַלנט פאַר 
אַ הערשער איבּער זײן אױַננם, אַז דו װעסט געקן הײנט פון מיר, װעסטו מרעפן צװײ 
מענשן בּיי רחל'ס קנר,. איף דעם גרענעץ פון בּנימן, און זײױ װעלן ריר טעלרי, אַז עס 
האָבּן זיך געפונען דרי עזעלינען, װעלכע רו בּיזט נענאַנגען זוכן. און דײַן פאָטער האָט שוין 
פאַרגעסן די געשיכטע מיט די עועלינען און זאָרגט שוין װענן אײך און זאָנט: ,װאָס זא 
אִיך טון פון מײַן זונס װעגן"ז--און אַז רו װעסט פֿון דאָרטן װײמער געהן און קימען בִין 
צום דעמכּ בּחור 1), װעלן ריך טרעפן דרײ מענער, װאָס געהען אַרױף צו נאָט קײַן כּית אלן 
אײַנער מואָנט דרײַ ציגעלאַך, דער אַנרערער טראָגט דרײַ לאַכענס-בּרויט אין רער דריטער 
מראָגט אַ קרוג װײַן, זײ װעלן ריר .שלום" זאָגן און שענקען דיר צװײ לאַנענס גרויט-- 
זאָלסטו נײ זײ נעמע'! נאָכדעם װעסטו קומען קײן גכעת האלהים, װאי די פּלשחיםיטאָל. 
דאַטן שטעהען, און אַו דו װעסט קומען אַהין אין שטאָט, װעסטו בּאַנענענען, אַ חפֿהה 
נביאים געהען אַראָפּ פון דער בּמה, און זײ פאָראויס אָן אַרפע און אַ פויק, אַ פֿלײט און 
א ציטער (ניטארע) --און ‏ זײ זײנען מיט נבואה כּאַנײסטערט --װעט אויך דיך טרעפֿן רער 
גײסט פון גאָט און רו װעסט מיט זײי פון נבואה בּאַנײסטערט זין און דו װעפט װערן 
אַן אַנדער מענש! און װען רי אַלע צײכן װעלן פאָרקומען, דאַן טו, װאָס דו קענ:ט, װײל 
גאָט איז מיט דיר'! און די אַלע צײכֿן זינען פאָרגעקימען נאָך אין דעם זעלכבּן מאָג, אַו 
שאול איז געקימען אַ הים, האָט זײן פעטער געזאָנט צו אים און צו זײַן דינער: ,װאוּהין 
זײט איר גענאַנגען"! האָט ער געזאָנט: ,זוכן רי עועלינען? אַז סיר האָבּן אָבּער געועהען 
אַן זײ זײנטן ניטאָ, זײַנען מיר נעקומען צו שטואל'ן"* האָט שאול'ס פעטער געזאָגט: ,רעףי 
צעהליזשע מיר, װאָס האָט אײך שמואל געואָנט"! האָט שאול גע;נטפֿערט: ,ער האָט 
אונו געואָיט, אַו רי עועלינען האָנן זיך געפֿונען"! װעגן דער טלוכה-זאך האָט ער אים נים 
רערצעהלט, װאָס שמואל האָט געואָגט, (טמואל 8' יז א--ה ט, יג---טו), 


6 שאוּל העלפט די אידן קעגן די בּני-עמון און 
ווערם אויסגעקליבּן פאַר אַ מלך, 


אין א חדש ארום אי אַרױפֿנעקומען נחש דער עמוני און האט באלאגערט יבש") 
גלער, האָכּען נעזאָגט די מענער פון יבש צו נחש'ן: ,שלים מיט אונו אַ גונר און מיר 
װעלן דיר דינע* האָט נהש דער עמוני צו זײ געאָגט: ,;אָר מיט דעם תנאי װעל איך 
ט ט אייך שליס } אייסשטעכן בַּײ יערערן פֿון אייך דאָס רעכטע אױינן ‏ איך זאָל דערמיט 
אַ שאנר װאַרפן אויף נאַנץ ישראל", האָכּן די עלמסטע פון יכש צו אים געזאָגט: ,לאָז 
אונו אָפּ זיבן טעָג, מיר זאָלן קאָנען שיקן שליחים אין אלע געגענטן פון ישראל! אויג 
קיינער װעט אינז ניט העלפן, װעלן מיר זיך דיר אונטערנעגן. אַז די שליח'ם זײַגען געקיטען 


6 א בתורים, אין כּגִיםן, | 
2) אויף יעגער וײט יררן, : 


קיין גבעת-שאול און ראָכּן ראָס דערצעהלט פאַרן פאָלק, האָט דאָס פאָלק זיך צעװײנט 
אויפן קיל. שאול קומט גראָד אן הינמער די אָקסן, האָט שאיל געזאָנט: ,װאָס איז ראָס 
מים דעם פֿאָלק, װאָם זײ װײנעף" האָס מען אים דערצעהל: די ר"ד פון ר--מענער פֿון 
יבש, איז אַ גײסט פון נאָט אַראָפ אויף שאול'ן, אַז ער האָט דערהערט די דאָזינע ר"ר, 
א'ן עֶר און שטאַרק אין כעס געװאָרן, ער האָם גענומען אַ פאָר אָקסן, זי צעשניטן אויף 
שטיקער און פאַנאַנדער געשיקט מיט די שליחים, זײ זאָלן זאָגן ; ,אַזױ װעט מען זיך פאַ- 
געהן מיט די אָקסן פון דעם, װאָס װעם ניט אַרױסגעהן נאָך שאול'ן און שמיאל' /* און 
אַ שרעק פון נאָט איו אָוגעפּאַלן אױפֿן פאָלל און ער איז אַרױסגענאַנגען, װי אײַן מאַן! 

האָט מען געזאָנט צו 3 שליחים, װאָס זײַנען געקומען: ,אַזױ זאָלט איר זאָנען צו 
די מענער פֿון יבשיגלער: ,פאָרגן, װען די זון הױנּט אָן װאַרעסען, װעט צו-אלך-חילף 
קוטען!* אַו די שליח ם זײַנעֶן געקומען און דערצעהלט די מענער פוּן יבש, הובּען זײ זיך 
דערפרעהט, און די מענער פֿון יבש האָכּן געאָנט צוֹ נחשן: ,מאָרנן װע"ן מיר צו אײַך 
אַרױסנעהן, און איר װעט מיט אונז טוּן אַלץ, װאָס אײַך איז ליבּ!" אױף מאָרנן האָט שאול 
צעטײלט ראָס פאָלק אויף דרײַ אָפּטײלונגען און זײ האָבּן זיך אַרײַנגעריסן אין לאַגער פון 
עמוֹן אין דער צײַט פון די מאָרגן-װעכטער און האָבּן צעשלאָנן די בּני עמון, נאָך איירער 
די זון האָט אָנגעהױבּן װאַרעמען. און די, װאָס זײַנען איבּערגענּליבּן,. האָבּן זיך צעזײט, אָו 
עם איז נים געװעון פון זײ צװײ צוזאַמען. | 

און דאָס נאַנצע פֿאָלק איז גענאַנגען קײַן גלנל און האָכּן דאָרם פאַר גאָט אין גלגל 
שאול'ן געמאַכט פּאַר אַ טלך, זײ האָבּן געבּראַכט דאָרט דאַנקיקרנּנות פֿאַר גאָט און שאול 


און אַלע מענער פֿון ישיאל האָבּן זיך דאָרט גאָר זעהר געפֿרעהט, 
(שמואל. אי יו כ"ת הא 8 0--יא טא - 


די מלחמה קעגן די פַּלִשתּים. 


8 האָט יוֹנתן רערשלאָגען דעם רעזידענט פון די פלשתים אין נבע און די פּלשתים 
זײַנען געװאויר געװאָרן, האָכן זײ זיך פאָרואַמעלט מלחמה האָלטן טיט ישראל, דרײַ טויזענט 
װאָגגס און זעקם טויזענט רײַטער און פאָלק (צופוס) אַזױ פיל, װי זאַמד אויפן ברע ים ‏ 
זײ זײַנען אַרױפֿגעקומען און אויפגעשטעלט זײער לאַנער בּײַ טכטש, אַז רי מענער פון 
ישראל האָכּן דערועהען, אַז עס איז זײ ענג, אָז דאָס פאָלק װערם גערריקט --- האָט זיך 
דאָס פֿאָלק בּאַהאַלטן אין הײלן און אין עררילעכער, אין פעלוישפּאַלטן, אין קעלערם און 
אין ציסטערנעס, 

שאול אָבּער האָט געצעהלט דאָס פאָלק, װאָס דאָכּן זיך גײַ אים געפונעי---בּיו זעקס 
הונרערט טאַן, שאול און יונתן זײַן זון און דאָס פּאָלק, װאָס בּײַ זײ, זײַנען געבליבּן זיצן 
אין גגעת ננימן און רי פּלשתים האָכּן אויפנעשטעלט זײער לאַנער אין טנמש, און רי 
גאַנדע , צעשטערער" (רױיבּער) פון רעם פּלשתיםילאַגעך אוז אַרױס אין דרײַ אָפטײלונגען, 
איין אָפּטױלונג האָט זיך געוענרט אויפן װעג קײַן עפֿרה אין דער געגענט שועל, די צװייטע--- 
װענרט זיך אויפן װעג קײַן כּית-חורון און די דריטע --- װענדט זיך קײַן נבע, װאָס קוקט 
אַרױים אויף רעם טאָל פון צבעים, צום מרגר צו. און אַ אָפּטײלונג פון די פּלשתים איז 
אַרױיס און גענליבן שטעהן בײַ דעט דורכנאַנג פון מכטש. : | 

ט. זאָנט אײנמאָל יונתן, שאול'ס זון, צום דינער, װאָס שױאָנם זײַנע װאָפֿן! ,קיםן 
לאָמיר אַריכערנעהן צו דער אָפּטײלונג פון רי פלשתּים, װאָס שטעהט אויף יענער זײַט ו" 
זײַן פאָטער אָנער האָט ער נים געואָגט.-- שאיל איו געזעסן ‏ אױף רער גרענעץ פֿון גבעָה 
אונער רזם גראַנאַפןיגױם גײַ סגרון און ראָס פֿאָלק, האָס טיט אים האָט גאַפראָפן אָרום 
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וזעקס הונרערט מאַן, און אַחי? בּן אַחיטוב, כּן פנחס, בּן עלי, װאָס אין געװעון כּהן פֿאַר 
גאָט אין שילה, האָט געטראָגן רעם אפור, דאָס פאָלק האָט אָבּער ניט געוואוסט, אַז יהונתן 
אין געגאַנגען, און אין מיטן דעם דורכֿגאַנג, װאו יונתן האָט זיך גענומען אַריבּערגעהן צו 
דער אָפּטײלונג פון די פלשתים איז געשטאַנען אַ פעלװישפּיץ פון דער זײַט און אַ 
פעלזן:שפּיץ פֿון יענער וָט, איינער הײסט בּוצץ און דער צװײטער סנה. אײן פֿעלון.שפיץ 
שטעהט פעסט אין צפון-זײַט, קעגן מכמש, און אַ צװײטער פון דרוםיזײַט, קענן גבע, 
| = . האָט יהונתן געזאָגט צום דינער, װאָס טראָגט זײַנע װאָפֿן : ,קום, לאָמיר אַריבּערגעהן 
צו רער אָפּטײלונג פון די ערלים, פִּיליכם װעט גאָט װאָס טון פאַר אונו! עס אין דאָך 
- בײַ גאָט קײַן מניעה ניט צו העלפן מים אַ פֿולע, אָדער מיט װײניגע!" האָט צו אים זײַן. 
װאָפּן-טרעגער געזאָגט: ;טו אַלץ, װאָס דו האָפט פאַרקלערט, נעם זיך, איך כּין מיט ריר 
יװי דו האָסט פֿאַרקלערט -' האָט יהונתן געזאָגט: ,אָט געהען - מיר אַריבּער צו די טענער 
און מיר װעלן זיך זײ בּאַװײַזן, אוב זײ װעלן. אונז זאָגן: ,שטעהט שטיט, יז מיר װעלן 
אײַך דערגריכן ! זאָלן מיר כּלײַנן שטעהן' אויפן אָרט און ניט אַרופקומען צו זײ, װעלן 
זײ' אָכּער אונז זאָגן : ,קומט אַרױף* -- זאָלן מיר אַדױף, װײַף גאָט האָט זױ איבּערגעגענן 
אונז' אין האַגט, און ראָס זאָל אונז אַ פֿאָרצײכן זײַן וי אז זײ האָכּן זיך ביידע בּאַװיזן פֿאַר 
דער אָפּטײלונג פון די פּלשתּים, האָבּן די פּלשתים נעזאָגט: ,אָט געהען אַרױם -די אירן 
פון די לעכער, חאו זײ האָכּן זיך דאָרט בּאַהאַלטן און די מענער פון דער אָפּטײ- 
לונג האָבּן גערופן און געזאָגט צו יונתן און צו זײַן װאָפּטרענער  :‏ ,קומט. אַרױף צו אונון 
מיר װעלן. אײַך װאָס געבּן יו װיסן !* האָט יונתן געזאָגט צום װאָפּױטרענער: ,קום אַרױף 
גאָך מיר, װאָרום גאָט האָט זי איבּערגעגעבן אין דער האַנט פון ישראל'. האָט יתן 
אַרױפֿגעקלעטערט מיט ד' הענט און די פים. און זײַן װאָפֿן-טרענער נאָך אים, און מיט 
רעם ערשטן שלאָג האָט, יהונתן און זײַן װאָפײטרעגער געטױיט צװאַנציג מאַן, און עם איז 
געװאָרן א שרעק ‏ אין לאַנער און אויפן פעלר, רי ,צעשטערער" זײַנען אויך צעָשראָקן 
געװאָרן. די .ערר האָט געציטערט און ס'איז געװאָרן אַ שרעק פון גאָט ! | 

0, האָכּן כּאַמערקט רי װעפֿטער, װאָס בּײַ שאול'ן אין נבעת בּנימין, װי דער לאַגער 
נּאַװעגט זיך אַהין און אַהער, האָכּן זיך צונױפגעזאַמעלט שאול און דאָס נאַנצע פאָלט, 
װאָס מיט אים, אַן זי זײַנען געקומען צוי דער מלחמח -- ערשט די שוערר פין אינעם 
אין קענן דעם עװײטן --- ס'איז זעהר אַ גרויסער טומל, און די אידן, װאָס האָכן געהעױט/ - 
צו די פּלשתים שוין אַ לענגערע צײַט, װאָס זײַנען אַרױם. פון לאַגער מיט זײ אינאינעם / 
זײַנען אָפּגעפֿאַלן און האָבּן גענומען האַלטן מיט די כּנייישראל, װאָם מיט שאולץ אוֹן 
מיפ יהונתן, און אַלע מענער. פון ישראל, װאָס האָנן זיך צאַהאַלטן אױף דעם 
כּאָרג אפֿרים, זי זײ האָגן דערהערט, אַז די פלשתים זײַנען אַנטלאָפן, האָכּן אויך זײ זיך 
נאָכֿגעיאָגט נאָך זײ, מיט זײ מלחטה צו האַלמן, און נאָט האָט יענעם טאָג געהאָלפן ישראל ! 

יי (שמואל א', ייג ב'--וי, ט"--י"ח: כ"גן י"ד: א'---ט"ו, כ'ק כ"ג), 

6 די מלחמה קענן די פלשתים איז געוועזן שטאַרק, װי לאַנג שאול האָט געלענּט - 
און ואו שאול האָט דערועָהן אַ העלרישן מאַן און אַ יונג, װאָס טוג צום קריג, אַװי האָט 
ער אים צו זיך פאַרנומען, יי | - : 

ער האָט געשלאָגן עטלק און געראַטעװעט ישראל פון רער האַנט פון זײַן רױיגער, 
זײַן ,שריהצבא" --- דער האַר איבּער'ן חיל -- איז געװעזן אַבֹנר, גר'ס זון, שאול'ס 
שעטעֲר, (שמואל א' ייד! מ"ת, נ' נ"בו), 
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קאַפּיטל נײַן, 

שָׁאוּל אוּן רָוְד. 

{; שאוּליס קראַנקהייט, דוד בַּיי שאוּלץ, 


און נאָמס גײַסט איז אַװעק פון שאול'ן און ס'האָט אים גענימען ש-עקן אַ שלעכטער 
נײַסט פון גאָם, ‏ האָט שאול געואָנט צו זײַנע רינער: ‏ ,ועהט, איך בּעט אײַך; פאַר טיי' א 
מ.נשן אַ געניטן און ברעננט אים צו מיר? האָט געענספֿערט אײַנער פון רי יוגגען און 
געואנט: ,אָט האָג איך געזעהן כײַ ישי פון בּיתילחם אַ זון, ער קען שפילן - און איז אַ 
קרינסימאַן און פאַרשטעהט אַ זאַך דערצעהלן, שעהן אין געשטאַלם און גאָט אין מיט איםן' 
האָט שאול געשיקט שליחים צו ישי און געזאָגט: ,שיק מיר דודץ דײַן וון, װאָס איז בּײַ די 
שאָף!* האָט ישי גענומען אַן עועל, אָנגעלאָרן מיט כרויט, אַ לאָגל װײַן און א יונג ציגעלע 
און האָט עס געשיקט מיט רור'ן זײַן זון צו שאול'ן, אַז רור איז געקומען צי שאיל'ן, איז ער 
שוין געבּליכּן ,;שטעהן פאַר אים': עֶר האָט אים ליב נעקראָגן און ער אין געװאָדן זײַןי 
געװער-טרעגער, ‏ װען אבּער נאָטם גײַסט פלענט אָנקומען אויף שאול', פֿלעגט דור געסען 
די אַרפֿע, טיט זײַן האַנט שפילן אוּן שאול | פֿלענט לײַכטער, כּעסער װערן, און דער בּײזער 
גײסט פלענט פון אים אַװעק, (שמואל א' סיו: י"ה ייז--כ"א, כ"ג) 


2 דוד און יהונתן, דוד'ס העלדישקײַט. דוו---שאול'ס איירים, 


8. און יהונתן האָט זיך צוגעכּונרן צו דוד'ן און יהונתן האָט אים ליב געקראָגן, חי 
זיך אַלײן, האָט יהונתן געשלאָסן אַ כונד מיט רוד'ן, יהונתן האָט אַראָפּגענוטען זײַן אויבער. 
נּנד פון זיך און עס דור'ן אועקנענעגעכּן, און זײַנע קלײרער, בּיז זײַן שוערר, פויגן און 
נאַרטל! אַז דור האָט נגענומען אַרױסגעהן --אין קריג--האָט ער נעהאַט נליק, װאו נאָר 
שאול פלענט אים שיקן, האָט אים שאול אַװעקגעשטעלט פֿאַר אַן עלטסטןן איבּער די 
קרינסילײַט, האָט ער גוט אויסגענומען אי בּײַם פאָלק און אויך בּײַ שאול'ס רינער, 

ס. אַו זײ זײַנען געקיטען (פון מלחטה) פלענן רי פרויען פון אַלע שטעט אין ישראט - 
אַרױם אַנטקעגן, זיננען און מאַנצן מיט פּויקן און טיט פר"ר, האָכּן די פרויען, װאָס שפיפֿן, 
פּאָרנעזונגען און געיאָגט } , 

,געשלאָנן האָטם שאול די טויזענטער, 

רור אָכּער דרי צעהנדלינער מויזענט", 
| האָט עס שאול'ן זעהר פֿאַרדראָסן, די זאָך איז אים ניט גליך פאָרנעקימע! און ער 
האָט געזאָגט: , מען האָט אָפּגעגעבּן דור'ן די צעהנרליגער טויזענט, מיר אָנּער האָט מען 
; געגעבּן די טויזענטער ! ט'פעהלט אים נאָך--נאָר די מלוכה /* האָט שאול אָנגעהױבּן פײַנט 

קרינן רור'ן פון יעגעם מאָג אִי, (שמואל א' י"ח! א', ג', ר'--ט'). 

6. טינל, שאול'ס טאָכטער, האָט אָנער ליב געקראָגן דור'ן,. האָט מען עס רער. 
צעתלט שאול'ן און די זאַך איז אים נלײַך פאָרגעקומע!, און שאול האָט געזאָנט צו זײַנע 
דינער 1 , אזוי זאָלט איר רור'ן איכעיגעגן ! דער מלך פאַרלאַנגט נים קײַן אויסקויףגעלט 
(פוהר), נאָר הונרערט הוימן (ערלות) פון פלשתים -- נקמה געמען פֿון רעם טלפֿ'ס פֿײַנט |" 
שאול האָט אָגער געטראַכט, אַז רורך דעם װעט דור אַרײַנפאַלן אין רי הענם פון 
רי פלשתים!--האָגן זײַנע דיגער איבערגעגעבן רורץ אָט רי דאָזינע רײר--און רוד האָט 
עס יאר גלײַך געפונע---װועָרן אַן אחרים גײַם מלך, און רי גאַטטימטע צײַט איז נאָך נים 


הב - 


איננאַנצן אַװעק, ערשט דור האָט זיך אויפגעחויפן און אַװעק מים זײַנע מענשן און האָט 
געשלאָנן פון די פּלשתים צװײ הונדערט מאַן, אַז דוד האָט געכּראַכט זיערע הויטן (ערלוח), 
האָט אים שאול געגענן זײַן טאָנטער טיפל פאַר אַ פרוי, ‏ שאול האָט אָבּער נאָך מער 
מורא געקראָגן פֿאַר דורץ און שאול איז געװאָרן אַ שונא דוד'ן אויף אַלץ צײַטן. 

- (שמואל א יו כ' כ"ה-- כ"ו, כ"ס), 


3 דוד אַנטלױפט פאַר שאולין, דוד און זײַן עחברהי ונדור, 


האָט שאול גערערט מיט יונתן, זײַן זון, און מיט שלע זײַנע רינער, ‏ אַז מען ראַרף 
מוױיטן דוד'ן, יהונחן אָנּער, שאולים זון, האָט זְעָהר האָלר געהאָט רור'ן, האָט יחונתן צו 
! רוד'ן אַזױ געזאָגט: .מײַן פאָטער שאול װיס דיך טױטן!" איז דור אַװעקנענאַנגען און אַנט. 
לאָפן געװאָרן אין דער היל ערלם. אַז ס'האָבּן דערהערט זײַנע ברידער און דאָס נאַגצע 
הויז פֿון זײַן פֿאָטער, זײַנען זײַ אַראָפּ צו אים אַהין, און עס האָבּן זיך צװאַמענגעקליבן' צו 
אים ואר נאָר א מענש אַ גערריקטער, װאו נאָר 8 טענש, זאָס אין ראָ װער עס מאָנט בי 
אים (געלט) און װאו נאָר א מענש מיט אַ בּימער האַר". איז ער געװאָרן א שר אִיבּער 
זײ און עס זײַנען געָוועון מיט אים כִּיז פיר הונרערט מאַן, 

| : | (שמואל ?/ ז"ט; א---בו כ"גו א---ג), 


4 דער אוּנטערגאַנג פוּן די כּהנים פוּן נוב, - 


, האָט שאול רערהערט, אַז דור און רי מענשן, װאָס כײַ אים, גיכּן זיך צוּ היסן און 
-שאול זיצט אין נבֿעה אונטער דער (אשל) טימאַריסקע -אויף אַ הויכן פּלאַץ, זײַן שפיז 
אין האַנט. און אָלע זײַנע דיגער שטעהען אַרום אים, האָט שאול געאָנט צו זײַנע רינער: 
,הערם.זשע, גני בּנימן! אויך אײַך אַלעמען זאָל ראָך בּן ישי געכן פעלרער אוּן װײַנגערטנער! 
אײַך אַלעמען זאָל .ער ראָך מאַפֿן פאַר שרים איבּער טויזענטער און שיים איגער הונרערטעף.. 
איר האָט זיך דאָך אַלע עונויפגעכונרן קעגן מיר, און ס'איז ניטאָ װער זאָל מיר אױסזאָנן, 
װען. טײַן זון טליסט פּרײַנטשאַפט טיט כןישי, און ס'איז גיטאָ װער פון אײַך, װאָם זאָל 
זײַן פאַרזאָרנט פאַר מיר און מיר אױסזאָגן,. אַז מײַן זן האָט אװעקגעשטעלט מײַן קנעכט 
קעגן מיר פֿאַר אי בּאַהאַלטענעט שונא בּײַ הײַנטינן טאָג" האָט רואג דער ארומי---ער איז 
נעשפעלט געװעזן איכּער אלע דינער שאול'ס---געענטפערט און געזאָגט: , איך האָבּ געועהן 
דעם זון פון ישי קוּמען קײַן נוֹב צו אַחיטלך נּן אַחימוכ : ער האָט פאַר אים בּײַ גאָט 
געפֿרעגט, אים שפּײַן גענעבּן און די שװערר פון גלות דעם פּלנתי אָפּנענענן"! האָט רער 
מלך געשיקט רופן אַחימלך כּן אַחיטובֿ'ן דעם כֹּהן און דאָס גאַ:צ/; הויז פון זײַן פאָטער, 


די כּהנים פון נוב, זײַנען זײ אַלע נעקומען צום. מלך, האָט שאו? געואָגט ! ,העריושע, בן. 
אַחיטוב!* האָט ער געזאָנט: איך בִּין דאָ מײַן האַר"! האָט שאול צו איֹם געזאָנט: ,פאַרװאָס 
האָט איר זיך צונויפגעכּונרן קעגן מיר,, דו און כּן;ישיז דו ניספ. אים כּרוים און אַ שװערר 
און, פרענסט פֿאַר אים בײַ גאָט, ער ואָל 2 הײַנשיגן טאָג אויפ שטעהן אַ שונא קעגן מיר"ן 
האָט אַחיטלך געענטפֿערפ רֹעָם טלך און געזאָגטו ,װער איז דען צװישן. אַלע רײַנע רינער 
אָי װי רוד גאַנלױבטו אי אַן אידים גײַם מלך, אי עֶר פאָלגט ריך, אי עֶר. איז אָננ. 
זעהען גי ריר אין שטוגן האָג איך רען הײַנט אָנגעהױיגן פרענן פאַר אים (פֿון וײַנעס 
װעגן), בײַ נאֲטוּ חם וזלילהו זאָל דאָך רער מלך, ניט אַרױפּװאַרפן קײַן שולר אויף רײַן 
קנעכמ, אויף דער נאַנצן הז פון מײַן. פאָטער, = װאָרום דײַן קגעכט האָט ראָך פֿון דעם 
פָלץ נאֶר. גופ. געואוסט, גי ראָס, װאָס איז קל"ן, ניט דאָם װאָס איז ויכטיגןף 
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דעו מלך האָט אָצּער געזאָנט; ,ר זאָלסט שטאַרכן, אַחימלך, דו אוּן דאָס גאַנצע הז פון 
דײַן פאָטער"!--און ער האָט יענעם טאָג געטוים פינף און אַכֿצינ מאַן, װאָס טראָגן אַן 
אפֿור פון לײַװענט! , 

אין ‏ אַנטלאָפן געװאָרן אײין זון אַחימלכ'ס, מיט דעם נאָטען אביתר, און איז געלאָפֿן צו 
דוד'ן, האָט אביתר דור'ן דעיצעהלט, אַז שאול האָט גע'הרנ'עט רי כּהנים, יהוה'ס, האָט 
דור געואָגט אכיתר'ן: איך האָכּ עם פאַרשולדיגט דאָס לעכּן פון דעם גאַנצן הו פון רײַן 
פאָטער! זיקיזשע מיט מיר, האָב קײַן מורא ניט, װײַל װער ס'װעט טײַן לעכן זוכן, רער 
זפֿט אוין רײַן לעבּן", (שמואל א כב: ('---ט"ז י"ח, כ'---כ"א, כ"ב, כ"ג) 


5 -דוד אלס אָנפירער פון זיין ,(חברהי קריגס-קייט אין דרום, 
| דאָס לעבּן אין דרום, | 


,עם איז געװעון 8 טענש אין מעוֹן!) אוּן זײַן בּעליהכּתישקײַם האָט זיך געפֿונען 
אין כרמל *) דער מענש אִיז געװעון זְעָהר רײַך: ער האָט געהאַט דרײַ טויזענט שאָף. און 
מויזנט ציגן, עֶר האָט געהײסן נבל, זײַן פרוי אביגיל, די פרוי אין געװעזן קלוג און שעחן, 
דער טאַן אָכּער האַרט און שלעכט. אַלײן אין ער נעװעזן פון דער משפחה כלב, אַז דור 
האָט דערהערט אין דער מרבּר. אַן נבל שערט זײַן שאָף, האָט ער געשיקט צעהן יונגע 
לײַט און זיי אָנגעזאָנט; ,געהט קײַן כּרמל, קומט צוּ נבל'ן און לאָוט אים גריסן פון מירן 
זאָגט אים! , אָווֹי זאָל עם דיר. געהן, װי לאַנג דו װעסט לֶעגּן! שלום דיר, שלום רײַן הױז 
און שלום אַלעס, װאָס איז רײַנם! איך האָג אַצינד געהערט אַז מען שערט בּײַ דיר--װײַנע, 
דאָך דײַנע פּאַסטוכער געװעון מיט אונז! מיר האָבּן זײ ניט בּאַליריגט, און עס האָט נײַ 
זײ גאָרניט געפעהלט, װי לאַנג זײ זײַנען געװעזן אין כרמל-- פרעג רײַנע דינער, װעלן זײ 
ריר זאָגן! ואָלן אַלואָ די ינע לײַט האָכן חן בײַ דיר ---מיר זײינען דאָך אויף אַ ים-טוב 
געקומען! גיבּ ושע דאָך, װאָס רו קאָנסט, פאַר רײַנע קנעכט און פאַר רײַן זון, פאַר רור'ן". 

זײַנען דור'ם יונגען געקומען און גערערט מיט נבל'ן אָט די ר"ר אין דור'ס נאָמען 
און האָבּן זיך אָפּגערוהט. האָט גבל געענטפערט דור'ס דינער און געזאָגט; ,װער אין דאָס 
דוד, און װער אין דאָס בּן ישי1 ס'איז הײַנט דאָ אַ סך קנעכט, װאָס רײַסן זיך אַרױס, 
יערערער פון זײַן האַר! זאָל איך געמען מײַן בּרויט, און טײַן װײַן, און מײַן שלאַכט-פלײש, 
װאָס איך האָנ געקוילעט פאַר מײַנע שערער און אָפּנעכן עס טענשן, װאָס איך װױם נים 
פון װאַנען זײ זײַנעןזן 

| האָבּן דור'ם יונגען אַ קער געגעבן, זיך אומגעקערם, נעקימען אַהײם און אים רער 

צעהלט אַלץ, װי עם איז פאָרגעקוטען, האָט דור נעזאָנט צו זײַנע מענשו ,נאַרטעלט אָן 
יעדערער זײַן שװערר"! זײַנען אַרױיף נאָך דור'ץ נִיז פֿיר הונדערט מאַן, און צװײ הונרערט 
זײַנען גענּליבּן זיצן בּײַ די זאַכן, | - | 

און אביניל'ן, נבל'ס פרוי, האָט אַ יונג, אײנער פון די רינער, אַװי רערצעהלט: 
,נאָר װאָס האָט דור געשיקט שליחים פֿון דער מדכר ּאַנריסן אונזער האַר, ער האָם וײ 
אָכּער פאַרטריכּן! און די מענשן זײַנען ראָך צו אונו זעתר פרײַנטליך ניט האָבּן זי אונו 
גאַלױדינט, נוט האָט אונז װאָס געפעהלט די גאַנצע צײַט, װאָס מיר זײַנען טיט זײ אַרומנץ. 
גאַנגען. אַצֵינר װײים-זשע און זְעה, װאָס רו האָסט צו פון, װאָרום אָם אין שוין גרײם אַן 
אומנליק אויף אונזער האַר און אוֹיף זײַן גאַנצעס הויווי 

1( מעון -- א שמאָט- אין יהורח צו דרוסימערב פון תּברון. 

3 כרמל.-- 8 גאַרגישטאָט, צו מערב מוּנם יביתמלח, ניט װייט פוּן מען, 
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| האָס אביגיל גאַלף גענומען צװײ הונדערט פּרויטן און צװײ. לאָנל װײַן און פינף. 
שאָף, געמאַכטע, און פֿינףם (מאס) געטרוקענמע זאַנגען, הוגרערט (גינדלאַך) געטרוקענטע 
װײַנטרױבּן און צוו הונרערט געטרוקענעטע פֿײַנן און אָנגעלעגט אויף די עולעןזױ האָ. צו 
אירע דינער געואָנט: ,נעהט מיר פאָראוים, אט קים איך אײַך נאָך". אַזױ װי זי רײַט זיך 
אוימן עועל און. נעהט אין אַ בּאַהאַלטענעם װעג שראָפּ בּאַרג -- ערשט- דור און זײַנע מע:שן 
געהען אַראָם, איר אַנטקעגן -- אי אַז זי האָט זײ בּאַנענענט! אַז אכיניל האָט דערזעהן 
דור'ן, אי זי באַלר אַראָם פין עועל, צוגעפאַלן צו זײַנע פיס און געואָגט! ,זאָל ראָך מײַן 
האַר זיך ניט נעמען צום האַרען אָט דעם נישטיגן מענשן, דעם נבל! װאָדום װי ער הײסט 
אזי איז ער: נכל היסט ער -- און עולות טוט קר| איך אָבּער, רײַן דינסט, האָכּ נים 
געזעהן די יונגן פֿון מײַן האַר, װאָס דו האָסט געשיקט! אַצינד אָבּער, אַװי װאָר װי יהות 
- לעבּט און אווי װאָר דײַן ועעל לענט 1 אָן גאָט װעם ריך אָפּהאַלטן, זאָלסט ניט קימען צו 
לוט און ניט רײַן האַנט זאָל דיר העלפן! און זאָלן טאַקי אַצינד װי נבל זײַן רײַנע פּײַנט 
און רי, װאָס ווכן בּײז פאַר מײַן האַר ! אס די מתנה זשע, װאָס רײַן דינסט האָט געכּראַכט 
- פֿאַר טײַן האַר,. זאָל טען זי אָפּנעבּן רי יונגעילײַט, װאָס געהען נאָך מײַן האַר} זײַ זשע 
מוֹחל רי זינר פון רײַן רינסט, װאָרום יהוה װעט דאָך שאַפן אַ זיכער הויז סײַן האַר. װײַט 
ער פירט דאָך רִי מלחמות פֿון יהות,---ואָל זשע קײן שלעכטס קײַנטאָל זיך גיט געפינען 
אויף סײַן האַר 1" האָט דור גענומען פֿון איר האַנט דאָם, װאָס זי האָט אים געכּר.כֿט און 
איר האָס ער געאָגט: ,געה דיר כּשָׂלום אהױם ‏ זעה, איך האָכּ דיך געפֿאָלגט און ניב 
דיר נאָך !* (שמואל אי כה). 


6 דוד אַנטלױפט צו די, פלשתּים. 
די פּלשתּים און זייער מלוכה-אָרדנונג, 


8 האָט בײַ זיך דּור אַלײן געטראַכט: , אַצינד װעס איך ראָך. אין איין טאָג אומקומען 
פֿון שאול'ם האַנט! עס איז נימאָ גלײבערס פאַר מיר, װי צו אַנטלױפן אינם לאַנר פֿון די 
פלשתים,, אַז שְׁאוּל זאָל זיך אָפּזאגן פון טיר און מיך שוֹין ניט זוכן מער אין רער גענענט 
| פון ישראל 1 אַזױ װעל איך זיך ראַטעװען פֿון זײַן האַנט ! אין דור אױיפגעשטאַגען ‏ און 

אַריבּערגענאַנגען מיט רי זעקס הונרערט מאַן, װאָס בּײַ אים צו אפִיש בּן מעיך, דעם מלך 
פון גת. אַו מען האָט אָבּעֶר רערצעהלט. שׁאול'ן, אַז דור איז אַנטלאָפן קײַן גת, האָט ער 
אים שוֹין מער ניט געזוכט. | 


6 האָט דור נעזאָגט צו אָכיש'ץ ,אוב איך האָנ. נאָר חן 3 ריר, טא זאָל מען 
מיר געכּן אַן אָרט אין איינע פון רײַנע שטעט אויפן לאַנר, איך זאָל ראָרט ברײַבּן זיצן | 
צוליבּ װאָס דען, זאָל דײַן קגעכט זיצן אין דער טלוכהישטאָט, אָרוּם דיר 1* האָט אָכיש אֶמֹּג געכן 
אין יענעם טאָג צקלג 0 - דערפאַר געהערט צקלג ביז אויף הײַנטיגן טאָג צו די מלכים פון יהורה.--- 
 -‏ 6 און אין יענע טעג,. אַו דרי פּלשתּים האָבּן צוזאַמענגעקליבּן זײערע. פחנות צום 
קריג. מלחמת צו האַלטן טיט ישׂראל, האָט אָכיש געואָגט צו דור'ן: ,רו זאָלסט װיפן, אַן - 
צואַמען מים מיר דאַרפסטו אַרױסגעהן אוֹיף מלחמת, רו און רײַנע טענשן 1*. און רור האָם 

געענטפערט אָכיש'ץ+ ,רו. װעפט מאַקי װיסן, װאָס -רײַן קגעכט קאָן אויפכון |* האָט אָכיש 


: 


געזאָנְט: צו דור'ן 1 ,דערפֿאַר װעל איך דיך מאַכן. בי מיר פֿאַר אַ ליב-װעכטער אויף אַלע 
צײַטן!" האָנן די פלשתים צואטענגעקליבן אַלע זײערע מחנות קײַן אפק, +) די בי 
) צי דרומימערג פוּן קות, ' | | י 


) אוק---אין דעם טאָל ייקָא ‏ / 
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- ישויאל אָבֶּער האָכן אויפגעשטעלט זײער לאַנער בּײַם קװאָל, הָאָם אין וזרעאל, און די שרים 
פֿון די פּלִשתּים געהען דורך מיט די הונדערטער' און מיט די טויזענטער, און דור און 
זײַנע לײַם געהען דורך צום לעצטן, אינאײנעם מִיט אָכיש'ן, האָבּן געזאָגט די שריס פוּן 


די פּלשתּים : ,װאָס האָכּן דאָ צו טון די דאָזיגע אירן 1" האָט אָבִיש געואָנט ‏ 2'"ם 
פון די פּלשתים ! ,דאָס איז דאָך דור, דער דינער פון שאול, רעם מלף פון ' .., אָס 
ער אין כּײַ מיר געװעזן שוין אַ יאָר, אָרער מאַקי צװױ, און איך האָב אָבּער 8 יט 


געפֿונען קײַן בײז פוּן דעם טאָג, װאָס ער אין אַריבּערגענאַנגען בּיז אויף הײנטינן טאג 1* זײַנען 
די שרים פוּן די פּלשתים אין כּעם : נעװאָרן אויף אים און צו אים געואגט: שיק אפ רעם 
מענשן און זאָל ער געהן צוריק אויף זײַן אָרט, װאוֹ דוּ האָסט אים דאָרט בּאַשטימט! ער 
זאָל ניט נעהן אויף מלחמה אינאײַנעם מים אונז, ער זאָל דאָך אונז נים װערן אַ געֶנגער 
אינמיטן קרינ ! מיט װאָס קאן ער דען גוט װערן מיט זײַן האַר, אַז ניט מיט דרי קעם פוי 
אָט די לײַט+" דאָס אין דאָך דור, װאָס מען זינגט אים פאר אין קרײז-טענץ ; 

,געשלאנן האָט שאול די טויוענטער 

דוד אָבֶּער -- די צעהנדליגער טויזענט !" 

האָט אָכֿיש גערופן רורץ און נעזאגט; ,אזוֹי ואר װי גאָט לעבּט} דו ביוט עהרליך 

און איך װיל, אַז דו זאָלסט אַרױסנעהן און אַרײנקומען מים מיר אינאינעם אין לאַגער, 
װײַל איך האָכ דאָך קײַן שלעכטם בּײַ דיר ניט געפונען פוּן דעם טאָג אָן, װען דו בּיוט 
געקומען צו מיר בּיז אויף הײַנטינן טאָג } אָכֹּער די שרים פֿון די פּלשתים ווילן דיך ניט ! 
פאָ קער זיך אַצינד צוריק און נעה געזונטערהייט און זאָלסט ניט טוּן דאָס, װאָס געפעלט 
ניט די שרים 'פון די פּלשתים", האָט זיך דור מיט זײַנע לײַט גענומען אינדערפריה אין װעג 
אַרײַן זיך צו אומקערן אינם לאַנר פּלשתים, די פּלשתים אָנער זײַנען אַװעַק קײַן יורעאל 
(שמואל א' כ"ו: א--נ, ד---ון כח: א- בּו כט: א--), 


?, די מלחמה מיט די פּלשתּים, שאול און יהונתן 
פאַלן אין דער שלאַכט. די כּנענים און די פּלשתּיט. 


,האָנן די פלשתים מלחטה נעהאַלטן מים ישראל, און די קריגס-לײַט פון ישראל 
זײַנען אַנטלאָפן פאַר די פלשתים און עס וײַנען געלעגן רערשלאָגענע אויפן בארג גלבע 
האָבּן דִי פלשתים אָנגעיאָגט שאול'ן און זײַנע זין און רי. פּלשתים האָכּן דערשלאנן יתינתן, 
אַבינדב'ן און מלני-שוע'ן, שאול'ס זין, אַז דער קריג איז געװאָרן שװער קענן שאוּלץ או 
די לײַט, װאָס שיסן מיטן נױגן, האָכּן אים געפונען, האָט זיך שאוּל שטאַרק דערשראקן פאָר 
רי שיסער, און ער האָט געואָגט צוּ נײַן ואפן.טרענער ; ,נעם אַרױים רײַן שװערד און שטעך 
מיך מיט איר, אַ ניט װעלן דאָך קומען אָט די ערלים מיך שמעכן און זיך לוסטיג מאַפֿן 
איכּער מיר !* ' 
האָט אָכּער זײַן װאַפֿןשרעָנער ניט געװאָלט, װײַל ער האָט זעהר מוֹרא געהאָט. האָט 
שאוּל גענוטען די שװערר און זִיִך געדארפן אויף איר, אַז זײַן ואפן-טרעגער האָט רערועתן - 
אָן שאול- איז געשטאָרכּן, האָט ער זיך אויך געװאָרפֿן אויף זײַן שװערר און צוואַמען מיט 
אים געשטאָרנן. אַזױ אין געשטאָרנן שאוֹל און זײַנע ררײַ זין און זײַן ואפן פרענע- 
און 28 זײַנע מענשן אין יענעט טאָג, אַלע צװאַטען, 14 +י פלשתים זײַנען אויף מארנן 
געקומען צו ר' רערשלאגענע --- האָבּן זײ געפונען שאול'ן און זײַנע דרײַ זין לוגן אויף רעם 
-גאַרג נִלנוֹע, זײ האָכּן אים דעם קאָפּ אָפּנעשניטן, דאָס געװער אַראפגענומען און צעשיקט 
אינם לאַנד פלשחים אָרום, אָנצוזאגן רי כשורה זערע געטער און דעם פאָלק. וי האָבן 
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זײַן געוער אַנירערגעלענט אין רעס טעמפל פון עשתרות און וְיַן. קערפערי האָבן. זײ אייפנץ. 
האנגען אוֹיף דעם מויער פון כית-שן, אַן רי אינואוינער פון יבשינלער. האָכן דערהערט 
װי די פלשתים זײַנען זיך גאַנאַנגען מיט שאול (ײַנען אױפּגעשטאַנען אַלע, צום קרינ 
פעהיגע, לײַט און נע:אַננען אַ נאַנצע נאַכט און אראפגענומען פון דעם טויער פֿון בּית-שן 
דעם קערפער פון שאול'ן און רי כערפּער פון זײַנע זין. אַו זײ זײַנען געקימען קײַן יבש, 
האָנּן זײ די קערפער פֿאַרבּרענט און זײערע בּײנער האָגן זײ געַנומען און בּאַגראתן אונטער 
דער טאַמאַריסקע (אשל) אין יבש און זײ האָבּן זיבן טעג געפאַסט", אַו רי מענשן פון 
ישראל האָבּן דערזעהן, אַז די קריגס-לײַט פון ישראל זײַנען זך צעלאָפן און שאול מיט 
זײַנע זין זײַנען טוים, האָגן זי פֿאַרלאָזן די שטעט, װאָס אין טאָל (יורעאל) און אַנטלאפן, 
די פלשתים אָנער זײַנען אָנגעקומען און זי ּאַזעצט (סמואל א' ל"א ! א-- ו, ח----יגן דברי הימים א' יז ז), 


8 דוד'ס קלאג-ליד אויף שאול'ס אוּן יהונתנ'ס טוט 


און דור האָט אָט ראָס קלאָג-ליר געזוננען אויף שאול'ן און יהונתן װן זין -- עס 
איז פֿאַרשריכּן אינם ,ספר היקר" (אינם ,וך פון רי גערעכֿטע' -- ער האָט געואָגט 


- ,דער גלאַנץ, אַ ישראָל, לינמ אויף רײַנע כּערני רערשלאָגן--- 
- = חי זײַנען נעפאַלן רי העלרן ! 


זאָגט עס גיט אָן אין נת, 

דערצעהלט עס ניט אין די גאַסן פוּן אשקלון, : 

עס זאָלן זיך גיט פֿרעהען די טעכטער פון רי פּלשתים 

עס זאָלן גיט לוסטיג זײַן רי טעכטער פֿון די ערלים | 

איר בערג פון גלבּע, 

קײַן מוי און קײַן רעגן זאָל פאָלן אויף אײַך, פעלרער איר פֿאָלשע 
דאָרט ליגט דאָך אַװעקנעװאָרפן רער שילר פון רי העלדן, 
שאול'ס שילר, אין בּוֹימל ניט געואַלבּט, 


אָהן כּלום פֿין רערשלאָגענע, 

אָהן פעטקײַט פון העלרן - 

האָט יהונתג'ס גויגן נים אָפּגעטראָטן 

און שאולס שװערר לײדיג זיך ניט אוטגעקערט, 


שאול און יהונתן, די לינּע און װאוילץ -- 
נּײַ לעבן און טוט האָגן זײ זיך ניט געשירמא 
פון אדלער געװעון זײַנן זײ שנעלער 
און פון לײגן שטאַרקער, 
איר טעפּטער פֿון ישרא4, | 
- - טאול'ן באַװייגט, | | 
- = קר האָט, אי אי פורפור לינליך אָנגעמאָן, י 
- ר האָם דאָך מיט נאָלר-צירונג אײערע קלײרער גאַטוצט. 


הי זיַנען עס די העלרן געפאַלן אין שלאַֿט --- 
יחונתן אווא רױנע גערג רערשלאָגן | 
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עס פוט סיר װעה פאַר ריר, ברורער יחונתן! װי ליב בִּיזֹטו סיר געװעוןן 
רײַן ליכּע איז מיר נטװעזן ואונדעריקרעפטיגער פאַר פרויען-ליגע| 


װי זײַנען עס געפאַלן רי העלרן, | 
צו נישם געװאָרן דאָס געצײַג פון קרינ { (פפואל 3' א יו--ג"ז 


רָוֵר הַמָלֶך 
1 דוד מלך אין חברון, דוד װיל זײַן מלך אויף גאַנץ ישראל. 


נאָכרעם האָט ור געפרענם בּײַ נאָם און נעזאָנט: ,זאָל איך אַרופקומען אין אײנץ 
פון די שטעט אין יהורה"ז האָט צו אים גאָט געזאָגט: "קים אַרוף"! אַו דור האָט געפרעגט:; 
עואוהין זאָל איך אַרױפֿקומע"ז האָט ער געואָגט: ,קײַן חברון"! איז דור אַרופגעקומען 
אַהינצו און אויך זײַנע ברע פרויען אחינעם פון יורעאל און אביגיל, רי פֿרױ פון נבל 
רעם נרטלי, און זײַנע מענער, װאָס אָרום אים, האָט דור מיטנענראַכט, יערער מאַן מיט 
זײַן הוֹיזגעזינר, און זױ זײַנען נעבּליבּן זיצן אין די שטעט פון חברון, זײַנען געקסעז רי 
סענער פון יהורה און האָכּן געזאלכּט דאָרטן דור'ן פאַר א טלך אויף העם הױז פֿון יתורה, 

אַו מען האָט רעָרצעהלט רור'ן און נעזאָגט װען די טענער פון יבש נלער, װאָס / 
האָגּן נאַגראָכן שאול'ן, האָט דור נעשיקט שליחים צן די מענער פין יבש נלער און געזאָנט 
צו זײ! עגעכענטעם זאָלט איר זײַן צו נאָט, װאָס איר האָט געטאָן אָט דעָם גנאר מיט 
אײַער האַר, טיט שאול'ן און האָט אים כּאַנראָבון אַצינד זאָל אײַך גאָט כּאַװײַזן גנאר אוּן 
טרײַקײַט און אויך איך װעל אײַך נוטס טון, װײַל איר האָט רי ראָזינע זאַך געטאָן! האָט- 
זשע טוט אַצינד און זײַט סיכטינע לײַט! װאָרום שאול, אײַער האר, אוו מויס; אויך האָט 
מיך ראָס הויז יהורה נטואלכט פאַר אַ סלך אױיף זײ!= 

אַנֹנר אָבּער, דער זון פוּן נר, דער האָר איבּער דעם חיל, װאָס בײַ שאול'ן האָס 
גענוטען אישיבּעלן, שאול'ס זון און האָט אים אַױיבּערגעפירס קײַן מחנים !) און האָט אים 
פאר אַ מלך געטאַכט איבּער גלער, איכער די טענער פון אשר, איבּער יור;אב, איגער 
אפרים, אינּער כּניטן און אינער נאַנץ ישראל, נאָר דאָס הויז פון יהורה האָט געהאַלפן 
מיט דוך'ן, (שמואל ג' ג: א---ט) ! 


די מלחמה צווישן בּנימן אוו / ;ודה, דו'ס הױז און שאול'ס חױז 


, איז אַרױסגענאַנגען אבנר בּן נר און די דינער איש בּעל'ס, דעם זון שאול'ס, פון מחנים 
קײַן גבעון =), און יואבֿ בּן צרויה און דור'ס דינער זײַנען אַרױס פֿון חברון און זײ האָבּן 
איינע רי אַנדערע בּאַנעגענט בּײַם טײַן פון גבעה, איו נעקומען יענעם טאָג צו אַ מלחמת 
= שוערע בִּיז גאָר, און אננר, און רי מענער פון ישראל זײַנען געשלאָגן געװאָרן פֿון רור'ס 
דינער, זײַנען דאָרם געװעזן די ררײַ זין צרויה'סו יאָב, אַבישי און עשהאל. עשהאל איו 
געװעזן גרינג אויף די פיס, װי אַ גאועל אין פעלה! האָט עשהאל גאָֿגעיאָגט אבגרץ און 


!) אוף יעגער זיט יררן, 
) אִין צפון פן יוועלים, גי מגפת. 
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ער האָט זיך ניט אָפּגעקערט ניט אויף רעכטס, ניט אייף לינקס פון אבנר'ן, האָט אבנר 
זיך אַ קער נעטאָן צוריק און געזאָ'טו ,יו ביוט עס, עשהאלז" האָט ער געענמפערט! ,איך 
י בּין עם'! האָט צו אים אבנר געואָגט! ,קֶער ריך אָפּ ר5טס, אָרער לינקס, כאַם דיר פעסט 
אײנעם פון די יונגע לײַט און נעם דיר אַװעק בּײַ אים זײַן קרינסיקלייר', האָט אָבּער 
עשהאל ניט געװאָלט אָפּמרעטן פון אים, האָט אבנר נאָך אַ מאָל געאָגט צו עשהאל'; 
עה דיר אװעק פֿון הינמער מיר"! צוליג װאָס זאָל איך דיך צו דער ערר שלאָגן? און 
װי װעל איך קענען מײַן פּנים װײַזן דעם כּרורער---יואב'ן ז' 

אַז ער האָט אָבער ניפ געװאָלט אָפּטרעטן,. האָט אים אבֿנר געשלאָגן מיטן שפיז 
אין לײַב אַרײַן, אַז דער שפּיז איז אַרױס פון הינטן, | | 

ער איז דאָרט געפּאַלן און אױפֿץ אָרט טוט געבּליבּן---און װער נאָר ס'איו געקיטען 
בִּיז צום אָרט, װאו עשהא? אין געפֿאַלן, און טוט געבּליבּן, האָט זיך אָפּנעשטעלט. יואב 
און אבישי אָבּער האָנן זיך גאָכנעיאָגט נאָך אבנר'ן, אַז הי זון איז אונטעַרגענאַנגען, האָבן 
זיך די בּני בּנימן פארואַמעלט אונטער אכנר'/: זײ האָבּן גענילרעט אײן געשלאָסעגע נרומע 
און האָנּן זיך אויסנעשטעלט אויף אַ שפּיץ כאַרג און אבנר האָט אױסגערופֿן צו יואב ץ 
און געזאָגט: ,דארף דען די שװע"ר אײבּיג פרעסן"ז װײסטו דען ניט, אַז צום סוף װעם 
מען דאָך װערן פאַריטערמז װי לאַנגיזשע װעסטו ניט זאָגן דעם פאָלק, זי זאָלן אויפהערן 
נאָכיאָגן זײערע בּרירער1!? האָט יוואבֿ גענלאָן שופר און דאָם גאַנצע פאָלק איז געכּליבן 
שמעהן און זײ האָכּן זיך מער נים נאָכנעיאָגט נאָך ישראל און װײַטער שוין ניט מלחמה 
| געהאַלטן, אבנר און זיַנע קריגסילײט זײַנען גענאַנגען יענע גאַנצע נאַכט איבּער רעם סטעם, 
זײ זײַנען אַריבֶּער רעס ירדן און אָנגעקומען קיין מחנים, 

און יואב האָט אויפנעהערט ‏ זיך נאָכיאָגן נאָך אבנר'ן, = ער האָט פאַרואָמעלט דאָס 
גאַנצע פאָלק און עס האָט געפעהלט פון דור'ם דיגער נײנצעהן מאַן און עשהאל, דור'ם 
דינער אָבֶּער האָכּן דערשלאָנן פון ‏ בנימן, פון אבנר'ם לײט, דרײ הונדערט זעכציג מאָןן 
זײ האָכּן אױפּגעהויכּן עשהאל'ן און אים בּאַנראָגן אין זיין פאָטערם קבר, װאָס אין בית. 
לתם, אוּן יואב מיט זיינע לײַט זײַנען גענאַנגען אַ גאַנצע נאַכט, עס אין זײ טאג געװאָרן 
אין חברון. די טלחמה צװישן שאול'ם און רור'ס הויז האָט לאַנג גערויערט, 

רור אין אַלץ שטאַרקער און שטאַרקער געװאָרן, ‏ שאול'ס הויז אָכּער אַלץ שװאַכער 
און שװאַפֿער, (שמואל 2 2: י"ג--י"ג, יו--כ"ו, כ"ת--ל"ב, נז א), : 


5 אַבנר און אישיבּעל. דד'ט פאַרטײ אין ישראל. 
יואב און אבנר'ס טויט. 


4 אַז ס'איז געװעון דער קריג צווישן שאול'ס און רור'ם הויז, האָט אבנר שטאַרק 
געהאַלטן פֿאַר שאול'ס הויז, איג אִבּער בּײַ שאולן געװעון 8 פלנש (קעכס-װײַב) מיט רעם 
נאָמען רצפח, די טאָפֿטער פון אִיה. האָט איש-בעל געזאָנט צו אַבנר'ץ: ,פאַרװאָס האָסטו 
גענומען מײַן פאָטערס פלנשו איז אבנר שטאַרק אין כּעם נעװאָרן אויף אישיבּעל'ם רײך 

|5. האָט אַבנר געשיקט שליחים צו דור'ן קײַן חבֿרון, זײ זאָלן זאָג שלים אַ גונך 
מיט מיי! איך בִין גרײט דיר צו העלפֿן, דו זאָלסט אריבערברענגען אויף רײַן זיַם נאַנץ- 
ישראלן" האָט ער געענמפֿערט:,נוט, איך שלים א גונד ;מיט דיר! נאָר אײין גאַרינגונג שטעל 
איך ריר! דו זאָלסט זיך פאַר מיר ניס װײַן, נאָר װען רו װעסש מישפרעננען מינלץ, 
שאולים. טאָכטער, אַז רו װעסט קוטען מיך ועהן!* | 
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0 דאָט דיד נעשילט שליחים צו אישיבּעל'ן, שאול ם זון, זײ זאָלן זאָנף עניג מיר 
לט טײַן פרוי מיכ", װאָס איך דאָבּ פֿאַר'קנס'ם פאַר הונרערט דערשלצגענע פלשתיםו' 
האָט אישיבּעל געטיקט און דאָט זי אָפּנלנומען בּײַ איר מאַן, בּײַ פלטיאל בּןליש. איך 
מאַך- אין מים איר מיטגענאַננען! ער האָט זי בּאַנלײט בִּיז כּחרים !) און שטאַרק געװײנט, 
האָט צו אים אַבנר געואַנט: געה, קער זיך אים!" האָט ער זיך אומגעקערט, 

4 און אַבנר האָט איבּערגערערט מיט די עלטסטע פֿון ישראל און גטזאָנט: ,שוין 
לאַנג האָט איר ראָך געװאָלט דורץ פאַר אַ מלך אויף אײַך! אַצינד פירטיושע עם אויס! 
װאָרים אַזױ האָט גאָט געזאָגט װעגן דור'ן: ,דורך דער האַנט פֿון מײַן קנעכט דור װעל 
איך העלפן מײַן פאָיק ישראל פן דער מאכְט פון די פּלשתים און פון דער כאַכט 
פון אַלע זײערט פּײַנם," אויך האָט אבנר גערערט מיטן שבט בנימין און אבנר אין 
גענאַננען איבּערנעבן רור'ן אין חבון דאָס אַלץ, װאָס עם האָכּן געפונען פאַר גלײַך. ישראל 
און דאָס נאַגצע הויז בּנימין, אַז אַבנר איז געקימען צו דור'ץ אין הברון און מיט אים 
זײַנען געװעוי צװאַנציג טאַן, האָט דור געמאַפֿט אַר מאָ-צײַט פאַר ‏ חברון און פאַר די 
מ;נער, װאָס מיט אים, האָט צבנר נעזאָגט צו דורץ+ , איך װעל טיר אויפשמעהן, גערן און 
צװאַמענקלײַצן נאַנץ ישראל צו טײַן האַר, דעם מלך, זײ ואָלן מיט דיר אַ בּונר שליסן, 
אז דו זאָלסט סלך זײַן װי װײַט נאָר רײַן זעעל בּאַנערטוי 

האָט דור אָפּגעלאָון אבנר'ץ און ער אי אַװעק 3שלום, | 

6 אַז וואב און ראָס נאַנצע חיל, װאָס -מיט אים, זײַנען אָננעקומען, האָט מען יואב'ן 
רערצטהלט און געואָנט: ,אבנר גן נר איז געקומען צום מלך, דער מלך האָט אים אָפנע- 
לאָון און ער אי אװעק בּשלוטי' איז יואב אַרײַנגעקימען צום מלך און געאָגט: ,װאָס 
האָסטו געבאָן! אבנר איז ערשט געקומען צו דיר--פֿאַיװאָסיושע האָסְטוֹ אים אָפּגעלאָזן, 
ער זאָל זיך אַװעקנעהן רו קענכם דאָך אבנר'ץ, דעם זון פון גוז איז ער 'דען נים געקומען 
אײַנרערן און דערגעהן, ואו איז כײַ דיר אוים און אײַן און זיך דערױיסן אַלץ, װאָס 
רו מוס2!?* אַז וואב איז אַרױס, פֿון דור'ן, האָט ער געשיקט שליחים נאָך אבנר'ן און מען 
האָט אים אוטנעקערט פון דער ציסטערנע סרה ?), דור האָט אָּער פון דעם ניט געװואוסט 
שֵׂז אבר האט זיך אומגעקערט כײַן חברון, האָט אים וואב אָפּנעפֿירט אין אַ. זײַט פון 
טויער, פֿרי מיט אים אין דער שטיל צו רערן, ער האָט אים דאָרט אין לײַבּ. געשלאָגן 
און ער איז געשטאָרכן--פאַר דעם כּלוט פֿון עשהאל, זײַן בּרורץ-! אַן דור האָט נאָכרעם 
דערהערט, האָט ער געואָגט ,איך און טײַן טלוכה זײַגען אויף אײביג רײַן פאַר גאָט פון 
דעם בּלומ פֿון אבנר, זאָל ראָס פאָלן אויף יואב'ט קאָּ און אױף דעם הױו פון זײַן 
פאָטער !י : 

האָט דור געזאָנט צו יואב'ן און צום נאַנצן פאָלק, װאָס אָרום אים: , צערײַסט אײַערע 
קליירער גאַרטעלט זיך אָן און געהט, כאקלאָנט אבנר'ן ! און רער מלך דור איו גענאַנגען 
נאָך דער מטה, מען האָם אבנר'ן כּאַנראָכן אין חברון, ‏ דער מלך האָט אויפן קול נעװײנט 
און דאָס גאַנצע פֿאָלק האָט געװײנט. דער מלך האָט אין אַ קלאָניליר בּאַװײױנט אבנרץ 
און נעָואָגט 
האָט רען אבנר געדאָרפֿט שטאַרגן, װי ניט קײַן פֿײַנער מאַן 
רײַנע הענט זײַנען ניט געװעזן געכּונרן 
און רײַנע פיס אין קײטן גיט געשלאָסן | 
די עס פּאַלן ניט עהדליכע לײַט גיוטו ראָך געפאָלן וי 


1( מייזט אױס אויפן װעג פון ירושלים קײן יריחן 
* קענטיג שוים, 7נג צו צפון פון תברון, 


=- )44 .-- 


און ראָס גאַנצע פאָלק האָט אים נאָך מער בּאַװײנט, - 
אין ראָט פֿאָלק און גאַנץ ארץיישראל יעועם מאָג נעואויר געװאָרן, או ניט פונם 
מײַך אי עס געװעזן, מען ואָל טויטן אבנר בּן נר, (שמואל ג' גויו--ת, יגיכיא יכ"גיכ"ט, ליאיליר לין). 


* 


= 


איש-בעל'ס טויט,. דוד בּאַשטראָפּט די מערדער. 


8. ,אַז אישיבעל, שאול'ס זון, האָט דערהערט, אַז אבנר איז אומגעקומען אין חברון, 
האָט ער זײַן מוט פאַרלאָרן און נאַנץ ישראל האָט זיך דערשראָקן. און צװײ טענטר, שרים 
פון חיליאָפּטײלוננען זײַנען געועון בײ שאול'ס זון: אײנער האָט געהײסן בּענה און רער 
צװײמער רכב, די זין פון -רמון און כּארות :) פון די בּני בּנימין, - 


זײנען גענאַנגען רכב און. בּענה און, אַז דער טאָג איז געװאָרן רעָפֿט היים, זיינען 
זי אָנְנֶעקימען צו אישינעל'ם שטוכ. ער האָט זיך נראר צוגעלעגט שלאָפן אין מיטן טאָנ, 
רי, װאָס זיצט בּיים טױער אין שטוֹב, האָט װײץ גערינינם, אײינגעררימלט און אַנטשלאָפן 
געװאָרן, זײַנען זײ אַרין אין שמובז ער איז נעלעגן אויף זײַן געט אין שלאָף:-צימער, האָכן 
זײ אים געשלאָגן, געטויט, און אים רעם קאָפּ אַראָפּגענומען. זײ האָבּן מיטגענוטען זײן 
קאָפּ און זײַנען גענאַנגען דִי גאַנְצע נאַכט דורך רעם סטעם. : | 


ס, זײ האָבן גענראַכט אישיבעל'ס קאָפּ צו רוד'ן קײַן חנֿרון און געואָגט צום מלך. 
אָט איז רער קָאָם פון אישיבּעל, רער זון פון שאול'ן,' רײַן פּײַנט, װאָס האָט רײַן לעכּן 
געזוכט! גאָט האָט הײַנטינן טאָג נקמה געװיזן מײן האר, ‏ רעם מלך, אין שאול'ן און אין. 
זײַנע קינרער"! האָט רור געענטפערט רכב'ן און בַּענה'ן זײַן גּרורער, און צו זײ געואָנט; 
,אַזוי װאָר, װי גאָט לענט, װאָס האָט בּאַפרײַט -מײַן לענן פון יערער נױט! דע-, װאָס האָט 
מיר דערצעהלט און געזאָנטו , שאול אין מויט"! און ער האָט געמײנט, ער זאָנט סיר אָן 
א פריר, דעם האָנ איך פֿעסט גענומען און אים געלאָוט טױטן אין צקלנ: דאָס האָב איך 
אים פֿאַצאָלט פאָר זײַן בשורה! הײַנט, װען נאָר שולריגע מענער האָן גע'הרג'עס אַ נץ- 
רעכטן מאַן בּײַ אים אין שטוב אייף זײַן געלענערן איך װעל ראָך אצינר = אױפפּאָרערן 
זײַן גלוט פון אײַך און אײַך אויסראמען פון רער ערר'! האָם דור. בּאַפוױלן זײַנע רינער 
און מעָן האָט זײ געצויט. מען האָט זי אָפּגעהאַקט הענט און פים און אױפֿגעהאַנגען בּײַם 
טייך אין חכרון, אישיגעל'ס קאָט אָכּער האָבּן זײ גענומען און גאַגראָכּן אין אבנר'ס קב-. 
אין הברון, (שטואל גי 8---1, ה', ז--- מיג), : 


5 דוד ווערט מלך אויף גאַנץ ישראל. 


זײַנען געקוטען אַלע שכטים פון, ישראל צו רור'ן אין חברון און האָבּן אַװױי געואָגט; 
;מיר זיגען דאָך רײַן כײן און רײַן פליש! שוין לאַנג, װען שאול איז נאָך נעװען אַ מלך 
אויף אונז, כּיוטו ראָך געװעון דער, װאָס פֿלענט אַרױספֿירן ישראל צום קריג און אים 
צוריקנרעננען! און גאָט האָט דאָך ריר געזאָגטו ,רו װעסט פאשען סײַן פֿאָלק ישראל און 
רו װעסט זײַן 8 הערשער אויף ישראל"ן זײַגען געקומען אַלע עלטסטע פֿון ישרא?ל צום 

קײַן תכרון. אן דער מלך האָט מיט זי אַ נונר געשלאָסן פאַר נאָט און זײ האָני 
געזאלגט דור'ן פאַר א פלך אויף גאַנץ ישראל, (שמאל ג' ת 8--ג)- | 


פשׁ ייס פין גיתימל, - 


יע +, = /ו == אמט 


6 דוד'ס מלחמות מיט די פלשתּים. 


8 די פַּלשתים האָבּן, דערהערט, אַז מען האָט דוֹר'ן נעאַלבט פֿאַר א מלך אױף 
גאַנץ ישראל, זײַנען אַלע פּלשתים אַרױפּגעקומען אויפזובן דוד'ן, דור אי געטאויר געװאָרן 
און אַראָג אין דער בּאַרג-פעסטוננ !) -- אַז די פלשתים זײַנען אָכּער אָנגעקומען, זיך פֿאַױ- 
שפּרײט איכּער דעם טאָל רפאים ') האָט דור אָנגעפרענט בּײַ גאָט: ,זאָל איך געהן קענן 
די פלשתים ? וועסטו זי איבּערנעבּן אין מײַן האַנט}* האָט גאָט געזאָגט צו דור'ן: ,געה, 
װאָרום איך װעל איבּערגעבּן די פּלשתים אין רײַן האַנט |* | 

איז דור געקומען קײַן בּעל-פרצים, ער האָט זײ דאָרט צעשלאָגן און געזאָגט: ,גאָט 
האָט דורכנעגראָכֿן מײַנע פײַנט פאר מיר, אַזױ װי װאַסער בּרעכט דורך!" דערפֿאַר האָט 
מען דעם אָרט אַ נאָמען געגעבּן: כּעל-פּרצים", זײ האָכּן דאָרט געלאָזן זײַערע געטער, און 
דוד מיט זײַנע מענער האָכּן זײ אַװעקגענומען, (שמואל ב' ח: "ז--כ"ב) 

ס פֿון די גבּורים-ערצעהלונגען אײנמאָל זײַנען. אַראָפּגעקימען דרײַ 
פֿן די דרײַסיג עלטסטע אויפן פעלן צו דיד'ן אין דער פעסטונג ערלם, רער לאַגער פון 
די פּלשתים איז געװעון אוף דעט טאָל רפאים, דוך איז געועון אין דער פעסטונג - און 
מיליטער פון די פלשתים איז דאמאלסט געשטאַנען אין בּית-להם, האָט דור פֿאַרלאַנגט 
און געזאָגט : ;װער גִים מיר אַ טרונק װאַסער פֿון דעם בּרונים איןן בּיתילחם, װאָס כּײַם 
שטאָטיטױער 1" האָבּן זיך די דרײַ העלרן דוּרכנעשלאָגן דורך דעם לאַנער פון די פלשתים, 
אָנגעשעפּט װאַסער פוּן דעם כבּרונים אין בּית"לחם, װאָס בּײַם שטאָטיטױער, האָבּן עס 
געמראָגן און געבראַכט דורן, ער האָט עם אָבּער ניט געװאָלט טרינקען, ער האָט עס אויס- 
געגאָסן פֿאַד גאָט (װי 8 קרבּן) און האָט געזאָגט: ,זאָל מיך גאָט היטן, איך זאָל אַזױנס 
טון! דאָס איז דאָך דאָס בּלוט פון די מענער, װאָס זײַנען געגאַנגען און וײער לעבּן אֵיינ: 
נעשטעלט 7 און ער האָט עם ניט געװאָלט טרינקען ! אָט דאָס האָכּן נעטאָן די דרײַ גכּורים! 

(שמואל ב' כג: יג---י), 

0 די פלשתים זײַנען אָכּער װײַטער אַרױפּגעקימען און זיך פֿאַרשפּרױט אױף דעם 
טאָל רפאים, - : 

האָט אָבּער דור געשלאָגן די פּלשחים פֿון נבעין ?) כּיז צו גור +), 

אַז דור האָט דערנאָך צעשלאָגן די פּלשתים, האָט עֶר זײ אונטערטעניג געמאַכט אוּן 
אָפּגענומען כּײַ די פֿלשתים נת און אירע אַרוטינע שטעט 5) (שמואל 3' ה: כ"ב, כ"ה; הי א) 


7 דוד נעמט איין ירושלים, 


אַז דער מלך און זײַנע מענער זײַנען גענאַנגען אויף יְרושלים קעגן רעם יבוסי, װאָס 
האָט געוואוינט אין דעם לאַנר, האָט מען דור'ן געואָגט: ,רו װעסט אַהערצו אַרײַנקוסען, 

1( דאָס אִיז די פעסטונג , עדולם" אַרים 20 קילאָמעטר צו צפון.מערב פון חברון. 

6 דער טאל רפאים -- דרוםיזייט פון ירושלים ארום 20 קילשָמעטו צו צפון-מורח ערולם, די פלשתיט 
האָבן זיך געֶשטיצט, קענטיג, אױף ירושלים, װאָס איז נאָך געַװעזן אין די װעגט פון זײיעֶרֶע פֿאַרגינדעטץ, 
די נגעניס, | 

+) גגעון---פינף מײַל צי צפוןימערכ פון ירושלים. גכעון---איז אויך א שטאָט פון כגעניס. 

4 נזר---די אַלטע נגעניסישטאָט צװיטן ירושלים אין יפו, / 

?) וי מלהמות מיט וי פלשתים זײנען געװעזן געסעהרליך דערפאר, ח"ל צװאַמען מיט רי פלסתים 
האָגןי קעגן די אידן מלחמה נעהאלטן די כגעניס (פיניקיער) און די אנרערע אײנװאויגער פֿון לאר" (פלאדיוט, 
ארכעאַלאָגיץ 40 ,5 45 | 


-- )606 -- 


נאָר װען דו װעסט פֿאַרטרײבן די בלינדע און די הינקענדיגע !17) האָט אָכּער דוד אײננץ. 
. נומען די פעסטונג ציון און רור איז גענּליבּן ואוינען אין דער פעסטונג און האָט איר 
אַ נאָמען געגעבּן: ,דור'ס שטאָט* און דוד האָט געבּױט די שטאָט אַרגם דעם מלא) 
און אינעװייניג צו, דור איז געװאָרן אלץ מעכטיגער און יהוה, דער גאָט צבֿאות, אין 
געװעון מיט אים, האָט חירם דער מלך פון צור געשיקט שליחים צו דור'ן טיט צערעף: 
האָלץ, מיט האָלץ-מיסמער און שטײין. שנײַדער, זײ זאָלן בּויען אַ פּאַלאַין דור'ן, און רוד 
האָט דערקענט, אַז גאָט האָט אים כּאַשטעטיגט פאַר אַ מלך אויף ישראל און אַז ער האָט 
דערהויבּן זײַן מלוכה צוליבּ זײַן פאָלק ישראל, (סמואל ג' ה: ו--ה ט---י"ב). 


8 די שטאָט ירושלים, 


8 ,די שטאָט ירושלים איז געװען געבּויט אויף צװײ כּערגלאַך, װאָס לינן איינער 
אנטקעגן דעם אַנדעַרן און צװישן די בּערנלאַך האָט זיך געצויגן אַ טאָל, אין װעלכן 
ס'האָבּן זיך געענדיגט די שורות הײזער פון בּיידע זײטן, | 

אײינער פֿון די בּערג, דער, װאָס האָט געטראָנן אוֹיף זיך די אויבּערשטע שטאָט, איז 
געוועזן 8 סך העכער פאַרן אַנדערן אוּן האָט זיך אויך געצױגן מער אין רער לענג. 
מחמת זײַן פעסטיגקיים, אי ער אָנגערופן געװאָרן , מצודה" *) פונם קעניג דור, דעם פאָטער 
פון שלמה', װאָס האָט דער ערשטער אױיסגעכּויט דעם ביתיהמקרש: מיר רופן עם שֶן 
אױיבּערשטער מאַרק, דער אַנדערער כּאַרג װײטער מיטן נאָמען ,אַקראַ', װאָס אויף אים 
איז נקַשטאַנען די אונטערשטע שטאָט, איז געװעזן אױסגעבּויגן אויף צװײ זײטן, 

קענן-איבּער איז געלינן אַ דריטער בּאַרג; װאָס איז פון דער נאַמור געֲוועזן נירע- 
ריגער פֿאַר אַקרא און איז פריהער אָפּגעטײַלט געװען פון איר רורך אַ בּרײמן טאָל, 

דער טאָל, װאָם טײלט אָפּ, װי געזאָגט, דעם בַר מיט דער אױיבּערשטער שטאָט 
פונם כבּאַרג מיט דער אונטערשטער שטאָט און װאָס הײמט ,טאָל פון די קעז-טאַכערט' 
ציהט זיך בּיון שלוח (מיט דעם דאָזינן נאָמען רופן מיר דעם זיסן קוואל, װאָס פליסט 
דאָרט און װאָס האָט א סך ואסער), פֿון אויסװײניג זײַנען כּירע כבּערג פֿון שטאָט געװען 
אַרומגערינגעלט פֿון טיפֿע טאָלן און מחמת די בערג האָכּן זיך רערהױבּן גלײך, װי אַ 
װאַנט, רעריבּער האָט מען פון בּיידע זײטן-אין ערגעץ ניט געקאָנט צוקגמען צום שטאָט", 

(פלאויוס, די אודישע מלחמות 1, 4, 5), 

4 די אלטע כנעניםישטאָט, װעלכֿע דור האָט געמאַכט פאַר זײן הױפּט-שטאָט, איז 
געועזן כּאפּעסטיגט אויף , היליגץָ בּעֵרנ", /* אין געלענן אויף דעם הױכֿן צענטראָלן בּאַרג. 
פאס, װאָס ציהט זיך פוּן צפון קײין דרום או! אוֹיף װעלכן עס זײנען געשטאַנען כמעט אלע 
אלטע שטעט אין מימן לאנר: אי יזרעאל, זי שכם, אי בּיתיאל, אי רמה, אי בּות לחם 
אי חברון, אין דער קאלכיגער ירושליםיגעגעגט אוֹיף רער גרענעץ צװישן די שכטים בגימן 
און יהורה, האָבּן זיך בּאנענענט די װעגן פון מיטלענרישן ים צום יס-המלח און צום 
דרוםילאנד מִיט די אינװײנינסטע האַנרעלס-װעגן, װאָס זײַנען גענאַנגען אויף דעם צענטראַלן 
גארגיפאם, די בערגלאַך, אויף װעלכֿע ירושלים איז געשטאנען, זײנען נטװועזן אָפּגעטײלט 
פֿון די ארומיגע בּערג מיט טיפע מאָלן, אין צפון-מורח און אין מזרח ציהמ זיך רער נחל. 


) ד ה די שטאָט איז אַזי באַפעסטיגט, אַז אױך גלינדע און היגקענדיגץ קאָנען זי פשרטײדיגן, 
) מלוא---ציטאַדעל, - אִין,. צפוןימערב פונט באַרג ציון, 
-- 2) לוט פלאתיוט. : מײַנונג, -איז דער בארג. ציון געװעון, אלוא, דער מערב גארג, ס'רוכ געלערנטן 
זינען אָגּער געקומען צו דער מײנווג, או דאָס איז געתעון דער דרומיטײל פונם מזרה גאַױג, 
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קררוֹן (דער רונקעלער טאָל), װאָס שנירט אָפ די שטאָט פֿון דעם הר-הויתים (דעס אייל. 
בּערטיבּוימער גאַרג, ואס האָט גע'שמ'ט מים זינע גרינע אײלבערט,בּויטער: אין טערב זייט 
געהט דער טאָל ,, הינם" דער טאָל פון הינמ'ם קינדער: (גיא בּן-חינם) ואוּ אין אַלטע צייטן 
פלענט מען קינדער פארבּרענען דעט פרעמדן, בּלוטידארשטינן נאט מלך, 
דער דאָזיגער טאָל וענדט זיך קײן דרוֹם, וואו ער געָהט זיך צוּנוֹיף מיט דעם טאָל 

קדרוֹן און ענידט אָפּ די שטאָט פון דעם ,קברים:בּארג", אָרער װי דוי קריסטן רופן אים 
;דער בַּארג פונ'ם שלעכטן געראנק", 

,ירושלים כּערג זײַנעָן אַרום איר", ,זי זיצט אין טאָל, א פעלו אוֹיפן פלאכן לאנר", 
און אירע אנװאוינער זאָגן : עװער װעם זיך צו אונז אראָפּלאָזן, װער װעט דאָס אַרײַנדריננען 
אין אונזערע ואוינונגען?* (ירמיהו כא: יג). | | | 

ערשט װען מען קומט אָן גאַנץ נאָהענט צו דעֶר שטאָט, בּאַמערקט מען זי אוּן נאָר 
אין צפון=מערב זײט, װאו די ירושלים-גענענט איז פאַרבּונרן מיט דעם צענטראָלן בּאַרנ. 
פאם, װאוּ ס'איז ניטא קײן טאָל, ליגם דער װעג אָפן פאַר רעם שונא, 


0 אז מען קומט צו צו דער שטאט פון צפון-מערב-זײַט, טרעפט מען בּאַלר אָן רעמ 
,קעזענמאַכער-טאָל* {טיראפעאן) וואס נעהט צוערשט קײַן דרום-מזרח און נעמט זיך נאברעם 
גלײַך צום דרום, דער דאָזיגער טאָל צעשניירט די שטאָט אויף צװױ טײלן : אויף דער רעכטער 
וײַט הױיכּט זיך אוֹיף לאַנגזאַם דער העכערער, אָבּער בּרײטערער און פּלאַטשיגער מערב- 
כאַרג און אויף רער לינקער זײַט שטעהט דער עפואס נידערינער, אָכּער שמאלער און 
שפּיציגער מזרחיבּאַרג. צום שמאלערן און שאַרפֿערן מורחיבּאַרג איז געװעון שװערער 
צוצוקומען , דערפֿאַר אין ער געװעון בעסער בּאַפּעסטינט און מער געױבערט פו 
שונא, אַ טימער שפּאַלט.צװױנ? פונם ,קעזענמאַכער-טאָל* האָט אים צעריסן אויף צװײען ! זײן 
דרוטיטיל איז דאָס געװעון דער בּאַריסטער בּאַרּג ,ציון", װעלכן דור האָט כּאַפעסטינט, 
און אים אַ נאמען גענעבּן ,רור'ם שטאט", אין זײַן צפון-טײל איז געוועון דער ,תר:הבּית' 
(דער בארג פון גאָטס-הױז), דער , הײליגער בּאַרג, אויף װעלכן ס'איז שפעטער געשטאַנען 
רער בּית:המקדש און פון װעלכן מען האָט אויך דערצעהלט, אַז אויף אים האָט עס אַמאל. 
אברהט געװאָלט כּרענגען זײַן זון יצחק'ן פּאַר א קרכּן צו גאָט... מען פלעגט אים אויך 
רופֿן דער בּאַרג מוֹריה, / 

אויף זײַן דרוםיטײל. האָט פון שלמה'ס צײַמן אָן געװאוינט דער מלך, דאָרט אי 
געשטאַנען זײַן ,פּאַלאַץ* און דאָרט האָכן זיך געפונען זײַנע דינעה, זײַנע קרינס-מענער, רי 
נכּורים, פאַר װעלכע ס'איז געוועזן אױיסגעכּויט אַ בּאַזוּנדער הוי!. דער , כּית-הנכּורים" 

ראָט איבּעריגע פאָלק, די פריהערדיגע איינוואוינער, די יבוסים, און אויך די נײַיאָנגעקו- 
מענע פֿון יהורה און גּנימין האָכן װי אַמאָל פאַרנומען דעס בּרײטן מערב-בּטויג פון ירושלים, 
פריהער זײַן פירקאַנטיגן דרוםיטײל און נאָכרעם, אַז די צאָל איינואוינער אין געװאָרן גרעסער, 
אויך זײַן צפון-טײל, דאָס פערטע בערגל פון , ציונ'ס כּערג, װעלבע גאָט האָט פאַרשפּואָכן 
לעבּן אויף איבּינ", 


9 דוד בּרענגט דעם אָרוֹן קיין ירוּשלים 
ירושלים --- אַ הייליגע שטאָט 


אין אָט דער נײַער הוַפּטישטאָט, אין ,דור'ס שטאָט', װאָס איז נאָר װאָס אאגענימען 
געװאָרן גײַ דעם כנעני, האָט דער מלך כּאַשלאָסן אַריבּערפירן דאָס אַלטע ה"ליגכום פן 
שאָלק, װאָס איז פריהער געוועון אַרײַנגעפּאַלן אין די הענט פון די פלטתּים. 
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,דור האָט פֿאַרזאַטעלט אַלע אויסרערװעהלטע אין ישראל --- דרייסיג טויזענט --- או 
דוד איז אױפֿגעשטאַנען און אַװעק מיט דעם נאַנצן פאָלק, װאָס מיט אים, קײין נעלת +). אין 
יהוֹדה אַרױפֿצוכּרעננען פון דאָרט דעם אָרון פון גאָט" (פמואל ניו: א--ב) 
= אַזױ װי אָבער אױפֿן װענ האָט געמראפן אַן אומנליק מים אינעם פֿון רי,,װאָט 
האָכּן געפירט אויף דעם גײַעם װעג", אויף װעלכן מען האָט אויפגעשטעלם דעם ,אָרון פון 
גאָט', װעלכֿן ,נאָט האָט רערשלאגן, װײל ער האָט מיט זײַן האַנט צוגעהאלטן דעם אָרון 
אוּן ער אין געשטאָרבּן דאָרט", האָט דוד מוֹרא געהאָט און ניט געװאָלט אַראפּפֿירן צו זיר, 
אין דור'ס שטאָט, דעם ,אָרון פֿון גאָט", דור האָט אים א'ן אַ זײַט אָפּגעפירט, צו עבר 
אדומ'ן דעם נתי אין שטוב אַרײן. - 
,אַו מען האָט אָבּער רוד'ץ געמעלדעט און געזאָגט: גאָט האָט געכּענטשט די שטוב 
פון עבד ארם דעם גתי און אָלץ, װאָס אים געהערט, פון נאָטס אָרונ'ס װעגן, אין דור 
געגאַנגען זון האָט דעם אָרון פֿון נאָט מיט פרייד אַרױפֿגעכּראַכט פון עבר אדוט'ם שמוג 
אין רוד'ס שטוב אַרײַן, אַז רי טרענער פֿון ינאָפּט אָרון וײַגען נאָר אפגעגאַנגען זעקס 
טריט, האָט ער א קרבּן געכּראַכט. אַן אָקֶם און אַ געשטאָפּטע קאַלבּ, אויך האָט רוד 
; נעטאַנצט מיט אַלע קרעפטן פֿאַר נאָט און דור איז רערכּײַ. געװעזן גענאַרטטלט אין אַ לײווענ- 
טענעם אַקפל-קלייר (אפור) און דוד און דאס נאַנצע הױז ישראל פֿירן אַרױף דעם אָרון 
פון גאָט מיט פרײר-געשרײַי און מים שופר-קולות, | | | 
טו טען האָט געכּראַכט דעם אָרון פון גאָט און אים אַװעקגעשטעלט אויף זײַן אִרט 
אין דעם געצעלט, װאָס דור האָט פֿאַר אים אויפנעשטעלט, האָט דור גענּראַכֿט עולות 
(כרען-קרבּנות) און דאַנקײקרכּנות פאַר גאָט / : 
אז דור האָט פֿאַרענדיגט צו כּרענגען די עולות (כּרעןקרגנות) און די שלמים 
(דאַנקיקרכּנות), האָט ער געבּענטשט דאָס פאלק אי דעם נאמען פון גאָט צבאות אוּן ער 
האָט געֶטיילט רעם גאַנצן פֿאָלק--- דעם גאַנען עולם פון ישׂראל --- מענער און פרויען, 
יערערן אַ ברויטיקוכן, אַ שטיק פליש און אַ ראָזשינקעס-קוכן, און גאר דאָס פאָלק איז זיך 
צעגאַנגען, יערערער צו זיך אַהים (שמואל ב'ו: י"א---טו, י"ו.--. יײט). 


0. די מלחמה מיט עמוֹן, דער בּונד פון די מלוכות 
' אין מזרח און אִין צפוֹן אַרץ-ישראל קעגן דודין, מואב. 
און אדום --- אידישע טראָװינצן, 


8. ס'האָט זיך דערנאך געטראפן, אַז נחש, רער מלך פון רי בני-עמון איז נעשטארבּן 
און זײַן זון חנון איז געװאָרן מלף אויף זײַן אָרט, האָט דור געאָגט: ,איך װעל װײַון 
פֿרײַנטליכקײט חנונ'ען, דעם זון פֿון נחש, װי זײַן פאטער האָט מיר פרינטליכקיט געויזן! 
און דור האָט געשיקט רורף זײנע הויףידינער אים טרײסטן װענן זײן פאמערס טוים, אַן 
דור'ס דינער זײנען געקומען אינם לאַנף פון די בּני-עמון, האָבּן די שרים פֿון כני-עמון 
געזאנט צו חנן, זײער האַר : ,װיל רען טאַקי רוד דיר װײזן, װי ער גיט אָפּ כּכוד רײַן פאטער 
טיט דעם, װאָס. ער האָט דיר געשיקט טרױסטער ! דור האָט נעװים געשיקט זײַנע דינער 
צוּ דיר, זײ זאָלן אױספאָרשן די. שטאט, זי אויסקיקן און זי נאכדעם צעשטערן!", 

האָט חנון פעסט גענוטען דור'ס ריגער, זײ האַלג אָפּנעשאָרן די גערר און האַלב 
אונטערגעשניטן די קלײרער און זײַ אַװעקגעשיקט, אַו מען האָט ראָס דור'ן געמעלרעט, האָם - 


פאט = 48 


=== 1) דאָס הײיסס + פיה יערים אין יתודה. יהוֹסע טו, ס. צו צפון-מעב פון ירושליש. . / 
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ער זי אגטקענן געשיקט, װײַל די מענער זײַנען געווען זעהר פאַרשעמט -- אוּן רער מלך 
האָט געזאָגט { ,בלײבּט זיצן אין יריחו בִּיו אײַערץ בּערך װעלן אױסװאַקס!, דאַן זאָלט איר 
צוריק קוטען". : 
| ט. װי די בּנייעמון האָבּן דערזעהן, אַז זײַ זײַנען פּאַרהאסט געװאָרן בּײַ דור'ן, אַזױ 
האָבּן די גניעמון געשיקט און געדונגן ארם בּית רחוב און ארם צובא !), צװאַנציג טויזענמ - 
טאַן פום- פֿאָלק, אוּן דעם מלך פוּן מעכה*) מיט טויזענט מאַן אוּן די מענער פון טוב ?) צװעלף 
טויזענט מאַן, אַז דוד איז געוואוֹיר געװאָרן, האָט ער געשיקט יואב'ן אוּן דעם- גאַנצן חיל, 
די גבורים, זײַנען די בּני עמון אַרוֹים אוּן זיך אוֹיסנעשטעלט צום קריג כּײַם טויער פון 
שטאָט, ארם צובא אָבּער און רחוב, אוֹיךְ רי מענער פון מוב און מעכה, זײַנען געװעון 
בּאַזונדער אוֹיפן פעלד, װי יואב האָט דעֲרועהן, אַז די מלחמה קעגן אים איז פון פארענט, 
װי פון הינטן, האָט ער אוֹסנעקליכּן די בּעסמע פוּן אַלע אוֹימרערװעהלפֿע אין ישראל אוּן 
זיך געשטעלט קענן ארם, דאָם איבּעריגע פאָלק האָט ער איבּערגעגעבּן זײַן בּרוּרער אבישי 
; אין האַנט, ער זאָל זיך שטעלן קעגן די בּני-עמון אוּן עֶר האָט פאַרזאָגט: יאוֹיֵבּ ארם װעט זיך 
אַרױסװײַון שטאַרקער פֿון ‏ -. זאָלסטו מיר צוּ הילף קוטען, אוב אָכּער די בּנייעמין װעל; 
זיך אַרױסװײַזן שטאַרקער פֿון דיה, װעל איך געָהן דיר העלפן! זײ מונטער אוּן לאָמיר 
קרעפטיג אַרױסטרעטן פאַר אונזער פאָלק אוּן פאַר די שטעט פון אונזער גאָט! גאָט אָבּער 
זאָל טון, װי אים געפֿעלט!* איז יואב צוגעטראָטן מיט רעם קרינם-פּאָלק, װאָס כּײַ אים, 
צו דער מלחמה קענן ארס, זײַנען זײ אַנטלאָפן פֿאַר אים. װי די בּנייעמון האָכּן בּאַמערקט, 
אז ארם אין געַלאָפֿן, זײַנען זײ אַנטלאָפן פֿאַר אנישי און אַרײַנגעקומען אי שטאָט אַרײַן, 
יואב אָכּער האָט זיך אומגעקערט פון די בּנייעמון און איז געקומען קײַן ירושלים, 

0 אַז ארם האָט געועהן, אַז זײ זײַנען געשלאָגן געװאָרן פון ישראל, האָבּן זײ 
זיך. אַלע צוזאַמען פאַרזאַמעלט, און הדרעזר, דער מלך פון צוֹבא, האָט געשיקש און ארויס- 
געפירט מענער פון ארם, װעלכע זײַנען אויף יענער זײַט פֿרת, זי זײַנען געקומען קײַן חילם +) 
און שובך, דער האר אויף הדרעור'ס חיל, געהט זײ פאראויס, | 

אַז מען האָט דור'ן געמעלרעט, האָט ער צונויפגעואַמעלט גאַנץ ישראל, אַריבּערגץ. 
גאַנגען דעם ירדן און אָנגעקומען קײַן חילם. ארם האָט זיך אַרוסגעשטעלט קעגן דודץ און 
זײ האָנּן -מיט אים מלחמה געהאַלטן, ארם איז אָבּער אַנטלאָפּן פּאַר ישראל, און דור האָט 
געטויט זיבּן הונדערט רייט:וואגן-פערר און פערציג טויזענט קריגסיטענער, און שובכ'ן, רעם 
האר פון זײַן חיל, האָט עֶר פֿאַרװאונדעט און ער איז דאָרט געשטאָרבּן, 

װי אַלע מלכים, די װאָס זײַנען אונטערגעגעבּן הדרעור'ן, (די װאָס האָבּן גערינט) 
האָבּן געזעהן, אַז זײ זײַנען געשלאָגן געװאָרן פֿון ישראל, האָגן זײ שלום געמאַכט מיט 
ישראל און האָכּן זיך זײ אונטערגעגעכּן, ארם אָבּער האָט שוין װײַטעָר מורא געהאַט העלפ; 
די בּנייעמון, : | 
אין דעם קומענדיגן יאָר, אין דער צײַט, װען די מלכים טרעטן אַרױס אין קריג, 
האָט דור געשיקט יואבן און אָלע זײַנע דינער מִיט אים, אוך נאַנץ ישׂראל, האָבּן זײ 
- פּאַרװיסט דאָס לאַנד פֿון די בני-עמון און כּאַלאגערט די הױפּט-שטאָט וכֹּה. דור אָבּער 
; איז געבּליכּן אי ירושלים. אַז וואב האָט מלחמה געהאַלטן מיט דער הױפט-שמאָט פון די 

) די אראמײער זײנען געװעון צעטײלס אין א מולע קלײנע מלוכות, ביתירחיב אי אין צסון, ניט 
װײט פון דן. צובא איז, װרײוט אױס, די געגענט צו דרום פון דמשק. 

י} מענת די געגענט ארים חרמון צו דריסיצי, 

*) טוג. די גענענט צי צפין מזרח פון גלער, 

+) הילם--. קענטיג אין צפין עבריהירדן. 
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בני-עמון און אײַנגענומען ,די װאַפער-שטאָט", . האָט יואב געשיקט שליחים צוֹ דור'ן און 
געאָגט: ,,איך האָכּ מלחמה געהאַלטן מיט רבֹּה, אויך האָבּ איך אײַנגענומען די ,װאַטער. 
שטאָט", אַצינר ואַטעל-ושע ראָס איבּעריגע פֿאָלק, שטעל אויף דײַן לאַגער גענן רער 
שטאָט און נעם זי אײַן ! אַניט, װעל איך דאָך אײַננעמען די שטאָט, און מײַן נאָמען װעט 
אָנגערופן װערן אויף איר } האָט דוד צונױפֿגעואַמעלט נאָר דאָס פאָלק און אין געגאַננען 
קענן רבּה, מיט איר מלחמה געהאַלטן און זי אײנגענימען. ער האָט אַװעקנענומען פײַ 
מלכּט'ן ) פון קאָט די קרוין---איר װאָג. איז געװען אַ טאלאנט גאָלך און א טײַערער שטיין 
איז געװוען אין איר--זי (רי קרוין) אין געװעון בּײַ דורץ אויפן קאָפּ. אויך האָט ער 
אַרױסגעפירט פון דער שטאָט זעהר אַ פולע רויכּ. די כאַפעלקערונג, װאָס אין אין איך 
געװעזן, האָט ער אַרױסנעפירט און זי אַװעקגעשטעלט בּײַם זעגן, בּײַ אײַזערנע פּײַלן און 
בּײַ אייזערנע העק. אויך האָט עֶר זײ געלאָזט אַרבּײַטן בּײַ צינט. / - 

אַװױי איז ער זיך אויך בּאַנאַנגען מיט אַלע שטעט פֿון די גני-עמון. און דוד טיט רעס 
גאַנצן פֿאָלק האָבּן זיך אומנעקערט קײַן ירושלים, (סטואל ב' י: א--י"סן ייאן אן י"ב: כ--ל"א), 

6 דור האָט צעשלאָגן מואב און די מואב'ער זײַנען געװאָרן דור'מ דינער, װאָס 
האָנן געטראָגן אים מתּנות (װאָס צאָלן אים צינון, טריכּוט). | 

1 דור האָט צעשלאָגן הררעור'ן, דעט זון רחוב'ס, דעם מלך פון צובה, װען ער איז 

גענאַנגען אויפשטעלן זײַן מאַכט בײַם טײַך פרה. אין ארם רמשק געקומען צו הילף 
הו-עור'ן, דעם מלך פֿון צובה. 


האָט אָבֶּער דור געשלאָנגן צװײ און צװאָנעיג טויזענט ‏ מאַן פֿין ארם. דור האָט 
אװעקנעשטעלט אין ארםידמשק לאַנד.אױכּערהאַרן און ארם אי געװאָרן ‏ אונטערטעניג 
רור'ן ; זײ האָבּן אים געפראָגן מחנות: נאָט האָט געהאָלפֿן דור'| ואו, נאָר עֶר. איז גענאָנ? 
גען, האָט דור אַװעקגענומען דִי גאָלדענע שילרן, װאָס זײַנען געװען בײַ הירעור'ם דיגער, 
און זי נעבּראַכט קײין ירושלים, און פון טבח ") און פון כּרתי *), הררעור'ס שמעט, האָט דער 
מלך רור אַװעקגענוטען קופּער זעהר אַ פֿולע. 

8 אַז עֶר האָט זיך אומגעקערט נאָכדעם, װי ער האָט געשלאָגן ארם, האָט ער 
צעשלאָגן אדום אין דעם זאַלץ-טאָל צװעלף טויזענם מאַן, און ער האָט אַװעקגעזעצט. אין 
אדום לאַנר;אױבּערהאַן. און גאַנץ אדום איז געװאָרן אונטערטעניג דוד'ן און גאָט האָט 
געהאָלפן דוד'ן, ואו נאָר ער איז גענאַנגעָן,. (שמואל ב' ח: ב--ח, ייג-ייר), 


= = 


1 דוד'ס בּאַאַמטע, די פאַיװאַלטונג פֿון דער מלוכה 


,דור איז געװעזן מלך אויף גאַנץ ישראל און דור האָט געשאַפּן רעכט און גערעב. 
טינקײַט פאַר װײַן נאַנץ פאָלק. יואב, צרויה'ס זן, איז געװעון אויף דעם חיל, און יהושפט 
אחילור'ם זון, איז געועון קאַנצלער, צדוק, אחיטוכ'ם זון און אביתר, אחיטלב'ם זון, זײַנען 
נעָועון כּהנים און שריה-- אַ (טלוכה) שרײַבּער. כניהו, יהורע'ס זון, איז געוועזן אױבּערהאַר 
אויף דעם כּרתי און פלהי *) (רעם חיל פֿון קריטא און פֿון פלשתים) און דור'ס זין זײַנען 
געווען כּהנים, (סמואל ב' ח: ט'ר---י"ה), 


יי 


{) מלנם---דער גאט פון עָמוֹן / 

2) נראשית כ"ב: כ"ד, די לאַנע גענוי אומבאַקענט. 

0( ח"וס אױס ניט בירות בײס ים, נאָר אין דער נענענם פון אנטיילבנון, צוּ דרום עו, 
ה*) ראָס איז איינאָנטליך די ל"ב;גװאַררי? דור'ס, זיינע גכוֹרִים. צכא איז דער שאָלקס-חיל, 
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, אבשלום.-- דוד'ס יורש, זיין פּאָפּוּלאַריטעט. דער אױפּשטאַנד, דוד'ס געגנער: 
חברון, עמשא, אחיתפל און שמעי, דוד'ס קריגס-פּלאַן. 


8. און אבשלום-- דוד'ם זוּן---האָט זיך פאַרשאפן רייטיוועגן, פערד און פופציג מאַן, 
װאָם זאָלן פאַר אים לויפן, אבשלום פלענט אויפשטעהן אינדערפריה און זיך אַװעקשטעלן 
בּײַם װעַג פון שמאָטיטוֹיער און װי נאָר איינער האָט געהאָט אַ פּראָצעס, צוליבּ װעלכן ער 
איז געקומען צוַם מלך אויפן משפּט, פֿלענט אים אבשלום צורופן און פרענן: ,פון װאָס 
פאַר אַ שטאָט בּיזטו"? אַז יענער האָט געענטפערט: ,פון איינעם פון די שבטים אין ישרא? 
איז רײַן קנעכט"! פּלענט אנשלום אים אויסהערן און זאָגן? ,ועה, גלײַך זײַנען רײַגע רײר 
און ריכטיג, ניטאָ אָכּער װער זאָל ריך אויסהערן בּיים מלך"! 

און אבשלום פלענט זאָגן: ,אָ, ווען מ'װאָלט מיך אַװעקגעשטעלט פאַר אַ שופט (ריכטער) 
אין לאַנר, אַז צו מיר זאָל קומען יעדער מאַן, װאָס האָט אַ פּראָצעם און אַ משפט, איך 
זאָל אים פאַרשאַפֿן גערעכטיגקײַט! און ווען איינער פלעגט צוגעהן צו אבשלומ'ן זיך בּוקן 
פאַר אים, פלענט ער אים די האַנט אויסשטרעקן, אים צוהאַלטן און אַ קוש טוּן, אַזױ אין 
זיך אנשלום בּאַנאַננען מיט אַלע אין ישראל, װאָס פלעגן קומען צום מלך צוליבּ אַ משפּט 
און אכשלום האָט גע'גנכ'עט די הערצער פון די מענער אין ישראל. (טמואל ב' ט"ת א--ו), 

ס. אַז עס זײַנען פֿאַרלאָפּן פּיר יאָר1), האָט אבשלום געזאָנט צום מלך: , איך װיל מיר 
געהן און ערפילן מײַן נדר, װאָס איף האָבּ געטאָן פּאַר נאָט אין חברון, װען איך בּין 
:געועסן אין גשור, װאָס אין ארם, װײַל רײַן קנעכט האָט אַ נדר געטאָן און געזאָגט: , אויבּ 
גאָט (יהוה), װעט מיך צוריקכרענגען קײַן ירושלים, װעל איך גאָט דינען אין חנרון"! האָט 
צוּ אים דער מלך געזאָגט: ;נעה לשלום', האָט זיך אבשלום אױפּגעהױיבּן און אַװעק קײַן 
חברון, אין רער שטיל האָט אבשלום צעשיקט שליחים איבּער אַלע שבטים פוּן יִשׁראל און 
זי אָנגעזאָגט: ,אַז איר װעט הערן די קולות פֿון שופר, זאָלט איר זאָנו: ,אבשלום איז 
געװאָרן מלך אין חברון"! מיט אבשלומ'ן זײַנען מיטנענאַנגען צװײ הונרערט מאַן פֿון 
ירושלים, אײַנגעלאַרענע, װאָס זײַנען גענאַנגען אָהן שלעכֿטע געדאַנקען און האָבּן פון קײַן. 
ואָך ניט געװאוסט, | 

אַז ער האָט די קרבנות געראַרפט ברענגען, האָט אבשלום געשיקט רופן אחיחופֿל'ן. 
רויר'ם בּעל-יועין (עצהינעבּער) פון זײַן שטאָט, פון גילה, דער אױפֿשטאַנד אין געװעוי 
שטאַרק און דאָס פֿאָלק, װאָם איז צוגעשטאַנען צוֹ אנשלומ'ן, איז געװאָרן אַלץ גרעסע" 
און נר עפער, (סמואל ב' טו: ז---י"ב). 

0 האָט מען דוד'ן געמעלדעט און געואָגט: , דאָס האַרץ פון די מענער אין ישראל 
האַלט פאַר אבֿשלומן"! האָט דוד געזאָגט צו אַלע זײַנע דינער, װאָס בּײַ אים אין ירשלים; 
דױכּט זיך אויף און לאָמיר אַנטלױפן, אוב ניט װעלן מיר דאָך ניט האָבּן קײַן מעגליכקײַט 
זיך צו ראַטעװען פון אבשלומ'ן. אײַלט-זשע זיך אַװעקצוגעהן, אַניט װעט ער אונז בּאַל 
אָנטרעפן, אויף אונז דעם אומגליק בּרעננען און רי שטאָט מיט דער שװערד שלאָגן"! האָבּ; 
דעם מלפֿיס דינער נעואָגט צום מלך; ;גאַנץ װי מײַן האַר דער מלך װעט אויסװעהלן-- 
מיר זײַנען דאָך רײַנע קנעפֿט"! איז דער מלך אַרױם און זײַן גאַנצער הויף איז אים נאָכגעי 
גאַנגען. זײ האָכּן זיך אָפּנעשטעלט כּײַ דער לעצטער שמוב, און אַלע זײַנע רינער אין אַלע 
כּרתים און פּלתים און אַלע גתים ?) -- זעקס הונדערט מאַן האָכּן מאַרישירט פֿאַרבּײַ רעף 
: 1) פיר יאָר.--אָז אהשלום איז -געקומען שוריק פון גשור, װא? ער איז אנטלאָפן, װועַן עָר האָט געטױ? 


זײן עלטערן ברודער, אמנונ'ען. 
?) די מענאר פון דער פלעתים שטאָט --נת, װאָס האָגן ג{דיעט בײ זיד{ איך זיל, 


-- פף -- 


מלך. האָט דער מלך געזאָגט צו אתּי דעם גִתּ'! , צוֹליכּ װאָס דאַױפסטו אויך מיט אונו 
מיטגעהן? קער זיך אום און בּלײַכּ מיט דעם מלך. דו גיזט דאָך אַן אויסלענדער און אויך 
אַזװי כּיזטו פֿאַרטרינן פֿון דײַן אָרט, נעכטן כּיוטו ערשט אָנגעקומען--און הײַנט זאָל איך 
דיך לאָזן אַרומװאַנדערן. מיט אונזז אִיך אַלון געה דאָך, װאו איך װעל נאָר קאָנקן געהו! 
קעריזשע זיך אום און קער אום דײַגע בּרידער מיט זיך/* האָט אָכּער אתי געענטפערט 
דעם מלך און געזאָגט: ,אַזון װאָר, װי גאָט לעכּט און אַזױי װאָר, װי מײַן האַר, דער מלך, 
לעכּט! נאָר, אויף דעם אָרֶט, ואו מײַן האר, רער מלך, װעם זײַן--צי אויף לעבן, צי אױף 
טויט, אָנער נאָר דאָרטן װעט אויך זײַן רײַן קנעכט"ו 


== און אָט איז אויך צדוק און אביתר מיט אים: זי טראָנן דעם ארון פון נאָטס בּונר, 
האָט דער מלך געזאָגט צו צרוק'ן און צו אביתר'ן; ;ברענגט דעם ארון פון נאָט צוריק אין 
שטאָט אַרײַן! װעל איך האָבּן חן בל גאָט, װעט ער מיך צוריקברעננען און מיך לאָזן זעהן 
אי זיך, אי זײַן װאוינונגן װעט ער אָבּער זאָגן! איך װיל דיך ניט! בּין איך גרײט: זאָל ער 
.טיט מיר מון, וי ער געפינט פאַר גוט"! האָם דער מלך געואָגט צו צרוק'ן דעם בּחי: 
זעה-זשע, דו און אבֵיתר געהט אײַך רוהיג צוריק אין שטאָט אַרײַן!. און רײַן זון אחימעץ 
און יהונתן, אביתר'ם זּן, אײַערע בּיירע וין--זאָלן זײַן מיט אײַךן 

זעהמיזשע, איך װועָל זיך זוימען אין דעם מרבּר-םנזעם. ביו עס װעט װאָס פון אײַך 
אָנקומען מיט אַ מעלרונג פֿאַר מיר", ‏ האָבּן צדוק און אביתר = אומגעקערט דעם ארון פון 
גאָט קײַן ירושלים און זײַנען דאָרט פּאַרבּליבּן. (שמואל ב' סו: י"ג--ט"ו, י"ת---כ"ט), 

4 אַז דוד איז נעקומען צום שפּיץ*באַרג '), = ואו מען פֿלענט זיך בּוקן צו נאָט--- 

ערשט חושי, דער אַרֿי, פון אפרים קומט אים אַנטקעגן : זײַן ראָק צעריסן און ער 
אויפן. קאָפ! האָט צו אים דור געזאָנט; אויב דו װעסט מיט מיר מיטגעהן, װעסטו מיר נאָר 
שווער מאַכן, װעסטו אָכּער. זיך אומקערן צוריק אין שטאָט און װעסט זאָגן אבֿשלומ' איך 
װיל דײַן דינער זײַן, אָ מלך! - פּרִיהער כּין איך געועון אַ דינער בּײַ דײַן פאָטער, אַצינר 
אָבּער װיל איך רײַן רינער זײַן*--װעסטו דאָך מיר צונישט מאַכן אחיתפל'ס פּלענער! ראָרט 
זײַנען אויך טיט דיר לוק און אביתר, די כּהנים. װאָס דו װועסט נאָר הערן פונם מלפ'ם 
שטובּ, זאָלסטו זאָגן צדוק'ן און אביתר'ן, די כּהנים, 

עם זײַגען = בײַ זײ ראָרט דאָ זײערע בײרע זין, אחימעץ כּײ צרוק'ן און יהונתן בּײַ 

אביתר'ן, זאָלט איר מיר מיט זי איבערשיקן, װאָס איר װעט נאָר געואויר װערן", אַזױ איז 
חושי, רוֹר'ם פּרײַנט, ‏ אָנגעקוטען אין שטאָט, גראד װען אבשלום איז אַרײַנגעפאָרן אִין 
ירושלום, (שמואל ב' ט"ו: ל"ב---ל"ז), 

6 אַז דער מלך דור איז געקומען בִּיז בַּחורים --- ערשט פוּן דאָרט געהט אַרױס אַ 
מאַן פון שאול'ס משפחה מיט דעם נאָמען שמעי בּן גרא. : 
י ער איז אַרױסגעטראָטן, געשאָלטן אוּן מיט שטײנער רור'ן פאַרװאָרפֿן, הגם ראָס גאַנצע 
פאָלק און אַלע גכּורים זײַנען געועון רעכטס און לינקס. און אַזױ האָט שמעי געזאָגט אין 
זײַן שעלטן ,אַרױס, אַרױס, דוּ כלוטיגער מאַן, דו ניש :ער מאַן! גאָט האָט אױף דיר 
צוריקגעכּראַכט דאָס גאנצע בּלוט פון שאול'ס הוין, אויף װעמענס אָרט דו ביוט מלך נץ. 
װאָרן! גאָט האָט אָפּגעגעבּן די מלוכה דײַן זון אנשלוט'ץ אין האַנט און דו ביוט אין אומגליק, 
װײַל ו ביוט אַ נלוטיגער מאָן!י האָט אבישי, צרויה'ס זון, געזאָגט צום מלך! ,פאַרװאָס ; 
זאָל אָט דער טוישער הוווי שעלטן מײַן האַר, דעם מלך"ז ערלויכ מיר, װעל איך אַרוער. 


) עס איז געהעון הריתזיתיס, רער אײלבּעַרטבּױמעריבאַרג, אויף ועלכן ס'איז געפטאגען אַ במה. 
ז, מלכים א' י"א: | | 
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געהן און אים די קאָפּ אַראָפּנעטען'! האָט דער מלך געאָגט: ,װאָס האָכּ איך מיט אײַך 
צו טון, צרויה'ם זין! װען ער שעלט און װען נאָט האָט אים געואָגט: ,שעלט דור'', טאָ 
קען אים װער דען זאָנן: ,פאַרװאָס טוסטו אַװי"? 
אַזױ איז דור גענאַנגען מיט זײַנע מענער אויפ'ן װעג אוּן שמעי אין געגאַננען בּײַם 
זט בַּארג נעכּן אים, , ער אי געגאַנגען און געשאָלטן, מיט שטײנער געװאָרפן און מיט 
שמויבּ נעשאָטן, ענדליך איז דער מלך נעקומען מיט דעם גאַנצן פאָלק, װאָם בּױ אים, 
אײנגעמאטערם, בִּיז צום ירדן--(כטעפ) אוּן ער האָט דאָרט אייסגערוהט, 
: (שמואל ב' ט'ה: ה--י, יג), 


{ }, דערװײל זײַנען אַבשלום און אַלע מענער פון ישראל אָנגעקוּמען קײַן ירושלים אוּן 
אחיתופל מיט אים. האָט אַבֿשלום נעואנט צו אחיחופל'|: ,ניט מיר אײער עצה, װאָס זאָל 
-מיר פוּן 1* אוּן די עצה, ‏ װעלכע אחיתּוֹפל פלעגט יענע מֿעג געבּן, איז געװעון אַזױ גוט, 
װי אלַנער פרענט אָן נאָטס װאָרט. אַזױ האָט גענאָלטן יעדץ עצה אחיתּופל'ס סײַ בּײַ דורץ 
סײַ כּײַ אַנשלומ'ן, האָט אחיתפל געזאָנט צו אַבשלומ'ן : איך װיל מיר אױסקלײנן צװעלף 
טויזענט טאַן און װעל מיך אין װעג לאָזן און נאכיאגן דוד'ן שוין הײַנט בּײַנאַכט. איך װעל 
אום אָנטרעֶפּן, װען ער איז אײַנגעמאַטערט אוּן אַראפּנעפאַלן בּײַ זיך. אַז איך װעל אויף 
אים שרעק אָנװאַרפן, װעט דאָס גאַנצע פאָלק, װאָס בּײַ אים אַנטלױפן, נאָר דעם מלך אַלװ; 
װועל איך טוים שלאגן, דאָס נאַנצע פאָלק אָגער, װעל איך צוּ דיר צוריקכּרענגען!* 

אי אַבשלום, אי אַלע עלטסטע פון. ישראל האָבּן געפונען די עצה פֿאַר גליך, האָט 
אָנער אַבשלום געזאגט: ,רוּפט דאָך אויך חושי, דעם אַרכּי, און לאָמיר העדן, װאָס ער האָט 
צוּ זאגן !* אַן חושי איז געקומען צוּ אבשלומ'ן, האָט צו אים אַבשלום: געואגט: ,אַזאַ און 
אַזאַ פּלאַן האָט אחיתופֿל פארגעלענט { זאָלן מיר אויספירן זײַן פּלאַן 1 אויבּ ניט--- טא זאָנ 

דו!" האָט חושי געזאָגט: ;די עצה, װאָס אחיתּופֿל האָט ראס מאל גענעבן, אין ניט קײ; 
גלײיבע! איך װאָלט אַן עצה געגעבּן: עס זאָלן זיך פּאַרואַמלען אַרום דיר נאַנץ ישראל 
פֿון דן בּיז כאר:שבע, אַזױי פיל, װי זאַסד אָרוּם ים, און דו אַלײן זאָלסט דאָרט צװישן זי 
געהן ! װעלן מיר אים אָנטרעפן אין אײנעם פֿון די ערטער, װאו ער האַלט זיך דאָרטן אויף. 
װועלן מיר דאָך אויף אים אָנפאַלן, װי עם פּאַלט דער טוי אויף רער ערר, אַז עם זאָלן פון 
אים אוּן פון אַלע מענער, ואס מיט אים אפילו אייגער ניט בּלײבּן", האָבּן געזאָנט אָבשלום 
און אַלע מענער פון ישואל: ,רי עצה פֿון חושי דעם אַרכּי איז גלײכֿער פון אחיתופל'ס 
עצה!* (שמואל ב' ט"ז: ט"ן י"ז: א--י"ד) 

ע. האָט חושי געזאָנט צוּ די כֹּהנים, צדוק און אביתר : ,אַזאַ און אַזאַ עצה האָט אחיתּפֿל 
געגעבן אַבשלומ'ן אָוּן אַזאַ און אַזאַ עצה האב איך גענעבּן, אַלואַ, שיקט בּאַלד און זאנט 
דור'ן פּאָלנענדעס : /דו זאָלסט נים נעכטיגן די נאַכט אין דעם מדכּר-סטעפ, נאָר איבּערגעהן 
(דעם ירדן) אַ ניט קאָן. אן אומגליק פּאָסירן מיט דעם מלך אוּן מיט דעם פאָלק, װאָט אָרוּם 
אים !* און יהונתן און אַזיטעץ זײַנען געשטאַנען כּײַּם קְװואַל רגל, 6) אַ דינסט פלענט קומען 
און זײ יריעות בּרענגען און זי פֿלענן געהן און עס דערצעהלן דעם מלך דור'ן, אַלײן האָבן 
זי זיך אָבּער ניט געקאָנט װײזן און קומען אין שטאט אַרײַן, זײַנען זײַ אַװעק און דערצעהלט 
רעם מלך רור'ן, זײ האָבּן געזאגט דוד'ץ: שטעהט אייף און געהט בּאָלד אַריבּער דאס װאַסער 
(ירדן), ווארום אַזאַ און אַזאַ פֿלאַן קעגן איך האָט אחיתיפֿל פארגעלענט !*, אין דור אויפנץ- 
שטאַנען און ראָס גאַנצע פאָלק, וואם מיט אים, און זײ זײַנען אַריכּער רעם יררן און בִּיּו 
אינדערפריה, וען עס איז מאָג נעווארן, איז שוין אפילו אײנער ניט געװעון, ואס איז נים 


יע הרהטו 8 --ה-ון. 


1) דער הײינטיגער ‏ איובינרונים , א {{! שעה גאַנג פון ירושלים, ג"ם ורום.עק מוגם טאָל קדרוֹן. 
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אַריבּער דעם יררן. אַװו אוז שוין דוד אָנגעקומען קײַן מחנים, װען אַנשלום אי אַריצּער 
דעם ירדן און מיט אים אַלע מענער פֿון ישראל, און עמשא'ן האָט אַבשלום. אַװעקנעשטעלט 
אויף דעם חיל אויף יואב'ם אָרט. עמשא אין געװועזן אַ זון פון אַביגיל, ישי'ס טאָבמע-, און 
צרויה'ם יואב'ס מומערם אַ שװעסער, ישראל און אַנשלום האָנּן אויפנעשטעלט זײ;ר 
לאַנער אִינם לאַנר גלעד, אַז דור איז אָנגעקומען קײַן מחנים, האָבּן שבי בּןינחש פֿון רבּה 
אין עמוך (פון דער הױפט-שטאָט פון די בּני-עמון) און מניר, עמיאל'ס זון, פֿון לֹא דנד און 
בּרוילי דער גלערי פֿון רגלים אים געבּראַכט געלעגערם (בּעטן), טאַסן און מעפ, װײץ און 
נערשטן, מעל און געבּרענטע זאַנגען, כּאָבּ און לינזן און האָניג מיט פּוטער, שאף און 
רינדעריקעו, זי האָכּן צונעשטעלט עסן דור'ן און דעם פּאָלק, װאָס מיט אים, װײַל זײ האנן 
געואגט: ,ראָס פאָלק איז הונגעריג, . פאַרטאַטערט און דאָרשטיג געװאָרן אין דער מרכר', 
(שמואל 3' י"ן: ט"ו--י"ן, כ"א--- כ"ב). 


3, אבשלומ'ס טויט די שלאַכט אינם װאַלד אפרים ; 


אַבשלום און דאָט פאָלק ישראל, דוד און זײַנע דיגער.. 
דוד און יואב, 


|8, האָט דור געצעהלט ראָס פּאָלק, װאָס בּײַ אים, און ער האָט בּאַשטימט אויף זי 
שרים אויף יעדער טויזענט און (שרים) אויף יעדער הונדערט. דור האָט איבּערגענעבּן אײן 
דריטל יואב'ן, איין דריטל אבישי, צרויה'ס זון, יואב'ס כּרודער, און אײן דריטל אהי רעם 
הנתי (פון נת), האָט דער מלך געזאָגט צום פֿאָלק: /,איך װיל אויך אַרוסגעהן מיט אײַך 
אויף דער מלחמה !* - האָט אָבּער דאָס פֿאָלק געזאָנט: ,רו זאָלסט גיט אַרױסנעהן! װאָרום 
אוב מיר װעלן אַנטלױפן, װעט מען זיך װענן אונז ניט נעמען צום האַרצן, און אויפ די 
העלפט פֿון אונז װעט טױט פֿאַלן, װעָט מען זיך װעגן אונז צום האַרצן ניט געמען, װײַל 
דו בּיוט דאָך שוין װי צעהן מטווענט פון אונז! ס'איז אַצינד אויך גלײַכֿער, אַז רו זאָלסט 
זײַן גרײט אונז העלפן פון שטאט"! האָט דֹעָר מלך צו זײ געזאָגט: .װאָס איר געפינט פּאַר 
גלײַך, ראָס בּין איך גרײַט צו פון!" דער מלך האָט זיך געשטעלט בּײַם טויער אוּן דאָס 
פֿאָלק איז אַרױסגענאַנגען הונדערטערװײַן און טױזענטערװײַז! אוּן דער. מלך האָט כּאַפּױיל; 
יואב'ן, אַבישי און אתי און געזאָנט: ,וײַט טור געלאַסן מיט דעם יונגן מאַן, מיט אבשלומץ !' 
און דאָם גאַנצע פֿאָלק האָט געהערט, װי דער מלף האָט אָנגעזאָנט אַלע שרים װעגן 
אכשלום'ן, אַזױ איז דאָס קרינס-פֿאָלק -אַרױם אין פעלר געגן ישראל, (שמואל בי ייח: א--ה), 
ס, די מלחמה איז געוועזן אינם וואלד אפרים,, איז דאָרט ראָס פֿאָלק ישראל געשלאָגן 
געװאָרן פון דור'ם דינער, ס'איז דאָרט געװעון יענעם טאָג א גרויסע פלאנ: צוואנציג טויזענט 
מאן! די מלחמה האָט זיך דאָרט פֿאַרשפּרײט איבּער דעם גאנצן לאַנד אוּן דער ואלר האָם 
יענעם טאָג אויפגעגעסן מער פאָלק פֿאר רער שווערד, 
האָט אבשלום אנגעטראָפֿן אוֹיף דור'ס דינער: אבשלום האָט געריטן אויף א מוֹיל-עועל, 
ויז דער מויליעזעל ארדנגעקומען אינטער געריכטע צװײגן פון א גרויסער טערעצינטע 1), 
זיין קאפ האָט זיך פאַרהאַלטן אין בּוֹיִם און ער אין געבּליבּן צװישן הימל און עֶרר, װייל 
רער מוֹיל-עועל, װאָס אוּנטעָר אים איז אַװעק! האָט דאָס אײינער דערזעהן אוּן געמעלרעט 
וואב'ן און געזאָגט! איך האָגב ערשט געזעהן אבשלומ'ן הענגען אויף א טערעכינטע, װאָט 
יואב געזאנט צו דעם טאן, ואס האָט אים נעמעלדעט: ,אַז ר האָסט אים ערשט געועָהן, 
פארװאָס האסטו אי שוין דאָרט ניט געשלאָנן צו דער ערד! איד װאָלט דאָך דיר גענעמ; 


אי 


| ז) א בליגער./פיליצװייגיגער -סיים, זעהר פאַרשפדײט. אין. ערץ ישראל. 
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צעהן ‏ זילבּער-שקלים און אַ גארטל!?" האָט דער מאן געזאנט צו יואב'ן: אוּן װאלט איך 
שוין אין האַנט געצעהלט טויזענט שקלים:זילנער, װאָלט איך מײן האנט ניט אױסגעשטרעקט 
געגן דעם מלכ'ט זון ! װאָרום מיר דאָנן דאָך געהערט, װי דער מלך האָט אָנגעזאָנט ריר 
און אבישי אוּן אתי פאָלגענרעס; ,גיט מיר אבטונג אוֹיף דעם יונגען מאן אוֹיף אבשלומ"ן 
הָאָט וואב געואנט: ,איך װעל ראָ טאַקי לאַנג מיט דיר פארבּרענגען!" 


ער האָט נטנומען דרי שפיזן אין האַנט און האָט זײ אַרײנגעשטאָכן אבשלומ'ן אין הארצן, 
אַװױי מי ער האָט אָכּער נאָך געלעבּט צװישן די צװײנן פון רער טערעכינטע, האָבּן אים 
אַרומגערינגעלט צעהן יונגע לײט, וואב'ס געווער-טרענער, אוּן האָבּן אבשלומ'ן דערשלאָג; 
און אים געטויט, דאן האט וואכ געכלאון אין שופר און דאָס פּאָלק האָט אױפֿגעהערט זי 
נאכיאגן נאך ישראל, װײל יואב האָט אָפגעהאלטן דאס פאלק, אבשלומ'ן אָכער האָבּן זי 
גענוסען אוּן אַרײנגעװאָרפֿן אין דער גרוימער גרוכּ אין ואלר און האבּן אױפֿגעשטעלט אוֹיף 
אים א גרויםן בארג שמיינער, (וואנט-שטינער) און גאנץ ישראל אין זוך צעלאָפן, יערערער 
צו זיך אהיים, (שמואל ב' י"ת: ו--י"ז). 


0 און דור איז געזעסן צװישן ברע טויערן, דער װעכטעֶר אבּער אי! ארויף אױפֿן 
דאך פֿונם טויער (אויף דעם מויער), אַז ער האָט זײַנע אוינן אויפנגעהויבן, האָט ער דער: 
זעהן, װי א מאן לױפֿט איינער אלײן, האָט דער וועכטער גערופן און דאָס נעמעלרעט 
רעם מלך, האָט דער מלך געזאנט: ,אוב ער איז אלײן, קומט ער מיט גוטע נײעס!" יענער 
אי געלאָפן און געוועזן שוין גאַנץ נאָהענט געקומען--ערשט דער וועכטע- האָט בּאטערקט, 
װי אַ צװײטער מאַן לויפט. רער װעכֿטעָר האָט אויסגערופן אין מױיער ,אָט לופט נאָך 
אַ טאַן, אײינער אַלײן!* דער מלך האָט געענטפּערט: , אויך ער ברענגט גוטע נײעם = 
האָט דער װעכטער געזאָגט: ,װי איך ועה, לויפט דער ערשטער אַװי, װי עס לױפט 
אחימעץ, צרוק'פ זן !* האָט דער מלך געענטפֿערט: ,ער איז אַ גוטער מענש און ער קומט 
מיט נוטע גײַעס !" 

אחימעץ איז דערװײַל נאָהענט געקומען און אױסגערופן צום מלך: , שלום!* ער 
האָט זיך געבּוקט פֿאַרן מלך מיטן פנים צו דער ערר און נגעואָגט: נעבענטשט אין יהיה 
דײַן נאָט, װאָס האָט אַרױסגעגעבּן די מענער, װאָס האָנּן אויפגעהױכּן זייער האַנט קעגן 
מײַן האַר דעם מלך * האָט דער מלך געפרענט: ,װאָס מאַכט ראָס אינגל אבשלום + האָמ 
אחימעץ געענמפּערט: ,איך האָבּ נעועהן אַ גרויסן עולם, װען דעם מלפֿ'ס דינער יואב 
האָט אַװעקגעשיקט רײַן קנעכט, װאָס אָבּער ראָרט אין געשעהן, בּין איך ניט געחאויר 
געװאָרן ! האָט דער מלך געואָנט: ,נעה אין אַ זײַם, און שטעל זיך דאָרט!* אין ער אַװעק 
אין א זײַט און דאָרטן שטעהן געבּליבּן---און דאָ איז שוין רער גענטר (כּושי) אָנגעקומען 
און געואָגט: ,זאָל מײַן האַר דער מלך גוטע נײַעס הערן! װאָרום גאָט האָט ריר העכם 
נעגענן קענן אַלע, װאָם זײַנען אױפּגעשטאַנען אויף דיר!" האָט דער מלך געװאָגט צה: 
געגער : װאָס מאַכט דאָס אינגל אבשלום 1 האָט דער כּושי געענטפּערט : זאָל עס אַװי געהן, 
װי דעם יונג, אַלע פײַנט פֿון מײַן האָר דעם מלך און אַלע, װאָס זײַנען אױיפגעשטאַנען ריר 
בּײן צו מק* איז דער מלך פאַרציטערם נגעװאָרן. ער איז אַרױף אינם אויבּער-צימער פונם 
מויער, ער האָט געװײנט און אַזױ האָם ער געאָגט בּײַם אריפגעהן: טײַן װן אכשלום! 
מײַן זון, טײַן זון אבֿשלום! װי װאָלט איך פאַר דיר געשטאָרכּן, אנשלום מײַן ען, מײַן 
זון ! *(שמואל כ' יח: כ"ר--י"ט: א') 


נ, אַז מען האָט יואכ'ן נעמעלרעט: דער סלך װײנט און טרוישרט װעגן אבשלוט'ן !* 
איז דער זיג יענעם טאָג געװאָרן צום טרויער פֿאַר רעם גאַנצן פאָלק, און דאָס פֿאָלק 5 
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חאָט זיך אַרײַנגעננב'עט יענעם טאָג בּײַם אַרײַנקומען אין שײאָ; װי עס גנב'עט זיך אַרײַ: 
דאָס קריגסיפֿאָלק, װאָס האָט זיך צו שאַנר געמאַכט, װען ס'אין געלאָפּן אינם פרינ! 

דער מלך האָט אָבּער זײן געזיט פֿאַררעקט און הויך געשריען: ,מײַן זין אבשלוט, 
אבשלום ײַן זון, מיין זון"! איז װאָב אַרײַנגעקומען צום מלך אין שוב אַרײַן און געזאָנטן 
,דו האָסט הײַנט אָפן פֿאַרשעמט אַלע -דײַנע דינער, װעלכֿע האָכן דאָך. הײַנט דאָס לעפּן 
געראַטעװעט אי דיר, אי דײַנע זין און טעכטער, אי רײַנע פרויען און פלגשים, ‏ טיט רעם, 
װאָס דו האָסט ליבּע בּאַװיזן צו די, װאָס האָכּן דיך פּײַנט, און פּײַנמשאַפט צו רי, ‏ װאָס 
האָנּן דיך ליבּ! 
| = וארום דו האָסט דאָך הײַנט גענעבּן צו װיסן, אַז בּײַ דיר איז ניטאָ קײַן שרים ‏ און 
קײַן דינער! יאָ, איך װײַם שוין הײַנט, אָז וען אבשלום װאָלט לענן געכּלינן, מיר אַלע 
װאָלטן אָכּער הײַנט מויט געװעון,---װאָלט דאם פאַר דיר גלײַך געוועון! שטעח-זשע אַצינֵר 
אויף, נעה אַרױם און רער פרײַנמליך מיט דײַנע דיגער! װאָרום איך שווער בּײַ גאָט, געחסטי 
ניט אַרױם, װעט אַפֿילו אײן אײנציגער מאַן ניט כּלײבּן בּײַ דיר הײַנט בּײַנאַכט, און דאָס 
װעט דיר ערנער זײַן פון אַלעם בּײז, װאָס האָט דיך געמראָפן פון דײַן יונעֶנט בִּיו אַצינד! 
איז דער מלך אױפּנגעשטאַנען און זיך. געזעצט אין טױער, אַז מען האָט אין פּאָלק געגעבּן 


צו װיסן, אַז דער מלך זיצט אינם טױיעָר, איז ראָס גאַנצע פאָלק געקומען פֿאַר דעם מלך, 
(שמואל כ' י"ט: 3---ט,, 


4 זוד ווערט ווייטער מלך, ישראל און יהודה, 


8, אַז יטראל אין געלאָפֿן יערערער צו זיךף אַהײם, = אין געװאָרן אַ מחלוקת (רייר) 
אינם נאַנצן פאָלק: אין אַלע שבטים פון ישראל האָט מען געזאָגט: ,דער מלך האָט אונו 
געראַטעװעט פון די הענט פון אונזערע פיַינט און ער האָט אונז באַפּרײט פון דער מאָכט 
פון די פּלִשתּים און אַצינד האָט ער געמוזט אַנטלױפן פון לאַנד פאַר אבשלומ'ן, אבשלום 
אָכּער, ‏ ועלכן מיר האָבּן געואלבּט אויף אונז (פֿאַר אַ מלך) אין געפּאַלן טױט אין דער 
מלחמה! פֿאַר װאָס-זשע ווימט איר זיך אַצינד צוריקכרענגען רעם מלך"ן 

ט. און װאָס גאַנץ ישראל האָט גערעדט (צװישן זיך) איז דערגאַננען צום מלך און 
צו זײַן הויז. דער מלך דור אָבּער האָט געשיקט צו 'די כּהנים צדוק און אניתר פאָלגענרעס; 
,רעדט איבּער מיט די עלטסטע פון יהודה און זאָנט: ,פֿאַר װאָס זאָלט איר זײַן רי לעצטע 
כּײַם צוריקפירן דעם מלך אין זײַן הויז+ איר זײַט דאָך מײַנע אײגענע, איר זײַט דאָך מײַן 
גיין און פלייש! פאַר װאָסיזשע זאָלט איר זײַן רי לעצטע בּײַם צוריקפירן דעם סלך? און 
עטשא'ן זאָלט איר זאָגן; דו ביוט דאָך מײַן ביין און פלײש! זאָל מיר נאָט טון, װאָס נאר 
ער װיל, אוב דו װעסט בּײַ מיר ניט װערן אויף אַלע צײַטן קײַן אױכּערהאַר אויף רעם 
חיל, אויף יואב'ם אָרם'! אַזױ האָט ער גענוינט ראָס האַרץ פוו אַלע מענער אין יהורה, 
אײנשטימינ, און זײַ האָכן געשיקט צום מלף; ,קים צוריק, דו און אַלע דײַנע דינער"ז האָט 
זיך דער מלך אומנעקערט, אַז ער איז געקומען צום ירדן און די מענער פון יהודח זײַנען 
געקוטען קײַן גלגל, דעם טלך צו בּאַנעגענען און צו בּאַגלײטן דעם מלך איצּער דעם יררן. 
| 0 האָט זיך שמעי, גרא'ם זון, פון בּנימן, דער בּחוריט'ער, געאיילט און איז אַראָב- 
גענאַנגען טיט די טענער פון יהורה רעם מלך דור'ן אַנטקעגן. טויזענט מאַן פון כּנימן זײנען 
מיט אִים געװעון. שטעי גן נרא איז געפּאַלן פאַר דעס מלך, אַז ער האָט געהאַלפן פּײַם 
אַריגערנעחן דעם ירדן, און ער האָט געזאָגט! ,זאָל מיר -מײַן האַר קײַן זינר נים פאַררעכענע; 
אוּן זאֶל ניש גערענקען, חי דײַן קנעכט האָט ניט גלייך געטאָן יענעם טאָג, װאָס טײַן האָר, 


דער מלך, איז אַרױם פון י. -. ם, און זאָל זיך צום האַרצן נים נעטען, װײַל רײַן קנעפֿט 
װײַס דאָך, אַז איך האָג געזינדינט און הײַנט בּין איך דער ערשטער נעקומען פון נאַנ 
בּית-יוסף און אַראָפּגעגאַנגען דעם מלך אַנטקעגן"! : 
האָט אבישי,, צרויה'ס זון, געענמפערט און געזאָנט: ,זאָל רען שמעי דערפּאַר ניט 
(געטויט װערן, װאָס ער האָט געשאָלטן דעם געואלבּטן פֿון גאָטו1" האָט דור געזאָגט: ,װאָם 
האָג איך מיט -אײַך צו טון, איר זין צרויה'ס, װאָס איר װילט הײַנט װערן אַ שטן פֿאַר מיר 
(װאָט איר װילט מיך פּײַנטליך מאַכן), זאָל דען הײַנט װער געמויט װערן אין ישראל ? איך 
װײס דאָך, אַז איך בּין איצט מלך אין ישראל!? האָט דער מלך געואָגט צוּ שמעין: ,דו 
וועסט ניט שטאַרבּן!* און בער מלך האָט אים געשװאָרן, (שמואל ב' י'טו ט--י"ח, כ--כיד), 


5 ישראל קעגן יהוּדה, דער אױפּשטאַנד פון 
שבע בן בּכרי. = 


ם, דאָס גאַנצע פּאָלק פון יהודה האָט אַריכּעַרגעפּירט דעם מלך און אויך רי העלפֿט 
פֿונם פאָלק ישׂראל, זײַנען דאָ אָנגעקומען אַלע מענער פון ישראל צוּם מלך, זי האָבּן געואָגט 
צום מלך : ,פאַרוואס האָכּן דיך פֿאַרנאַרט אונזערע בּרידער, די מענער פון יהודה און זײ 
האָבּן איבּערגעפירט איבּער דעם ירדן דעם מלך און זײַן הױז}' האָנּן אַלע מענער פון 
יהירה געענטפערט צוּ די מענער פון ישראל: ,דער טלך איז דאָך מיר אַ קרוֹב ! און פאַר 
וואס פּאַרדריסט דאָס דין ז דאָבּן מיר רען װאָס פון מלך אויפגענעסן, אָדער האָט מען 
אונז װאָס געשענקט ?* האָכּן די מענער פון ישראל געענטפּערט צו די מענער פון יהידה 
אוּן נגעזאגט: ,צעהן טיילן האָבּ איך אין דעם מלך ! אוֹיך בּין איך עלטער פאַר דיר פאַר- 
וואס זשע האָסטו מיך אַוױ קלױן געשטעלט 1 איז דען דאס נים מײַן װאָרט צום ערשׂט 
געװעזן, מען זאָל מיר מיין סלך צוריקבּרענגען 1* אין אָכּער דאס װאָרט פון רי מענער 
אין יהודה נאָך שאַרפער געוועון פאַר די װערטער פון די מענער אין ישראל, און דאָרט 
האָט זיך גראד נעטראפן אַ נישטינער מאַן, מיט רעם נאמען שבע, כּפֿרי'ס זּן, א מאַי 
פון כּנימן, האָט ער אין שוֹפֿר געכּלאון און געזאגט : 

,מיר האָבּן ניט קיין חלק אין דוד'ן אוּן ניט קיין ירושה אין ישי'ם זון, אהיים יערער 
טאַן ישראל !* זײַנען אַלע מענער פון ישראל אַװעק פון דור'ן נאף שבע, בּכרי'ס זּן: דן 
מענער פון יהודה אָכּער האָנּן בּאָגלײט זײער מלך פוּן דעם יודן בּיו צו ירושלים 
(שמואל ב' י*ט: מ'א; כ: ב') 

ט, אַז דור איז געקומען קיין ירושלים, האָט דער מלך געואָנט צו עמשאץ: ,זאַמעל 
מיר צונויף רי מענער פון יהורה און אין דרי טעג זאָלסטו שוֹין דאָ זײַן !* איז עמשא אַװעק 
גענאננען צונויפזאַטלען יהודה. אַז ער האָם אָבּער ?אַרשפּעטיגט צו דער צײַט, װאס מען 
האָט אים כּאַשטימט, האָט דור נעזאגט צו אבישי; ,אַצינר װעט שבע, בּנרי'ס זן, אוּנז 
מער צרוֹת אָנטון פֿון אַבשלומ'ן! נעם אַלואָ די דינער פון דײַן האָר און יאג אים נאך, 
אַ נים װעט ער נאָך בּאַפעסטיגטע שטעט געפֿינען און װעט אונז זאָרג אָנטוּןן *, 


זײַנען נאָך אים אַרױם יואב'ס מענער אוּן די כּרתים און די פלתים (רי קריטער און 

ר פלשתים) און אַלע גבּוֹרים. זײ זײַנען אַרױס פון ירושלים נאָביאגן שבֿעץ, כּכרי'ם זּן- 
זײ זײַנען געװעון בּײַם גרויסן שטיין, ואס אין גבעון, ערשט עמשא קומט אָן פאַר זײ. האָט 
יוֹאב געואנט צו עמשאץ! ,װי געהט עס ריר, מײן גרורער /* אוּן מיט דער רעכטער האַנט 
האָט יואב אָנגענומען עמשא'ן פאָרן גארר אים אַ קוש צו געכּן, עסשא האָט זיך ניט, 


יי 
-- 18 . 


געהים פֿאַר דער שװוערר, װאס בי וואב'ן אין האַנט, האָט יענער אים רערמיט אין ליב 
געשטאָכֿן אוּן ער איז מוֹיט געפֿאַלן, יואב אָבּער מיט זיין בּרורער אבישי האָבּן נאכגעיאגט 
שבע'ן, כּכֿרים זון (שמואל ב' כ' ד---יי), 


ס, ער אָבּער איז רורכגענאַנגען אַלע שנטים אין ישראל בּיו אבל בּיתימעכה 6 אוּן 
אָלץ בּכרים 2) האָבּן זיך פֿאַרואַמעלט און אים נאכגעגאַנגען, אַן וואב מיט זײַנע מענער 
זײַנען אָנגעקוטען, האָכּן זײ אים כּאַלאַגערט אין אבל בּיתימעכה, זי האָכּן אָנגעשאָטן געגן 
רער שטאט אַ דאַמנּ, וואס איז געשטאַנען אין דער פעסטונגס-גרובּ. און אס גאַנצע פאָלק, 
ואס מיט יואב'ן, האבּן זיך גענומען צעשטערן און אײנצוװאַרפן די מועה.װאַנט, האָט אַ 
קלונע פרוי אויסגערופן פון שטאט ; ,הערט, הערט ! זאָנְט יואבץ: קם צוּ אַהער, איך 
וויף טיט דיר רעדן /* אַז ער אין צו איר צוגעגאַננען, האָט רי פרוי געואגט: ,דו ביוט 
עם וואב נָ" האָס ער געענטפערט: ;איך בּין עס!* האָט די פרוי געזאגט: ,הער אוים די 
ריד פון דײַן דינסט וי האָט ער געענטפערט : ,איך הער !* האָט זי אַװױי געזאגט: ,אַמאל 
איז אַזאַ װערטל געװען: אין אבל און אין דן דאַרף מען עם אָנפרעגן, צי אי 
עס שוין אוים מיט דעט, ואס עם האכּן איינגעפירט רי געטרײע אין ישראל ", דו אָבּעֶר 
װילסט אומבּרענגען אַ שטאט און אַ מוטער אין ישראל ! צוליב ואס ווילסמו פאַרדאַרבן 
די ירושה פון נאָט?!* האָט יוואבֿ געענטפערט און געזאנט: ,ניט פֿאַרדאַרבּן װיל איך און 
ניט צעשטערן מײן איך ! נים אַזױ איז די זאַך! נאָר אַ מאַן פֿונם כּאַרג אפרים, שבע בּן 
נכֿרי הײסט ער, האָט אױפֿגעהױבּן זײַן האַנט גענן דעם מלך, געגן דור'ן, גיט ‏ מיר אַרױם 
אים אײנעם אַלײן, װעל איך אַװעק פון רער שטאט !*, 


האָט די פֿרױ געזאגט: , בּאָלד װעט דיר זײַן קאָפּ אראפגעווארפן װערן איבּער רער 
מױער-װאַנט ! 


און די פרוי איז צוגעקומען צום גאַנצן פאָלק מיט איר חכֿמה, אַז זי האָכן אַראפּנץ. 
גומען שבע בּן נכרי'ן די קאָפּ און אַראפּגעװארפן יואב |. האָט ער אין שופר געבּלאון, מען 
זאָל זיך צעגעהן פון דער שטאָט, יעדער מאַן צו זיך אַהױױם, יואב איז געװעזן איכער דעם 
גאַנצן חיל אין ישראל (שמואל כ' כ: י"ר---כ"ב). 


6 דודיס טויט,. שלמה וװוערט מלך, 


אַז רור איז געשטארבן, האָט מען אים בּאַגראבן אין רור'ם שטאָט, די צײַט, װאָס רוף 
אי געוועזן מלך אין ישראל, איז פֿערציג יאָר, זיכּן יאר איז ער געװעוזן סלך אין חברון 
און דרי און ררסיג יאר---אין ירושלים, שלמה האָט זיך געזעצט אױיף דעם שטול פון זײַן 
פאָטער דור און זײַן מלוכֿה איז געָוועון זעהר פעסט (מלכים א. ג' י---וב) 


י זײיטיר-יי ימי 


{) אבל ביתימעכת ---- און צסוֹן, ניט מ"ט פון דער שטאט רן 


0 הו ה. זײן גאַנצע עשמחת, . 


קאַפּיַטל עלף 


שְׂלמה הַמֶלֶך. 


איז ארניה כּן חנית אריינגעקומען צו בת שבע'ן, שלמה'ס מוטער, און זיך צו איר 
גענוקט. האָט זי געפרענט : / הייסט רײן קוב ען---שלום?י, האָט ער געענטפערט: , שלום ! איך 
האָכּ מיט דיר װאָס צו רערן", האָט זי צו אים געואָגט: ,רער!" האָמ עֶר געואָנט: ,רו 
װײסט דאָך אַלין, אַז מיר האָט געהערט די מלוכה אוּן אַן גאַנץ ישראל האָט געװאַרט, אַן 
איך װעל װערן מלך---איז אָבּער די מלובה אוועק פין מיר און געכּליבּן פאַר מײַן בּרורער, 
װײַל פון נאָט אין זי אים אַשערט, אַצינד האָבּ איך א ײ נ ם װאָס צו כּעטן בּײ דיר : דו 
װעסט מיר נים אָפּזאָגן, האָט זי צו אים געזאָגט: רער !* האָט ער געזאָגט: ,כּעט ראך בּײַם 
מלך שלמה---ער װעט דיר געװיס גיט אָפּואָגן -- ער זאָל מיר גענּן אבישג פון שונם פאר 
אַ פרוי!' האָט בת-שבֿע געענפעױט: ‏ 0ם, איך װעל אַלײן איבּעררעדן װעגן דיר מיט 
רעס טלך", יו 

איז גת-שבע אַרײַנגעקומען צום מלך שלמה איבּעררעדן מיט אים װענן אדניהו'ן, דער 

מלך איז אױפגעשטאַנען איר אַנטקענן און האָט זיך צוּ איר געכּוקט, אַז ער האָט זיך גע 
זעצט אויף זײַן שטול, האָט מען געכּראַכט אַ שטול פאַר דעם מלכ'ם מוטער און זי האָט 
זיך געזעצט צוּ זײַן רעלטער האַנט. האָט זי געזאָנט; ,איך האָבּ אַ קלײנע בּיטע צו דיר, 
ואָג מיר ניט אָפּ!* האָט דער מלך צו איר געואָגט: ,בּעט, מוטער, איך װעל דיר דאָך 
ניט אָפּזאָנן * האָט זי געזאָגט: ,זאָל מען ראָך געבּן די אבישג פון שונם רײַן ברורער 
אדוניהי'ן פאר אַ פרוי * האָט דער מלך געענטפּערט אוּן געזאָגט צו זײַן מוטער : פֿאַר װאָס 
זשע כּעטסטו פאַר מײַן כּרודער ארוניהו נאָר די אבישנ פֿון שונם ! בּעט שיין פֿאַר אים די 
מלופֿה, ער איז דאָך מײַן עלטערער בּרודער אוּן מיט אים האַלט דאָך אביתר דער כהן, 

אוּן מיט אים האלט דאָך יואב בּן צרויה!" 

און דער מלך שלמה האָט געשװאָרן בּײ נאָט (יהוה): ,טעג מיר.גאָט טון, װאָס עי 
היל---דאָס װארט װעט אָבּער אדוניהו'ן דאָס לעבּן קאָסטן!* און דער מלך שלמה האָט 
נאפאלמעפֿטיגט בּניהו'ן, יהוֹרע'ס זון, ער האָט אים דעֶרשלאָנן און ער איז געשמאָרבּן, און 
דעם פֿהן אביתר האָט דער מלך בּאפוילן : קײן ענתוֹת געה אויף דײַן פעלר, װאָרוּם דוּ האָסט 
דעם טויט פֿאַרדינש, אָכּער הײַנט װיל איך דיך ניט מויטן, װײַל דו האָסט געטראָגן דעם ארון 
פון גאָט פאַר מײַן פּאָטער און דו האָסט אלץ געליטן, װאָס מײַן פאָטער האָט איבּער געליטן!' 
דאז די ידיעה איז אָנגעקומען צו יואב'ן --- ווארום יואב האָט דאָך געהאַלטן סיט אדוניהו'ן 
און מיט שלמה'ן האָט ער ניט געהאַלטן -- איז יואבֿ אנטלאפן אין נאטס-נעצעלט און זיך 
אָנגעכאַפּט פָאַר די הערנער פון מזנח, האָט מען נעטעלרעט שלמה'ן, אז יואב איז אנטלאפן 
אין גאטסיגעצעלט און ער אין בּײַם מונח. האָט שלמה געשיקט בּניהו יהורע'ם זון מיט 
דעט בּאפֿעהל : , געה, דערשלאָג אים !* אין כּניהו אױײַנגעקומען אין נאָטס-געצעלט און צו 
אים געזאָנט: /,אַזױ האָט כּאַפױלן דער מלך: געה אוזים!' האָט ער געענטפערט: ,נײן, 
גאָר ראָ װעל איך שטאַרנן !* האָט נּניהו נעבּראַפֿט דעם ענטפער פאַרן מלך און געזאָגט : 
,אַזױ האָט מים מיר יואב גערערט און אַזױגס האָט ער מיר געענטפערט", האָט צו אים רער 
מלך געזאָנט: ,מו, װי ער האָט געזאָגט! דערשלאָג אים און כּאַנראָב אים: רו זאָלפט מיט דעם 
אַראָפּנעמען פון מיר און פון מײין פֿאָטערם הויז דאָס אימשולדיגע בלוט, װאָס יואב האָט 
פאַרגאָסן, און די שולד פֿאַר זײַן גלום זאָל יתוה צוריקכרענגען אויף זײַן אײגענעם קאָפ, 


= טא = 


ול ער האָם דאָך רערשלאָגן צװײ מענשן עתרליבערע און פײַגערע פון אים; ער האָט 
זײ מיט דער שווערר געטויט, און מײַן יפאָטער דור האָט דאָך ניט געוואיסט: אבנר בּן נר, 
דעם אױיגערהאַר פונם חיל אין יש-אל און עמשא כּן יתר, דעם אױבּערהאַר פונם חיל אין 
יהורה, זײער כַּלוט זאָל צוריקפאָלן אויף יואב'ם קאָם און אױפֿן קאפ פון זיַן שטאַם אויף 
אייביג, דור'ן אבּער און זײַן שטאַם אוּן זײַן הויז און זײַן טראָן זאָל זײן פֿון נאָט שלום 
אויף אױבּין !* | : | | 

איז בּניהו בּן יהוירע אַרױפּגעקומען, אים דערשלאָגן און געטויט, טען האָט אים בּא. 
גראכּן גח אום אין רערהיים, אין דער מרבּר, און דער מלך האָט בּאשטימט אויף זײין אָרט 
כּניהו'ן כּן יהוירע איבּערן חיל. . און דע כהן צרוק . האָט דער סלך אַװעקגעשטעלט אויף 
אביה-'ס פֿלאַץ, (מלכים א' ב: י"ב---כ", כ"ח.--ליה), 


2 ישרא? און מצרים אין שלמה'ס צייטן, 


8, אַז די מלוכה אי געװעון פעסט בּײַ שלמהץ אין האַנט, איז שלמח געװאָרן אַן 
אײירים בּײַ פרעה, דעם מלך פֿון מצרים, ‏ ער האָט גענוּמען פּרעה'ס טאַכטער און זי נעי 
בּראַפֿט אין דור'ם שטאָט, בּיז ער האָט פאַרעגריגט צו בּויען זײַן פּאַלאַץ און דעם פאַלאָץ 
פון נאָט און די מויער אַרוּם ירושׁלים, (מלכים א' ב: מ"ון גי א), | 

ס. ,פרעה, דער מלך פֿון מצרים, איז אַרױפגעקומען און אײַנגענומען גור, / זי אין 
פײַער פאַרברענט און דעם ענעני, װאָם האָט געוואוינט אין שטאָט, האָט ער געטויט, ער 
האָט זי אין נרן געגעבּן זײַן טאָכטער, ‏ שלמה'ם פרוי, און שלמה האָט פון סעײַ אויפ. 
געפויט נזר, (מלכים איט: טס"ז--ין), | 

0. טלמח האָט זיך אָנגעשאַפּט רײַטװעגן און רײַטער. עם זײַנען בײַ אים געװעון 
טויזענט פיר הונדערט רײַטװעגן און צװעלף טויזענט רײַטער, און ער האָט זײ געלאָזט שטעהן 
אין די רײַטװעגן-שטעט און אַווּם דעם מלך, אין ירשלים. ארויספירן פלעגט מען די פערר 
פאַר שלמה'ן פון מצרים און פון קוה ); דעם טלכ'ס סוחרים פֿלענן זי בּרענגען פאָר געצאָלט 
פון קוה, ‏ אַזױי אַ1 אַ רײמואַנן פון מצרים פלענט מען כרענגען און אַרוספירן פאַר זעקס 
הונרערש זילבּערישטיק און. א פערר פאַר הונדערט פופציג, אַזױ ;פלענט מען דורך זײ 
אַרויספירן (פערר) פאַר די טלפֿים פון די חתים און פֿאַר די מלכים פֿון ארם, 

(מלכים א' ו: כ"ו, כיח-- פיט) 


3. ישראל אוּן פיניקיען, 


8 חירם, דער מלך פון צור, האָט געשיקט זײַנע רינער צו שלמה'ן, װײַל ער האָט 
געהערט, אַז מען האָט אים נעואַלבּט פאַר אַ מלך אויף זײַ פאָטערס אָרט. הירם איו ראָך 
געװעון דוֹד'ם אַ גנוטער פרײַנט די גאַנצע צײַט, 

האָט שלמוז געשיקט צו חירט'ן אַװי! ,רו האָסט ראָך געקענט מײן פּאָטער רור, אַז 
ער איז נישט געועון אימשטאַנד צו בּויען אַ הױז פאָר דעם נאָמען פֿון יהוה זיין נאָט, 
װײל מלחטות האָכּן אים אַרומגערינגעלט יז יהיה האָט זײ (די פֿײַנט) אים געלענט אוּנ- 
טער די. זוילן פון זײַנע פיס! אַצינד האָט מיר יהוה מײַן גאָט רוהע געשאַפן אַרום! ס'איו 
ניפאָ ניט. קױן גענגער און ניט קין בײזע אָנשיקענעש, ‏ װיל איך אַלוא בּויען אַ היז פאַר 
דעט נאָמען פון. יהוה, מײן נאט, װי והוה האָט צוגעזאָגט מין פּאָטער דור: דײן זון, װעלכן 
איך װעל אַװעַקועצן אָנשטאָט ריר אֵױיף דיַן פראן, ער װעט גויען דאס הויז פאַר מײן נאמען, 
יע () קות--008, א שטאָט צויף דער גרענקץ פון מצרים, | - | 


א יט 81 יו די 


;נאַפּױל. זשע אַצינד, ‏ אַז מען זאל האַקן פֿאַר מיר צערעריבּױמער פון דעם לבנון, 
- מיינע דיגער װעלן זיין מיט רײנע דינער, און איך בִּין גרײט צו געבּן דיר געהאלט פֿאָר 
דײנע דינער, װיפֿיל דו װעסט הײסן, װײַל דו ווײיסט דאך, אַז צװישן אונז איז קײנער ניטא, 
וואם זאל קאנען אַזױ האקן בּוימער, װי די צירונים" | 


אַז חירם האט אויסגעהערט שלמה'ם רייר, האט ער זיך זעהר געפרעהט און געזאנט; 
געלויפט איז גאט, װאָס ער האט דוד'ן גענענן אַ קלוגן זון אויף אט דעם נרויסן פאלק". 
און חירם האט שלמה'ן אַזאַ ענטפער געשיקט: , איך האבּ אויסגעהערט דאס, וואם. דו האסט 
צו מיר געשיקט! איך בּין גרײט צו טון אַלץ, װאס דו פֿאַרלאַנגסט, אין צערעָריהאלץ און 
אין בּוקן-האָלץ, מײנע דינער װעלן זײ פין לבנון צום ים אַראפּבּרעננען, איך װעל זײַ אין 
פּליטעם צוזאַמענבּונדן בּיז דעם ארם, װעלכן דו װעסט פֿאַר מיר בּאַשטימען, דארט װעל 
איך זײ פֿאַנאַנרערנעמען און דו װעסט זײ לאזן טראגן. דו דאַרפסט אבּער טון מין פֿאַרלאַנג 
און נֶעפְּן שפּײז פאַר טײן הױז, אַזױ פלענט חירם געכּו שלטה'ן צערער.האָלץ און פוקן. 
האַלץ, וויפיל ער האט פֿאַרלאַנגט, און שלמה האט געגעכּן חירט'ן צװאַנציג טויזענט כּור:) 
װײץ, שפּײן פֿאַר זײן הויף און צװאַנציג טױיזענט בּת *) בּוימל פון געשטויסענע אײױלבּערטן, . 
אַװױי פיל פלענט שלמה צושטעלן חירמ'ן יאָר-יערליך, עס איז געװעון שלום צװישן 
חירמ'ן און שלמה'ן און זײ האבּן בּײַרע געשלאסן אַ כּוּנֵר, (מלכים א' ה: ס"ו--ט), - 


ס, אַז עס זײַנען פּאָראיבּער צװאַנציג יאָר, אין װעלכֿע שלמה האָט געבּויט דרי צװי 
פאַלאַצן, רעם פאַלאַץ פאַר נאָט און דעם פּאַלאַץ פאַר דעם מלך -- חירם דער מלך האָט 
אוסגעהאַלטן שלמה'ן מיט צערער-בּוימער און מיט בּוקסן-בּוימער און מים נאָלר, װיאיל 
ער האָט פאַרלאַנגט, האָט דאַמאָלס דער מלך אָפּגענעכּן חירטץ צװאַנציג. 
לאַנר גליל, ר 

אַז חירם אין אַרױם פון צור בּאַטראַכטן די שטעט, װעלכע שלמה האָט אים איבּער. 
געפאָון, זײַנען זײ אים ניט נעפעלן געװאָרן. האָט ער געזאָנט: װאָס זײַנען דאָס פאַר שטעט, 
װאָס דו האָסט מיר איבּערגעלאָזן, טײַן בּרודער 1 האָט טען זײ אַ נאָמען געגעכּן ראָס לאַנר 
כּבופ ?) גיז אויף חײַנטיגן טאָג חירם האָט אָכּער געשיקט רעם טלך הונרערם און צװאָנ- 
ציג טאלאַנט) (כֹבֵר) גאָלָך, (מלכים א' ט; י'--י"ד). 


0, און אַ שיף האָם דער מלך שלמה נעמאַכט אין עציון נבר, װאָס בּײַ אילות פײַם 
גרעג יסיסוף אינם לאַנד אדוֹם. און חירם האָט געשיקט אויף די שיפן זײַנע ריגער, שיף. 
לײַם, װאָס קענען דעם ים, צװאָטען מיט שלמה'ס דינער, זײ זײַנען נגעקומען קײַן אופיר *) 
און גענוטען פון דאָרט נאָלד, פיר הונרערש און צװאַנציג טאלאַנטן') און געכּראַכט צום 
מלך שלמה, (מלפים 8' ט: כ"ו--ע"ח). : 


{) א כור אי (/3081 ליטער. אָרער 301 קוג. סאַנטימער, 

?. בַּת איז 4 צעתנטל כְּור ,//20 ליטער. ס'ה"סט אױן איפֿה. 

8 נכה---די נענענט ארום דער שטאָס עכול, אינס לאַנד פון סבס אשר. (יהושע ייטו כ"ז.) פז 
דער סטאָט עִנֹּה : : 

4) א נגר----2181 קילאָגואָס. די נאגצע סומע באטרעפט אַרום 9 פיליאָן רוכל (לויט רעם גגאָרמאָלף" 
וערט פונם רוצל) אויף אונזער געלט. | 

0) איפיר---אַרּום רעם גאָלרילאַגו' הוילח יגראשית י: כ"ט). אין אָרצַגיקן, װ"וס אױס אויף ועם 
מורחיפרק: פון דעם פערסיסן יסיאויסגוס. 

6) אַרום 29 מיליאָן רוגל, 


-+ 48 -- 


|4. שלמה'ס בּנינים, די צינז-אַרגעט (מלוכה-אַרבּעט) פעַר 
| === זײַנע בּנינים, | 


8. און אַזױ איז עס געשטאַנען מיט דער מווכהיאַיבּעט (ציגויאַרבע6), װאָס רער 
יכלך שלמה האָט אײַנגעפירט, , צו בּויען דאָס הויז פאַר גאָט און זײַן פּאַלאַץ און רעם מלוא 
(דִי פעסטונג) און די מויער פון ירושלים, און חצור ?) און -מֹנידו +) און גור און בִּיה. 
חוּרון ') דעם אונטערשטן און בּעלת *) און המר ') אין דער מרבּר, אינס לאַנד, א אַלץ 
שפּײַכלער-שטעט, װאָס זײַנען געזעזן בּײַ שלמה'ן און די שטעט פצַר די רײַטיװענן, אין די 
שטעט פאַר די רײַטער און װאָס נאָר שלמח האָט פֿאַרלאַנ; געהאָט צו בּויען אין ירושלים, 
אינם לבֿנון און אינם נאַנצן לאַנר פון זײַן הערשאַפט, ; מלכים א' 6: ש"ו, י"ו-ויש) - 

האָט דער טלך שלמה אַרױפֿגגלענם צינזיאַרבּעט אויף גאַנץ יש אל, עס זײַנען געװצן 
אוֹיף דער צינז-אַרבקט דרײַסיג טויזענט מאַן, ער האָט זײ געשיקט אויף דעם לבנון, צעה; 
טויזענט: מאַן צַ חירש פֿלעגן זיך בּײַטן; אײן חורש פלעגן זײ זײַן אין דעם לבנון און צװײ 
חרשים בּײַ אים אין דער ריים. און אַדגירם אין געװעזן בּאַשטימט פּאַר אַן אויפוע:ער 
אויף דער צינז-אַרבּעט, | 

9. דער מלך האָט בּאַפֿױלן, אַז 'מעֶן זאָל האַקן גרויסע שװוערע שטײנער, כּרי צו 
לעגן אינם גרוגד פון דעם הויז (פון גאָט) געהאַקטע שטיינער (גזית), האָבּן שלמה'ס בּויער 
און חירמ'ס בער און די טענער פון נבל ) אַרוטנעהאַקט רי שטיינער צו בּייען דאָס הוין. 

| | (מלני א' 1: כ'ו--כ"ה, ל"א---ל"ג), 


5 דער בּית חמקדש. 


8, אינם פערטן, יאָר (זײַט שלמה אין מלך נעואָרן) איו געלענם געװאָרן דער 
גרונד פאר גאָטם הויז אינם חורש זין (אייר) און אייף רעם עלפטן יאָר אינם הירא 
בּול- -דאָס איז דער אַכֿטערּ חורש--איז דאָס הױן פאַרטיג נעװעון. זײן פּאַלאץ אָבּער 
האָט שלמה געבּויט דרײַצ;הן יאָר (מלכים א' : ל"ז ': א', 

ס. האָט רער מלך שלמה געשיקם און אַראָפּגעבּראַכט חירמ'ן פון צור, א זון פון 
איינער אַן אלמינה פון שבט נכתלי, זײַן פּאָמער אין אָגּער געוועזן אַלײן פון צור, אַ קוגער. 
שמיר, ער אין נעועון פול מים חכמה, פֿאַרשמאַנד און קענמניס, װי צו סאַכן אַלערלי 
אַרבּעט אין קופּער, ער איז געקומען צו שלמהץן און אויסנעפירט אַלע זײַנע אָרבּמטן, אץ 
אַלע כַּלים, װאָס חירם האָם געמאַכט פאַר דעם מיך שלמה', פאַר נאָכס הױ}--עַגען 
געװעזן פון געגלעטן (פאַלירטן) קופּער. אין דער יררױגעגענט האָט זײ דער מלך געלאָזט 
אויסגיסן אין ערר-פֿאָרמען צװישן סכות און צרתן, (מלכיפ א ו; מה--מו). / 1 

יס, אַז עס איז פֿאַרעָנדינט געװאָרן נאָר די אַרכּעט, װאָס דער מלך שלמת האָט נֹשי 
מאַכט אִין נאָמט הויז--- האָט שלמה דאטאָלסט פארואטעלט רי עלטסטץ פוּן ישראל, דרי 
פֿאָרשטעהער פוּן די שכטיםי די הארן פוּן רי מטפּחות פֿון די נני.ישראל קײן ירישלים 


4 הצור---א ג-ענים-שטאָס, אין צפון. (שוסטים ד: ב) 
1 מגידו.-- אויך אן אַלטץ כּגענים-שטאָט, בײַם ארײנגאַנג אין יזרעאליטאָל, 


() גית-תורון---אריף דעם אלסן װעג פון ירושלים צום מיפלעגריטן '5, פ"ה 19רג2042 מפישן 
פי מארו. | 


ה8) נעלת---צװישן. ציתיתורון. ארן גזי, 
, 6 תמר--אין דרום, אױפן גרעגעץ (ועח יהזקאל מ"ו: י"ט), 
6) גגל---י פיניקישץ שטאָט, צװיטן עריפאָליט און ג"רות. 0108עם / : 


-- שָ = 


אַרױפּצובּרענגען פון רור'ס שמאָט, ד. ה. פון ציון, דעם אֶרוֹן פון נאָטס נונד, האָבן זיך 
פארויימעלט צום מלך שלמה אלע מענער פון ישראל אין חרש איהנים, אוֹיף יום-טוב 
(פכוֹת), ר, ה, אינם זיבּעטן חרש, 
8ז די אַלע עלנסטע פוּן ישראל זײַנען געקומען, הָכּן די כהנים געטראָגן דעם איון, 
און דער מלך שלמה און נאַנץ וואל שעכטן שאָף אוּן רינרער אַזױ פיל, אז ! מ'האָט זײ 
ניט געקאָנט צעהלן און בּארעכֿענען, די כהנים האָבּן געבּראַכט דעם ארון פֿון גאָטס בונר 
אויף זײַן אָרט אינם קרש-הקרשים אונטער די פליגלען פון די כרוכים, דאמאלם האט 
שלמה געזאָנט ; | 
גאָט װיל רוהען איגם ואלקן.רונקל ! 
איך האָבּ א הויז געבּוים, א זאוינוננ פֿאַר ריר, 
א פעסטן אָרמ, װאו דו זאלסט אײבּיג זײן, | 
און דער מלך האָט זיך טיט זײַן נעויכט געווענדם און האָט געבּענטשט רי גאַנצט 
גּאַרזאַמלונג פון ישראל, | 1 
און שלמה האָם אין יענעַר צײַט = יוסימוב געמאַכט ‏ און גאַנץ ישראל ‏ מיט אים--- 
שֵ גרויסע פאַר אַטלונג פון דעם װעג אויף חמת בּיז צום טײַכל פון מצרים---פאַר יהוה 
אונזער גאָט, דבן -ענ, אויפן אַכטן נאג אָבּער האָט ער ראָס פֿאָלק אַהים געלאָוט געהן, 
זײ האָכּן דעם מלן געבּענטשט און זײַנען גענאַנגען אַחים פדעהליך און צופרירן, 
ימלכים א' זי נאן ח? א --ג, ה יב--יר), 


6 די מלוכה-פאַרװואַלטונג, די צוועלף פּראָװינצן, 


8. און ראָס זײַנען די שרים. װאָס זײַנען כּי אים געועזן : עוריהו, צדוק'ס זון אַ כּין, 
אליחרף און אחיה, שישא'ם זין---שרײַבער, אי בּניהו,. יהוירע'ם זון, (איז געװעזן בּאטמימט) 
אויף דעם ח'?, אין עודיהו, נתנ'ס זון, = אויף די פּראָזינץ אויבּער-ה ירן, ‏ אין זבד, נתנ'ס 
וון, כּהן, דעם מלפֿ'ס פֿרײַנט, און אחישר אויף דעם פאַלאַץ, און ארנירם, עברא'ס זון, אויף 
דער צינודאַרבּעט, 

מי אין בּײַ שלמה'ן זײַנען געלעון צװעלף פראָווינץ האַרן ‏ אויף גאַנץ ישראל, זי 
פּלעגן אױסראַלטן דעם מלך און ‏ זײַן פּאַלאַץ, אַ חרש אין יאֶר האָט יעָדערער געראַרפּט 
אויסהאַלטן, | 

און אַזױ האָבּן ו" געהײסן ; 

}, כּןחור אינם בַּאַרנ אפֿרים !) 

2 נּ-דק אין מקץ; אים האָס געהערט שעלבים און בִּית שמש און אילון ביז 
גית-חנן +) 

3 נּן חסר אין ארבּוֹת *), אים ואָט געהערט שוכה און דאָס גאַנצע לאַנר חפֿר, 


"': 


6 די ערשטע פּראָװינץ אינס צענטר פון לצַנד, 

1) װאו איז געלעגן מקץ, װײם מען ניס. די צװײטע פּראָװיגץ האָס ארומנענומען די געגעגט פון דן 
און דעס מעוג פֿון יהודה, ו. ה. דאָס, װאָס דוד האָט קָפגענומען גײ די פלשתּים. שעלבים אי אוימן גרעגלץ 
צװישן דן און גגימן. כיתיחנן איז בײ עזה, 

4 די דריטע פּ-אָװיגץ האָס ארײגגעגומען דרום און דרוםימקיג פון יתודה. שוכה--איז צו דרום'מערב 
פון חכרון, און חפר איז אויך געװצַון -פריהער גי די כנענים. 


6 4 


-., 4, כּזיאנינדב -- דאָס נאַנצע הויך-לאַנד דאר !), זײַן פרוי איז געװעון טפת, שלמה'ס 

טאָכטער, | 
5 בּענא אחילור'ס זון -- תּענך ?) און מנידו און גאַנץ בּית שאן, װאָס בּײַ צרתן פין 
הינטער יירעזל, פון בּית שאן בּיז אבל מחולה בּיז אויף יענער זײַט יקמעם, 

6 בּן-נבֿר אין רמות גלער, אים האָט געהערש רי גענענט אַרגבֿ װאָס אין בּשן =), 

7?, אחינרב בֶּן עדא---אין מחנים '), | 

8, אחימעץ אין נַפתּלן?) אויך ער האָט געהאָט פאר אַ פרוי שלמה'ם טאָנטע 
כּשטת'ן, | | 

9, גענא בּן חושי---אין אשר און אין רי טרעם *), 

0 יהושפט בּן פרוח אין יששכר "), 

1, שמעי בֵּן אלא אין בּנימן *), 

2, נבר בּן אורי אין לאַנד גר ?), 

און די פּראָװינץ-האַרן פֿלעגן אױסהאַלטן יעדערער זײַן הדש דעם מלך שלמה און 
אַלע, װאָס זײַנען געװעון נאָהענט צום טיש פונם מלך שלמה, אויך דער גערשטן און רי 
שטרוי פאַר רי רײַט.פערד און פאַר די װאָגןפֿערר פּלעגן זײַ בּרענגען אויפן אָרט, וואו ער 


(רער מלך) פלעגט זיך גראד געפֿיגען ראָרט, יערער װי עס איז פֿאַר אים כּאַשטימט געװאָרן, 
| | (מלכים א' ד: ב--י"ט; מ: ז--ח) 


?, שלבה'ס רײַכקייט און חכמה, די מלכּה פון שבא. 


8, דער מלך שלמה האָט געלאָזט מאַכן צװײ הונרערט גרויסע שילרן ??) פֿון געשלאָ. 
גענעם גאָלר, זעקסיהונדערט (שקל) /1) גאָלד האָט ער אױיסגענעכּן אויף יערער שילר. און 
רערצו דרײַיהוגרערט קלייגע שילרן פון געשלאָגענעם גאָלד, דרײַ-הונדערם שקליגאָלד האָט 
ער אױסגענענּן אויף יעדער קלײנעם שילו, און רער מלך האָט זײ אַװעקגעלענט אינם 
לבנון-װאַלר פאַלאַץ 15), | | : 


{) דאר--בּײַם בּועָג טיטלענרישן ים אינם. שרוןיטאָל { הײנט--טנשורה. די פּראָװוינץ נעמט אַרעַן אלוא 
דעם פעמן שרון-שאָל. 
) צו דער פּינפֿטער פּראָװוונץ געהערט דעד גאַנצעו יורעאליטאָל, אַלע האַנרעלם-שטעט פון די כנענים, 


װאָם די אידן האָכּן אין דוד'ם צײַטן אינגעַטמען. צותן, אבלימחולה און יקמעם---בּיים ירױן. די פּראָװונץ ציהט 
זיך פונם בּאַרג כומל בִין צוּם יודן, 


3) בטן---די געגענט" עפוןיזײט פוגם יבוק, די זעַקסטע פּראָװינץ---איז דער דרום-טײל פון בשף 
4) מחגיס---איז אין צפון טײל פון בסן, װאָס איז א פאַװונדער פראָװיגץ, 
5) גפמלי----פון אָנהױב ירדן בי צום ענרת אין מערב, 
6 ,די טרעפ"---אַזוי האָס זיך גערופן די באַרג-גענעגט צװישן עכו אוך צור, 
) יששכר---די צפון-טײלן פון עמק יזרעאל;! אין דער פּראָװינץ איז אַרײן, װײזט אױס, אויך די 
גענקָגְט צו מערב פון גפתלי. 

) בנימן---אַ קליין לאַנד, צװישן אפריס, יהודה און דעם ירדן, װיכטיג דורך די שטעם: ציה אל, 
גוב, נבעה א. א. װי 

9) נד--דער--דרום.טייל פונם עבריתירדן. 

0) די גרויסע שילדן פלעגן גצדעקן דעם גאַנצן קערפער (גנה), די קלעגערע (מגן) זײנעָן געװעק ‏ 
קילאכדיג און הװאָבן גערינם אייך אַלס צירונג. 

י 11) שקל---געוועהגליך--- ,1‏ גראָס. 

) דער לבנויהעלדיפעלצץ---א טייל פון שלמה'ס פצלאץ, הװאָס איו באַשטאנען פון געדער.ייל. 

יו | / ה- ///(מכש 8 7: ג') 
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און דער מלך האָט געלאָוט מאַכֿן אַ נרויםן טראָן פון עלפאנט-בּיין און האָט אים 
בּאַרעקט מים געלײַטערטן גאָלד, דער טראָן האָט געהאַט זעקס טרעפּ, פון הינטן זײַנען 
כּײַם טראָן געװעוזן- קעלבער-קעפ. און אויף בּײרע זײַטן בּײָם זיאָרט זײַנען געװעץ 
הענטלאַך (אויף אָנשפּאַרן זיך), און צװײ לײבּן זײַנען געשמאַנען ראָרט אַרום די הענטלאַך 
און צװעלף לײבן זײַנען געשטאַנען אויף די זעקס טרעפ פון בּײדע זײַטן, ס'איז אַזינס 
װאָס ניט געמאַפֿט געװאָרן אין קײן מלוכֿה,. און אלע געפעס צום טרינקן, װאָס בּײַם מלך 
שלמה, זײַנען געװעזן פון גאָלד, און אַלע כּלים אין לבנו-װאַלד-פּאַלאַץ פון געשלאָ. 
ענעם נאָלד, זילבּער האָט אין שלמה'ם צײַטן נאָר קײַן װערט ניט געהאָט, 

(מלכים א' י: ט'זי--כ"א), 

ע. און נאָט האָט געגעבּן שלמה'ן חכמה און זעהר אַ פולע פאַרשטאַנד, און רײַכקײט 
אין נײַסט, אַזױ. פיל, װי זאַמר אויפן בּרעג ים, אַזױ אַז זײַן חכמה איז געוועזן גרעסער 
פֿון דער חכמה פון אַלע מזרח-לײַט און פון דער גאַנצער חכמה פון מצרים, ער האָט גערערט 
דרײַ טױזענט טשלים (שפּריכֿװערטער) און זײַנע לידער זײַנען געװעזן --- טויזענט און פֿינף, 
ער האָט גערערט װענן די בּוימער, פון דעם צעױער, װאָס אין לבנון בִּיו צום אזוב, װאָס 
װאַקפט בײַם מױער ; אויך האָט ער גטרערט װעגן פֿיה, פּוינל, װערים און פיש, ער האָט 
געהאָט אַ נאָמען צװישן אַלע פעלקער אַרום און מען אין געקימען פון אַלע פעלקער צו 
הערן שלמה'ט חכמה אוֹן ער האָט בּאַקומען מתנות פון אַלע מלכים פון דער ערר, װאָס 
האָנן געהערט פון זײַן חכמה, (מלנים א' ה' : ט'---י"ד), 

0. און אַז די מלכּה פוּן שנא!) האָט געהערט פון שלמה'ס גרויפן נאָמען, איז זי 
געקומען אים פּרובן מיט רעטענישן, זי איז געקומען קײַן ירושלים טיט אַ גרויסער בּאַנלײ: 
טונג, מיט קעמלען, אָנגעלאָדן מיט בּשמים, און מיט גאָלר חנהר אַ פולע און טיט טײַערע 
שטײנער, אַז זי איז אַרײַנגעקימען צום מלך שלמה, האָט זי אים געפרענט אַלץ, װאָס זי 
האָט פאַרקלערט, שלמה האָט איר אָבּער אױף אַלע אירע פֿראַגן אַן ענטפע גענעבּן: עס 
איז ניט געװועון אַזױנס, װאָם זאָל בּלײַבּן פאַרנאָרגן פֿאַרן ,טלך, אויף װאָס ער זאָל איר 
קײַן ענטפער גיט געבּן, אַז רי מלכּה פון שבא האָט אײַנגעזעהן שלמה'ס גאַנצע חלמה און 
דעם פּאַלאַץ, װאָס ער האָט געבּויט, און װי מען עסט בּײַ אים צום טיש, און װי זײַנע 
נאַאַמטע זיצן, און װי זײַנע דינער שטעהען, און װי זײ זײַנען געקליידט, און זײַנעץ געטראַנקן 
און די עולות, װאָס ער בּרעננט אַרױף אין נאָטס הויז -- אַזױ אין זי געועון אויסער זיך 
אוּן האָט געזאָגט צום מלך: ;עס איז אָמת, װאָס איך האָבּ אין דער הײם נעהערט װענן 
דיר און װעגן רײַן חכמה: איך האָבּ אין דעם ניט געװאָלט גלױיבּן, בּיז איך בּין געקומען 
און מיט טײַנע אױגן אַלין געזעהן? יאָ, מען האָט מיר אַפּילו העלפט גיט דערצעהלט: 
נּײ דיר אין פּאַראַן מער חכמה און שעהנקײט, װי איך האָבּ דערפון געהערט. גליק- 
ליך זײנען דיינע פרויען, גליקליך יײַנע דינער, װאָס שטעהען שטענדיג אַרום דיר או! 
הערן דײַן חכמה! געבּענטשט איז יהוה, דײַן גאָט, װאָס דוֹ בּיזט אים געפֿעלן געװאָרן און 
ער האָט דיך אַװעקגעֶועצט אויפן טראָן פון ישראל ; װײַל יהוה האָט אײבִּיג ליבּ ישראל, 
רעױפאַר האָט ער דיך געמאַכט פֿאַר אַ מלך, דו זאָלסט שאַפן רעכט און גערעכטינקײט!* 

אוֹן זי האָט דעם מלך געגעבּן הונדערט און צוואנציג טאלאנט נאָלר און כּשמים ועהר 
אַ פולע, און טײַערע שטיינער, עס איז נאָך קײנמאָל ניט אַרײַנגעקוטען אַזױ פֿיל בּשמיט, 
יפיל די מלגה פון שנא האָט געשענקט רעם מלך שלמה, (מלכים א' י: א--י). 


: 
יפענר א עי יי ייט 


{) פנא---גאַרימט מיט אִיר גאֲלר און קפֿראַװאַגעןהאַנדי אין דרומימערב פראַביען ראָרש איו גע 
פקון 4 רײכע דרוסיארשכישע קולשורי 
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4 נאָך דעם אַז אניכעל (דער ‏ מלך פון צור) אין געשטאָרבּן, איז געװאָרן מלך 
װײַן זון חירט, אין זײַן צײַט האָט געלעבּט עכד:חמן, װאָס האָט נאָך יונגערהייט פאַרשטאַ:ען 
װי צו טרעפן רי רעטענישן פּון שלמהון, דעם מלך פֿון ירושלים",- | 
|| = (פון א פיניקיִשער כראָניק. איבערועצט פון מענאנדער פון עפעואס. פלאויום, קעגן אַמיאן, 18, 1; און ָי, 
געאָלאָגוע: 3, 8, 8). | 


8, -שלמה'ט פרויען, די במות אין ירוטלים, 


און דער מלך ראָט ליבּ געהאָט פרויען, ער האָט גענוטען, אַ חוץ פּרעה'ס טאָכטער, 
אַ פולע פֿרעמדרע פרויען : פון מואב, פֿון עטון, פון אדום, פֿון צידון, פֿון חת, (מלכים א' י"א! א), 
| פון זײַן הויף האָט מען געזונגען + | יה 


;זעכציג זײַנען דאָ די מלכּות 
און אַכציג---די פלגשים, 
און מײידלאַך אֶהן אַ צאָלי, (שיר השירים ו: ח), 
! האָכן די פרויען פאַרפירט זײַן הארץ, 
דאמאָלסט האָט שלמה געבּויט אַ בּמה פאַר כּמוש'ן, דֹעָם נאָט פֿון מואב, אױפֿן 
כאַרו, װאָס אנטקעגן ירושלים און פאַר טלפֿ'ן דעם גאָט פון בּני עמון, און אַזױ האָט ער 


נעמאַפֿט אויך פֿאַר אַלע זײַנע פֿרעמרע פרויען ‏ זי האָכן גערויכערט און קרבּנות געגראַכט 
ייערע נגעטער, (מלכים אִ' י"א : ז---ח), | 


9, אדום און ארם אין שלמה'ס צײַטן, 


8. האָט גאָט אויפנעשטעלט פאר אַ געננער שלמה'ן הדד, דעם אדום'ער : עֶר שטאמט 
פֿון דער מלוכה-פאַמיליע, װאָס אין אדום, אַז דור האָט געשלאָגן ארום, װען יואב, דער 
אויבּער- האר פונ'ם חיל איז אַרױפֿנעקומען צו בּאַגואָכּן די :דערשלאָגענע--ווארוט זעקס 
חדשים איז נעזעסן דאָרט יואב און גאַנץ ישיאל, כּיז מען האָט אומגעבּראַפֿט אַלע טענער 
אין ארום---הדר אָבּער אי אַנטלאָפן, ער און מענער פון זײַן פאָטערם דינער מיט אים, 
כדי אַרײַנצוקומען קײַן טצרים, און הדר איז נאָך אַ קלײן איננל געועון, 


אַז זײ זײַנען געקומען קײַן ‏ מצרים צו פּרעה, דעם מלך פון מצרים, האָט ער אים 
אַ הויז גענעבּן, בּאַפױילן אים אויפהאַלטן און לאַנד אים געשענקט, 


װי הרד אָבּער איז געוואויר געװאָרן אין מצרים, אַז דור האָט זיך געלענט מיט זײַנע 
עלטערן און אַז יואב, דער אױיבּע-יהאר פונ'ם היל אוז געשטאָרבּן, אַזױ האָט ער געואנט 
צו פּרעה : ,לאָז מיך אָפּ, איך װעל געהן צו מיר אהיים"! האָמ צו אים פּרעה געואָגט; ‏ 
,פעהלט דען דיר װאָס בּײַ מיר 1 פאַרװאָס זשע װילסטו אַװעֶקנעהן צו זיך אהיים?' עֶר האָט 
אָבּער געענטפֿערט: ;נײן,. לאָז מיך דאָך אָפ* - האָט ער זיך אומנעקערט אין זײַן לאַנד, 
און דאָס איז ראָס בּי!, װאָס הדר האָם אָננעטאָן: ער האָט געדריקט ישראל און איז 
געװאָרן מלך אין אדום, (מלכים א' י"א: י---יח, כ'א-- כב, כת). 


9. האָט גאָט אױפֿגעשטעלט קענן שלמה'ן רוון, אלירע'ס זון, װעלכער איז אַנטלאָפן 
פֿאַר הדרטור דֶעם מלך פון צובה, זײַן האר, אָנגעזאַמעלט אָרום זיך מענשן און געװאָרן 
אַ בּאַנדק:אָנפירער, ער האָט אינגענומען דמשק, זיך דאָרט באַעצט אוּן געװאָרן מלך אין 
רפשץ ער איז געװעזן אַ פּײַנט פון ישראל רי גאַנצע צײַט פון שלמה'ן (מלנים אי יא: כ"ג---כ"ח, 


פנ . 
0, ירבעמ'ס אױפשטאַנך טלמה'ס טוט 


און ירבעם, נבט'ם זון, א אפֿריט'ער פין צררה, ‏ שלמה'ם אַ ריגער, איז אױפֿגעשטאַנען 
קענן דעם מלך. די זאַך אין אַזױ געװעון: שלמה האָט געבּױט דעם מלוא: ער האָט 
פאַרמאַפֿט דעם רים (בּראך) פֿון זײַן פאָטער דור'ם שמאט, און דער מאַן ירבעם אוו 
געװעזן אַ גיטער קריגם-מאַן, און װען שלמה האָט כּאַמערקט דעם ינגן מאַן, אַז עֶר פאַר- 
- שטעהט די אַרבּעט, האָט ער אים בּאַשטימט פֿאר.אן אױפֿזעהער אויף דער נאַנצער צינוי 
אַרבּעט פֿון בּית-יוסף, אין יענער צײַט אין ורבעם גראָר ‏ אַרױסגענאַנגען פון ירושלים. האָט 
אים נעטראָפן אין װעג אחיה, דער נביא פון שילה, ער אין געוועון אָנגעטאָן אין אַ נײַעם 
בּנד, נאָר זײ אַלײן זײַנען געוועון אױפֿן פֿ;לד, האָט אחיה אָנגעפֿאַפּט דעם נײַעם בּנר, װאָס 
אויף אים און האָט אים צעריסן אויף צװעלף שטיק און האָט נעזאָנט צו ירבעמץ: ,נעם 
דיר צעהן שטיק, װײַל אַזױ האָט געזאָגט יהיה, דער גאָט פֿון ישראל: איך װעל אָפּרײַטן 
די מלוכֿה פון שלמה'ט האַגט און װעל דיר געבּן די צעהן שבטים !*--האָט שלמה געװאָלט 
טויטן ירבעט'ן, איז ירבעם אױפּגעשטאַנען און אַנטלאָפן לײַן מצרים צו שישק'ן, דעם מלך 
פֿון טצרים און עָר איז געבּליכּן אין מצרים בּיו שלמה'ס טוים. - 
| אוּן אַלעס איבּערינע װענן שלמה'ן,. אַלץ, װאָס ער האָט אױפּגעטאָן, און זײַן חכמה, 
דאָס איז אַלץ פֿאַרשריבּן אויף דעם כּוך : ,די געשיכטע פון שלמה'ן", די צײַט, װאָס שלמה 
אי נעװעזן כלך אוף גאַנץ ישרא?, בּאטרעפט פערציג יאָר, אַז שלמה דאָט גערוהט מיט 
זײַנע עלטערן, איז ער בּאַנראָכּן נעװאָרן אין דור'ס, = זײַן פֿאָטערס, שטאָם און זײַן ‏ זון 
רחבעם איז געװאָרן טלך אויה זײַן אָרט. (מלכית א' י"א: כ"---ל'א, מ': מ"ג---מ"ג), 


קאַפּיטל צוועלף, 
די שפּאלמונ; פון דער מלוכה און אירע רעזילמאמן, 


{, די פאָלקט פאַרזאַמלונג אין שכם און אירע 
פאָדערונגען, 


8 אַז ירבעם כּן נבט אין נעואויר געװאָרן---ער איז נאָך. דאַמאָלסט געוועזן אין 
מצרים, װאוהין ער אין אַנטלאָפּן פאַר דעם מלך: שלמה--האט ער זיך אומנעקערט פון 
טערים, אין זײַן שטאָט צרדה, װאָס אויפן בּאַרנ אפרים, 


איז אָכּער רזנעם געגאַנגען קײַן שכֿם, װײַל אין שכם ‏ איז צוזאַמענגעקומען גאַנץ 
ישראל -- אים קרוינען פֿאַר אַ מלך. איז געקומען די נאַנצע פֿאַרזאַטלונג פון ישראל און 
האָבּן צו רחבעם'ן אַזױ גערערט: ,דײַן פֿאָטער האָט אַ שװערן יאָך אויף אונו געװאָרפן, 
אָצינד דאַרפסטו לײַכמער מאַכן די הארטע אַרנּעט פון דײַן פֿאָטער און זײַן שװערן יאָך, 
; װאָס ער האָט אױף אונז אַרױפּגעװאָרפן, דאַן זײַנען מיר נרײט דיר צו דינען!" האָט ער 
-צו זײ געזאָגט: ,נעהט און אין דרײַ טעג אַרום קומט צו מיר נאָך אַ מאָלױ 

ס. האָט זיך דער מלך רחבעם אַן עצה געהאַלמן טיט רי עלטערע לײַט, װאָס פלעגן 
זײַן אַרום שלמה'ן, װען ער האָט נאָך געלעכּט און געפרענט: ,װי איז אײַער עצה: װאָס 
פֿאַר אַן ענמפֿער ראַרף איך געכּן אָס דעם פֿאָלקוּ" האָכּן זײ צו אים אַװֹי געזאָנט: ,אױב 
דו װעסט זיך הײַנש אונטערגעכּן דעם פֿאָלק, רו װעסט זי נאָכגעגן, דו װעסט זײ צופרירן 
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שטעלן און רעדן מיט זיי. נוטע רײר, װעלן זײ דיר שוין שטענדינ זײַן אונטערטעניג"! האָט 
ער אָכּער פּאַרלאָון די עצה פון די עלטערע לײַט, װאָס זײ האָנּן אים געראָטן און האָט 
זיך מישנ געועון מיט די יונגערע לײַמ, | װאָס זײַנען צוזאַמען מיט אים אױיפנעװאַקסן און 
זײנען געוועזן אַרום איט און ער האָט צו זײ געזאָגט: ;װי | אײַער עצה: װאָס פֿאַר אַן 
ענטפֿער דאַרפן מיר געכּן אָט דעם פאָלק, װאָס האָט צו - ר אַזױ גערעדט: מאַך לײַכטער 
דעם יאָך, װאָס דײַן פּאָטער האָט אויף אונז אַרױפגעװאָרפן!" 

האָבּן אַזוֹי גערעדט צו אים די יוּנגע לײַט, װאָס זײַנען צוזאַמען טיט אים אוֹיפ:עוואקסן ; 
,אַזוֹי זאָלסטוּ זאָנן אָט דעם פּאָלק: טײַן קלײנער פֿינגער איז גרעכּער פאַר די לענרן פוּן 
מײַן פאָטער : האָט מײַן פאָטער אנגעלאדן אויף אײַך א שװערן יאָך, װעל איך נאָך צוּנעכּן 
צו אײַער יאָך ; האָט מײַן פאָטער אײַך געשטראָפט מיט ריטער, װעל איך אײַך שטראָפן מיט 
דיטער, װעל איך אײַך שטראָפֿן מיט סקאָרפּיאָנען", ‏ / 

0 אַז דאָס גאנצע פּאָלק איז געקוּמען צו רחבעמ'ן אויף דעם דרימן טאָג, װי דער 
טלך האָט אָפּגערעדט אוּן געזאָנט! אקומט צוּ סיר אוֹיף דעם דריטן טאָג", האָט דער מלך 
הארט. דעם פֿאָלק געענטפערט, ער האָט אָפּנעװאָרפן די עצה פוּן די עלטערע לײַט, װאָס 
האָכּן אים געראָטן, און האָט מיט זײ גערערט אַזוֹי, װי די יוּנגע לײַט האָכּן אים געראָטן, 
נעמליך: , האָט מײַן פאָטער שװער נעמאכט אײַער יאָך, װעל איך נאָך צעבְּן צו אײַער 
יאָך, האָט מײַן פֿאָטער אײַך געשטראָפּט מיט ריטער, װעל איך אײַך שטראָפן מיט 
סקאָרפיאנען!?" ר יי | 

אַז דאָס נאַנצע פאָלק האָט אײַנגעזעהן, אַז דער מלך האָט זיך ניט צוגעהערט צו זײ, 
האָט דאָס פּאָלק אַזאַ עַנטפּער גענעכּן דעם מלך; 

װאָס האָבּן טיר פאַר אַ חלק אין דורץ !-- 

נימאָ פֿאַר אונז קײַן ירושה גײַ ישי'ס זון ! 

צו דײַנע געֶצעלטן, ישראל ! 

אַצינד זאָרג דו פֿאַר דײַן חויז, דיר !* : 

4 אַזױ איז זיך ישראל פאַנאַנדערגענאַנגען אַהײַם, ראָט דער מלך רחבעם געשיקט 
אדונירמ'ן, = װאָס אויף דער צינזײאַרבּעט, אָכּער נאַנץ ישראל האָכּן אים פֿאַרװאָרפן מיט 
שטיינער און ער אין געשפאָרבּן, דער מלך רחכעם איז שנעל אַרױף אויף דעם רײַט-װאָגן 
און איז אַנטלאָפן קײַן ירושלים, 

ס אַז גאַנץ ישראל איז אָכּער געװאויר געװאָרן, דאָס ירבעם איז צוריקגעקימען, 
אַזױ האָבּן זי געשיקט און אים גערופן אויף דער פֿאַרזאַמלונג און. אִים. געמאַפֿט פֿאַר אַ 
מלך אויף נאַנץ ישראל. מיט כִּית דור האָט קײנער ניט געהאַלטן, אַ חוץ דעם שבט 
יהודה אַלײן, (מלכּים א' י"ב א'--ב' ) 


ירבעם בּאַנײַט די מקדשים אין בּיתיאל אוּן אין דן, 


תאָט זיך ירבעם געקלערט: ,אַצינד קען נאָך די מלוכת װידער אינבערנעהן צו רור'ס 
ויז אוי אָט דאָס פאָלק װעט אַרופקומען קרגנות ברענגען אין גאָטס הויז, אין ירושלים, 
װועט זיך װײַטער דאָס האַרץ פונם פאָלק צואװענדן צו זײער האר, צו. רחבעם'ן, דעם מוך 
פון' יהודה. זײ װעלן מיך טוישן און װירער אַריגערנעהן צוֹ רחבעם'ן, רעם מלך פון יהודה!" 

האָט ‏ זיך דער מלך אַן עצה געגעבּן אוֹן געמאַכֿט צװײ נאָלרענע קעלבער און ער 
האָט צום פאָלק ‏ געזאַנט: גענוג אײַך נעהן קײַן ירושלים! אָט זײַנען רײַנע נעטער, ישיאל, 
װאָס האָנְּן דיך אַרױסְגעגראָכט פונם לאַנר מצרים!* (פלכים א' יו כיו---כיש), 


3 דער- קריג צווישן יהודה און ישׂרא?, 
מצרים קומט ירבעמ'ן צו הילף, 


8, ,און אַ מלחמה אִיז נעוועץ צװישן רחבעמ'ן און רבעמ'ן די גאַנצע צײַש, אָו 
ירבעם האָט אויפנעבּויט שכם און זיך דאָרט בּאַזעצט, איז ער דערנגך פון דאָרט אַװעג 
און אױיפגעבּױט פנואל :) (מלבים א' י"ד: לן י"ב: כ"ה), 

אין דעם פינפטן יאָר פֿונט מלך רחבעם איז אַרױפֿנעקומען שישק, רער מלך פון 
מצרים, אויף ירושלים און אַװעקנענומען די אוצרות פֿון גאָט הויז און די אוצרות פונם 
טלב'ס פּאַיאַץ, אַלץ האָט ער אַװעקנענוטען. ער האָט אויך אַװעקגענומעַן אַלע גאָלו'ענע 
שִילרן, װאָס שלמה האָט געהייסן מאַפֿן, רער מלך רחכעם האָט געלאָזט מאַכן אויף זײער 
אָרט קיפּערנע שילרן, און ער האָט זײ גענען צוֹ היטן די אױבּערהאַרן פון די לויפער 
(וועכטער), װאָס היטן כּײַם אַרײַנגאַנג פונם מלב'ט פּאַלאַץ. װי נאָר דער מלך פלזנט קומען 
אין גאָטס הויז, אַזױ פֿלענן די לויפער זײ טראָגן און נאָכדעם זײ צורימכּרענגען אין רעם 
װאַך:צימער פון די לױפֿער 5) (מלכים א' י"ד: כ'ח--כ"ח), | 

0, אַזױ איז רחבעם געכליבן אין ירושלים, ער האָט איבּערגעכּויט (געװיסע) שטעט 
אין יהורה פּאָר פעסטונגען; עֶר האָט נעמליך איבּערגעצויט ביתילחם ?) און תקוע, בּית. 
צוּר און חכרון, זיף אוּן אדורים, לפֿיש, טרשה און עֶרלם, עזקה און צרעה און אילון, ועלכע 
זײַנען געװאָרן פֿעסטע שמעט אין יחודה. ער האָט פאַרשטאַרקט אָט די פעסטונגען, אַװוֹקי 
געזעצט אין ‏ זײ הערשער און אוצרות שפּײַזן און בּוימל און װײַן, און אין יערער שטאָט 
זײַנען געוועון שילרן און שפּיזן און ער האָט זײ זעהר שטאַרק געטאַכט, יי 

| | (דברי הימים ב י"א: ה--"בן. 

6 אַו רחבעם האָט זיך געֶלענט מיט זײַנע עלטערן, האָט מען אים בּאַנראבּן אין 
רוד'ס שטאט און זײַן זון אַכיה איז געװאָרן מלך אויף זײַן אָרט, און קריג אי נעזעק 
צװישן אַביה'ן און צװישן ירבעסץן, דרײ יאָר אין ער געװען טלך אין ירושלים (מלנים א' 
י"ד; לא; ט"ן: ב, זי) , ' | 


4 יהודה רוּפט ארם קעגן ישׂראל. 


8 אַז נדב --ירנעמ'ס זּן -- און נאַנץ ישראל האָבּן פאַלאַנערט גִבַּתּוֹן +) אי 
אױפֿנעשטאַנען (ויקשר) געגן אים בּעשאָ, אחיה'ס זון, פון שבֿט יששכר און האָט אים דערשלאגן 
בּײַ ננתּון, וואס געהערט צו די פּלשתּים, - אין דעם דריטן יאר פֿון אסא, דעם מלך פון 
יהוֹדה, אַז ער איז געווארן מלך, האָט ער געטױט די גאַנצע משפּחה ירבעמ'ס, ער האָט 
קין נפש ניט איבּערגעלאָזן, כּיז ער האָט פאַרטיליגט, און קריג איז געװעון צװישן אסא'ן 
-- אביה'ס זון --- און צװישן בּעשא'ן אַלע זײַערע טעג, איז בּעשא, דער מלך פון ישׂראל, 
אַרױפּנעקוטען גענן יהורה און געבּויט רמה, כֹּדי ניט לאָזן קײנעם אַרױס און אַרײַנגעהן צו 
אסא'ן, דעם מלך פון יהורה, : 


1 פנואל אויף יענער זייט ירדן. 

3) די לױמער---קוריערן; אין דער ועָלגער צײט אױף דעם מלכ'ס לײביװעכטער, װי פֿריהער די כרתי 
און פלתי, דער מלך פלעגט, װ"זט אויס, אִין כיתיהמקדש אַרײנקומען מיט א גרױסער פּראָגעסיע. און צוליב 
דעס צװעק האָט דאָס שלמה געהײסן מאכן די גאָלדענע שילרן. 

6 די אַלע פעסטונגען פאַרטײדיגן דעס צוּנאַנג צוּ ירושלים פון דרום (מצרים), דרום-מערב און פערביז"ם. 

4) אַ פּלשתיסישטאָט, מיט לעם גרודעריקרינ צװישן יסראל און יהודה װאָבן, װײוט אוֹים, ויך כאַניצט 
אויף יי פלשאיס, | 


--- פסי-ג- 


9 האָט דער סלך אטא גענומען דאס נאַנצע זילבּער און נאָלד, = װאָס איז געבּליבן 
אין די אוצרות פונם -בּיתיהמקרש, אין רי איצרות פֿונם מלכֿ'ס פּאלאַץ, און זײ איבערנע. 
געכּן זײַנע דינער אין די הענט, און זי האָט ער אַװעקגעשיקט צו בּן הדר'ן, דעם מלך 
- פון ארם, װאָס זיצט אין דמשק, זיי זאָלן אָגן! ,אַ כּונד איז ציוישן מיר און צװישן דיר, 
צװישן מײַן פאטער און צװישן דײַן פאמער ! אט האָבב איך ריר נעשיקט אַ געשאַנק פון 
זילבּער און נאָלר. געהיזשע און צעשמער דײַן בּונד מיט בּעשא'ן, דעם מלך פון ישראט' 
ער זאָל אַװעקגעהן פֿון מיר !י האָט בּן הרר געהאָרכט דעם מלך אסא או אָנגעשילט 
די שרים פֿון זײַן חיל אויף די שטעט פֿון ישראל, און האָט צעשטערט עיון און דן אין 
אפֿל, בּיתיטעכה און די נאַנצע כנרת:געגענט +) :צואַטען טיט דער נאַנצער געגענט פון נפתלי. 
אַז בּעשה איז געװאויר געאאָרן,. האָט ער אױפֿגעהערם בּויען רטה און האָט זיך 
אומגעקערט צוריק קײַן תּרצה, דער מלך אסא אָבּער האָט יינױיפגערופן נאַנץ יהורהת -- 
קײינער איז ניט געבּליבּן פרױ --און זײ האָכּן אַזעקנעטראגן די שטיינער ,פון רמח און איך 
נעהילץ, מיט װעלכֿע כעשא האָט געבּויט, און דער מלך האָט מיט דעם אױפנעכוים בא 
בּנימין און מצפה (מלכיס א' צׁו ‏ טוֹ--כב כן כח,). 


= דער שטענדיגער קאַמף פאַר דעם טראָן אין ישרא?. 


אין דעם זעקס און, צװאַנצינסטן יאָר פון אסא, דעם טלך פון יהורה, האָט אלה בּעשא'ם 
זון, געקינינט אויף ישלאל אין תּרצה צװײ יאר, 

אין אױפֿגעשטאַנען קענן אים זײין דינער ומ"י, דער האַר פון אַ העלפש רײט.װעגן, 
ער האָט אין תּרצה געמרונקען אַ שכּור'ער בּײ אַרצא |, דעם האַר פֿון פּאַלאַץ אין תרצח, 
איז זסרי נעקומען, אים געשלאגן און געמויט און געווארן טלך אויף זײַן אָרט, אַן ער אי 
געווארן מלך, זיך געזעצט אויפן שטול, האָט ער געטוים דאָס נאַנצע הוין בּעשא'ס, זײַנץ 
קרוב'ם און פרײנט, זמרי איז געווארן מלך אויף זיבּן טעג, דאמאלם װען דאס פאלק האָמ 
בּאַלאַגערט גבתון, ואס האָט געהערט די פּלשתים. אַז דאָס עאלק, וואס איז געשטאנען אין 
לאַנער איז געוואויר געווארן, אַז זמרי אין אויפגעשמאַנען און אויך געטויט רעם סלך, האָט 
נאַנץ ישראל אין רעם זעלבּן טאג עייקלערט אין לאַגער עמרי'ן, דעם שר-הצבֿא (רער אויכּער. 
האַר פונ'ם חיל) פאַר מלך אין ישראל, עסרי און מיט אים גאַנץ ישראל זײַנען אפּנעגאַנגען 
פֿון נבתון און בּאַלאַנערט הרצה, טו זמרי האָט דערועהן, דאָס די שטאם אין גענומען 
געװאָרן, איז ער אַרײנגעקומען אינם פּאַלאַץ פֿונם טלכ ס הויז און האָם פֿאַרבּרענט אויף 
זיך דעם טלכ'ס הוין אין פּײַעֶר און אין געשטארבן, | 

דאמאלס האָט זיך דאָס פּאָלק ישראל צעטײלט אויף צװײען. אַ העלפט פאָלק האָט 
געהאַלטן מיט תבני בּן גנת, אים צו מאַכן מלך, און אַ העלפט האָט געהאַלטן טיט עמרי'ן, 
האָט דאָס פֿאָלק, װאָס האָט געהאַלטן מיט עמרי'ן גובר געװעזן דאס פאָלק, װאָס האָט געתאלטן 
מיט תבני כּן נינת { און אַז תבני און זײַן כּרודער יורם זײַנען אין יענער צוַש געשטארבן, 
איז עמרי געװאָרן מלך (מלכים א' ש"ון ת--י"א, ס'ו---י"ת, כ"א---כ"ג), 


סאמאט 


') די צפון פֿײענעץ פון ישראל, גי מארפיזיים פוגם ירדן, פון אָוהױג רױן גִין ראָם פנ"ת. / 


דאָט הויו עמרי 
1 עמרי, די נייע הױפּטשטאָט 


אין דעם אײין און דרי סינטן יאָר צו אסא, דעם מלך פֿון יהורה, אין געװאָרן עמרי 
מלך אין ישראל, צועלף יאָר האָט ער געקיניגט, אין תרצה איז ער געװעזן מלך זזגס יאָר. 


.ער האָט געקױפֿט דעם בּאַרג שמרון, בּײַ שמרץ פאַר צװײ טאלאנט זילכּער. און האָט אויס: 


געבּויט דעם בּאַרג און האָט אַ נאָמען געגעבּו דער ש"אָט װאָס ער האָט אױסגעבּײט, 
שטרון--נאָך רעם נאָמען פון שמר'ן, דעם בּעל:הבּית פון . -ג, (מלכים א' טיז: כ"ג--כיד), 


2 די מלחמות מיט עואב, די מישע אױים., -פט. 


אין דעם יאָר 1888 האָט מען געפונען אַרום דער אַלטער מואבשטאָט דיבון א שװאַרצן 
מארמארשמוין, = אויף װעלבן עם אין געװעזן אָנגעצײבענט אַ גרויסע בּאַשרײַבּונג פון די 
מלחמוח, װאָם זײַנען געװעזן צװישן די אידן און דעָם פּאָלק מואב אין דער צײַט פֿון עמרי 
און זײַנע קינדער, די כּאַשרײַבּונג איז אָנגעשריבּן אין דער שפּראַך פון מויב, װאָם אין 
זעהר נשהענט צו אונזער העבּרעאישער שפּראַך, די בּאַשרײַבּונג שטאַמט פון מישע, דעם 
מלך פון מואב, און נעפינט זי איצט אין פּאַרין אין דעם לואװער-מזױ, אױנ, שמין 
זײַנען אויסגעקריצט די דאָזינע װערטער: 

,איך גִּין מישע, דער זון פון כמוש מלך, דעם מלך פון מואב, דער דיבונ'ער, מײַן 
פֿאָטער איז דרײַסינ יאָר געװעזן מלך איבּער מואב, און איך בִּין געװאָרן מלך נאָך טײַן 
פּאָטער, 

איך האָבּ די דאָזיגע במה געמאַכט (דעם גאָט) כּמוש'ן אין קרחה :), װײַל ער האָנּ 
מיר געהאָלפן גענן אַלט מלכים און האָט מיר נקמה געװיזן אין אלע מײַנע פיינט, עמרי, 
דער. מלך פון ישראל, האָט אַ לאַנגע צײַט אונטערדריקט מואב, װײַל כּמוש איז געװעזן אי 
כּעם אויף זײַן לאַנד! נאָך אים איז געקומען זײַן זון און אויך עו האָט געזאָגט: ,איך װיל 
מואָב אונטערדריקן !'אין מײַנע צײַטן האָט ער אַזױ גערערט, האָבּ איך אָבּער מײַן נקמד 
געזעהן אין אים און אין זײַן הויז, און ישראל אין אונטערגענאַנגען אויף אײבּיג | 

עמרי האָט דאָס גאַנצע לאַנר טהדבא *) פאַרנומען, דאָרט געוואוינט אין ‏ זיינע טעג 
און אין א העלפט פון זײַנע זינם טעג, פערציג יאָר} האָט עס אָבּער כּטוע צוריקנעבּ-אַכט 
אין טײַנע טעג, איך האָבּ אױפגעבּויט בעל-טעוןן?) און דאָרט געמאַכט א צינטערנע)) 
און איך האָבּ געבּויט קרי.זים : די מענער פון גד האָבּן געוואוינט אין לאַנד עטרות 0 
פוּן אײיבּינע יאָרן, און רעל 76; בּוֹן ישראל האָט פֿאַר זײ געבּויט עטרות, איך האָבּ אָבּע 
מלחמה געהאַלטן גענן רער 2 אמ האָבּ זי אײַנגענומען, געטויט דאָס גאַנצע פאָלק ו 


1) װאָס קיחה בארײם גענוי, ייס מען נים.. װײז אויס, א- פארשטאָט אין * "תן, דֹלֶר הייפסבצטסאָט 
פין מואכ. 


עב 


1) מידבא צו דרוםימערב פֿון חשבון. 

3 נעל- מעון, יהושע י"ג: י"ז אין לאַגד ראובן. 

4) אין דער אויפשרימט שטעהט; אשוח, פון אֵיין שסאס מיט דעם הץגרעאישן ,שוחה'---א נהטג, 
= זריתיפ--צו דרום.מערב פון עטרוז. 

6 עפווה אין גד צו צפןיטערג פון דיבו 


שמאָט, א פרייר פֿאַר כמוש'ן און פאַר מואב ן, פון דאָרש האָבב איך אַװעק געפֿירט רעס 
מופח פון (דעם גאָט) דור'ן +), איך האָבּ אים געשלעפּט פא כּמוש'ן אין קריות *', אוּן 
ראָרט---אין עטרות---האָבּ איך בּאַזעצט מענשן פון שרון און מחרח 3'. : 

דערנאָך האָט מיר כּמוש געזאָגט: געה, נעם אָפּ נבוט בײַ ישראל! בין איך א װעק 
ײַנאַכט אוּן האָנ מלחמה געהאַלטן פון אױפּגאַנג פֿון דעם מאָרגן-שטערן בִּיו צו מיטאניצײַט, 
האָבּ עס אײַנגענומען אוּן זי אַלץַ געטױט: זיגן טויזענט מענער אוּן יוננען, פרויען און 
טײדלאַך, (פֿאַר). עשתר כמוש'ן האָנּ איך זײ צו חרם געמאַכט (מקריב געװעון), דערנאָך 
האָכ איך פון דאָרט נענוטען דאָרט די כלים פוּן יהוה אוּן זײ נעשלעפט פאַר כמוש" 
אוּן אַז דער מלך פֿון ישראל האָט נעכּויט יהץ+) און ױך כּאַועצט ראָרט, װען ער האָמ 
מלחמה געפירט קעגן מיר, האָט אים כמוש פאַרְטריבּן פּאַר מיר. איך האָבּ גענומען פוּ 
מואנ אַלע עלטסטע, אװעקגעפירט קענן יהץ, האָבּ עס אײַנגענומען, כּדי צוצוגעבּן צו 
דיבון, איך האָג געבּויט קרחה: די ,װאַלרימו:ער* און די הויך-מויער (ע58) און איך האָנ 
געכּויט אירע טויערן און איך האָבּ געבּויט אירע טורעמס, אוּן איך האָ געשאַפן װאַסער: 
ציסטערנעם אין מיטן שטאָט,--אוּן. ס'איז ניט געװעון קײַן בּרונים אין מיטן שטאָט, האָבּ אין 
נעזאָנט צום נאַנצן פאָלק: ,מאַכט אײַך א ברונים, יערערער כײַ זיך אין שטוכ 1* און איך 
האָבּ געגראָבּן פאַר קרחה מיט געפאַנגענע פוּן ישראל", 


3 אחאב, די מלחמות מיט ארם, ארמ'ט נצחונות אין 
עמרי'ס צײַטן, ארם שטעהט ניט װײַט פון שומרון. 


8. אַז עמרי האָט גערוהט מיט זײַנע עלטערן, איז ער בּאַנראָבּן געװאָרן אין שמרון 
אוּן זײַן זוּן אחאב איז געװאָרן מלך אויף זײַן אָרט, (מלכים א. טיו: כ"ח), 

ס. אוּן בּן-הדר, דער מלך פֿון ארם, האָט פֿאַרואַמעלט זַן נאַנץ זיל און אי 
אַרויפגעקומען, בּאַלאַנערט שומרון אוּן מלחמה געהאַלטן געגן איר, האָט ער געשיקט שליחים 
צוּ אחאָבֿ'ן, דעם מלך פֿון ישראל, אין שטאָט אַרײַן און אים געזאָנט: ,אָי האָט געואָנט פן. 
הרד : .דײַן זילבּער אוּן גאָלך געהערט מיר, דײַנע פרויען אוּן קינדער אָצּער קאָנען בלײַכּן 
בּײַ דיר!* האָט דער מלך פון ישראל געענטפערט אוּן געזאָגט: ,חי רוּ זאָנסט, מײַן האַר, 
דער מלך ! דיר געהער איך אוּן אַלץ, װאָס איז מײַנס!!", 


אָכּער די שליחים האָכּן זיך אומגעקערט און געמעלדעט : ,אַזױ האָט געואָנט בּן-הדר; 
איך האָג ריר געשיקט זאָגן: ,רײַן זילבּער און רײַן נאָלר, רײַנע פדויען און רײַנע קינרער 
זאָלסטו מיר געבּן ! װען איך װעל מאָרגן, אין דער זעלבּיגער צײַט, שיקן פײַנע דינער צו ריר, 
װועלן זי דורכזוכן דײַן פאַלאַץ און די הײַזער פוּן דײַנע דינער אוּן װאָס עס װעט זי נאָר 
געפֿעלן װערן, װעלן זײ מיט זיך נעמען אוּן אַװעקטראָגן". האָט דער מלך פון ישראל צו: 
זאַמענגערופן אַלע עלטסטע פֿון לאַנד אוּן געֲזאָגט: ,אָט קענט איר דײַטליך זעהן, אַז ער 
מיינט עטװאָס בּייזעס, װאָרום ער האָט געשיקט נאָך מײַנע פֿרױען אוּן נאָך טײַנע זין, אַן 
איך האָג אים ניט אָפּגעואָגט אין מײַן זילבּער און גאָלר', האָנן צו אים געאָנט אַלע 


1 דוד--- אויף דער אויסטרימט דודה, דער נאָט, צו װעלכן מצן האָס געָדינט אין עָטרות (פאַרגלײך וּעם 
נאָמען ; דור), 
24) גקנוי ניט באַקאַנט. װערט דעַרמאָנט אין דברי הימים א' ה: ס*ו, אױך אי נוט גאקאגט די געגץנט 
,מחרת", װעלכע װערט ניט דערמאָנס אין תג"ך, 
() נבו---האָט פרוהער געהערס צום שבט ראובן, יהושץ ש"ר: ג. : 
!) יחץ--דרוסימזרה פון מידבא. / 


-- 958 -- 


עלטמטע און דֵאָם נאַנצע פאָלק! ,זאָלכט ניט צוהאָרכֿן און ניט פאָלגן!" האָט ער גע 
ענטפּערט די שליחים פון בּן-הדד : ,אַלץ, װאָס דו האָסט געפּאָדערט פֿון רײַן דינער פ-יהער, 
בּין איך נרײט צו טון, דאָס לעצטע אָבֶּער כּין איך ניט אימשטאַנר צו מון!? זײַנען די 
שליחים אועק און האָבּן אים געבּראַגט דעם ענטפער. האָט בּן.הדר צו אים געשיקט און 
אים נעלאָזש זאָגן : /זאָלן מיר די געטער טון, װאָס נאָר זײ װילן, אױבּ ס'װעט געָנוּג 
זײַן דער שטױיבּ פון שמרון פאַר די הױפנם פון דעם פאָלק, װאָס געהט סיר נאָך! 
האָט דער מלך פֿון ישדאל געענטפֿערט: ,זאָגט (אים): װער עס גאַרטעלט (די שװערד) 
דאָרף זיך ניט- כּאַרימען, װי װען ער װאָלט זי שוין אָפּגעבּונרן !", 

0. אַז ער האָט דעם ענטפער געהערט, האָט ער געזאָגט-צו זײַנע דינער: ,שטעלמ 
(זיך) אוים!" האָבּן זי (זיך) אויסנעשטעלט קענן דער שמאָט, האָט אהאָב געצעהלט די 
יונגען פון די לאַנד-שררות (שרי הסדינות), זי זײַנען געװעזן צװײ הונדערט צװוײ און ררײַסיג. 
נאָך דעם האָט ער געצעהלט דאָס גאַנצע קריגס-פאָלק, אַלע בֹּני ישראל זיבּן טויזענט, פּריהער 
זײַנען אַרױסגעטראָטן די יונגען פֿון די לאַנד-שררות. אַן מען האָט געשׂיקט צו בּןהרר'ן 
און אים געמעלרעט און געזאָגט: ,סװײַנען אַרױסגעטראָטן מענשן פון שמרון!" האָט ער 
כּאַפּױילן ; .צי מינען זײ שלום מיטן אַרױסט"עטן, צי מײנען זײ מלחמה, נעמט זײ לעבּערי- 
גערהײט געפאַנגען 1" דאָס זײַנען ארױסגעטראָטן די יונגע לײַט פון די לאַנד-שררות, נאָך 5 
אָבּער איז אַרױסגעטראָטן דער מלך פון ישראל מיט, דעם חיל. זײ האָבּן גוט געשלאָגן, אַן 
ארם האָט געמווט לויפן און די כּנִי ישראל האָבּן אים נאָפֿגעיאָגט, אָכּער בּןהרר, רֵעָר 
מלך שון ארם, איז אַנטלאָפן אויף א פערר און (אייניגע) רײַטער (מיט אים), 

ומלכים א"כן אייב, טוה י"ז--יט, כיא: כ') 


4 דער צװײַטער קריג מיט ארם. דער אָפּמאַן מיט אוס. 


8, האָכּן די דינער פון דעם מלך פון ארם געזאָגט צו אים: ,א בּאָרג-גאָט איז זײער 
גאָט, דערפֿאַר האָכּן זי זיך כּאַװיזן שטאַרקער פאַר אונז, לאָמיר אָכּער מלחמה האַלטן מיט 
זײ אויף א גלײַכן פּלאַץ, װעלן מיר געוים שטאַרקער זײַן פאר זײ, דו זאָלסט נאָך צוואמעני 
נעמען א חיל, װי דער חיל, װאָס איז דיר פאַרלאָרן גענאַנגען, און פֿערר און רײטװעגן, װי 
פריהער און לאָמיר מיש זײ מלחמה האַלטן אויף א גלײַכן פּלאַץ, מיר װעלן דאָך נעװים 
שטאַרקער זײַן פאַר זױ 1" האָט ער זײ געפאָלגט און געטאָן אַזױ! 
| = און אַז עט איז אַריבּער אַ יאָר, האָט כּן הרר-נעצעהלט (דעם חיל 2 ! ארם) און אין 
אַרױפגעקומען ּײַ אפקה :) מלחטה האַלטן מיט ישראל, די בּני ישראל חאָט מען אויך גע 
צעהלט און זײ זײַנען אַרױסגעמראָטן אַנטקעגן. אַזי זײַנען זי געַשטאַנען אין זײערע לאָגערס, 
אױינע קעגן די אַגרערע זיגן טעג, אויף דעם זיבעטן טאָג איז געקומען שוין, צו א מלחמה 
האָגן די גני ישראל נגעשלאָגן ארם און די. װאָס זײַנען גענליבן, זײַנען אַנטלאָפן קײַן 
אפקה אין שטאָט ארײַן, אָכער די שטאָט-מױער איז אײַנגעפאָלן, און כּן-הרר איז אַנטלאָפן, 
און גן הרד איז אַנטלאָפּן און זיך גאַהאַלטן פון אײן צימער איגם צװײטן. 

האָגן צו אים געזאגט זײַנע דינער : ,מיר האבּן זיכער געהערט, אַז די מלכים פון 
נית-ישראל זײַנען גוט-האַרציגע מלכים, מיר װעלן אָנטון זעק אויף די לענרן און שפריק 
אויפן קאָפּ און אַרױפגעדן צום טלך פון ישראל: טאָסער לאָוט ער דיך לענּן!* האָבּן זײ 
אָוגעגאַר = זעק אונף וײער? לענרן און שטריק אױיף די קעפ און געקומען צום מלך 


יב ישי אטשינ טי יי י.י 


1) אנא ! קַטאָם און אפר (יהועה ייט: ל) מו פַפין פונם ישעאליסאָל 
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פון ישראל און געזאגט 1.,רײַן קנעכט כּן הדד האָט געזאָגט: לאָז מיך בּיים לעכן * האָט 
ער געענטפערט 1 , לעבּט ער נאָך! ער איז מײַן בּרורער!' די לײַט האָבּן עם פאַר א גוטן 

סימן אָנגענומען, האָבּן זײ שנעֶל פון אים אַ בּאַשלום אָנגענומען, זײ האָבּן געואגט! , בּן-הרר 
אי דײַן כרורער !" האָט עֶר געענטפּערט: ,געהט און בּרענגט אים!" אַז בּןיהרף- איז אַרויט. 
גענאַנגען! צו אים, האָט ער אים אַרױפּגענומען אויף דעם רײיט-וואנן, האָט ער צו אים 
געזאגט : ,די שטעט, ואס מײַן פֿאטער האָט אפנענומען בײַ דײַן פאטער, װעל איך אומקערן, 
אויך נאַסן קענסטו זיך מאַכן אין דמשק, אַזױ װי מײַן פֿאטער האָט נעמאַפֿט אין שכרון און אויף, 
דעס אפּמאַך לאָו טיך אָפַוִי האָט ער סיט אים אַן אָפַּטאך געשיאָסן און אים פרז געלאָון 
(מלכים א' כ! כ'ג---כ"ז, כ"ט..-ליד), | 


5 דער רעליגיעזטר קריזיס, דער בּעל.דינסט אין ישראל. 


8 און אַחאָב, עמרי ס זון, האָט געטאָן דאס, װאם אין ניט געפֿעלן געװעון גאָט 
מער פֿון די, װאָס זײַנען געװעזן פאַר אים, ער האָט. גענומען פאַר אַ פרוי איזבל'ץ, די 
טאָבטער פֿון אתבּעל, דעס מלך פין די צירנים, און גענומען דיגען רעם בּעל און זיך בּוקן 
צו אים. עֶר האָט אויפגעשטעלט אַ מובּח רעם בעל אין דעם בּעליטעמפל, װאָס עֶר האָט 
אױיסגעבּויט אין שמרון (מלכים א' ט"ז: ל, ל"א--- ל"ב), יו 

ס. נאָך אין די פריהערדיגע צײַטן, גלייך װי די אירן האָבּן זיך בּאַזעצט אין ארץיישראל, 
דערצעהלט אונז דער תנ'ך: ,די בּני ישראל האָבּן געטאָן דאָס. װאָס גאָט (יהוה) האָמ 
געפֿונען פּאַר שלעכט, זי האָבּן גערינט די בּעלים, זי האָבּן פאַרלאָזן יְהוה, דעם גאָט פון 
זייערע עלמערן, װאָס האָט זײ אַרױסגעפירט פונם לאַנר מצרים און זײ זײַנען נאָפֿגעגאַנגען 
פרעמרע געטער, פון די געטער פֿון רי פעלקער, װאָס אַרום זײ און האָכּן זיך צו זײ געכּוקט 
(שופטים ב : יא--יב) װאָרום ניט נאָר אַ נײַ לאַנך האָבּן די בֹּני ישדאל אײַננענומען, אַז זײ 
זײַנען אַריבּערגעגאַנגען דעם יררן : אויך א גאַנץ נײַעם, בִּיז אַהער אומבּאַקאַנטן לעבּ,.ז-שטיי. 
גער האָבּן זײ דאָרט בּאקומען. זײ האָבּן פאַרלאָזן די זאַמדיגע מרבּר, דאָס מרוקענע סטעם. 
לאַנר און זיך בּאַעצט אין אַ לאַנד טיט רײַכע תכואהיפעלדער און סיט ליכע פרוכט. 
גערטנער, פריהער האָכן זײ זײער חיונה געהאַט גאר פֿון זיערע סטאָרעס, פלייש און מילך, 
װאָל אוּן פעל, שפּײַז און קלייר, זײער האָכּ און רײַכקײַט -- דאָס אַלץ איז געװעון אין די 
שאָף-סטאַרעס, אַז זי האָבּן זיך אָכּער בּאַועצט אין ארץיישראל, האָכּן זײ אַריבּערגענומען 
פֿון די כנענים זײער לעכּנסישטײגער ; זי דאַרף מען אקערן, זײען, װי שנײַרט מען די תבואה, 
װי פֿלאַנצט מען -בּוימער, װי נעמט מען אַראָפּ רי װײַנטרױבּן, 
פֿון די כּנענים האָבּן זײ זיך אָפּגעלערנט, װי דאַרף מען דינען די לאַגריגעטער, רי , כּעלים", 
די כּעלי-בּתּים, די ,האָרן" ,װאָס לאָזן װאַקפן און פאַרמעין רי פֿרוכט פון לאַנר', װי 

דאַרף מען זײו מכֿבּר זײַן* פון רעם שיער, אָרער פון קעלטערי, - | 
די בּני ישראל האָכּן געגלױבּט גלײַך מיט רי, כּגענים, אַז רי בֹּעלִים ,גיבּן מיר מײַן 
בױט אוּן װאַסער, מײַן װאָל און פּלאַקס, מײַן בוימל אוּן געמראנק!* (היפע בו ג) 

די ,כּעלים" פלענן זײ בּעטן, 6 שי ערר זאָל געכּן איר פרוכט," אָן די זון- 
שטראַלן זאָלן רערװאַרעמען די זאַנגען, אָכּער זײ ניט צובּרענען, אַז דער רעגן זאָל זײַן זאַפטיג, 
זאָל דערפּרישן, רערקוויקן רי דורשטיגע ערר און נאָרניעט צעשטערן, או די ערר ואָל 
היטן דאָס, װאָס דער לאַנר'אַרבּײַטער האָם איר גענעבּן כּאַהאַלטן 1 דער זאָמען זאָל אויקי 
ואַקסן, און ניט פאַרפוילט װערן, די װינטן זאָלן ניט בּרעננען קײַן מחנות הײשעריקן, װאָס 
זאָלן יאוימעסן", װאָס איז רש אויף די פעלהער... ארפ דעם טענפן אין פעלר און אין 


--/  ךאָא‎ .+ 

גאָרטן זײַנען ראָ שונאים אֶהן א צאָל---אוּן נאָר די ,בעלים', די אײנינע געלייבחים פוּן 
לאַנר אוּן ערד, קאָנען אים העלפֿן,.. 

ײװאָס מער זײַנע פרוכט, אַלץ מער פוכּחות, װאָס בּעסע" אין װײַן לאַגר, אַלץ גע 
פּערע טצבוה!*,,, (הושע י! א), 

קלאָנט זיך דער נביא הושע נאָך הונדערט יאָר שפּטמער, 

גאָר בּאַזונדער האָט זיך פֿאַרשפּרײט דער בּעל-דינסט אין דער צײַט פֿון עמדי'ס הוין. 
עטרי אוּן אַחאב זײַנען געװועון אין אַ ,כּרירער,נּונר* מיט די בּאַרימטע האַנדעלס.שטעט 
צור און צירון. דער האַנדל האָט זיך שטאַרק אַנטװיקעלט--אין שוטרון זײַנען געוועון ,גאָסן" 
פאַר אויכלענדער, װעלכע האָכּן זיך געלעכּט אין דער פרעטד אויף זײער הײימישן שטײגער, 
די רײַכע אירישע סוחרים = און די הוים-שררות האָכּן זיך צונעקוקט און ס'איו אויך זײ 
זעפעלן געיאָרן, / 

דערצו איז נאָך די מלנּה איזכל אַלײן געװעון פין צידון, דער אידישער דיכטער 
האָט זי אפילו בּאַגענענט טיט אַ פּרײַנטליך-ליכען ליר און זי ג;בּעטן: 

,דער צו מאָכטער, גיב אַכטונג און לעג צו דײַן אױער: פאַרגעם רײַן פאָלק אוּן 
רײַן פּאָטערם הויו!",,, (תלים מ"ה; ייא) 

אָכּער די מִיכּה איז געבּליבּן טרײַ די געטער פון אירע עלטערן, רעם , בעל.שמים" 
(הימל- האר), = דעם ‏ זוױגאָט, װאָס זיצט אויף ‏ זײַן שטול, אָנגעלפּאַרט טי רער לינקער 
האַנט אויף זײַן מלוכה-סצעפמער, ‏ אַ קרוין פון ליכטישטראַלן אַדום קאָם, ‏ און זאַנגען אוּן 
װײַנטרױכּן אין דער רעכטער האַנט, איובל האָט מיט זיך מיטגענומען פֿון דער הײם די 
גהנים פון בּעל, און די צאָל פון די , ב;ל-דיגע-* אין געװאָרן גרויפ. רער מעמפל, װאָם 
איז געבּויט געװאָרן אין שומרון פאר דעם בעל פֿון צידון, האָט פאַרשטא-קט רעם גלויגן 
אין די אָרכינע , כּעלִים! און גאַנײַט דעם , כּעל';דינסט אינם לאַנד, 


.= 


6 די אָטאָזיציע קעגן בעלידינסט, די האלג-וואנדערער 
משפחות. די בּני רכב. 


עס זײַגען אָבּער געבּליבּן אין ישראל גאַנצע שכטים און משפּחית, = װאָס דער נײַער 
לײַבּנס שטײגער מיט די נײַע אײַנפירוננען האָבּן זײ מיף בּאַלײרינט, און זײ האָבן טרײַ 
געהיט ניט גאָר דעם אַלטן נלױיכּן, נאָר אויך די 4 -פצן לעכּנסנאַנג, דער נאַנצער אוט. 
נליק, האָבן זי נעמײנט, נעמט זיך פון דעם, .י אירן האָכּן אויך גענומען די ער 
8קערן און וײען, בּוימער פּלאַנצן, װײַן טײ' ,. - -בּלײַבּן ט-ײַ רעם גליבּן קאָן טען נאָ, 
גען אויך די אַרטע לעבּנם פירוננען װעלן בּלײַבּן| 

אײגער פון די בּני רכב, אײנער פון רי קינים טשפחות, !) האָט רערצעהלט רע 
נביא ירמיה, װאָס האָט געלעכט אין רער צײַט, יען רער בּית-המקרש איז חרוב געװאָרן, 
װי זײער {,הברה' אין געגרינדעס געװאָרן, ,ינדבֿ כּן רכב, אונזער פֿאָטער, האָם אונו 
אָנגעואָגט: איר זאָלט קײַן װײַן נים סרינקען, נים איר, נים אײַערע זין אײביג 2.ט! ‏ קײַן 
שטוג זאָלט איר גים בּויען, און קײַן זאָמען זאָלם איר נים פאַרען, און קײַן. װײַנגאָרט! 
ואָלם איר נים פלאנצן און ניט האָבן ! 

נאָר אין געצעלטן ואָלט איר זיצן אלע אײַערע טעג, נּדי איר זאָלט אַ פולע צײַמ 
פעגן אויף דער ערר, װאו איר זײט דאָך נאָר אָנגעקוםלן!*" האָגן סיר געהאָרכט רעם 
אאַפ/הל פון יהותיב גן רכב אונוער פּאָטע-, אַלץ, װאָס ער האָט אוֹנו אָנגעואָגט: נים 


68 ואָגן ד- מי 13, וא דרי האימים א 2; גיף; און מלכיס ג' ת טסיוו צײסער שיגס זקָלגן קצפים.. 
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פיינקען = קײַן װײַן אַלע אונוערע פעג, - ניט מיר, נים אונוערע פרויען, ‏ זין און פעכטער, 
אויך ניט בויען קײַן הײַזער, וואו מיר זאָלן זיך בּאַזעצן, און אויך קײַן װײַנגאָרטן, קײַן פעלו 
און קײַן זאָמען זאָלן מיר נים האָבּן! און מיר זײַנען גענּליבּן װאוינען אין געצעלפן, און 
האָגן געהאָרכֿט און געטאָן אַלץ, װי עס האָט אונז אָנגעזאָגט יונרב, אונוער פאָטער", 
(ירמית ל"ה: ו---י), 

8 ,נבות פון יורעאל האָט געהאַט אַ װײַנגאָרטן בּיי דעס פאַלאַץ פון אַחאבֿ, דעם 
מלך פון שמרון, האָט אַחאָב געמאַכֿט נבוֹח'ן אַזאַ פאָרשלאָג: ,ניבּ מיר אֶפּ רײַן װײַנ- 
נאָרטן, ער זאָל פאַר טיר קאָנען װערן אַ גרינס-נאָרטן, װײַל ער אין נאָהענט פײַ פֿײַן 
פּאַלאַץ, און איך װעל דיר געכּן דערפאַר אַ בעסערן װײַנגאָרטן, אָדער, װען ריר איו ליג, 
װעל איך דיר אָפּנעכן מיט נעלט, װיפיל ער איז װערט!* האָט נבות געענטפערט אַחאָבץ ; 
זאָל מיך גאָט היטן דיר. אפּצוגעבּן די ירושה פון מײַנע עלטערן וי 

איז אַחאָב געקומען אהיים צעטראָגן און אוטעטיג, זיך אין בּעט געלענט, זײַן פּנים 
אָפּגעװענדעט אוּן נאָרניט גענעסן. איז צו אים צוגעגאַנגען איזבל, זײַן פרוי, און אים 
געפרעגט: ,פֿאַרװאָם בּיזטו אַזױ צעטראָנן און עסט נאָרניטז* האָט עֶר צו איר געואָנט; 
װײַל איך האָב פאָרנעלענגט נבוֹת'ץ פון יזרעאל און צו אים געזאָנט: ,גיב מיר אִם דײַן 
װײַנגאָרטן פאַר געלט, אָרער װען דו ווילסט, װעל איך דיר געכּן אַן אנרער װײַנגאָרטן פאָר 
אים 1* האָט ער מיר אָנער געענטפערט : , איך װיל דיר סײַן װײַנגאָרטן ניט געבּן!* 

האָט צו אים איזבל, זײַן פרוי, געאָגט: ,דו פירסט דען אַצינר די סלוכה איגער 
ישראל} שטעה אויף, עס עטװאָס און זאָל דיר זײַן נום אױפֿן האַרצן: איך װעל ריר 
געכּן דעם מײַנגאָרטן פוּן גכות'ן, װאָס אין יורעאל !* 

האָט זי געשריבן בריו אין אַחאָכ'ם נאָמען און האָט פֿאָר חתמ'עט טיט זײַן חתימה 
און האָט די בּריו געשיקט צו די עלכסטע און אָנגעזעהענע, װאָס האָבּן געװאוינט מיט 
נכות ן, זי האָט אין דעם בּריװ אַװי געשריכּן: ,רופט אויס אַ תענית!) און ועצט נבות'ן 
אויכּן אָן פון פאָלק און זעצט אים אַנסקעגן צװײ מענער אױסװאָרפֿן, װאָס זאָלן קעגן 
אים עדות זאָגן פאָלנענרעס: ,רו האָסט געשאָלטן (געלעסטערט) נאָט און דעם מלך! 
פירם אים אַרױס און פארװארפּט אים מיט שמינער, ער זאָל שטאַרבּן!* 

האָבּן די אײַנװאוֹינער פון זײַן שטאָט, די עלטסטע אוּן רי אָנגעועהענסטע געטאָן, װי 
ס'איז געװעון אָנגעשריכּן אין די כריװ, װאָס ױ האָט זײ געשיקט, אוּן איובל'ן האָבּן זײ 
געשיקט זאָנן ; ,נבות'ן האָט מען פאַרװאָרפן טיט שטײנער און ער אין געשטאָרבּן*. 

חי נאָר איזכל האָט דערהערט, אַו, נבות'ן האָט מען פֿאַרװאָרפֿי טיט שטײנער און 
ער איז טויט, אַזױ האָט זי געאָגט צו אהאָב |: ,שמעה אוֹיף, פֿאָרנעם דעם װײַנגאָרפן 
נבֿית'עס פיז יורעאל, װעלכן ער האָט זיך אָפּנעזאָגט דיר געבן פאַר געלט ! װאָרום נגוֹת לעבּט 
שׁוֹין נים, ער איז מּוֹים "! איז אהאָב אוֹיפגעשמאַנען אַראָפצונעהן אין רעם װײַנגאָרטן פֿון 
נבות רעס יזרעאלי, אים צו פֿאַרנעמען, איז געװעזן ראָס װאָרט פֿון נאָט צו אליהו'ן, דעס 
תשני, אַזוֹי: שמעה אוֹיף און געה אחאבן, דעם סלך פון ישראל, אַנטקעגן אין רעם װײַנ- 
גאָרטן פוּן נכות'|---ואוהין ער אין אַװעק אים צו פאַרנעסען, דו זאָלסט צו אים רעדן און 
זאָנן! דו האָסט גע'רצח'נם און שוין די ירושה גענומען 1 אַזוֹי האָט גאָט געזאָנט: , אוֹיף 
רעם אָרם, ואו די הינט האָבן געלעקט ראָם גלוט פון נבוח'ן, װעלן רי הינם ;;ן איך 
רײַן גלופ ד ושָם אהאָב געזאָנם צו אליחו'ן! ,דו האָסט מיך טאַקי געפוגע), טײַן פֿײַנט זי" 
האָט ער גקענטפערם: יאָ! און אוֹיך אינער אזבל'ן האָט גאָט אי גערערט: ,הינט װעלן 
עסן איובלץ אויפן פעלד פון יזרעאל !", (סלכים א' כּא! א---ו, ח---יא, יד--יט, כ, כיג). 


{) א תעניה (ס6פסן) איז צונטענגקנוגרן סיט א פֿאָקסיפארועפליו:. "רשיה ל'ו: ה פ, 


==" יע = 


8 דער חיל פון אשור אין ארץ ישראל, 


צו דער זעלבּער צײַט, װען ס'האָט זיך געכילרעט און פאַרשטארקט די טלוכה פון 
רי אַראַמײער אין דמשק, װאָם אין גאַנץ שנעל אייסגע"אַקסן און געשטרעבּט צי פאַרנעמען 
אין ארץ ישראל און אין סיריען די ראל פון אן אױיבּערהערשער--נראָר דאמאָלם באוי 
זיך פון צפֿון רי ערשטע מחנות פֿון די גרױואַםיענערגישע און שרעקאָניאָגענרע אש 
סאָלדאַמן, זײ איז עס בּאַשערט געװען = אַ משך פון דורות אַו עקלעג! זייער שער 
האַנט אויף רעם נאַנצן לאַנד, אוֹיף אַלע קלײנע בּאַזינער און בּאַזינטע, װעגן די ערשטע 
מלחמות, װאָס אשור האָט געפירט אין ארץ ישׁיאל, אין צפֿון אריץ ישראל, דערצעהלט אונז 
דער טלך פֿון אשור, (אַשׁוּר נאזירפאל) (883-861) אין זײנע אַנאלן, װאָס זײַנען געפֿונען 
געװאָרן בּיים אױסגראָכּן פון דער אַלטער הױפּט-שטאָט פון אשור, כלח. זײ זײַנען נעש יי 
אווף שטײן-טאָװעלאָך בּײַם אַרײַננאַנג אין טעמפּל, זײַ געפינען זיך נאָך דאָרטן, נאָר א קאָגיץ 
פון זײ אי ראָ אין בּריטישן מוזײ, רי געשעָהענישן, װעגן װעלכע אשור נאזירפאל רערצעהלמ, 
זײַנען געועזן אַרום 870, ד, ה. אין די ערשטע אאָרן פון אזאב ס מלופֿה. 

, צום גרויסן ים פונם אמורי בּין איך ארויפנעקומען, ג) אינם גרויסן ים האָב איך 
גערײיגיגט מיינע ואפן און קיבנות מײנע געטער געבּראַפֿט, אָפּצאָלונגען פון די מלכים, װאָס 
אויפן בּרעג ים, און געסליך פֿון צור, צירון, נבל (ביבּלאָס), פון דעם אמורי, פון ארור 
(ארואָד) װאָס אין ים, האָבּ איך בּאַקוטען: זילבּער, נאָלד, בל קופער, קופּעריגעפעם, 
געפאַרבּטע קלײדער, לײוענט, אַ גרויסע מאַלפע (פּאַנוטו), אַ קלײנע מאַלפֿע (פּאַגוטי), צ ין 
פון אַ ים-חיה--האָכּ איך פון זײ בּאַקוטען אַלס אָפּצאָלונג, זײ האָבּן אַרומגענומען טײנע 
פיס, צום אמנה-כּאַרג בִּין ‏ איך אַרױפנעקימען: צערערבּוימער און בּוכענבוימער האָבּ איך 
געלאָזם האַקן, איך האָבּ קרבּנות מײנע געטער געגראַפֿט. אַ זײל װענן סײגע גבורוֹת ראָב 
איך געמאַפֿט און דאָרט אַװעקגעשטעלט". 


9 שלמנאטר דעם צווייטענס מלחמות קעגן ארם, 


אהאב געהט העלפן ארם קעגן אשור. די שלאַכט בּײַ קרקר. 


װעגן זײַנע מלחמות מיט ארם דערצעהלט שלמנאסר 11 (828--860) געגיי אין זײַן 
מאָנאָליט (זײלע), װאָס איז נעפונען נעװאָרן אַרום דיאַרבּעקר, הײַנט איז רער * זײן אי 
גרימישן מוזײ. 

אינם יאָר פון דיןיאשור (854) אין חדש אײר, אינם פערצענטן מאָנ | חרש, 
בּין איך אַרױם פֿון נינוה, איבּערגענאַנגען דעם חרת* (מינר) פון חאַלמאַן (אלעפא. 
חלב) בּין איך אַרױס און בּין נאָהענט נעקימען צו די שמעכ פין ירהולני פון חמת: אררענני 
בּאַרגאַ און אַרגאַנא, זײַן מלוכה. שטאָט האָבּ איך איַנגעניבעי. זײער רויב, ‏ דאָב און נוכס פון 
די פּאלאַצן האָכ איך אַרױסגעפירמ, אין זײַנע אל דאב איך ך פײַער נגעצונדי, פון ארגאנא 
בין איך אַרױם, צו קארקאר בִּין איך נאָהעגט צוגעגאַנגען, זײַן הױפּטשמאָט קארקארא ה 
איך צעשטערט, פּאַרטילינט און פאַרצרענט, 

טויזענט צװײ הונרערט װאָגענס, מויוענט צװײ הונדערט רײַטער, צײאַנציג טווענט 
טאַן הרר-אדרי'ס פֿון דסשק, זיבן הונדערט װאָגעגס, זיבּן הונדערט רײַטער, צעהן כבױוענם 
מאַן ירחולני'ם פֿון המת, צװײ פויזענט װאָגענס, צעהן טווענט מאַן אַהאָב'ם פֿון ישׂראל, 
צװ+? הונרערט טאַן מתּן נעל'ס פון ארור, טוֹיוענט קעַמלען פֿון דעם אראבּער, מוווענס טא 


יי יי 


 )!‏ ארויף"---הײסס געתן ק"ן צסון אָדער קיין מערב, ;אַראָפּ----ק"ו דריס אָדער ק"ן מררת, 
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פון עמון-- אָט די +) צװ2לף מלכים האָט ער זיך גענוטען צי הילף, כהי טיט מיר מלחמת 
צו האַלטן און א שלאַכײ מיר צונעבּן, ‏ זײ זײַנען אַרױסנעטראָטן מיר אַנטקענן, איך האָנֿ 
קעגן זײ מלחטה געהאלטן מיט דער געהױכּענער קראַפּמ, װאָס מײַן האר אשור האָט מיר 
נעגעכן, מיט רי גװאַלדינע געיוער, װאָס נרנל *), דער װאָס נעהט מיר פאָראויס, האָט מיר 
געשענקט. פערצעהן טויזענט זײערע קרינס-לײַט האָכּ איך מיט מײַן געװער געװאָרפן, װי הרר ') 
האָג איך געלאָזט אויף זײ די נעבראָכענע װאלקן מיט רעגן, ‏ װײַט האָג איך פאַרשפרױם 
זײערע קערפער, טימ געװער האָבּ איך נעלאָום פליס! זײער גלום". 


0 די דריטע מלחמה מיט ארם. צהאָפּס טױמ. / 
דער צונד צווישן יפדאל און יהודה. 


8, זײַנען זײ רוהיג געזעסן דרײַ יאָר ס'איז נים נעװעון קײַן סלחמה צװישן ארם 
און ישראל. אויף דעם דויטן יאָר איז יהושפט, ‏ דער מלך פון יהורה, אַראָפּגעקוטען צום 
מלך פון ישראל, האָס דער מלך פֿון ישראל געואָנט צו זײַנע דינער: , איר װײסט: רמות 
גלעד +) געהערט װאָך אונז, און מיר שװײַגן און נעמען עס נים אֶפּ פון רי הענט פֿון דעם 
מלך פון ארם". האָט ער נעפרענט בּײַ יהושפֿטן: ,װילסטו מיט מיר געהן מלחמה האַלפֿן 
קײַן רמות גלעד!' האָט יהושפט געענטפערש דעם מלך פון ישראל: איך װעל זײַן, װי די 
מײַן פּאָלק װעט זײַן, װי רײַן פאָלק, מײַנע פֿערד װעלן זײַן, װי דײַנע פערר!' האָט יהושפם 
געאָנט צום מלך פון ישראל: ,פֿרעג דאָך אָן הײַנט נאָמס-װארט! האָט דער מלך פֿון 
ישראל פֿאַרזאַמעלט די נכיאים בּיו פיר הונרערט מאַן און האָט צו זײ געזאָגט: ,זאָל איך 
געהן טלחמה האַלטן געגן רמות נלער, אָדערְ זאָל איך זיך אָפּזאָגן פֿון רעםוּ" האָגן זײ 
געואָנטו געה, און דעו האַר (נאָם) װעט עס איבּערגעכן און די הענט פונם מלךן? 

האָט יהוטפט געאָנט: , איז דאָ ניטאָ נאָך אַ נביא פֿון יתוה,. מיר זאָלן זיך קאנש 
אָנפרעגן בײַ אימו האָט דער מלך פֿון ישראל געואָנט צו יהושפט'ן: ,ס'איו דאָ נאָך אַ מאַן, 
װאָס מען קאָן אָנפרענן נאָט בּײַ אים, איך האָכּ אים 26ער פײַנט, װײַל ער זאָנט אויף-פיר 
שטענדיג נבואה ניט גוטס, נאָר שלעכמן---דאָס איז מיכיהו בּן ימלא!* האָט אָבּער יהושׁפם 
געזאָנט: ,זאָל דאָך דער מלך אַזונם ניט רערן!* און דער מלך פון ישראל האָט צוגערופן 
אַ הויף:דיגער און געזאָנט ,כּאַלד אַהער מיכיהו'ן, ימלא'ס זון!* און דער מלך פון ישראל, 
אין יהושפֿט, דער טלך פון יהורה, זיצן יערער מאַן אויף זײַן מראָן, אָנגעטאָן כּנדי-מלפֿות, 
גײַם אַרײַנגאַנג אין טויער פון שמרון,--און אַלע נביאים זאָגן גבֿואה פֿאַר זײ. האָט צרקיט 
גן כּנענה זיך געמאַכט אײַזערנע הערנער און געזאָגט: אַזױ זאָנט גאָט: ,טיט אַזעלכע װעסטו 
שטויטן ארם, בּיז זײ װעלן אונטערגעהן! און אַלע נביאים זאָגן נבואה ראָס זעלבע, נעטלין ! 
(נעה אַרױף קײַן רמות נלער, דו װעסט גליקליך זײַן און יהוֹה װעט עס איבערגעכּן אין 
די הענט פונם מלך!י יי : | 

|ס. און דער שליח, װעלכער אִיז גענאַנגען רופן מיכיהו'ן, האָט טיט אים גערעדט 
און געזאָגט: ,זעה דאָך, רי ווערטער פון די נכיאים זײַנען אַלע אײנשטימיג גום כּאַר רעם 


{) זא זײגען אױסגערעכעגט נאָר זעקס מלכיס, אין דער אױטשרימט זײנען דא נאָך פֿינף---אינגאנצן 
אלא עלף, דער צװעלמטער איז, װטזט אױס, ארױסגעפֿאלן פון דער רשימה, די פלכים האָכן צװאַמקָן געהאַפּ: 
26 קרינסיװעגן, 1900 רייטער, 62400 סאָלדאסן אוּן טױוענט קעמלען, 

8) נרגל---דער גאָט פון עפידעמיעס אוּן פון דער טיטןיװקלט. 

{) ודר--זער גאָט פון שטורם אוּן װינט. | 

4 אױפן גרענעץ צװיטן ארם אוּן ישראל אין עבר הירדן. גױהדר האָס, װײוס אױס, ניט קוקנדיג 
אויף דעָם אָפּמצך די שטאָט-גיס אָפּגעגעגן. | 
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מלך ! זאָל דאָך רײַן װאָרט זײַן, װי דאָס װאָרט פון אײנעם פוּן זײ, און דו ואֶלסט נומם 
רעדן * האָט מיכיהו געענטפערט ; ,אַזוֹי וואר, װי גאָט לעכּט: דאָס װאָס נאָס װעט סיר 
זאָנן, דאָס װעל איך רעדן !" אַז ער אין נעקומען צום טלך, האָט דער מלך צו אים געזאָגט: 
,מיכיהו! זאָלן מיר געהן קענן רמות נלער מלחמה האלטן, אָרער זאָלן מיר זיך אָפּואָגן 
פון דעם 4* האָט יענער אים געענטפערט: ;נעה, רו װעסט גליק געפינען און גאָט װעט עס 
איבערנעבּן אין דײַנע הענט!" האָט צו אים דער מלך געזאָנט!- ,װיפיל מאָל ראַרף איך 
עס דיך בּאַשװערן, אַז דו זאָלסט מיט מיר רערן נאָר אמת, אין נאָמם נאָמען?!" האָט ער 
שַוי געואָגט: ,איך האָבּ נעזעהן, גאַנץ ישראל זײַנען צעשפרײט אױף די בּערנ, װי שאָף, 
װאָס האָבּן ניט קײַן פּאַסטוך, האָט גאָט געזאָגט: ,ס'איז ניטאָ קײַן האר בײַ אָט די ראָזינע, 
זאָל זיך דאָך יערער טאַן אומקערן צו זיך אַ היים בּשלום !* האָט דער מלך פון ישראל 
געזאָגט צו יהושפט'ן : ,האָבּ איך דען דיר נימם נעזאָנט, אַז ער װעט אויף מיר נבואה זאָגן 
ניט נוטם, נאָר שלעכטס!* האָם ער אָכּער געואָגט: ,דערום הער צו דאָס װאָרט פון יהיה! 
אִיך האָג נעועהן יהוה, װי עֶר זיצט אױף זײַן טראָן און דאָס נאַנצע חיל פון היל 
שטעהט אָרום אים, רעכטם אוּן לינקס, האָט יהזה געזאָגט: װער װעם אײַנרערן אַחאָב {, 
ער זאָל געהן און פאָלן כבּײ רמות גלער" האָט אײנער אײנם געואָנט און אַ צװײטער 
עמאס אַנרערט, איז ארויסגענאַננען דער גײַסט און זיך געשטעלט פּאַר יהוז אוּן געזאָגט: 
,איך װעל אים אײַנרערן!* האָט יהוה צוּ אים געאַנט: ,מיט װאָס!* האָם ער אים 
געענטפֿערט : ,איך װעל אַרױסגעהן אוּן װערן צוּם נײַכט פון לינן אינם מױל פֿון אלע 
זײַנע נביאים!* האָט עֶר געואָנט; ,יאָ, דו װעסט אײַנרעדן און אויך אויספירן, געה אַרױס 
און מו אַזױ 1* אַצינד זעהסטו דאָך, װי יהוה האָט אַרײנגעלענט אַ נײַסט פון ליגן אינם 
מויל פון אָט די אַלע נביאים רײַנע, יהוה האָט אָגער אומנליק פאַר דיר בּאַטטימט !* 


האָט דער מלך פון ישראל געזאַנט (צום הויף.דינער): ,נעם מיכיהו'ן אוּן קער אים 
אום צו אמונ'ען. דעם האַר פוּן שטאָט, און צו יואש'ן, דעם מלפֿ'ס זון, און זאָלסט זאָגן : 
,אַװי האָט דער מלך כאַפּױלן: זעצט אָט דעם אין געפענ:עניש אָרײַן, ניט אים עסן קנאָם 
גרויט און קנאפ װאַטער, צּיז איך װעל קוטען צוריק צשלום!* מיכיהו האָט אָבּער געזאָגט; 
,קומסטוּ וירקליך צוריק כּשלום, האָמ ניט יהוה רורך טיר גערעָרט|* 
ס- זײַנען דער מלך פון ישראל און יהושפט, דער מלך פֿון יהודה, אַרױפֿגעקימען 
קענן רמות נלער, און דער מלך פון ישראל האָט זיך איבּערגעטאָן און אַרײַן אין שלאַכט, 
דער מלך פון ארם האָט אָכּער אָגנעיאַנט די האַרן פון די רײַב.װעגן. װאָס בּײ אים, אַזו ; 
, איר זאָלט מיט קײַנעם נים סלחמה האַלטן, ניט מיט קײן אײנפאַכע נים מיט קײַן 
- אָנגעזעהענע (קרינ לײַט), נאָר קעגן רעם מלך פֿון יטראל אַלײן* אַז די האַרן פון רי 
רײַטיװענן האָבּן אָבּער גאַמערקט יהושפט'ן, האָבּן זי געזאָנט; ,דאָס איז נראָר דער מלך 
| פוּן ישראל" און האָבן זיך 8 קער געטאָן קענן אים מלחמה צו פירן, יהו:פט האָט גענומען 
שרײַען. אַז די האַרן פון רי רײַטװעגן האָנן דערזעהן, אַו דאָס אין ניש דער מלך פון 
ישראל, האָכּן זײ זיך אָפּגעװענרט פון איםי - 
= אײין טאָן האָט אָבּער צופעליי; דעם בּוינן געצוינן און נעטראָפֿן דעם טלך פון ישראל 
צווישן דעם לײב-נאַרטל אוֹן דעם פּאַנצער. האָט ער געאָנט צו זײַן װאָג-פירער! ‏ ,קער 
צוריק און פֿיר מיך אַרױס פֿון לאַנער, װאָרום איך בִּין פאַרזאונרעט !* | 
די מלהמה האָט זיך אָנּער יענעם מאָג פאַרשטאַרקט און אַזױ איז דקָר מלן געגליגן 
-- שטעהן אין רײַטװאָגן קענן ‏ ארם ציז אין אָװענט, אין אָװעגם "אָבּער איו ער געשמאָרבן 
אַז די זון האָט געיזי 


ון צּײַם אונטערגעהן איז ארוים' דער סלאַנג איגערן לאַגעף ; ערע 


-- 160 -- 


און זײַן שמאָט, יערער ייר און זײַן לאַנר, מארום דער מלך איז טױט!" אַו מען אי 
נעמומען קײַן שומרון, האט מען נאַגראכּן דעם מלך אין שומרון און אחויה, וכַן זן, אי! 
געװאָרן מלך אויף זײַן אָרט. (מלכים מ!, נג + א---יצ"ג, /מ"ו---ליד,. ל"ו---ל;)), 


ןן. יהודה. דער מלך יהושפט. דער בּונד מיט ישראל, 
7 זי הערשא:ט איכער אדום. די מלחמה פון ישראל 
און יהודה קעגן מואב. יהושפט'ס איינפירוננען. יהורם. 


| 8 פּינף און דריסיג יאָר אין אַלט געװעון יה'שפט -- אסא'ם זון -- אַו ער איו 
געװאָרן מלך און פינף אין צװאַנציג יאָר איז ער נעװעזן מלך אין ירושלם. יהושפט האָמ 
שלום נעמאַכט מים דעם מלך פון ישראל, און ער איז געװאָרן אחאב'ס אַ מחיתן, --- װארום 
--אהאכ'ם טאָכטער איז געװאָרן די פרוי פון זײן זון יהורם. --- | | 
און אין אדוֹם איז ראמאלם קײן טלך ניט געװעזן? דער פּראװינץ.אױכּער-האַר (נצב 1) 
-- ער איז מלך,. יהוטפֿט האָט נעכּויט תרשישג).שיפן אױף צו געהן קײן אופיר נאן . 
נאָלר. ‏ ער אין אָבּער. ניט גנגאַנגן, + װײל די שיפֿן האָכּן זיך צעבּ-אָכן אין עציון נבר, 
האָט אחויה, אחאב'ס זון, פֿאָרגעלענט יהושפט'ן : זאָלן מײנע דינער געהן אויף די שיפ 
צים דײנע דינער !* דאָט אָכּער יְהוּשׁפם ניט געװאָלט, | - 
(מלבים }' כ"ב: מ"ב, מ"הן דנרי הימים ג' י"ת: אן מלכים ב' ה: י"ח; מלכים א' כ"ב: מ"ח--נ). 
ם, און מישע, רער טלך פֿון מואב, האָט געהאַט שאָ-טמאַדעם און פֿלענט נעכּן צינּו 
יעם מלך פון יטראל (יערער מאָל) הונדערט מויזענט שעפסן און הונדערט טויוענט באַראַנקן 
אין זײער ואל. אַז אחאב. איז אָכּער נגעשטאָרבּן, . איו דער מלך פון טואב אָפּגעפּאַלן פונם 
אי פון ישראל, אין אַרױסגעפראָטן אין יענער צײַט דער מלך יהורם און האָט געצעהלט 
(געטוסטירט) גאַנץ ישראל, און אין גענאַגגען אוּן געשיקט צו יהוֹשפט'ן, דעם מלך פֿון 
'טדה און געזאָנט: ,דער מלך, פון מואב אין אָפּנעפּאַלן פון מיר != װילסטו מיט מיר געהן 
מלחמה האלטן קעגן מואָב ז האָט ער געענמפֿערט. ,יאָ, איך בּין גריט צו געהן! איך גִין 
חי דו, מײן פֿאָלק, װי דיי פאָלק, מינע פערו. װי דײַנע פֿערר !* יי 
אויך האָט ער געפרענט: ,אױף װעלפֿן װעג װעלן מיר געהן1* האָט אִים יענער 
געענטפערט: ,דורך דעם סטעם פון אדום !* אַזױ זײַנען אַרױס דער מלך פון ישראל, רער 
מלן פון יהודה און דער מלך פֿון אדום. אַן נאַנץ מואָב איז אָכּער געואויר געװאָרן, אַז 
וי מלפים זײנען אַרופגעקומען מלחמה צו האלטן קענן זײ, אַזױ האָבּן זיך צװאַמענגעקליגן 
אַלע, װאָס קאָנען נאָר געװער טראָנן (,אַ נאַרטל פֿאַרבּינדן-) און נאָך מער, און האָבן זין 
אויסגעשטעלט בײַם. גרענעץ, זײ זײַנען אַרױסגעטראָטן קעגן דעם לאַנער פון ישראלן ‏ רי 
בּני ישראל זײינען אָבּער אַרױס און מואב צעשלאָגן אַזױ; אַז זײ זײַנען אַנטלאָפֿן פאַר זײ; זי זיינען 
װײַטער גענאַנגען און פֿון ס'ניי צעשלאָגן מואב, די שטעט האָבן זײ צקשטערט, אוֹיף אַלע גומע 
| אַקער.פֿעלרעד האָט יערערער געװאָרפֿן זײין שטײן און מען האָט זי פאַרשאָטן,. און אַלע קהאַלן 
װאַסער האָט מען פאַרשטאָפּט, און אַלע פרוכטיכּוומער האָט מען אױםגעהאַקט, בּיו ס'איז נאָר 
גענליגן. קיר-חרשת 6). די (פײלן.װאַרפער אָכער האָגן זי. אַרימגערינגעלט און באשאָטן. 
אָן דער -מלך פֿון , מואב. האָט אױנגעועהן, אַז ער װעט וֹיךְ נים קאָנען האלטן קענן רעם 
אָנפאָל, האָט ער גענומען זיגן. הונרערט. טאָן,. מיט. שועררן באַזאָפענמע, כדי זיך רורב- 
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רײסן קעגן דעם מלך פון ארום. ‏ עס אין אים אָכֹּער נים געלוננען, האָט ער גענומען זײַן 
ערשטינעבּאָרענעם זון, דעם, װאָס האָט כּאַדאַרפט פֿלך װערן נאָך אים, און האָט אים 
געבּראַכט פַאַר אן עולה (אַ כּרעןיקרבּן) אויפן מויער. האָט אַ גרויסער צאָרן =) נעמראָפּן 

ישראל, זױ האָכּן אָפּנעטראָטן פֿין אים און זיך אוטנעקערט אין (וײיער) לאַנר, 
(מלמים ג' 23 ד--ט, כ"א, נ'ד---כ"ן) 

0 ער (יהוֹשפט) האָט אויפגעשטעלט שופטים אינם לאַנר, אין אַלע פעסטע שטעט 
אין יהודה, אין יערער שטאָט בּאַזונרער, עֶר האָט געזאָנט צו די שופֿטים: ,זעהט צוּ, װאָס 
איר טוט ! ווארום ניט אויף דעם בּאַפױל פון אַ מענשן, נאָר אויף דעם בּאַפויל פֿון נאָט 
! (ירוֹה) משפּט איר, אוּן ער איז מיט אייך בּײַָם ט2פטן, זאָל זשע אַצינר די מורא פאַר 
נאָם זײַן אויף אייך ! הים זיך בּײַ אײער פון, װײַל בּײַ יהוה, אונועד נאָט, אין ניטאָ קײַן 
עולוֹה, קײַן גאכנעבּן װעמן ס'איז, קײַן חאַכּאַר נעמן! * (ונרי הימים ב' י"ס: ה -- 6) 

4 אַז יהוֹשפּט האָט זיך געלענט מיט זײַנע עלטערן, האָט מען אים בּאַגראבּן אי 

דוד'ס שטאט. זײַן זון יהוֹרם איז געוארן טלך אוֹיף זײַן אָרט, ער האָט געהאָט בּרירער, 
יהושפ: 'ם זין --- עזריה אוּן יחיאל, אוּן זפֿריה אוּן מיכאל און שפטיהו -- ראָס זײַנען אַלץ 
נעװעזן די זין פון יהושפּט, דעם מלך פון יהורה, זײער פאָטער האָט זײ געגעכּן אַ פֿולע 
מתּנית אין זילכּער און אין נאָלדר און מײַערע זאַכן אין רערבּײַ בּאַפעסשינטעץ שטעק 
אין יהודה, די מלוכה אָבֹּער האָט ער אָפּנענעבּן יהורם'ן, װײל ער איז דער ערשטיגעבּאָרענעד 
(דער כּכור), אַז יהורם אָבּער האָט בּאַקומען רי הערשאַפט איבּער זײַן פאטערם מלוכה אי 
ער װאָט זיך כּאַפֿעסטינט, האָט עֶר געלאָזט טויטן אַלע זײַנע בּרידער אוּן אויך אײניגע פון 
די שרים אין יהודה, (דנרי הימים ב' כ"א: א"- ז), 
6 אין זײַנע צײַטן איז אדום אפּגעפֿאַלן פון והוּדה'ס אױבּערהערשאַפט, זײ האָבּן אַלײ; 
אויפגעשטעלט אויף זיך אַ מלך, איז יורם מים אַלע זײַגע רײטיװענן גענאַנגען אויף צעיר *) 
-- ער האָט זיך אָבּער בּײַנאַכט (קוים) דורכנעשלאגן מיט די רײַט-װעגן.אייבּער.האָרן דורך 
דִי אדום'ער, װאָס האָבּן אים ארומגערינגעלט, דאָס קריג.פּאָלק אָכּער איז זיך צעלאָפן, אַזוי 
איז אדום אָפּגעפּאָלן פוּן יהורה בּיו אויף הײַנטיגן טאָג.. דאמאלס איז אויך אפּגעפּאָלן 
לבנה 64 (מלכים ג' ה: כ --כ"ב), 


2. דער אונטערגאַנג פון עמרי'יס הוֹין, יהוא'ס 


אױפּשטאַנד: די נביאים, דער חיל און די גניירכב. 
די אפּשאַפונג פונם בּעל-קולטוס, 


8. האָט דער נביא אלישע צוגערופֿן אײנעם פֿוּן די גנייהנביאים?) און אים געאָנט : 
נאַרטעל אָן דײַנע לענדן אוּן געֶט אָט דעם קרינל בּױיטעל אין רײַן האַנט און געה קײן 
רמות נלער, אוּן אַז דו װעסט אַהין קוּמען, זאָלסטוּ דאָרט זעהן יהוא בּן יהושפט בן 
נמשי. דו זאָלסט אַרײַנקומען און אים לאָזן אויפשטעהן פוּן צװישן זײנע בּרידער אוּן אים 
אַרײַנבּרענגען. אין אַ פֿארבּאָרגענעם צימערן דוּ זאָלסט נעמען ראָס קרינל בּױמעל, אים 
| 1) דער צאָרן פון כּמוּש, דעם גאָט פון מואכ, װאָס אױף זײַן לאַנד געפֿינען זיךְ די בֹנִי ישראל, 
האָט געטראָמן די אידן און זי האָבן געמווט אָפּטועָטן פונם לאַנד די אױפֿשויפס פוֹן מישעץ איו געשיבן 
געװאָרן, אלז, אין דער צײט פון אחזיה'ן, אהאב'ס זון, און פאר דער מלחמה מיס יאורמ'ן, 
|2) צעיר---װמײזט אויס אויף דעם זרוםיטערכ ברעג פונם טױסן ים ויסיהמלח), דעָר נאמען איו גאָך 
דאָרט פמאַרבליבן בּוז הײנס. גענוי װי אַדום איז אַרומגערינגעלט געװאָרן װערט גיט רערצעהלט, 

6) לננה --- אויפן גרענעץ מיט די פּלשתּיס; אין דרום, אין טאָל פון יהוּדת. | 
===/9) װעגן די בנייתנביאים, ד, ה. די ינגען פון די נגיאיס, ז, קײסקר אינם קאפיל װען פֿלױגן 
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גיפן אוים | פאט און זאָנן : אַװי האָט יהוה געואָנט! ,איך האָבּ דיך געואַלצט פֿאַר אַ מלך 
אוה ישראל !' דאַן זאָלסטו עפענען די טיר אוּן אַנטלױפֿן, דו זאָלסט ניט װאַרטן ! איו רער 
יוגגער טאַן, דער נביא, גענאַגנען קײַן רמות גלעד, אַז ער איז געקומען, ערשט רי אױיבּער. 
האָרן פֿונם חיל זיצן צואַמען, האָט ער געזאגט : ,איך דאָבּ דיר װאָס צוּ זאָגן, האַר !* האָט 
יהוה געפרעגט: , צו װעמען פון אונז אַלעטען 1* האָט ער געענטפערט: ,צו דיר, האָר!" 
אַז ער אין אויפּגעשמאַנען און אַרײנגעקומען אין שטוג אַרײן, האָט דער נביא אים רעם 
גױמעל אױפן קאָםּ גענאָסן, און געזאָגט: ,אַטװי האָט נעָואגט יהוה, דער גאָט פון 
ישראל ; איך האָכּ דיך אַצינר געַזאַלבּט פאַר אַ מלך אויף דעם פֿאָלק פין יהוה, אויף ישראלןי 
און עֶר האָט די טיר געעפענט און איז אַנמלאָפּן, און אַן יהוה אין אַרױסגענאַנגען צו רי 
דינער פֿוּן זײַן האַר, אַטי האָבּן זי צו אים געזאגם: , איז שלום ז צוליבּ װאָס אין געקימען 
אָט דער משונע'נער צוּ דיר !* האָט ער זײ געענטפּערט: ,איר קאָנט דאָך רעם מענשן און 
נֵן רערן!", : 

האָכן זײ געואָנט: ,לינן! זאָג עס דאָך אונז!" האָט ער צו װײ געאָגם: ,אָט אַזױ 
און ‏ אַזױ האָט ער מיט סיר גערערט, נעמליך ! ,אַזױ האָט יְהוֹה געזאָנט! איך האָבּ ריך 
געואַלבט פֿאַר אַ מלך אין ישראל!" האָנן זײ בּאַלר נגענומען יערער טאַן זײַן קלײר און 
אַװעקגעלענט אונשער אים אויף די מרעפ-נעכּײרן. זײ האָבן שוֹפר געבּלאָון און אויסגערופן : 
,יהוא איז געװאָרן מלך /* (מלכים נ' ט: 8--ו, י"א---י"נ). 


ט. אַזײ האָט ידוּא בּן יְהוֹששּט, בּן נמשי, נעמאַכט אַ כּונט קעגן יורמץ, יורם האָט 
פֿאַרמײדינט רמוֹת נ5עד, ער אוּן גאַנץ ישראל, קענן חזאל'ן, דעם מלך פון ארם, האָט זיך 
רער סלך, יורם אוטנעקערט קײַן יוועאל זיך הײלן פון די װאונדן, װעיכע די ארמים האָבּן 
אים פֿאַראונדעט, װען ער האט מלחמה נעהאַלטן טיט חזאל'ן, דעם מלך פון ארם, האָט 
יהוּאַ געזאָנט; /,אויג איר וילם, זאָל קײַנער ניט אַרױיס פון שמאָט, כּדי נטחן אָנזאָגן אין 
יזרעאל :* און יְהוּא אין אַרױף אויף דעם רײַטיװאָנן און אַװעק קיין יורעאל, װײַל ירם יין 
דאָרט געלענן, און אחזיהו, דער מלך פון יהודה, איז אַראָפּגעקוטען זיך זעהן מיט יורמ'ן, 
און דער װעכטע- שמעהם אױף דעם מורם אין יורעאל, האָט ער בּאַמערקט ש װאָלקן 
שטױבּ אָרום יהוא'ן, אי עֶר אין אָנגעקוּמען, האָט ער געטעלדעטו ,איך ועה אַ װאָלקן- 
שטויב פון מענשן !* | 


| = האָט יְהוֹרם געואָגט: ,נעם אַ רײַטער און שיק אַרױם /ײ אַנטקענן, ער זאָל פרעגן ! 
,געהט איר ‏ מיט שלוֹם /* און אַװעק אַ פּעררירײַטער אים אַנטקענן אוֹן האָט געפרעגט: 
,אַזױ האָט געזאָגט דער מלך: ,נעהט איר מימם שלוֹםז* האָט יהוא געענפפערט: ,װאָס האָסטו 
צוּ טון מים שלוֹםז גיב אַ קער און נעה מיר . נאָך /* האָט דער.װעכטער געטעלרעט! 
,דער שליח אי געקומען בְּיו צוּ זײ, ער האָט זיך אָכּער ניט אומנעקערט!* האָט ער 
געשיקט אַ צװײטן פֿערר-רײַטער. אי ער געקומען צו זײ און געואָנט: ,אַזי האָט געאָגט 
דער טלך 1 נעהט איר מיט שלום!* האָט יהוא געענטפערט: ,װאָס האָמְטוּ צו. מון מימ 
שלוֹם 1 ניב א קער און געה ור נאָך /* האָט דער װעכטער געמעלרעט: ,ער אוזנעקומען פי 
צו זײ, ער האָטם זיך אָנּער ניט אומגעקערט : נאָר װי ער מרײַנט דעם װאָגן, מרײַצט נאָרן, 
יתוא כן נמשי, װאָרום ער יאָגט הי אַ משוגע'נער:!י יה | | 


= האָט יתוים געזאָגט : {שפאַן אײַן !* האָט מען אײַנגעשפּאַנט זײַן רײַט-װאָגן און 
יתום. דער מלך פון ישראל, און אחה, ‏ דער מלך פון יהוּרה, זענעֶן אַרױס יערעֶר אין 
אן רײַפװאי - 0 הי עב יא א א 
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אַז זײ זײַנען אַרױסגענאַנגען יהוא'ן אַנטקענן, האָבּן זײ אים אָנגעטראָפן אינם פעפר 
פון נבות, דעם יזרעאלי, אַז יהורם האָט דערזעָהן יהוא', האָט ער געואָנט: , אין שלום, 
יהואוּ" האָט אָכער ער געענטפֿעַרט: ,װאָס פאַר אַ שלום קאָן זײַן בּײַ דער אױסגעלאָזענהײַט 
פֿין רײַן מוטער איזבל און בּײַ איר .רייסן 3שוף-מאַכן וּ האָט יהורפ אַ קער גענעכּן צוריק 
און איז אַנטלאָפֿן, ער האָט געואָגט צו אַחזיהיץ; , פּאַרראַט אחויה ! יהוא אָער האָט 
אָנגעפילט די האַנט מיט דעם בּוינן און געטראָפֿן יהורמ'ץ אין רוקן אַזױ, אַז די פיל 
איז אַרױס פון האַרצן, און ער איז געפּאַלן אינם רײַמװאָגן, האָט יהוא געואָנט צו בּרקר'ן, 
זײַן אַדױטאַנט: ,הויבּ אויף, און װאָרף אים אַװעק אינם אַקער-פֿעלד פון נבות דעם יורץאלי, 
װאָרום דו גערענקסט, װי איך און דו האָכן בּײַדע געריטן הינטער אַחאב, זײַן פאָטער, ‏ און 
יהוה האָט װעגן אים די נכואה געהײסן זאָגן ‏ ,האָבּ איך פּאָריגע נאַכט ניט געועָהן דאָס 
בּלוט פֿון נבות'ן און דאָס בּלוט פֿון זײַנע זי יהוה'ס װאָרט װעל איך דיר אָפּצאָלן אויף 
אָט דעם זעלכּן פֿעלד!* יהוה'ם װאָרמ, = און אַצינר, הױכּ אויף און װאָרף אים אויף דעס. 
פּעלר, װי עס איז נעװעזן יהוה'ס װאָרמ!? 


און אַז אהויה, דער מלך פון יהורה, האָט עס נעועהן, איז ער געלאָפן אוף דעם 
ועג פֿון נאָרטן-הויז, יהוּא האָט זיך אָכֹּער נאָך אים נאָכנעיאָנט און געואָנט: ,אויך אים- 
זאָל איר דערשלאָנן אויף דעם רײַטװאָנ!' ער אי אַנטלאָפֿן קײַן מגירו, = דאָרט אָבּער 
נגעשמאָרבּן. (מלכים ג'ס: י"ד---כז)  -‏ : 

0 יהוא איז אָנגעקוטען קײַן יז-עאל און אַז איזבל שִיז נעוואויר נעװאָרן,. האָט זי 
אונמערגעפאַרבּט די אוגן, די האָר געפּוצט און אַרױסגעקוקט דורכן פֿענסשער, און אַז יהוא 
איז אָנגעקומען אין טויער, האָט זי נעזאָגט: ,װאָס מאַכֿט זטרי, דער מערדער פֿון זײַן האַרן" 
האָט ער זײַן פּנים אױפּנעהױבּן צום פענסטער און געואַנט: ,װער האַלט דאָרם מיט מיר, 
װערז האָבּן צו אום אַרױסנעקוקט צװי,, דרײַ הויףידינער, האָט ער געזאַנט: , שלײדערט זי 
אַראָפּ!* האָבּן זײ זי אָראָפּגעשלײַדערט, 
| האָט יְהוּא געשלאָגן אַלע, װאָס זײַנען איבּערגעבּליכּן פון אַחאב'ס הויז אין יזרעאל, 
אַלע זײַנע גרויסע לײַט, זײַנע פרײַנט און כּהנִים. בּיז ער האָט ניט איבּערנעלאָזן פֿון אים 
קײַן רעשמ, (מלכים ג' ט: ל---לג), | 


4 אַז ער איז אװעק פֿון דאָרטן, האָט ער נעטראָפֿן יהונדב בּוירכב'ן, װאָס אין גע- 
נאַנגען אים אַנטקעגן, האָט ער אים בּאַנריסט און צו אים געזאָגט: ,מײנסטו עס אין האַרען 
עהרליך מיט מיר, אַזוֹי װי איך אין טײַן האַרצן, טײן עס מיט דירז" האָט יהונדב געענטפערט: 
,ָ, נעַװיסו ניכּ מיר רײַן האַנט!* האָט אים יהוא זײַן האַנט גענעכּן און אים אַרױפֿגעכּראַכט 
צו זיך אין רײַטװאָגן און ער האָט נעזאָנט: קום מיט מיר, ‏ װעסטו זעהן טײַן צארן פאַר 
גאָטן (יהוה'ן), האָבּן זױ אים אַרױפֿנעזעצט אויף זײַן רײטיװאָגן, ‏ אָז עֶר איז געקוטען קײַן 
שמרוֹן, האָט ער דערשלאָגן אַלע, װאָס זײַנען נאָך איבּערגעכּליבּן בײַ אַזאָב'ץ אין שמרון,- 
ניז. ער האָט זײ : פאַרטילינט, לוים דעם װאָרט פון יהוה, װאָס ער האָט גערערט צו אַליהו'ן,. 
האָט יהוא פאַרזאַמעלט דאָם נאַנצע פאָלק און נעזאָגט צו זײ: ,אַהאָב האָט װײַניג געדינט 
דעם כּעל, יהוא אָכער היל אים אַפֿולע דינען! אַצינד רופֿט מיר אַלע בּעל-נביאים (אַלע 
זײַנע דינער) און כּדנים! קײנער זאָל נים פעהלן, װײַל א גרויסן קרכּן-יוס-טוג מאַך איך 
פֿאַר דעם בּעל. װער ספ'װעם פֿעהל, װעט נים פלײַגן לענן" יהוא האָט עם 
מיט אַ כיון נעטאָן, ‏ גדי צו אומכרענגען די דינער פון צעל,---האָט יהוא זײ באַפױלן 6) 


6 פריהער. רופט יתוא צינויף לק נביאום. אוּן פהנים און הײ8ט זי אױיסרופן א גרויסן קרגן.יוט-טוג,. | 
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,3צַשטימט אַ ימימיבֿ-פאַרזאַמלונג פֿאַר דעם צעל!/ האָבּן זײ אױסנערופֿן, און יהוא האָס 
געשיקט אין גאַנץ ישראל, זײַנען זיך צונויפגעקומען אַלע בּעל-רינער, ס'איז קײַן אײנער ניט 
נעגליבן, װאָס איז ניט נעקוטען. אַז זײ זײַנען אַרײַנגעקימען אינם טעמפּל פון בּעל, אי 
דער בעליטץמפל פול נגעװאָרן פון אײן עק בִּיו צום צװײטן, האָט ער געואָנט צו דעם, 
װאָס איער דעם קלײדער-שראַנק: ‏ ,ניבּ אַרױס קלײרער פֿאַר אַלע דינער פון 3על!* האָט 
ער זיי אַרױסגענעכּן רי קלײרער. אַז יהוא מים יהונדבֿ בּן רכב'ן איז אַרײַנגעקיטען אינם 
פּעמפל פֿון בעל, הטט ער נעזאָגט: ,ווכט און זעהט' צו, אַז צװישן אײַך זאָל רא ניש זײַן 
קיינער פון די רינער פֿון יהוה! נאָר די בּעלידינער אַלײן!* אַן ער האָט זיך גענימען מאַכן 
די, קרכּנות און די עולות (בּרען-קרכּנות) האָם יהוא אַװעקגעשטעלט אין דרויסן אַכציג 
מאַן און האָט געזאָנט: ,װֶעט אײַנער לאָון אַנטלױפֿן װעמען ס'ניט איז פון רי מענער װאָס, 
איך ניב אײַך אִין רי הענט, אַזױ װעט ער מִיט זײַן לעבּן פֿאַרן אַנדערן בּאַצאָלן!* אַו ער 
איז פאַרטיג געװאָרן מיטן טאַכן די עולה (רעם כבּרעןקרבּן, האָט יהוא נעזאָגט צו די 
לויפער און צו די װאגן-פירער: ;קומט ארײַן און רערשלאָגט וױ, קײַנער זאָל ניט אַרױס!" 
! און זיי האָבּן זי טוט דערשלאָגן מיט דער שװערר.---אוּן די לויפער- מיט די װאָנןפירער 
האָכן (די קערפער) געװאָרפן אין בעליטעמפּל, און זיי האָבּן אַרױסנעפֿירט דִי הייליגע 
נויטער אשרות פֿון דעם בּעל-טעמפּל און האָצן זיי פאַרבּרענט, זיי דאָכּן צעשטערט רעם 
בּעל-מוכּח און האָכן צעשטערט רעם על טעטפּל און * אים געטאַכט פֿאַר אַ טיכט-אָרט 
בִין אויף הײַנט, (פליט 3 יה פו---כזן, 


2, עתליה. אהאב'ס טאָכטערי מלכּה אין יהודה, 


דער בעל אין יהודה. יהױדע דער נּחן: דער אײַגפלוס 
פון די כּהנים אין יהודת. 


8 , און אַז עתליה, = אחזיהו'ס מוטער איז געואויר = געװאָרן אַז איר זן איז פוֹים, 
דאָט זי יט איין מאָל אומגענראַכט די נאַנצע פֿאַמיליע פונם מלך, יהושנע אָבּער, דעם 
מלך יורס'ס פאָכטער--די פֿרױ פוגם כֹּהן יהוירע און אַחוֹיה'ם שװעסטער---האָט גענוטען 
יואשין, 'אחזיה'ס קליינעם זון, און אים אַרױסגע'ננב'עט פֿון צװישן דעט מלכ'ם קינרער, בּעת 

מען האָט זיי. געטוים, און האָט בּאַהאַלטן צוזאַמען מיט זײַן אַם אינם שלאָפצימער, אַזױ דאָט 
מען אים פאַרכּאָרגן פּאַר עתליה'ן און עֶר איז גיט געמויט געװאָרן, אַזױ איז ער געװעון בּײַ 
איר בּאַהאַלטן זעקס יאֶר, װען עתליה האָט געקיניגט אױפן לאָנר, (מלכים גי װיאז א--ג, = 
ט, אויף דעם זינעטן יאָר האָט יהוידע געשיקט נאָך די הױפּטפײַמ פֿון די קאריער 1) 
און די לױפֿער און האָט זײ געװײסן קומען צוּ אים אין גאָטס-הױז. ער האָט טיט זײ געשלאָסן אַ גּונר 
און האָט זײ געהײסן |שװערן. אין נאָטם הוז. ער האָט זײ בּאַװיון דעם מלכ'ם זן און 
האָמ זײַ כאַפױלן און געזאָגט! ,אט דאָס דאַרפט איר טון: דאָס רריטל פון אייך, װאָס 
געהט אַװעק שבת איבּערנעסן די װאַך אין מלכ'ם פאלאץ און די איבּעריגע צװײ אײערע 
אָפטײלונגען ! 2) (ראָט היסם) די װאָס געהען שכּת אַרױס איבערנעסען די װאַך אין נאָטסיהױז - 
| = 1) קאריען---3 גאָגאָגט אין קלײױאויען, אין , . דרוסימערב, די אייגװאוינער זײַנען געװעון באַרימְט מאָף 
קריגס.לײט און טעָן פלעגט זײ אָפם דיגגען פֹתָר לײינװעכטער אין די הױפן פון די אָמאַליגע מלכיס,. 
| |-/2); צווי. אָפטײלונגען (דריפל) מלעגן שטעהן אויף דער װאף ײים פאלאץ און אײנע. בײם ביחיאמקרט,. 
שגה אָבער, הע לעס זי צוציש;וטען 8 צויטער. שי * באַזונדערס פונם לאגד, פלעגן אין ביתיהמקרם 
| וין אט פפילוגען אי דער ואך און נים פלאץ נאָר אײנע. יתוידע האָס פאַרװהעלטן די האף פותם 
ניה.המקדע און אויך די צװײ אָפטײלונגען מּונם פאלאץ אין ניתיהמקדט. אין פאלאץ איו קײן היל גי 
ָו ‏ קאר (דאָרפֿס)-פאָלק. אי דורך דאָ פוטיגער גאטופרן אן גליך געטואען. וט אוימפאמוה . . 
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איר אַלע זאָלט אַרומריננלען דעם טלך, יעדער סאַן טיט זײן געװער אין האַנט, און װעם 
אײַנער אַרײן אין די רײהען (אלעען), זאָל ער געטויט װערן! איר דאַרפט זײַן טיט רעם 
מלך, װען ער געהט אַרױס און װען ער קומט אַרײַן !* 


האָכּן די הױפּט לײַט געטאָן אלץ, װי דער כהן יהוירע האָט אָנגעזאָנט, יעדער האָט 
נענומען זײַנע מענער, און די, װאָם נעהען אַװעק שבּת (פִזּן דער װאַך) און רי, װאָס געהען 
אַרױס שכּת, (אויף דער װאך) און זײ זײַנען געקומען צו יהוידע דעם כהן. און דער כֹהן 
האָט געגעכּן די הױפּט-לײַט די שפֿיזן און רי שילרן (װאָס האָכּן געהערט דעם מלך דור'ן), 
װאָס האָכּן זיך נעפונען אין בּית:המקרש און די לויפער האָכּן זיך אַװעקגעשטעלט, יעדער 
סאַן מיט געװער אין האַנט אין דער רעלטער זײַט פון בּית-המקדש. צו דער לינקער 
זײַט (פון ררום זײַט בּית-המקרש בִּיו צו זײַן צפֿון זײַט) אַרום דעם מוכח אין דעם בּיתי ‏ 
המקרש, און עֶר האָט אַרױסנעפֿירט דעם טלכ'ם זוּן און אַװעקגעלענט אויף אים די קרוין 
און דעם געזעק.כּוך, אַז ער האָט אים פֿאַר מלך ערקלערט און אים געואַלבּט, האָט מען 
מיט די הענט געפּאַטשט און אוֹיסגערופן : יחי המלך ! (זאָל לעבּן דער מלך !) | 


(מלכים ג' י"א: ד---ה, ז---י"ג), 

ס- אַז עתליה האָט געהערט דאָפ געשריי פון פאָלק, איז זי געקומען צום פּאָלק אין 
כיתיהמקרש אוּן האָט דערועהן: ערשט דער מלך שטעהם אויף דעם זײל,--װי עס דאַרף 
זײַן--און די שרים און די טראָטפֿעטער אַרוּם דעם מלך, און ראָם נאַנצע פֿאָלק פון לאַנר 
איז פרעהליך און כּלאָזט אין די טראמפעטן. אַזױ האָט עתליה צעריסן אירע קלײרער און 
אױסגערופֿן: , אַ בּונט, אַ בּונ!* האָט אָבּער, יהוירע בּאַפױלן די שרים און ײ געאָנט: 
, פירט זי אַרױס פֿון דעם, פֿאר-הויף אַרױס און װער עס װעט איר גאַכֿנעהן, דער זאָל 
מיט דער שװערד געשויט װערן !* װאָרום דער כהן האָט בּאַּױלן: זי זאָל ניט געטויט װערן 
אין בּיתיהמקרש!---אַזוױי האָט מען אויף איר די הענט געלענט, און אַז זי איז דורך דעם 


פּערד-אײַנגאַנג נעקומען אין טלכ'ס פּאַלאַץ, האָט מען זי דאָרט נעטויט, 
| | (מלכיס ג' ווא: ייג---ט"ו), 


4. און יהוירע האָט געשלאָסן אַן אָפּטאַך צװישן יהוה, דעם מלך אונם פאָלק אוֹיף דעם, 
אַז זײ װילן זײַן יהיה'ס פאָלק; אויך צװישן דעם מלך אוּן רעס פאָלק (האָט ער אן 
אָפּמאַך געשלאָסן). דאָס פאָלק פֿון לאַנר האָט זיך אַרײַנגעריסן אינ'ם טעמפּל פֿון בּעל און 
/מען האָט אים צעשטערט. זיינע מזכּחות און זײַנע בּילדע" האָט מען איננאַנצן צעפּראָכן 
און דעם כהן פון בעל, מתנ'ען, האָכן זײ געמויט פאַר די מוכּחות. 
== דערנאָך האָמ רער כֹּהן אױפֿגעשטעלט די װאַך-פּאָסטן כּײַם ניתיהמקדש און האָט 
גענומען מיט זיך די הױפֿט.לײַט אוּן די קאָריער און די לויפער און זײ האָבּן אַראָפּגעפֿירט 
דעם מלך פונם כּיח-המקרש און רורך דעם לױיפעריטויער זײַנען זױ אַרײַנגעקומען אינט 
מלכ'ם פּאַלאַץ, און עֶר. האָט זיך געזעצט אױפֿן מלכ'ם טראָן. דאָס נאַנצע פֿאָלק אױפן 
לאַנד האָט זיך נעפרעהט, די שטאָט אין נעכּלינן רוהינ און עתליה'ן האָט סען מיט 
דער שװערד געמויט אין האלאץ פונם מלך. (מלניט ג' י"א: יז --כ'), 


{ -ט 
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קאַפיטל פערצן, 


=- 


ישראל און יז יהודה אין דער צײמ פוּן די מלכים פון רעם הויז ירוא. 


!, דיאױיבּערמאַכט פון ארם אין גאַגץ או"ץ-ישראל. 
ישראל אונטערדריקט און פאַרקלענערט דורך ארם. 


8 ,אין דער צײַם פוֹן יהוא בֵּן נמשי, דעם מלך פֿון ישראל, האָם יחוה (נאָט) 
אָנגעהױבן צו פארקלענערן ישראל : (,אָפּצושנײַרן") חואל--דער מלך פון ארם---האָט זײ 
צעשלאָגן אין אַלע לענדער אויפן גרענעץ פון ישראל פון דעם יררן קענן טורח, די נאַנצע 
נעגעגט פון גלער |* (מלנים 8 י: ליב---ליג) 


9, אוּן יחוה ,האָס זײ (רי בּני ישראל) איבּערנעגעכן די גאַנצע צײט אין רי הענט 
פון חזאל, דעם פלך פון ארם, און אין די הענט פון חזאל'ס װן, בּן הדר, ער האָט ניםט 
איכּערנעלאָזן יהואָחו'ן 1) קײן קרינסיפֿאָלק, נאָר טיג רײטער, צעהן קריגס-וועגן און צעהן 
מויזענט פוסיגעהער. װארום דער מלך פון ארם האָט זײ אוסגעכראכט און געמאַכֿט וײ 
גלױיך צום שטויב בײם דרעשן, אַזױ האָט חואל גערריקט ישראָל די גאַנצע צים יהואחו'ס, 
און ער האָט כּײ אים אָפּענוטען די גאַנצע פלשתיםיגענענט פונגם טערביים בּיז צו אפק, - 

(מלמט ג' י"ג: ג, ז, כ"ב) 

5, ,ראַטאָלפ איז אַרױפֿנעקומען רער מלך פון ארם, סלחמה נעפירם קענן רער 
שטאָם נת +) און זי איינגענוסען, ‏ האָט זיך חזאל פּאָרגענומען געהן קענן ירושלם, האָט 
אָבּער יהואש, דער מלן פון יהודה, גענוטען אַלע הײילינע אוצרות, װאָס האָבּן פֿאַר הײליג 
נעשענקט יהושפט,. יהורם און אחזיה זיינע עלטערן, די מלכים פון יהודה. אוּן ראָס װאָס 
ער האָט פאַר הײליג געשענקט און נאָר ראָס נאלר, װאָס האָט זיך געפונען אין די אוצרות 
פון פית הטקדש און פונם מלכ'ם פּאַלאַץ און האָם עם אָפּגעשיקט חואל", רעם מלך פֿון 
ארם, איז ער אָװעק פֿון ירושלים, (מלניט גי ינ: -ייח---י'ס) | 


| 4 און דורות-לאַנג האָט ראָס פאָלק ניט פאַרנעסן יענע שרעקליבע מלחמו? און 
יענע גרויזאַמע װילרקײט, ועלכע ארם האָט אַרױסגעװיזן אינם. פרינ. דאַר נמוא עמוס זאָנט 
פופצינ יאָר שפּעטער נאָך אַרם; 
אַװױּ זאָנט יהוה: - | 
פאַר ררי ניגר פֿון דמשק, פאַר פיר װעל איך א אים נים דרלאָן 
| | װײל זײַ האָבן נערראָשן טיט אײזערנע' ררעש-שליטענט רעם גלער! 


איך װעל שיקן אַ פֿײער אינם פאלאץ פון חואל'ן, עס זאָל אױפֿפּרעסען - טורעטס 
פן-תרר'ס!. | | 


: 1)- יחואה;, 'תוא'ס װן, איז געהעון טלך אין ישראל גאָך יהוא'ן, דער פסוק װעָגן. דער געגענט, 
| װאָט חזאל האָט צוגענומן, איז לט א נוסה פונם תרגוםיהשבעיט, | =+ | 

יי 6 גי -- די פּלשתימישטאָט אויסן גרעָגעץ פֿון יהוחח! - צו דרומימערב פון. ירושלס, געגוי, האל די 
י. שטאָט. איז געלעגןת: ייס -מען נאָך -ניש. : א 
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איך װעל צענרעכֿן דעם ריגל פון רמשק און אוימראמען די אײגזאוינער פונם זינריגן 
טאָל ) און דעם, װאָס טראָגט דעם סצעפּטער (די מלוכה-רוט), פונם לוסטינן פּאַלאַץ 
-- און דאָס פֿאָלק ארם זאל פארטריבן װערן קײן קיר!2) (לָמּס אז ג---ת) 


2 די מאַכט פון ארם אין צפון. 


די אױפשריפֿט פֿון וכּור 6, דעם מלך פון חמת, אין 1003.טן יאר האָט מען געפֿונען 
אַן אויפשריפט אין דער אראמיאישער שפראך, װאָס װײזט אױף, אן ארם האָט דאמאלס 
נעהט אַ בּאַדײטענרע מאַכט אויך אין צפֿון, | 

,איך, זכּור, דער טלך פון חמת אוּן לעש), האָכּ אַװױי געואָנט צו מײנע ליט. 
אויסגעװועהלט האָט מיך דער האַר פון הימעל (בעלישטים) און ער האָט מיר געהאָלפֿ: 
פאר אַ מלך מיך נעמאַכט האָט דער האַר פון הימע? !' | 

האָט בּר-הדו, חזאל'ס זון, דער מלך פון ארם, נעזאמעלט און פאַראײנינט קעגן מיר 
זיבּעצעהן מלכים, עם זײַנען אָנגעקומען די זיבּעצעהן מלכים אוּן זײערע מהנות, = זײ האָבּן 
ראמבּן אָנגעװאָרפֿן קענן חררך 5) און האַנן אויפנעשטעלם אַ מוער, װאָס איו געװעון 
העכֶער פּאַר דעם מויער פון חדרך און א גראבּן געמאַכט, װאָס אין געװעון מיפער פאַר 
דעם גראבּן פון דער שטאָט, 

אַזױ האָבּ איך אויפנעהויכן מײנע הענט צום האַר פֿון הימעל; דער האַר פון הימעל 
האָט מײן גענעט נגעהערט און דער האָר פֿון הימעל האָם מיר זײַן װאָרט דורך די 
ועהער געשיקט, אַזױ האָט צו מיר געאָגט דער האַר פון הימעל: האָג קײן מוראָ ניט, 
װאָרום איך האָכּ דיך נעמאַכֿט פּאַר אַ מלך ; איך װעל דיר בּײשטעהן און װעל דיך ראַטעװן 
פֿון די הענט פון די אַלע מלכים, װאָס האָגן ראַטבּן אויפגעשטעלט קענן דיר", 


ד. די מלחמות פון אשׂור קעגן ארם, 
שלמנאסר דעם צווייטנס מלחמות מיט חזאל'ן. 
ישראל צאָלט צינז אשור. 


4 , ניריאידרי (כן-הדד) איז -גץָשטאָרבּן { תואל, װאָס שטאַמט פונם פשוטין פאָלק, 
האָט פֿאַרכאַפּט דֹעָם מראָן, עֶר האָט אויפגעֶקליבן זְעָהֹר אַ פולץ פּין אַלץָ זײַנץַ חילוח, 
נדי אַרױסצופרעָטן קעָגן מיר אין קריג און אין שלאַכט, איך האָנּ קעָגן אים מלחמה 
געָפִירט און אים בּאַזינם,. איך האָבּ זײַן בּאַפּעֶסטינטן לאַנעֶר אַװעֶקְגעֶנומעָן. עֶר אין 
אַנטלאָפּן, כדי זײַן לעָבּן צו ראַטעָוון, נּיו דמשק, זײַן הױפּטשטאָט, האָבּ איך אים נאָכי 
גקָיאָגט?, (פון אַן אויפשריפם אויף אַ כולד פון אֲַשׂור), 

ם. , אין טײַן אַכצעֶהנטן מלך.יאָר כּין איך דעָם וַעֶנצעֶהנטן מאָל אַריבּעֶרגעָנאַנגעֶן 
דֹעֶם טײַך פּרת, חזא? פון רמשק האָט צך פֿאַרלאָזן אויף דֹעֶר גרוים פון זײַן אַרמײ, 


1) אַהום דמשק. בְקעת און, / | | | - 

2) קיר --- װײזט אוים דאָס לאַנד װאָם צו צפון-מזרח פון אַשור. דער לוסטינער פטלאץ--- בית עדן--- 
און דער זינריגעָר טאָל --- בּקעת און --- זײַנען, װײזס אױס, אױך נעמען פֿון בצַשסימטץ װיכטיגע ערטער 
אין ארם, 
' 64 זנור --- דער נאָמען נאַגעגעיט וך אין תנך. כמדבר י"ג: דן גתמית בו 3 

4 לעט --- װי די שטאָס האָט געָנוי געהייסן און װצַו זי איז גענוי געלעגן איו אהעבצקאנט, 

6) חדרך --- רש אויך רערצאנט אין תנ ך! זפריה ס! א. צו שמון זעט פוכם גארג לפפמון. 
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עָר האָט פֿאַרזאַמעָלט חילות וְעָהו אַ פולע און האָט דעָםס שניר, דֹעֶם שפיץיבאַרג 
אָנטקענן. לבגון, נעָמאַכט פאַר זײַן פעַסטונג. מיט אים האָבּ איך מלחמה געהאַלטן 
איך האָבּ אִים געֶכּואַכט: אַ מפּלה  :‏ טויזענט זעָקט הונדעָרם פון זײַנץָ קריגסילײַט האָבּ 
| אוך מיט די װאָפּן נעָשלאָגן, טױזעַנט הונדעָרט אײן און צװאַנציג פון זײַנע רײַטיװעגן 
און פּיר הונדעָרט זיבעֶציג מאַן פון זײַנץָ רײַטקָר און זײן פעָלר-לאַג עָר האָב איך 
אֶװעֶקְנענוטעןי ‏ . | 
| כּדי צו ראַמעמן זײַן לאב איז עֶר אַנטלאָפן, איך האָבּ אים נאָכגעיאָגט און אין 
זײַן הױפּטשטאָט רמשק האָכּ איך אים פֿאַרשלאָסן און האָבּ װיסט נעָסאַכט װײַנעָ 
נעָרטנער! און יז דעֶם באָרג חורן בּין איך. רעָרנאַנגעֶן, 

שטעט אָהן אַ צאָל האָג איך טע חרוב נעָטאַכט און זײעָר האָב אֶהן אַ 
צאָל האָב איך גערוֹיבּט, 

בּין צום בּאַרנ בּעליראש ג), װאָס אַנטקעָגן ים בִּין איך צונעקומען און מײַן מלן. 
בּילר דאָרט אױיפנעָשטעָלט, צו יעָנעֶר צײַט האָג אי אַקומעֶן דֹעֶם מם (אָפּצאלונגעָן 
און מחנות) פון רי י צוריעָר, צירוניעָר און פון יחוא פון כִּית.עמרי), | 

| (פון די 8שוריכראַגיקעס, יאָר -באַשרײבונגען ; אנגענ 


6 אין -מײַן אֵיין און צװאָגצינסטן סלךייאָה - בּין איך צום אין און צװאַנציגסטן 
מאָר איבּעָרנעֶנאַנגעֶן דעָם פות, איך בִּין אַרױיסנץָטואָטן קעֶגן רי שטעט פון חואלין 
פֿון דמשק. פיר פון זײַנעָ שטעט האָבּ איך אײַנגענומען. רי ָפּעאָלונגעֶן פון די צור'עֶר, 
צירוניער און פון- די גבליער (גבל-בּיכּלאס) האָבּ איף בּאָקומעֶןו ‏ 

- (פלמנאסת דעם. צװייטענט אויפשרימט, פון יאָר 830, 


- 4 אָט דאָס איז א מם אָפּצאָלוננ} טריכּום) פן יהוא פון בּיתיעמרי: 
זילבּעָר, נאָלד, שאָלן פוּן נאָלר, . בַּעכעָר. פון. נאָלר, בּעָקְן פון נאָלר, ‏ שמיקעֶר בּלײַ, 
שֵׁ טצעפּטעָף דעם מֹקך אִין האָגם און גאַלזאָם-האָלץ -- דאָס האָכּ איך פון אים בּאַקומעֶן", 
| (ײ אויפשריפט אויף אַן אָבעליסק, האר ס'זײנען גַרנעשטלט יתוא'ס מעָנסן, 

| אס גרעונען פלסגאנרין ר די - מתנות), 


4 ארם ווערט אָפּגעשװאַכט אי די מלתמות פון 
| = אָשור און גיט זיך אונטער, ישראל נעמט צוהיק 


אָם זײַנע פאַרלאָרענע געגענטן און שטעט, יהואש און. 

| ירבעס. דער צווייטער. אין ישראל, י- 
יי האדד-ניראַרי רעָם זי יט'עֶנס פון אָשור מלחמה קענן ארם, (געקינינט 3--819), 
| -,פון בּרעָג. טײַך פֿרת אָן האָב איך -אײַנגעָנוטען דאָס לאַנד חתים, די גאַנצעָ 
0 געָגעָגט פֿון . אמורי, צוח און צירון, - ראָס לאַנד עמרי,, אדום, פּלשתים בִּיז צום בַּרעֶנ 
| נס גוס { מערביים, אונטער מײַנץ. פים האָב איך. זײ אט און צינזן אויף זײ 
| יא גייט לג הא מע האָט קיד גנצקן מר ביר פון ‏ אַשור; אויך פון מאריט 
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,איך. גין אַױױסגעטראָטן קעֶגן דעָם לאַנר. רמשק, מריו), דֹּעָם מלף פון המשק 
האָג איך אײַנגעשלאָסן אין זײַן הױפּטשטאָט רמשק, די מורא פֿאַר רעם גלאַנץ פון 
ששור, מײַן האַר, האָט אים צו דֹעֶר עֶרר נעָװאָרפּן, עֶר האָט אַרומגעֲנומעֶן מײַנץ פיס- 
און מײַן דינעָר געװאָרן, צװײ טוועַנט און דרײַ הונדעָרט מאלאַנטן זילבּעָר, ‏ צװאַנציג 
- טאלאַנטן נאָלד, דרײַ הוגרעָרט טאלאַנטן קופּעָר/ פינף טוֹועָנט טאלאנטן אײַון, פיל, 
פארבינע. געָװאַנטן און לײַװעָנט, אַ בּעָם פון עלפאַנט-בּײן, א מלוכהישטול, פון עלפּאַנט. 
גײן און טלַעֶרץ שטײנעָר - זײַן האָ און נוטפ האָבּ איך אַרױסנעֶפירט פון זײַן הױיפט. 
שמאָט און פון זײַן פּאַלאַץ, 


(די אױפּשוימט פון אדדיניראַרי אין כלה), 


ת, אין יעֶנע צײַטן ,האָט יהואש, יהואחה:'ס זון, דֹעֶר מלך פון ישראל - אֶמֹגעִי 
צּמעָן צוריק בּײַ נּןיהרר'ן, חואל'ס װן, די שטעָט, װאָס עֶר האָט אַװעֶקגעָנוטעֶן אין 
- מלחמה קעֶנן זײַן פאָטעָר יהואחו, דרײ מאָל האָט אים יהואש צעָשלאָגן און אומנעָקעֶרט 
די שטעט פון ישׂראל, (מלכים ב': ו"ג, כ"ה). | 

6 אַז יהואש האָט זיך געֶלעגט מיט װײַנץ עלטערן. און אין בּאַנראָנן געָװאָרן 
אין שומרון מיט די מלכים פון ישראל, אין זײַן זון יונעָם געֶװאָרן סלך אױף 
זײַן אָרט, 

עָר האָט צוזיך אױיפנעשמעלט די נרעָנעָץ פון ישראל פון דאָרמן אָן, װאו 
מעָן געהט קײַן חמת 5), בִּיו צום ים אויף דֹעֶר סטעם ועָרבֹה) 3) אַװי װי עָם אין נֹעָי 
װעָזן דאָס װאָרט פון יהוה, דעָם נאָט פון ישראל, װאָס עֶר האָט געָרעֶרט דורך זײַן 
קנעָכט, דֹעָם נביא יונה- גן אמתי, װאָס פון גתיהחפר+). װאָרום יהוה האָט געָוֹעָהן 
דעָם עֶלעֶנֵר פון ישראל, עֶר אי זעָהף בּיטעֶר, און ס'אין ניטאָ עָר זאָל העָלפן 
ישראל - און װאָס ס'איז נאָך דאָ צװאָגן. ווֹעָגן ירבעמין און אַלץ, װאָס עֶר האָט אוים, 
געטאָן, און זײַן העָלדישקײַט, וי עֶר האָט קרינ--נעפירש- -און װי עֶס האָט צו ישראל 
אומגעֶקעֵרטּ דמשק און חמת. דאָם אי פֿאַרשױיבּן אינם בּוך ,רי געֶשִינטעָ פון רי 
/מלכים פון ישראל,. אַז ירבעם האָט זיך געֶלעֶנְט מיט זײַנץ עֶלטעֶרן, האָט טעָן אים 
גאַנראָנן אין שומרון מיט די מלכים פון ישראל און זײַן זן וכריה אי געָװאָרן פלך 
אויף זײַן אָרט, {מלניס ג' י"ר: ס"ו, ב"ה---נ"ו, - כית---כ"פ), 


5 יהודה, יהודה און ישראל. - אמציה, 


4 אינם צװײטן יאָר פון יואש, רשׁם וון פוּן יואהו, דֹעָם מלך פון ישׂראל, אי 
אמציה, יואשיס זון געֶװואָרן מלך אין יהודה. אַז די סלונה אין שוין פֹלָסט נעָװלָון 
נײַ אים אין האַנט, האָט עֶר נקלאָזט טױישן זײַנע דינעָר, װאָס האָבן נעָטוים דֹעָם 
מלך, זײַן פאָטעָר, רי קינדעֶר אָבּער פון די, ואס האָגן נעָמוים, האָט עָר ניט אוםא. 
געֶנהאַכט, לוי דעָם, װי עֶם שטעָהט נעְשייגן אינם צוך פּון תוית טשה, װאָם יחה 
האָט נאַפוולן און געָואָגם: 


1) מצרי, : דער מלך. פון ורמסק, איז דצָט, קעוטיג, גן-הדד, הזאליט זי 2 

2) חמה--- בּאַרימטץָ שטאָט אויף דעָם טײך אַהאָנצעס. 

- 1) ער וסיסטקס- רער סנ גע פן יח יט פוסן יש או אהא גיז םת ייא 
0 װײצער אויפנעָפטעָלט.. וי אַמאליגע בר עצעצן. - | | | | 

| . ) גיאור אין שנט ובל ושע רש יצ - - בש 
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עס זאָלן ניט נַעָטויט װעֶרן עלטעָרן. פאַר קינרער און קיג רער פאַר עֶלטערן, 
גאָר יעָרעֶר מאַן זאָל שטאַרבּן פּאַר זײַן אײגעָנעָר זיגר!* ו 
| - עֶר האָפ געָשלאָגן אדום'ן אינם זאַלץיטאָל, ‏ צעָהן טויזעָנט טאַן! עֶר האָט פֿאַר. 
| גאט דעם , פֿעָלזן*. (סלע)!} אוֹן האָט אים אַ נאָמעֶן געֶנעֶבּן: ,תאל* בּיז אויא הײַנמיגן 
טאָג ! (מלנים ב' חר? אי ה'---ד), | 
פ. רטַמאָלם. האָט אַמציה גְעָשִיקם שליחים עו יהואש'ן, בּן יהואחז, בּן יהוא, דֹעָם 
מלן פֿון ישראל און אים געָלאָוְט זאָגן: ,קום, לאָטיר זיך בּאַקְעֶנעֶן פּנים אל פניםא, 
האָט יהואש, דֹעֶר מלך פון ישראל, געֲשִׂיקְט צו אמציהין און נעָלאָוט זאָנן! ;דער 
דארן-צװײַג, װאָס אויפן לבנון, האָט געֶשיקְט צום צעֲדעֶר.בּוֹים, װאָס אין לבנון, און 
גאָט זאָגן : ,גיג אויס רײַן טאָכטעָר פאַר מײַן זון פאַר אַ פרוי /* 
אֶבַּעֶר די פעָלר-חיותּ, װאָס אויפן לבנון, זײַנעָן זיך צונױפּנעָלאָפֿן אין האָכן צן. 
טראָטן דאָם דאָרן-צװײַנל. - דו האָסט נעשלאָגן אדום, אין שוין שטאָלץ רײַן האַרץ ! 
האָלט אײן רײַן כּנור אוֹן' בּלײַג אִין דעָף הײם, צוליב װאָם װילסטו אײנרײסן מימן 
אומגליק, אַז רו זאָלסט פאָלן און יהורה מים דיר וּי 
|= אַמציה האָם אֶבֹּעֶר ‏ ניט געָהאָרכט. איז אַרױפנעָקומען יהואש, דֹעָר מלך פון 
ישראל,, און זײ האָנּן זיך כאַנעֶגעֶגט פּנים אל פּנים אין כּיתישמש, װאָם אין יהודה, . 
עֶר און. אמציה, דעֶר מלך פון יהודה, איז יהודה געָשלאָגן געָװאָרן פון יש-אל און זי 
זײַנען זין' צעֶלאָפֿן, יעָדעֶר מאַן צו זיך אין נעֶצעָלט, אַמציה'ן אֶנּעֶר, דעם מלך פון יהורה, 
האָט יהואש, דער מלך פון ישראל, נעֶפאַנגעָן נענומען אין בּית-שמט.. אַז זײַ זײנען 
פֿעקומעָן קײן ירושלים האָט עֶר צעבּראָבן דעָם מויעֶר פֿון ירושלים פונם אפרים.טויעָר 
פיז צום װינקל-טויעָר, פיד הונדעָרט אײלן, עֶר האָט אַװעֶקנעָנומעָן נאָר דאָס גאָלד א 
זילבעֶר און אַלְעָ געָפֹעָם (כּלים), װאָס האָבּן זיך געָפוּנעָן אין בּיתיהמקוש און אין רי 
אוצרות פונם מלכים פּאַלאַץ און דערצו נאָך ערבות.לײט+) און זיך אומְגעקעָרם קײן 
| שוֹמרון, - (פלכים ב' יד :-א'י--י"ד); 


6. האָט מען גענען אים (אמצוה ') געמאכט אַ בונם. אין ירושלים, איז עֶר אַנטלאָפן 

קײן לכוש, האָט מען אִים נאכגעשיקט קײַן לכיש און אים דאָרט געטוֹיט, | 

| = סען האָט אים בּאַנראבן אין ילושלים 'מיט זײַנע. עלטערן אין רוֹד'ם שטאָט, דאָס 

גאַנצע פאלק יהורה האָט אָבּער גענומען עוריה'ן---ער איז אַלט נעװעון נאָר זעכצעהן יאָר--- 
און מ'האט אים געמאַכֿט פֿאַר אַ ומלך אנשטאט זײַן פֿאטער אמצותן (מלניט ג' יד+ יס---כ"א), 


יז עזריה (עזיהו) מלן פון יהוּדה, גוסע צייטן אין יווורת 


י 8 ער (עוריה). האָט געגויט אילת *) און ױ געכּראַכט צוריק. צו יהורא, - גאַכרעס, 
| א א זן פאטער האָט זיך געלענט. טיט זײַנע עלטערן (פלכים ג' ייד: כ"ב) 

ער אוז אַװיסגעפראטן | מלחמה האַלטֿן קקנן די פלשמים. און האָמ צענּראָכן רי 
מויער פוֹן נת און די טויער פון יבנה און די מויער פֿון אשדוד. און ער האָט אױפֿנעבּױט 
- שטעט אין דער גענענם פֿון די פלשחים. אוּן נאָט האָט אים געַהאָלפן קענן די פלשתים און 
י קענן די אַראַגער, -װאָס האָבּן געואוינם נײַ נוריבּעל און קענן די מעונום.. אויך רי עמונ'ער. 


י- ג) יי אים, אל ִם. העד זיך וא װועגן דעד גארינטער שטאָס אין אהזם /פקמרט' (סלע); רי 
יש א ור ר גל יחו 

- ) אילה---גים גרעג. פון יסיסוף. הי עס מי"יש אוים, האָס אמציה'ס מאלה איך. דער מלאמא קעון 
ואל נקפירט דערנד. שו אוין אחם איז װײטער אטנקפשלן פ יחא / | 0 
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האָבן צינון (טריכּוט) געצאלט עויה'ן. זײַן נאמען איז דערגאַנגען גיז צוּ טערים, מארום עֶר 
אין געװעון זעהר מעפֿמיג. (דגרי הימים נ' כ"ה: ---חא 

0 אוּן עֲויהו האָט געבויט מורעמס אין ירזשלים בּײַם װוינקליטויער 15) און פּים טאָל. 
טויער און בּים װינקל אוּן ער האָט זײ בּאַפּעסטינט. אויך האָט ער געבּויש טורעמס אין 
רער סטעפ און אױסגעהאַקט אַ פֿולע ציסטערנעס, װארום ער האָט געהאַט אַ פולע סטאַדעס 
אי אין רער שפלה אי אויף רױם נלײַך-פּלאַץ (מישיר); און ערד-ארגעטער און װײַנגערט- 
גער אויף די בערג און אין רי פרוכטיפֿעלדער (כּרמל); װארום ער דאָט ליג געהאָם 
ערר- אַרצעם (וניי הימיס נ' כ"ח: ס-ז), 

4 יהוה האָט אָגער געפּלאָנט דעם מלך אוֹן ער איז געװאָרן קרעציג ציז צום טאָג 
פֿון זײן מויט. ער האָט געואוונט אין אַ בּאַװנרער הױיז, און יותם, ‏ דעם מלנ'ס זן, איז 
געװעזן אויף דעם פּאַלאַץ און האָט גע'סשפט דאָס פֿאָלק פון לאַנר. אַז עוריה האָט זיך 
געלענט מיט וײַנע עלטערן, האָט מען אים בּאַנראנן אין דוד'ס שטאָט און זײַן זון יוֹתם 
איז געװאָרן טלך אויף זײַן אָרט, (מלכים צ' מ"ו: ה' ז), 


?. די סאָציאָלע נוים אוּן דער סאָציאַלער קאַמף 
אין ירבעם דעם 2-טענס צייטן (פון צמוס נבואו. 


די רפד פון עמוס'ן, װאָס איז געװעזן אײנער פון די שאָפּ און צינן.פּאָסטוכער פֿון 
מקוע, װאָס ער האָט פאראויסנעועהן װענן ישראל אין די צײַטן פֿון עויה, רעם מלך פֿון 
יהורה און אין די צײַטן פון ירבעם, יואש'ם זון, דעם מלך פון ישראל, צװײ יאָר פֿאַר דער 
עררציטערנוש (עמוֹס א! 8), 

א, ,פאַרזאָמעלט זיך אױפֿן כּאַרנ. שין שומרון און זעהט : אַפֿולע אומאררנונג איז אין 
אִיר און אונטערדריקטע און זײ װײסן גאָר ניט, װאָס הײסט עס: עהרליך פון---אָט רי, 
װאָס זאַמלען רויבּ און נזלה אין זײערע פּאַלאַצן 1 דרום האָט אַזױ נעזאָגט יהוה: רער פֿײנט 
ריגנעלם אָרום דאָס לאַנד, און ס'װעט אַראָפּ פון דיר דײַן מאַכט און ס'װעלן צערויגם 
הערן. רײַנע פֿאַלאַצן ! װארום אין דעם טאג, װען איך װעל אויפפארערן די פֿאַרבּרעכֿן פון 
ישראל בי איט, װעל איך שמראפן דעם מכּח פון כּית'אל: די הערנער פון מובּח װעלן 
אפגעהאַקט װערן און אויף דער ערד פאָלן, און איך װעל צעשלאנן דעם װינטעריפּאַלאַץ 
אויףם דעם זומער-פאַלאַץ און פ'װועלן פאַרלוירן געהן די הײזער מיט עלפאַנט.בײן און סוועלן 
אופטערגעהן אפֿולע הײזער, זאָנט יהוה! (עמוס ג' יפ--י"א, יר---ש"ו), 
- 8. הערט צו די, װאָס פאַרשליננען דעם אָריטען און אונטערדריקן די, װאָס לײַרן 
װיט אין לאַנר, - | - : 

זײ זאָגן: װען װעט שוין אֵויבּעָר ראשיהורש, סיר זאָלן קאָנען תבואה פאַרקױפן, און 
שּת, מיר זאָלן עפענען די קאָרן- (שפּײַכלער), מיר זאָלן קלענער מאַפֿן דער איפה 
(די מאָס) און גרעסער-מאַפֿן דעם שקל (געלט-װאָג) און אָפּנאַרן מיט דער פאַלשער װאָג; 
מיר זאָלן קויפן פֿאַר זילגער רעם געפּאַלענעם און דעם אָרימען פאַר אַ פאָר שיך --- און 
װאָס עס פּאַלט אָפּ פונם בּרויט רעלן מיר פאַרקויפן ! 

יהוה האָס געשװאָרן י צײַם שטאָלץ פון יעקב : ,אייביג װעל איך ניט פּאַרנעסן אלע 
זייערע מעשים |* (צמוס ה: ד'--ז'), | | | 
15) דער װיגקל-טויער איז געװעזן אין צפוימערב וס פוּן דער שטאָט, דער טאָל-טױער אין דרום 
- פערב זײַט פון דער שטאָמימױער. װאו דֹכָר ,װינקעל- איז געלעגן געגוי, װײס מען גים, גאָר ס'װײוש אויס. 
- אז איגם דרוסימיאָרג קֶץ שמאָט, -. | 
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ג. אָט די, װאָס דאָם רעכט מאַכן זײ צו ביטעריגראָז און די גערעכטינקײַט װאַרפן 
זײ אוֹיף דער ערר, זײ האָבּן דאָך פּײַנט דעס, װאָ ס טרעט אַרױיס אין מױער פאַר דעם 
רעכט און קאָנען ניט פֿאַרטראָגן דעם, װאָס זאָנט אמת, דערפאַר, װײַל איר טרעם אױף 
דעם ,געפּאַלענעם? (רעם ,אַראָפּגעפאלענעט") אוּן נעמט בּײַ אים תבואה-מחנות.----הײַזער 
פון געהאַקטע שטײינער האָט איר מאַקי געבּויט, איר װעט אָבּער אין זײ נים זיצן, לוסם. 
װײַן-גערטנער האָסֿ איר טאַקי נעפּלאַנצט, איר װעט אֶבֶּער זײער װײַן נים טרינקען, װארום 
איך װײים גאַנץ נום: פיל זײַנען אײַערע זינד אוּן גרויס אײַערֶע פֿעהלער; איר פאַרפאָלגט 
דעם אומשולריגן, איר נעמט חאבּאר און דעם אָריטען אונטעררריקט איר אין טויער | 

' (עִמוט װ: ז, '--ו"ם). 


אָט װאָס מײַן האר האָט מיך געלאָזט זעהן; ערשט מײַן האר שטעהט אויף אַ מױיער 
און אין האנט האלט ער אַ בּלײַישנוד ג), / | 

האָט. יהוֹח צו מיר געזאָנט : ,װאָפ זעהסטו, עמום 4" האָכּ איך געענטפערט : אַ בּלי. 
שנור 1* האָט ער געאַנט; יאָן איך װעל אװעקלענן אַ בּלײַ-שנור אין מיטן מײַן פאָלק 
ישראל, מער װיל איך אים ניט נאָכנעגן !* | 

װיסט זאָלן װערן די בּמות פון יצחץ און די חײלינע פּאַלאַצן פון ישראל זָלן 
געבּראָבן װערן, | 

און איך װעל אויפשטעהן מים דער שװוערר קעגן רעם הויז פוּן ירבעט'ן 

עמוס ז! ו--- 9 


8 דער נביא עמוס קעגן דעם מלך ירבעם פון ישראל, 


האָט אמציה, דער כהן פון בּית-אֵל געשיקט צוּ ירעבעמ'ן, דעם מלך פון ישראל, אוּן 
געהײסן זאָגן : ,עס האָט געמאַכט אַ בּונט קענן דיר עמוס אין מיטן פון דעם הויז ישראל, 

װאָרום אַזױ זאָגט עמום: ,ירבעם װעט דורך דער שװערר שמאַרגן און ישראל מו 
אין נלות נעהן וי 

און אמציה האָט געזאָנט צו עמוט'ץ; | . 

,אַװעק, אַנטלױף דיר אינם לאַנד יהודה, פֿאַרדין דיר דאָרט דײַן ברויט און ראָרמ 
אָנ דיר רײַן נכואה ! אין בּית-אל אָבּער זאָלסטו מער -ניט זאָנן קײַן נבואה, װאָרום ס'איז 
אַ הײלינמום פונם מלך און אַ הויף-בּית.המקױש! הָאָם אָנער עמום געענטפערט אמציתץ 
און געזאָנט: , איך בִּין גיט קיין נִבִּיא און ניט קײַן תלמיר פון אַ גביא, אַליין בּין איך נאָר 
8 רינדער-פּאַסטוך און אַ טיק.מארןקלײַבער, האָט מיך יהוה אַװעקגענומען פון אהינטער 
די סטטדעס און יוה האָט צו סיר געואָנט: ,נעה, זאָנ נבואה קעגן מײַן פּאָלק ישראל". 

אַצינר,. הער זשע דאָס װאָרט פֿון יהוה, דו זאָנטט: דו דאַרפֿסט ניט נכואה זאָגן 
אויף ישראל, דו זאָלפט נים פרעריגן אױף דעם הױן ישחק--דערום, אװי האָט יהוה 
געואָגט: , דײַן װײַ װעט דאָ אין שטאָט אָפּקערן זיך פוֹן דיר, דײַנע זין און טעכטער 
װעלן דורך דער שװערר פאַלן, דײַן עיד װעט מיט אַ שטריקימאָס צעטײלט װערן און רו 
אַלױן װעסט אויף אַ אומרײנער ערר שטאַרנּן און ישראל מוז אין גלות נעהן !* 
: (עמוס וו 'י--"ז), 


ייט 
{) .3טפצס 
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9 טאָציאלע נויט און סאציאלער קאַמף אין יהודה, 


ז--- 
יהי 


פון ישעיה'ס נבואות 1), 
8. ,װעה די, װאָס רוקן אַ שטונ צו אַ שטוב, אַ פעלר צו אַ פעלר 
בּרענגען זײ נאָהענט, בִּיו עם בּלײַבּט מער ניט קײַן פּלאַץ--װי נאָר איר אַלײן. 
װאָלט װאוינען אין לאנד ! אין מײַנע אויערן האָט געשװאָרן יהוה צבאות: 
,זירקליך! אַ. פוֹלע הײַזער װעלן װיסט װערן---גרויסע און שעהנע--אָהן 
אײַנואוינער". (ישעיה ה: ח---ט), 

ס. װעה די, װאָס גיבּן אָרױס אומרעכט-געזעצן, און רי, װאָס שרײַבּן און 
שרײַבּן אונטערדריקונג---װוי אַװעקצושטױפן פון געריכט די געפאַלענע; וִוי 
אוועקצונעמען דאָס רעכט פון די עלענדע! אין מײַן פאָלק, אלמנות זאָלן 
װעָרן זײער רויבּ. און זײ זאָלן קאָנען יתומים בּאַראַכעװן.---װאָס זטע װעט איר פון 
אינם טאָג פון שטראָף, בּײִַם שטורם, װאָס קומט פון װײַטןז צו װעמען װעט 
איר לויפן נאָך הילף---און וואו װעט איר לאָזן אײַער רײבקײַט ?* (ישציה יי א---ב). 
... 6. זינגן װיל איך פֿון מײַן פֿרײַנט, 

מײַן פּרײַנטס ליד פֿון זײַן װײַנגאָרפֿן. 

אַ װײַנגאָרטן האָט מײַן פּרײַנט 

אויף אַ פעט-רײַבן בּערגל, 

האָט ער אים ארומגעגראָבּן און די שמײַנער אַװעקנענומען, 

און מיט פּײַנע צװײַגן אים אײַנגעפלאַנצט, 

נעבּויט אַ טורעם אין מיטן 

און אויך אַ קטלטער אין אים אױיסנעהאַקט, 

און געהאָפּט, ער װעט בּרענגען װײַנטרױבּן,--- 

ער האָט אָבּער געבּראַכט זויער-טרויבּן ! 

אַצינד,, אײַנװאױנער פון ירושלים און מענער פון יהורה, 

משפּט צװישן מיר אוּן מײַן װײַנגאָרטן ; 

װאָס האָט מען נאָך בּאַדאַרפט טון מיט מײַן װײַנגאָרטן 

און איך האָבּ עס ניט געטאָן מיט אים ! 

פאַר װאָס האָבּ איך געווארט, ער װעס כּרענגעֶן װײַנטרױבּן-- 

ער האָט אָבּעֶר געבּראַכט זויער-טרויבּן ! 

אַצינד, לאָזט, איך װיל אײַך דערקלערן, 

װאָס אַזױנס איך װעל פון אין מײַן װײַנגאָרטן ; 

אַװעק מיט זײַן צוים, אָפּפּאַשן זאָל מען אים ! 

צעבּרעכן זײַן מויער, צעטרעטן זאָל מען אים ! 

איך װיל פון אים אַ װיסטעניש טאַכן; 

מֶען זאָל אים ניט שנײַדן, ניט האַקן, 

דערנער און שטעכעלקעס זאָלן (דאָרט) אױפֿװאַקסן ! 

די װאָלקן האָבּ איך בּאַפֿױלן, 

קײַן רעגן אים ניט געבן ! 


ייו פריטאש? = ה שיט *השל יאר האליך =+ לוח 4 = - ריז 647 


1) די אַלע ננואות ישעיה'ס זינען פון די ערשטע גבואות זײַנע און האָבן א שייכות צו די לעצטע 
צײמן פון דעס מלך עזריה און זײן זון יותם. : 
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: װאָרום דער װײַנגאָרטן פון יהוה צבאות איז דאָס הויז ישראט, 
און די מענער פון יהורה זײַנע ליבּע פֿלאַנצונגען--- 
געהאָפּט האָט ער אויף רעכט--- 
עם איז אָכּער אוטרעכט, 
- אויף גערעכטיגקייט-- 


עס אין אָבּער אַ גװאַלט-געשרײן . 
= ט | (ישׂעיה ה: א--ז), 


קאפּיטל פופצעהן. 
דער אונטערגאנג פון דער מלוכה ישראל, 


1 די אנארכיע אִין שומרון, די שטענדיגע 
אויפשטאַנדן, אשור אין ארץ ישראל. 


8 אין דעם אכט און -דרייסיגסטן יאר פון עזריה, דעם מלך פון יהורה, האָט זכריה, 
ירבעם'ם זון, געקיניגט אויף ישראל זעקס חרשׂים. האָט שלום בֹּן יבש געמאַכט אַ כּונט 
קעגן אים און האָט אים טױט:געשלאָגן אין יבלעם 1( און ער איזן געװאָרן סלך אויף זיין 
אָרט. עױ איז געװעון מלך אַ חדש צײט אין שומ"ון, (מלנים ב' ט": ח' ) 


ס, איז מנחם כּן-גדי אַרױסנעטראָטן פון תרצה, אַרײַנגעקימען אין שומרון, טויט. 
געשלאָגן שלום בן יבש' און איז געװאָרן מלך -אויף זײן ארט. דאַמאָלם האָט מנחם פזרוויסט 
הפוח ?) און אַלץ, װאָס אין איר איז געועזן, און איר גאַנצע געגענט פון חרצה אִו; װײַל 
מעַן האָט אים ניט געעפענט (די טויערן), האָט ער זי צעשלאָנן, (מלכים בי ס": י"ד, מ"ז) 


ס, - אין זײנע צײטן. אין אָנגעפּאַלן אויף דעם לאַנד פול דער מלך פוֹן אשור, ‏ האָט 
אים מנחם געגעבּן טױזענט טאַלאַנט זילגער , ער זאָל אים העלפן און בּאַפּעסטין רי 
הערשאַפּט אין זײן האַנט, מנחם האָט אָכּער דאָס געלט אַרױפֿנעװאָרפן אויף ישראל, נעמליך, 
אויף אַלֹעָ נבוֹרים אין חיל (אייף אַלע פאַרמענליכע ליים), זײ זאָלן געבּן דעם מלך פון. 
אַשור ‏ פופצינ ‏ שקלים זילבּער יערער מאַן, אַזוֹי איז דער מלך פֿון אַשור אַװעק, אוּן ער 
אין דאָרט אין לאַנד ניט געבּליבּן שטעהן, 

מנחם בן נדי האָט געקיניגט אויף ישראל צעהן יאר אין שומרון; און אַז מנחם האָט 
זיך געָלעגט מיט וייגע עלטערן, אי, זײין זון פקחיה געװאָרן מלך אויף זײין אָרט, 
(מלכים ב' ט"וז י'ט--כ, יו כ"ב, 


4 פקחיה, מנחמ'ס זון, האָט געקינינט. אויף ישראל צװײ יאָר אין שומרו!, ‏ האָט 
פקח בן רמליהו,. זײן אַדיטאַנט,. נעמאַכט אַ בּונט קעגן אים און אים געטויט אין שומרון 
אין טורעם, װאָס אינם מלכ'ם פֹּאַי אַץ, פופציג טאַן פון נלעד האָכּן אים געהאָלפן, אַז 
ער האָט אים געמױט, איז ער געװאָרן מלך אויף זײַן אָרט, (מלנים ב' ט"וו כ"ג, כ"ה). 


1) ינלעם--צו דרום צו פון עין.גנים, ביים דרוס'זויט פון דעם יורעאליטאל, 
2) תמוח אױטן גרענעץ צװישן אפרים און מנשה' יהוסשע ש"ור חן י"ז: חי 
3) אַרום //35 מילאָן רובל. 


=- 119 -- 


2 תגלת-פלאטר זזז (045:727) ערשטע מלחמות 
אין ‏ ארץ ישראל, 


,נײַנצעָהן גענענטן פון חמת מיט די שטעט ארום זײ בּײַם בּרענ מערב:ים האָבּ איך 
פאַראײיניגט מיט דֹעָם לאַנד פוּן אשור, איך האָבּ אַװעקגעזעצט אויף זײ מײַנע בּאַאַמטע, 
וי פּראָװוינץ:האַרן, | 

אָפּצאָלונגען (טריבּוט) האָבּ איך בּאַקומען פֿון דמשק, פוּן מנחמ'ן פון שומרון, פֿון 
הירמץ פון צור, פֿון שפֿטי-בּעל'ץ פון גבל, פון אוריכּין פֿון קוה, פון פּיזירים'ן פון 
כרבּמיש!) פון עניאל'ן פון חמת פון זביבי, דער מלכּה פון אַראַבּיען: 

גאָלר, זילבּער, בּלײַ, אײַון, עלפאַנט.הויט, עלפאַנט-בּין, פין געװענטעס געװאַנט, 
לײַװענט, בּלױער און רויטער פורפור, אַלערלײ טײַערע זאַכן, דעם מלפֿים אוצרות, פעטע 
שאָף, זײער פעל, װאָס איז רויט-פורפיר געפאַרבּט, הומל-פויגל, מיט פליגל, װאָס זײַנען 


בּלױ-פּורפור נעפאַרבּט, פֿערך, מויל עזלען, רינדער און שאָף און קעלבּלאך.* - 
: | (די אשור יאָר-כראָניק פוּן יאָר 728), 


2, יותם, דער מלך פון יהודה, ארם און ישראל קעגן יהודה. 


8. אין דעם צװײטן מלך:יאָר פון פקח כּן רמליה, דעם מלך פֿון ישראל, איז יותם, 
עזריה'ם זון, געװאָרן מלך אין יהוּדה. ערי האָט געַבּויט דעם אױבּערשטן טויער אין בּית" 
המקרש ?) (מלכים ב' טון ל"ב, ל"ה), 

אויך האָט ער אַ פולע געבּױט אין דער עפל-מויער?). אויך האָט ער געבּױט שטעט 
אויפן בּאַרג יהורה אוּן אין די װעלדער האָט ער געבּויט שלעסער און טוּרעמס, 
- (דברי הימים ב' כ"ז: ג-ד) 

ס. אויך האָט ער מלחמה געפירט קעגן דעם מלך פון די בּני-עמון און האָט זײ 
בײַגעקומען. די בֹּני עמון האָבּן אים אין יענעם יאָר געגעבּן הונרערט טאלאנט זילבּער 
און צעהן טויזענט כּור װײצן און גערשטן צעהן טױזענט (כור), דאָס האָכּן אים די בֹּני 
עמון צוגעשטעלט אויך דעם צװײטן און דעם דריטן יאָך +), (דברי הימים נ' כ"ז: ה--ו), 

ס, אין יענע צײַמן האָט גאָט אָנגעהױיבּן אָנשיקן אויף יהודה רצינ'ען, דעם מלך פון 
ארם און פקח כּ: רמליהו'ן, דעם מלך פון ישראל. (מלכים ב' טיו: ל"ו) 


4 דער בּונד פון די מלפים אין ארץ ישראל קעגן אשור. 
יהודה שטעהט ניט צו צום בּונד, די מלחמה קעגן יהודה. 


8- אַז יותם האָט זיך געלעגט מיט זײַנע עלטערן, האָט מען אים בּאַנראָבּן אין דיר'ם 
שטאָט אוּן זײַן זון אחז איז געװאָרן מלך אויף זײַן אָרט. 


{) אַ באַויכטע גרויסע שטאָס ביים טײַן פרת. 

2) אין צפון זײט פֿון בית:העקדש. װײַל דער הריהבית---דער בית:המקדש באַרג---איז געװען העָכער 
אין צפון וי אין דרום. | 

3) די עפל.מויער איו געװעון אין דרום.מזרח פון ירושלם, די אלע גנינים יותמ'ס זײַנען ענג פאַר- 
בונדן מיט די בניגים שוּן זײן טאָטער. 

+) װי עס װײזט אױס, האָט יותם איבעָרהויפּט געָקיניגט נאָר דרײ יאָר. 
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ראמאלס איז אַרױסגעטראָטן רצין, דער מלך פֿון. ארם, און פקח, רטליהו'ם זון, רער 
מלך פון ישׁראל, קעגן ירושלים, ‏ מלחמה צו האַלטן מיט איר, זין האָכּן בּאלאגערט אחו'ן, 
גי האָכּן אָכּער נים געקאָנט אײַגנעמען (די שטאָט), | | 
|ס, אין. יענער צײַט האָט דער מלך פון אדום אומגעקערט אילת אדומ'ץן! ער האָט 
פאַרטריבּן די אידן פון אילת, די אדומ'ער זײַנען אַרײַן קײַן אילת און דאָרט געבּליבּן בּיז. 
אויף הײַנטיגן טאָנ. (מלכים ב' טו: לחן טוג ה--)) 6 | 

ס. און די פּלשתים זײַנען אגגעפאַלן אויף די שטעט אין דער נירערונג (שפלה) און 
אויף דעם דרום פון יהורת און האָבּן פאַרנימען בּית שמש!) אוּן אילון און גדרות און 
שוכו = מיט אירע אַרומיגע ערטער, און תמנה מיט. אירע אַרומיגע ערטער און נימזו מיט 
אירע אַרומיגע ערטער----און זײַנען דאָרטן פּאַרבּליבּן, (וברי הימים ב' כ"ת: י"ח), 


5. די ארם-אפרים פּארטיי אין ירוּשלים. 


דער נביא ישעיה קעגן ארם און שמרון. 
8.., און יהוה האָט צו מיך װײַטער געזאָנמ: װײַל אָם דאָס פאָלק האָט אָפּנעװאָרפֿן 
די שלח-װאַסער,2) װאָס פליסן לאַננזאַם, אין האָבן פּרײַד מיט רצינ'ען און רמליתו'ם זון--- 
דערפאַר װעל איך. ארויפבּרעננען אויף זײ די גװאַלדיגע אוּן פולע װאַסער פֿונם טײַך פרת--- 
(דעם מלך פון אשור מיט נאָר זײַן פּראכט), ער זאָל אַריכּערשטײַגן אלע זײַנע קאַנאַלן, ער 
זאָל אַרױסטרעטן פֿון אַלע זײַנע בּרעגן, ער זאָל זיך אַרײַנרײַסן אין יהורה, פאַרניסן און 
פאַרפֿלײצן---בּיז צום האָלו דערגרײכ!!* (ישעיה הי ה---ה), 

ס, אַז מען האָס געמעלדעט דור'ס הוין און געזאָגט: , ארם האָט אַ בּונר געשלאָכן 
מימ אפרים!?* אַי האָט זײַן האַרץ און דאָס האַרץ פון זײַן פאָלק געציטערט, װי עס ציטערן 
די בּוימער אין װאָלך פֿאַרן װינט. האָט יהוה געזאָגט צוֹ ישעיה'ן: געה אַרױם אחו'ן אַנט- 
קעגן, דו און שאר:ישוב, דײַן זון, כּײַם עק פֿון דער װאַסער:לײשונג פונם אױבּערשטן טײַך, 
אויפן װעג פונם װעשער-פעלד און דו זאָלמט אים זאָגן; 

,ײַ פֿארזיכטיג און בּלײַבּ רוהיג! האָכּ קײַן מורא ניט און זאָל דײַן האַרץ ניט שװאַך 
ווערן פֿאַר אָט די כּײדע עקן פֿון רויכינע פײַער-שײמלאָך---װען אפילו עס פלאַמט דער 
צאָרן פון רצין, = ארם און פון רמליהו'ם זוֹף--װײַל אַן אומגליק קעגן דיר האָט כּאַשלאָסן 
ארם, אפרים און רמליחו'ט זון, נעמליך: ,לאָמיר אַרױסנעהן קענן יהורה, שרעק אָניאָגן אויף 
איר און מיר װעלן זי אפן מאַכן און פּאַר אַ מלך אין איר װעלן מיר מאַכן בױ-טבאלץ", 
אַזױ האָט אָכֶּער געזאָגט יהוה רער האַר; 
,דאָס זאָל ניט אויסהאַלטן 
און דאָס זאָל ניט געשעהן!" (ישעיה ת נ--ז), 
6 ער הױבּט אויף אַ פּאָן דעם פאָלק פֿון װוייטן, 
און עֶר פּײַפֿם צו אים פון עק װעלט-- 
און בּאַלר, שנעל קומט ער אָן, 
קיינער אין ניט מיד, קיינער שטרויכעלט ניט בּײַ אים; 
ניט עס שלאָפט, ניט עס דרימעלט. ' 
ניט איז דער נאַרטל אויפּגעכּוּנרן פון זײַנע לענרן, 
ניט איז צעריסן רער רימען פון זײַנע שיך! 
{) די אַלץ שטעט געפינען זיך אויף דעם גרעגעץ פֿוּנם פלשתיסילאַנד. 
2 שלוחיװאַסער, דאָס קליינע טײכל, װאָס פליסט צו מורחיזײט פוגם דרומימורח בערגל פוּן ירושלם, 
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זײַנע פּײַלן זײַנען געשאַרפֿט, 

און אַלע זײַנע בּוינן---אָנגעצויגן! 

רי קלוען פון זײַנע פערר--פֿאַר פֿעלון האָלט מען זײי, 

און זײַנע רערער---פאַר שטורסיװינט! 

אַ בּרום האָט ער; װי אַ לעמפערט, = 
ער כּרומט, װי יונגע לייבּן, 

ער דונערט---און כאַפּט דאָס רױבּ, 


שלעפּט ער עִם אַװעק---ניטאָ װער זאָל עם אויסרייםן!".., 
(ישעיה ה; כ"ו--ב"ס), 


6 אחז בּעט הילף פון אשור, דער אונטערגאַנג פון 
ארם. תגלת-פלאסר פאַרנעמט צפון אוץ-ישראל, / 


8, ,האָט אחו געשיקט שליחים צו תנלתיפלאסר, דעם, מלך פון אשור, און האָט 
געהייסן זאָגן: , דײַן קנעכט און רײַן זון בּין איך! קום אַרױף און העלף מיר אוים קעגן דער 
מאכט פונם מלך פון אַרם אוּן קעגן דער מאַכט פונם מלך פון ישראל, װאָס זײַנען אָנגע. 
פֿאַלן אויף מיר!" און אחו האָט גענומען דאָס זילבּער און דאָס גאָלר, װאָס איז געװעון 
צו געפינען אינם בּיתיהמקדש און אין די אוצרות פונם מלכ'ס פּאַלאַץ און האָט אַװעקגעשיקט 


פאַר אַ מתנה דעם מלך פון אשׂור, 
: (מלכים 3' ט*21 ז--ח), יי 

ס, האָט אים דער מלך פון אשור אויסגעהערט, דער מלך פון אשור אין אַרױסנע. 
טראָטן קעגן דמשק, זי אײַנגענומען, די אײַנװאױנער פאַרטריבּן קײַן קיר; ‏ און רצינ'ען 
האָט ער געלאָזט טויטן. (מלכים ב' ט"ו: ט'), 

0. אין דער צײַט פון פּקח, דעם טלך פוּן ישראל, איז אָנגעקומען תנלתיפּלאַסר, דער 
מלך פֿון אשור, ער האָט אַװעקגענומען עיון :) און אבל-בּית:מעכה ?), ינוח?) און קרש +) 
אוּן חצור, דעם גלער ?) און דעם גליל?), דאָס נאַנצע לאַנר נפתלי און די אײַנװאױנער 
האָט ער פּאַרטריבּן קיין אשור. האָט הושע בּן-אלה געמאַכט אַ בּונט קענן פקח בּן-רמליהו, 
און האָט אים רערשלאָגן. אַז ער האָט אים נעטױט איז ער געװאָרן מלך אויף זײַן אָרט, 

(מלכים ב' ט"ו } ב"ט, ---ל), 


?, תגלת-פלאסר'ס אויפשריפטן וועגן זײַנע שפּעטערע 
מלחמות אין ארץ ישׂראל. 


8, צינזן און אָפּצאָלונגען (מס) האָבּ איך בּאַקומען פון מתױבּעלץ פון אַרור, פוּן 
צניפו'ן פֿון בִּית עמון, פון צלמונ'ען פון מואב, פֿון מתּנתי'ן פֿון אשקלון, פון יהואחזץ פון 


1) עיון--א פעסטע שטאָט אויפן גיענעץ פון ישראל אין צפון צו צפון.מערב פון דן מלכים א. ט"ו:כ'. 

2) אבליביתימעכה--אין דער זעלבּיגער גענעגט. 

6 די לאַגע פון ינות גענוי אומבאַקאַנט, װײוס אױס, אויף אין דער זעלביגער געגענט, 

4 צוּ מערב זײט מון די מירום-װאַסער. קדשיגפתלי, יהושע כ: ז. דאָרט ליגט אוױיך תצוֹר, 

5} גלעד--דאָ רעדט זיך ניס װעגן דעם לאנד גלעד אוימן מזרח זייט ירדן, נאָר װעֶגן א שטאָט אָדע" 
א קלינער געגענט מיט דעם נאָמען אין צסון ארץ-ישראל. = ' 

6 גליל---די געגענט { אויך גנליליהגוים" (ישעיה ח: כ"ג) די פעלקער געגענט. איה דער נרענעץ 
מיט נינבקיען, װאו עס האָבן געװאוינט א מולע ניט איון. | | | 
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יהָוּרה, פון קוצטלכ'ן פֿון אדום, פון חנונ'ען פוּן עזה: גאָלד, זילבּער, בּלײַ, אײַון. פֿײַן 
געװענט געװאַנט, לײַװענט, געװאַנט פון װײױערע לענדער, רױטן פורפּור, אַלע טײַערע זאַפֿן, 
דאָס װאָס קוּמט פוּן ים אוּן פֿון לאַנד און דעם מלכ'ס אוצרות, - 
! ט. די טלחטה קענן רצין פוּן רמשק, 
זײַנע קריגס-לײַט האָבּ איך געפאַננען נענומען, זײערע רײַטװענן און פערד האָב אין 
אַװעקגענומען. די בּויגן טרענער און די, װאָס טראָגן שפּיז און שילד, האָבּ איך געפאַננען 
אוּן זײער שלאַכט-רײהע צעריסן, אַלײַן איז ער אַנטלאָפּן, זײַן לעבּן צוּ דערהאַלטן, װי אַ 
מויז אִיז ער שטיל אַרײַן אין טויער פון זײַן שטאָט, זײַנע הױיפּט-לײַט האָבּ איך לעבּעריג 
אויף פּלאָקענם געזעצט אוּן דאָס בּאַװיזן זײַן לאַנר, | 
איך האָבּ אים אײַנגעשלאָסן אין זײַן שטאָט, װי אַ פויגל אין שטײַנ. זײַנע לומט- 
געֶרטנער און אױבּסטבּוימער אָהן אַ צאָל האָבּ. איך אױסגעהאַקט אוֹן אפֿילו אײַנע ניט 
איבּערנעלאָזן, בּית-חררה (חררך), די גענענט, פֿון ואנען רצין פון רמשק שטאמט, װאו ער 
איז געבּוירן נעװאָרן, האָבּ איך בּאַלאַגערט און אײַנגענוטען. אכֿט הונדערט מאַן מיט זײער 
| האָג און נאָכּ, מים רינד און שאָף, האָבּ איך אַװעקגעפֿירט, פינף הונדערט אײן און נײַנציג 
ערטער פון זעכצעהן גענענטן פון דטשק האָבּ איך צעשטערט, 
{ 0. די מלחמות קענן ישראל, 
דאָס נאַנצע לאַנר ,כּיתיעמרי", װאָס אַלע זײַנע שטעם האָב איך אין מײַנע פריהער- 
דינע מלחמות פאַראייניגט מיט מײַן לאַנד. די שטאָט שומרון אַלײן אין אים נאָך איכּער- 
געבּליבּן, (זײַנען זײ אױפגעשטאַנען און װי אַ שטוֹרם-װוינט האָבּן זײ ‏ אַראָפּנעװאָרפן פקח'ן, 
זײער מלך). | | 
5 געפאַנגענע פוּן דער גענענט בּית (מעכה) האָכּ איך אַװעקנעפירט, קרינסינעפֿאַנגעג ; 
! פוֹן דער שטאָט חינתוֹן :), 650 געפּאַגגענע פון קנה -), אויך די שטעט הרמה, מירום?), 


0 ,און װען זײ האָגן אראָפגעװאָרפן זײער מלך פקח'ן, האָבּ איך געמאַכט הושע'ן 
פּאַר אַ מלך אוף זי איך האָבּ כּאַקומען אַ מתנה פון אים: צעהן טאלאנט גאלך אין 
אַ פולע טאלאנטן זילבּער". 


8 הושע, דער לעצטער מלך פון ישראל. 
דער אונטערגאַנג פון שומרון, סרגונ'ס אוימשריפטן, 


= 4. דער מלך פֿון אשור האָט געפֿונען, אַז הושע איז אָפּגעפאַלן פֿון אים, װײַל ער 
האָט געשיקט שליחים צו סוא, דעם מלך פון מצרים, און ער האָט שוין ניט געבּראַכט זײַן 
יארליכן מס,---אַזױ האָט ער אים פעסט גענומען און אים געהאלטן געשמירט אין געפענגעניש, 

דער מלך פון אשור איז אַראָפּגעקומען, אַרױסגעטראָטן קעגן שומרון און דרײַ יאר 
זי בּאַלעגערט. אין דעם נײנטן מלך-יאָר פון הושע האָט דער מלך פון אשיר אינגענומען 

{) חנתון--אַ שטאָט אין זבולון. יהישע י"ט ; ייר. 

+) קנה--אַ שטאָש אין אשו, יהושע ו"ט: ב"ת, ‏ - 

5) הרמה---אין נפתלי, צו צפון מזוח פון עכו. יהושעץ י"ט: ל"י; מירום---מעגלין, דאָס הײנטינץ 
מירון, בי -צפת, די אוומשריפט איז ניס אינגאַנצן דאָ; ס'זינען, לײוער, די נעֶמען פון די שטעט און אויך 
די צאָל פון די געפאַנגעָנע ניט אוּמעטום ערהאַלטן, 
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שׁוֹמרון און פאַרטריבּן ישראל קײַן אשור. ער האָט זײ בּאַועצט אין חלח 1) און בּײַם הכּורג) 
דעם טײַך פון נוון, און אין די שטעט פון מרי, (מלכים ב' י"ז: ד--ו). 

ט. ,אין אָנהױבּ פון מײַן מלוכה, נאָך אין דעם ערשטן יאר, װי איך בִּין נאָר טלך 
נעװאָרן, האָבּ איך באלענערט שומרון און זי אײנגענומען,. 27,290 אײנואוינער האָבּ איך 
פֿאַרטריבּן. 50 רײַטװעגן האָכּ איך דאָרט געפונען, איך האַבּ זײ געלאָוט צורעכט מאַכן 
און זײ זײַנען געווארן נאָך בּעֶסער, װי פריהער, מענשן פון אַלע לענרער, מײַנע געפאַנגענע, 
האָכּ איך דאָרט בּאַזעצט, מײַנע בּאַאַמטע האָנ איך בּאַשטימט פאַר מײַנע פאַרטרעטער:. 
מס און אָפּצאָלונגען האָבּ איך פון זײ געפאָרערט, װי פון די אײנואוינער פון אשור", 

(די אויפשרימט פון סרגון, דעם מלך פון אשור, אוימגעשריבן אױף די װעגט פון זײן 
טאלאץ אין 2טן יאר, ד. ה, אין דעם זעלביגן יאר, װען שומרון אִיז געפאַלן), 


9 דאָס לאַנד ישרא? בּאזעצט דורך פרעמדע 
קאלאניסטן, 


ג. האָט דער מלך פֿון אשור אַראָפּנעבּראַכט מענשן פון בּבל, פון כותא, 3) פון 
עוא, 4) פון חמת און פון ספרוים 5) און באַזעצט אין די שטעט פון שומרון אויף דעם אָרט 
פון די בני ישראל, זײ האָכּן פאַרנומען שומרון און געבּליבּן זיצן אין אירע שטעט, צום 
אָנהױיבּ, אַז זײ האָכּן זיך נאָר װאָס דאָרט בּאַזעצט, האָבּן זײ ניט גערינט יהוה'ן, האָט יהוה 
אָנגעשיקט אויף זי לײבּן, װאָס האָבּן. אומגעבּראַכט (אַ פולע) פון זײ, אַזױ האָט מען געלאָזט 
זאָגן דעם מלך פון אשיר ; ,די פעלקער, װאָס דו האָסט (פון זײערע לענדער) פּאַרטריבּן און 
בּאַזעצט אין רי שטעט פון שומרון, זײַנען ניט בּאקַאנט מיט דער פירונג פונם נאָט פון 
לאנד, אַזױ האָט ער אָנגעשיקט אויף זײ די לײבּן, װאָס טויטן זײ, װײַל זײ זײגען ניט בּאקָאנט 
מיט דער פירונג פונם גאָט פון לאַנד!* האָט דער מלך פון אשור בּאַפֿױלן און געזאָגט: 
, פירט אַהינצו אײינעם פון די כהנים, װאָס איך האָבּ פאַרטריכן פון דאָרט: ער זאָל אהין 
קומען, זיך דאָרט בּאַועצן און לערנען זײ די פֿירונג פונם גאָט פין לאַנד!* איז געקומען 
אײנער פון די כהנים, װאָס מען האָט פאַרטריכּן פון שומרון און זיך בּאַועצט אין בּית-אל. 
און ער פלענט זײ לערנען, װי דאַרף מען יהוה דינען, (מלכים ג' יו: כ"ר---כ"ח)יי 


0, קקאָג-לידער אויף דעם אונטערגאַנג פון 
שומרון און ישראל, ' 


8, אויף דעם קלאג איך און יאָטער, 
געה בּאָרװעס און נאַקעט, 
הויב אויף אַ קלאָג-געשרײי, װי רי שאַקאַלן, 
אַ טרויעריגעװײן. װי די פטראאוכן ! 
1( חלה---א גענענט אין מעסאפאטאמיען אין צפון, אַרום חרן. 
6 חבור---פאלט ארין אין טיך פרת ביי 2000 פון דער צפויברײט. די געגענט, װאוידער מבוה 
פליסט---האָט געהייסן גוזן, 
3 כותא---צו צפון.מזרח פון נבל, 
4 עוא---אויך עוה. אין סיריען, צוּ מערנ צו פֿין דאָס ספעסערדיגע אנטיופיא, 
5) חמת; ספרוים----אויך אין סיריען. די באזעצונג פון שומוון האָט זיך אָנגעהױבן שוין אין סרנו:'ס 
צײטן זי האָס זיך אָבער באנייט נאָך אין שפּעטעָרויגע צײטן: אין אסריתדונ'ס און אין אשורבניסל'ם. 
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יאָ! ניט צוּ הײלן איז רעם פּלאָג, 
װאָס זי נעטראפן האָט, 
ער דערלאַנגט שוין בִּיו יהורה, 
עם שלאנט בִּיז צום טויער פון מײן פֿאָלק, 
בִּיו ירושלים ן (מיכה א: ח--ט) 
!- אַ װײַנשטאָק פון מצרים האָסטו אַרױסגעבּראַכט, 
פעלקער האָסטו פאַרטריבּן אוּן אים פּלאַנצן געלאָזש, 
פּלאַץ פאַר אים נעמאַכט האָסטוֹ--- 
אוֹן ער האָט זיך אײנגעװאָרצעלט, פול דאס לאַנר געמאַכט; 
בּאַרעקט כּערג האָט זײַן שאטן --- 
און זײַנע צװײגן נאָטס-צערעריבומער! - 
געשיקט האָט ער זײַנע צװײגלאַך בּיז צום ים, 
! און בּיז צוּם טײַך פרת --- זײַנע װאָרצלען. 
,פארוואם האָטמו. צעכּראכן זײן צוים, 
אַז רײפן זאָל אים װער עם געהט נאָר אין װעג; 
פרעסן זאָל אים רער חויר פוּן װאַלר 
אוּן, וואס עס קריכט נאָר אויפן פעלד, זאָלוזיך פאַטן אויף אים } ' 
אָ גאָמ צבאות, קער זיך אוּם, 
קוק פון. הימל און זעה צו 
און דערמאָן דעם װײנשטאָק אָט רעם!* (אחלים 8': ט -- יײט), 


קאַפּיטֵל זעכצעהן, 


4 


דער לעבּענס:שטייגער אוּן די מלוּכה-פירונג אין ישדאל און אין יהוּרה. 
{, די ערד:ארבּעט, 


= 


: 


נאָך בּאַלר, װי די די אירן האָכּן זיך בּאַועצט אין ארץ ישראל, זײַנען זײ איבּערנץ. 
. גאַנגען צו ערד:אַרבּעט אוּן פֿון דאמאלסט אָן איז זײַער הױפּט-בּאַשעפֿטיגונג געועון --- די 
אַרבּעט 'אויפן פֿעלד און אין נאָרמן. נאָר אין דרום-יהורה און אויף יענער זײַט יררן זײַנען 
שטענדיג געוועזן גאַנצע משפּחות און קלײינע שבטים, װאָס האָבּן זיך פעסט געהאַלטן בּײַ 
זײער אַלטן שטײנער : בּײַ די פטאַרעס שאָף און בײַ די געצעלטען. נאָר אין יענע געגענטן 
האָט טאקע דער כּאָדן געפּאַסט בּעסער פאַר פאַשע װי פאַר תבואה אָרער פירוח. 
דאס נאַנצע לאַנר אָכּער אויף דער זײט, מערב.זײַט, יררן, אין געװעון בּאַרעקט מיט 
תבואהיפעלרער אָדער מיט נערטנער. אפילו ד! בּערגלאַך אין די מעראַסן פון די בּער; 
האָט מען גום בּאַאַרבּעט. מיט גרויס מיה פלענט דער אידישער דאָרפּסימאַן פאַרזאָרגן רי 
'הויכע פלעצער מים װאַסער, דורכפֿירן קאַנאַלן, גריבּער גראָגן אָרער אױסהאַקן בּרונימער . 
אָפּט צװישן די פֿעלזן, װאו ס'זאָלן זיך צוגױפֿקלײבּן די רעננװאַסער, פוּן אֶט די דאָזיגע 
,קװאַלן* פלענט דאָס דער ערר:אַרבּעטער שפּעטער שעפּן און פֿאַנאַנרערפירן דאָס װאַסער 
אין די אַרומיגע נאָהענטע פעלרע", מען האָט זיך פאָרנעשטעלט, די צײַטן, װען ,אוף 
יעה הויכן בּאַרג און דערהויבּענעם בּעדנל װעלן זיין קװאַלן ואַפער" --- פֿאַר רי גליקליכסטע ! 
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פֿון ד: הבואות, װאָס האָבּן געװאַקסן אין ארץ-ישראל ‏ זײַנען די ויכטיגסטע געועון -- װייץ 
און גערשטן (חטים ושׂעורים), פוּן װײץ פלענט מען בּאַקומען מעל און בּרויט בּאַקן, אָפט 
פלענט מען טרוקענען רי זאַנגען און זײ אַזױ עסן (קלי). אין ארץ.ישראל איז געװעזן אַ סך 
סאָרטן װייץ, די בּעפערע פאָרטן, װי צום בּײישפּיל מינית, פלענט מען אַרױספירן קין 
אױסלאַנד, געװעָהנליך קײן -צור און נאָך אין די שפּעטערדיגע צײַטן האָטם די ארץיישראל, 
װײץ גע'שמ'ט אין רי אַרוּמיגע לענרער. 

דעם גערשטן פלענט מען געבּן עסן רי שאף און רינדער, אויך די פֿערר , אָכּער אויך 
דאָס ארימע פאלק פֿלענט ניט עסן קײַן װײצן-בּרויט, נאָר גערשטן-ברויט, װעלבן מ'פֿלענט 
רופן ,דאָס אָריס:ברויט". זעהר אָפֿט פלענט מען אויך די גערשטןזאַנגען טרוקענען אויפן 
פײַער אָדער אויפן זוּן און זײ אַזױ עסן. אַ חוץ װײַץ און גערשטן פלענט מען נאָך זײען 
בּאבּ, פון ועללן מיפֿלענט אויך מאַכן בּרויט און לינון (עדשים). ליגזן איז געװען א געליב: 
מער מאַכל בּײַם כּאָלק און אָפּט פלעגט מען נאַנצע פעלרער בּאַזײיען מיַט ליגון. 


2 די אױבסט גערטנער, 


ניט קײַן קלענערע בּאַדײַטונג. פוּן די װוייצן-פעלדער האָכּן געהאַט אין לאַנד די סערער 
און גערטנער, בּאַזונדערס די װײַנגערטנער, אויף אַראָפּיבּאַרג פלענט מען זײ ס'רוב פּלאַנצן 
און מיט גרויס מיה פֿלענט אויסקומען צוצופּאַסן דעם בּאדן פאַר אַ נאָרטן. דעם אַרָאָםּ. 
בּאַרג פלעגט מען אַרומרינגלען מיט טעראָסן און אָנבּרענגען אַהין ערר פונם נאָהענטן טאָל, 
און אַכטונג געבּן, אַז דער װינמערירעגן זאָל ניט אַראָפּװאַשן : אויבּערשטע שיכטן פונם 
בּאדן. װײטער האָט נאָך דער פלאנצער געראַרפֿט דעם בּאדן אַרומצאמען מיט אַ מױער, 
שיצן די פרוכט פון װילדע חיות און דערבּײַ אויסהאַקן אין פּעלז אַ קעלטער פאַר װײַן אָרער 
פאַר אײל, װאָרים װײַנטרױבּן און אײלבּערטן זײַנען געװעזן מער, װי אַלע איבּרינע פרופֿט 
בּאַקאַנט און פאַרשפּרײט אין לאַנד, די װײנטרױבּן, װאָס האָבּן געװאַקסן אין לאַנר, זײַנען 
געועזן גרויסע און שװאַרצע - (,טרױיבּן-בּלוט"), מ'פלעגט זײַ אָפּט טרוקענען און אַועלכע 
ראזשינקעס (צמוקים) זײַנען געװועזן פון די געליבּטע מאכלים אין לאַנד, נאָר ס'רוב פֿלעגט 
מען פון די װײַנטרױבּן מאַכן װײַן. דאָ אין װײַנגאָרטן איז געװען אױסגעהאַקט, װי געואָנט, 
דער קעלטער (נת), װאָס איז בּאַשטאַנען פון צװײ גרויסע אוּן קײַלאַכרינע גריכּער. אין 
אײינער (גתיפורה) פּלענט מען טרעטן די טרױיבּן און אין דער צװײטער (יקב) פלענט צונויפרינען 
דער מרווןאָפט, דער װײ,, 
ין דער צײַט, וען מ'פלענט אַראָפּנעמען די טרױיבּן פון בּוים, איז אין לאַנד אומץטום 
געװ; : : גרויסע פּרײַר, מ'פלעג כּלאָזץ אין טראמפיטן, זינגען און טאַנצן! ניט קײַן קלע- 
נערע שמחה האָט געהערשט, װען מ'פלעגט מרעטן די טרױיבּן אין קעלטער. מיט פו רעתלוכע. 
לידער און מיט אַ הילכינן הידר-געשריי פלענט מען זיך נעמען פּאַר דער אַרבּעט אוּןיי, 
לוּסטיגע לידער אוּן דער ליבּער הירד-געשרײ פלענט ניט אויפהערן, בִּיז דער װײַן פלענטן 
אָנפּילן די זאַפּט-גרובּ (יקב). : 
זעהר אַ פולע גערטנער און גאַנצע װעלדלאַך זײַנען נעװען פול מיט די גרינע איל. 
בּערטן. אָפֿט פלענן זײ װאַקסן אויף די זאַמ-:שטײנערנע בּערגלאַך, בּאַזונדער אין צפֿוןי 
לאַגד און אַרום ירושלים, נאָך אײַרע- רי אײלבּערטן פלעגן גאָר צײַטיג װערן, פלעגט מען 
זײ מיט לטעקענם אראָפּקלאַפּן פון די בּוימער. װאָרום רער בּוימל פון אַזעלכע אײלבּערטן 
איז געװעזן פֿרישער און בּעסער פון רעם בּוימל, װאָם מ'פֿלעגט בּאַקומען פוּן רי צײַטי 
איילגערטןן אין אַ סך אַ גרעסערער מאָס. דעָם בּוימל פֿלענם מען אַרױכקלאַפּן פון רי 


== + 
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גרינע אײלבּעדטן מיט בּאַזונדערע שטעקלאַך, אַזאַ פרישער בּוימל (יצהר; שמן כּתית) האָט 


| זיך גערעכענט פאַרן כּעסטן סאָרט, געוועהנליך פלעגט מען די אײלבּערטן פּרעסן אין בּאַזונ- 


דערע קעלטערס, װאָס האָבּן זיך געפֿינען אין אײַלבּערטן-נאָרטן, 

דער בּוימל איז געװעזן אײינער פון די הױפּט-פּראָרוקטן אין לאַנד. און אַפילו רער 
אָרימאַן האָט זיך געהאָט זײַן קרינל בּוימל און זײַן גערשטן-בּרױט. װי בּרויט און ואַלץ, 
װי מילך און האָניג, = אַזױ איז אויך דער בּוימל געװעון שטענריג אין שטובּ. ‏ דעם בּוימל 
עסט מען, מיט דעם בּויםל בּאַלײַכט מען בּײַנאַכט די שמונ, מיט דעם בּוימל שמירט מען 
זיך און מען פּוצט זיך.,. אָהן דעם בּוימל קאן מען זיך ניט בּאַנעהן, װי די װײץ, אַװי 
האָט אויך דער ארץיישראל-בוימל גע'שמ'ט אין די. אַרומיגע לענדער און מ'פלענט אים 
אַרויַספירן צום פֿאַרקױפֿן, ס'רוב אין צור און אין די איבעריגע פֿיניקישע שטעט. 


אויסער װײַנגערטנער אוּן אײילכּערטגערטנער זײַנען נאָך געוועזן אַ פֿולע אױיבּסט-סעדער 
און נרינסינערטגער, װעלכע די דאָרפם-און שטאָט-אײַנװאוינער פלענן פֿלײַסיג בּאַאַָרְבּײַטן. 
פון די בּאַזונדער ויכטיגע פרוכטבּוימער איז געועון דער פײַנױבּױים מיט זײַנע נרוַסע 
בּלעטער, װֹאָם גיבּן זומער אַ ליבּליכן שאטן, דער פֿײַגן-בױם איז צופּרידן מיט גאָר אַ 
קלײנעם בּאדן און װײַזט אַרױס גרויסע לענענס-קראַפט, און אַ גרױסן טײל פון יאָר קאן מען 


-עסן זײַנע פּרות. = אין ניסן זײַנען שוין דאָ די פריה-פּײַגן, ‏ װעלכע מען קאן שוין אָנהיבּן 


בּאַמערקן נאָך מיט אַ חדשים אַנדערהאַלבּן פריהער. (פֿנים; כּכורים) און אין טבת קאן מען 
נאָך אַ מאָל נעפינען די לעצטע זומער.פּײַגן אויף די בּוימעוי (ְקיץ) --- עפל און נראַנאטן, 
מאַנדל און ניס--זײַנען אויך געװעון פּאַרשפּרײט, און אָפֿט פֿלעגן זײַן גאַנצע סערער פֿון 
עפּל און ניס-בּוימער, בּאַזונדערס בּײַ די רײַכֿערע לײַט. 


3 די אַרבּעט אין פעלד. 


אויפן פעלך און אין נאָרטן האָט דער איד פֿאַרבּראַכט זײַן גאַנצע צײַט, זײַן פרייר 
זון לײר, זײַן יוםיטוב און פֿאסטן - אַלעם איז געועזן דאָס גאַנצע יאָר פאַרבּונדן מיט רער 
ערד-אַרבּעט. 

גלײַך נאָך דעם פריה-רעגן פֿלעגט דער לאַנרסמאַן אײַנשפאנען אַ פּאָר אָקסן (צמר 
בּקר) אין אַקער-אײַזן, נעמען אין האַנר דעם לאַנגען שטעקן מיט דעם אײַוערנעם שפיץ (מלמר) 
און אַרױס אין פֿעלד. מיט דעם אײַזערנעם שטעקן מרײַבּט ער אונטער רי אָקסן, צעבּרעקעלט 
די גרויסע שטיקער ערר און רײנינט דעם אַקער.אײַזן... אוּן האָם ער עטליכע פּאָר אָקסן 
און עטליבע אַקֶער-אײַזענס, אַזױ שפּאנט ער זײ אַלע אײן און לאָזט זײ אַלע אַרױס, אײנע 
נאָך די אַנדערע, כּדי װאָס געסער און װאָס טיפער צו אַקע"ן די ערר, 

איז ער אָבֶּער אָרים, אָדער די ערד אַקערט זיך לײַכט שפּאנט ער אײַן נאָר אַ פאָר 
עזעל און זײ אַקערן אים זײַן פעלדל, נאָכן אַקעֶרן פֿלעגט מען נאָך בּאָריװען די. ערד (שרר) 


| און ערשט נאָכרעם טרעט מען צו צום זײען און מען אַרבּעט דערבּײַ לאַנגואַם און מ'ניט 


אַכטונג, אַז מ'זאָל נוש אַרומדעקן דרי קערנדלאַך װײץ און גערשטן: מ'דאַרף זיך בּאַװאָרענען 
פון דו הונגעריגע פױיגעלאַך, װאָס די פעלדער זײַנען פֿול מיט זױ און װאָס קאָנען אַלץ 
אויפעסן, 

אין ניסן װערן די זאַנגען גערשטן צײַמיג, ס'קומט אָן דער ,זאַנגען-יוסימוב" (חנ 
האביב), מ'הױבּט-אָן אַראָפּנעטען די הבואה פון פעלר, פון די ערשטע זאַנגען בּרענגט מען 
אַ קרנן צו גאָט (רעָם עמר) און ערשט האָכרעט פֿלעגט מען מענן עסן פון די פרוכֿט און 
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הּבואה פֿונם גייען יאָר (חדש). דאמאלסט בּאַװײזט זיך דער ,שנייר-מעסער" (סערפ) אויף 
דער ,שניט", ‏ דער שניטער שגײרט די זאַנגען און נאָך אים געהט רער {גאַרבּױבּינדער" 
(מעמר) אָדער דער ;זאַמלער", וועלכער בּינדט ראָ אויפן אָרט רי גאַיבּן, לענט זײ צונויף 
אין הױפֿע קופּעס, אָרער װאַרפט זײ אױפֿו װאָגן און פירט זײ אָםּ אין שײער אַרײן (גרן). 
און דערװײל קומט שוין אָן דער יומיטוב שבעות, דער יםיטוב פון דעם ,װײץ-שניט"א 
ס'ווערן שוין צייטיג די זאַנגען װױץ און די אַרבּעט אױפֿן פעלר װערט לעבּעריגער, אויפן 
שייער, װאָס געפֿינט זיך אױפֿן אָפֿענעם פעלד, ס'רוב אויף אַ בּערגל, הױבּט זיך אָן די 
רעכטע אָרבּעט, צוערשט ררעשט מען- אָפּט איז מעָן מיטן דרעשן פאַרנומען אַ גאַנצן 
זומער בּין די הערכּסט רעגן. און דרעשן פלענט מען אױף פאַרשידנע אופנים, אָרע" 
ט'שלאָגט אַרױס מיט שטעקענס די קערנדלאַך פון די זאַננען, אָדער מ'טרײכּט אָקסן, קעלגער 
און פערד איבּער די גאַרב;, זײ זאָלן אַרױסקלאָפּן מיט די פים די קערנער. שפּעטער זײַנען 
געװעָון דרעשימאַשינען אָדער דרעש-שלימענס (חריצי בּרול): אַ גרויסע הילצערנע בּרעט 
מיט אַריינגעזעצטע שאַרפּע שטיינער און מיט אײַזענס, אָקסן. פּלענן דעם דאָויגן ררעש- 
שליטן פֿירן איבּער דער הבואָה' = 

די געדראָשענע תּבואָה פלענט מען אָװענט-צײט, װען עם בּלאָזט דאָס קיהלע ים- 
װוינטל, אונטערווארפן מיט א געבּויגענעם קרומען ;גאפל" (מזרה), כּדי דער װינט זאָל 
אַװעקטראָגן די פּאָלאָװע, ‏ ס'זיינען געוועון אויך אַזעלבע זיפּן, מיט וועלכע מ'פלענט דורב: 
װאַרפן די װייץ, די אַרבּעט פלענן געועהנליך טּוֹן די פרויען, בּײנאַכט, װי לאַנג נאָר רי 
תּבואָה ליגט קופעסיװײו אױפן שײַער, שלאָפט רער בּעל-הנּית דאָ אױפֿן פֿעלר, 
בי זײין בּרוים. ‏ אין אָבער דער בּרויט שוין פאַרטיג,. בּאַהאַלט טען אים אין קאױבּן, אין 
די שפּײפֿלער, אין גריבּער און אין הײלן אנטער דער ערד. און דאָ קומט שין דאָם 
אַיבּעטס- יאָר אויפן פעלד צום סוף, ,אַראָפּגענומען* איז שוין אַלעם פֿון פעלר: די טרויבּן 
פון די װײַנגערטנער, דאָט אױבּסט פון די סערער און דאָס בּרוים פונם שײַער, ס'איו ענרע 
יאָר און דער גרויסער יום.טוב, דער חניהאָסיף -- טכּות -- קומט אַן' 

און די װײַנגערטנער טאַנצן אין כאָר די מיידלאך און דער אַרבּעטס:מאַן פֿרעהט זיך 
טיט דעם, ;װאָס ער האָט געזאַטעלט אויפן שײער און אין קעלטער", מיט ‏ ויין גערעטעניש" 
אוּן טיט ,דעס, װאָס זײַנע הענט האָנּן אים פֿאַרשאַפּן", 


4 די סטאַדעס און די פּאַסטוכער, 


וי געזאָגט, האָבּן אייניגע גענענטן אין לאַנד געפּאַסט מער פּאַר פֿיה האָרעװן, 
װי פֿאַר ערד-אַרבּײט און װײנגערטנער און סערער, ראָס זיינען נעװעון; ראָס סטעפּ-לאַנר 
אין יהורה, אַרום דעם , ציגן-קװאַל* (עין:גרי), דאָס , טרוקענע* (נגב) דרום-לאַנד צום האַלבּ- 
אינזף סיני צו, דער עטוואס צו -פייכטער שרװיטאָל מיט זײנע פעטע פֿאַשעילאָנקעס, רי 
הויכע גענענט אויף יענער זײַט יררן אין דרום (טואכ) און אין צפון (בשן). ניט נאָר האָט 
דאָרט דער עררזאַרבּעטער געהאָט אין שאָף און רינדער מער, װי אין די איבּערוגע געגענטן אין 
לאַנר, נים נאָר דאָכּן זיך דאָרט כיז די שפעטערדיגע צײַטן נעהאַלטן, װי געואָגט,. גרויטע 
משפחות און קלײנע שבטים, װאָס זײנען געבּליבּן אין זײערע געצעלמן און מיט זײערע 
סטאָרעס --- דאָרט האָט זיך אױסגעכּילדעט א קלאַס פֿין רײַבע בּעלי. הכּתים, ,גרויסע לײט", 
װאָס האָבּן אַלין געואוינט טאַקי אין שטאָט אָרער אין דאָרף, געהאָט ראָרטן זײערע פײַנע 
הײַזער און שעהנע בּעל-הבּתּישקײַט, אָבּער זײער הױפּט-עשירות איז כּאַשטאַנען אין די גרייםץ 
סטאַָדעס שאָף און רינדער, צינן אוּן בּאַראַנען, אַמאָל אויך ע:לען און קעמלאַך, װאָס זײערט 
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יונגען די פּאַמטוכער פלעגן זײ יאָגן אוֹיף דער פּאַשע איִבּער דעם ברײטן דרום-סטעפ און 
אויף די גריגע מורחילאָנקעס, : 
| = בּאַװאָפּענט מיטן פּאַסטוך-שטעקן (שבט, מקל.) אין האַנט און אָנגעלאָרן מיט שאַרפע 
װאַרף-שטיינער, מיט וועלכע ס'איז פול זײַן ,פֿאַסטוך-זעקל" (ילקוט), װאָס הענגט אים איבּערן 
אַקסל און װאו ס'ליגט אויך זײן בּיסל פּראָױאַנט, בּאַנלײט פון זײנע טרײַע דינער, 
{ ,די שאָף-הינט" (איוב ל: ) -- געהט אַרױם דער פּאַסטוך אויף זין אַרבּעט- זי איז ניט 
נאָר פון די לײפֿטע, ער, האָט שטענדיג צו האָלטן די סטאַרע צוזאמען, צװאַמען לעגן זי 
אפרוהען אויפן גראָז, ,די, װאָס איז פֿאַרלאָרן געגאַנגען, אויפזוכן, רי, װאָס פאַרבּלאַנרושעט 
האָט, צוריקכרענגען, רי, װאָס קראַנק איז -- צו קורירן און די פאַרוואונרעטע -- אַרומ. 
בּינדען", --- און אין ‏ דאָס שעפעלע מיה, דאַרף עם דער טרײַער פּאַסטוך אויך טראָנן אויף 
זײינע אַקסלען,,, (יחוקאל ל"ר; זכריה ייא ער מוז אויך בּײַצײַטענס פירן זײ צום בּרונים, 
אַראָפּקײַקלען דעם גרויסן שטײן, װאָט בּאַדעקט דעם ברונים, אָנשעפּן װאַסער, ‏ אָנגיסן אין 
דער טרינק-רינווע און געכּן דער סטאַרע טרינקן (גראשית כ"ט: ב) | 

אָפט קומט אוים דעם פּאַסמוך אויך פֿאַרטײדיגן די סטאַרע קענן די רויכלחוות, 
ס'קאָן ,קומען אַ ליבּ אָרער 8 בּער און אַװעקשלעפן אַ שעפם פֿון דער סטאַרע* און אים 
דעם פאסטוך, קומט אוים זך יאָגן נאָך אים, זיך שלאָגן מיט אים און אַרױסרײַסן בּײי אים 
פון מויל* (שמואל אִ' ייו ליד---ליה) ווען גים אינגאַנצן, = טאָ װײַנינסטענם ,אַ פּאָר קנעכלאַך 
אָרער אַ שטיקל אויער" (עמוס ג: י"ב), װארום דער פאסטוך אין פאראאנשװאָרטליך פאַרן 
שאָרן. - ער מוו אַלײן בּאַצאָלן, סײרן װען ער בּרענגט ,רױבּישפורן,* װאָס ער האָט 
,אַרױסגערים:* און בּאַװײַוט, אַז ער האָט װירקליך עהרליך פארטייריגט די סטאַדע, 


און קומט אָן די נאַכט, אַזױ טרײַבט דער פּאַסטוך די סטאַרע אין די , שאָף:צוימען" (גררותיצאן), 
װאַנט-מױערן, געבּויט אין סטעפ פאַר די פטאַדעס, פאַרהיטן זי פון די רױיבּ:חיות. רערבּײ 
,לאָוט ער זײַ דורך אונטער זײַן שטעקן": ער צעהלט זײ, װײל ער איז דאָך פאַראַנטװאָרטליך 
פאַר זײער צאָל, בי די פאָף-צוימען" זײַנען אויך געוועזן די ,סטאַרע-טורעמס", פֿון ועלכע 
די פּאַסטוכער-יונגען האָבּן זיך נעקאָנט לײַכטער פאַרטידיגן ניט נאָר קעגן די רויבּ:חיות, 
גאָר אויך קענן די פולע ,חברה לײַט* פון ,לײיריגע און אױף אַלץ לײַכט-גרײטץ מענער", 
װאָס האָבּן זיך שטענדיג אין אַ גרויסער צאָל געפונען אין סטעפילאַנד און װאָס זינען 
געװעזן נוטע בּעלנים אויף אַ פעט שעפסט, 


פֿאַר זײַן אַרבײַט פלעגט דער פּאַסטוך, בּאַװונדערם אין די שפּעטערע ציטן, געוועהנליך 
בּאַקומען באַצאָלט מיט געלם, רער פּאַסטוך, װאָס האָט זיך- אָכּער בּאַזונדערס מריַ אַרױם- 
געװיזן, האָט געקאָנט האָפּן בּאקומען, אַלם לוין פאַר זײַן אַרבּעט, אַ געװיסן טײל פון דעם 
צואװאַקס פון דער סמאַדע, זײַן אַרבּעט אין אָבער געװעון דאן אַ סך שװערער. יעקב, 
לבנ'ם פּאַסטוך, װאָס בּאַקומט בּײַ אים אַזא לוין, שילדערט. זײַן לאַגע: ,שוין גאַנצע צװאַנציג 
יאָר בִּין איך בײַ דיר! דײַנע מוטער-שאָף און דײַנע ציגן האָבן ניט מפּיל געװעון, רײַנע 
כּאַראַנען האָכּ איך ניט געגעסן, פון דעם, װאָס איז ,צעריסן* געװאָרן, האָכּ איך ניט געכּראַכט; 
אַלױן האָכּ איך עם באַדאַרפֿט בּאַצאָלן, דו האָסט עס בּײ מיר געפאָדערט: אי װען ס'איו 
בּײַ מיר גערויכּט געװאָרן 2 מאָג, אי װען ס'איז בּײ טיר גערויבט געװאָרן בּײַנאַכט. 
ײַ טאָג האָט מיך די היץ געגעסן, און בײַ נאָכט די קעלט, - מײַנע אויגן האָבּן קײַן טלאָס 
נים געװאוסט! = צװאַנציג יאר האָכּ איך בײַ דיר געאַרכעט -- און דו האָסט צעהן מאָל 
מײַן לױי} געבּיטֿן* (כראשת כ"ט, ל"א: לת---מא), | 


-- 188 -- 


ליבּן פריינט : זײַן קלײגע לאַנגע פלײטע (פּײַפל, חליל), װאָס האָט זיך אױיסגעצײיכענט מיט 
אירע שאַרפע און טרויערינע קלאַנגען, 


5 דאָס עסן און טרינקען. 


4, בּרויט מיט אױבּסט, בּרויט מיט נרינס אין מיטן װאָך, פֿלײש שנת אין יום-טוב 
אָדער װען געסט קומען---דאָס זײַנען רי געוועהנליכע שפּײַזן אי כּאַר רײַך, אי פּאַר אָרים, 

גאָר אַ מאָל פלענט מען די זאַנגען טרוקענען אייף דער זון אָרער אויף אַ קלײן 
פּײַערל, נאָכדעם פלענט מען זײ צערײבּן מיט די הענש, די שטרוי אַװעקבּלאָזן---און זײ 
זײַנען געװעזן זעחר געשמאַק, נאָך אין די שפעטערריגע צײַטן איז עס געבּליבּן אַ בּאַליבּטער 
מאפֿל, בּאַזונדערס פאַר דעם קריגס-מאַן, אָדער פֿאַר דעם װײַועגרן אין װעג, כּרויט באַקט 
יערערער. בּײַ זיך אין דער היים. ס'רוב פון װײצן:מעל, אין נאָר גאָר די ארימע פֿון גערשטן. 
מעל, אָבּער ניט נאָר בּרויט, אפילו מעל גרײט זיך יעדער מאַן אָן בּײַ זיך אין שטובּ. אין 
יערער שטובּ איז דאָ אַ שטויסל און אַ האַנט:מיל, אין דעם שטױסל (מכֿתש), אַ גרוימער 
האַרטער שטיין, מיט אַ האלבּ-קײַלאַֿריגער לאָך, שטויסט מען די פרישע װײץ, װען מען 
קאן זי נאָך ניט מאָלן, דערבּײַ קאָכט מען זײ פריהער, דערנאָך טרוקענט מען די װײץ אויף 
דער זון, ערשט נאָכדעם שטויסט מען זי אין שטויסל. רי מעל, װאָס בּאַקומט זיך רערבּײַ, 
איז גאַנץ גראָכּלאַך- מען בּאַקט פון איר אוים קוכענס מיט אמאָל אוֹיף אַ לאַנגע צײט, 

די כּעסערע, דינערע מעל (סלת) פלענט מען בּאַקומען פֿון דער האַנט-מיל, ר 
האַנט:מיל איז בּאַשטאַנען פון צװײ גרויסע, ניט נלײַכֿע שטינער, דער אונטערשטער, גרע- 
סערער, איז געועזן בּאַפֿעסטיגט און מים אַ לאָך אין מיטן, דעם אױבּערשטן שטײן, װאָס 
האָט געהאַט אַ צאַפן, פלענט מען דרעהען, די אַרבּעם איז געװעון זעהר אַ שװערע; מיט 
איר זײַנען געועון בּאַשעפטינט פרויען און דינסטן, געפאַנגענע און -קנעכט, וװעלכע פלעגן 
מאָלן שטענדיג אַזײי פיל, ויפיל מען האָט בּאַדאַרפט האָבן פאַר הײַנטיגן טאָג, אין שטובּ 
- איז געװעזן שמענדיג גערויש און טומל פון דער האַנט-מיל, דאָס האָט אָבּער געזאָגט, אַז. 
ס'איז דאָ. לעכּן, װיסט און צעשטערט איז אַ שטאָט, וואו מען הערט ניט ,דעם גערויש 
פון דער האַנטיטיל", 


ט, אױבּסט פלענט מען עסן פרישע און געטרוקענטע, געטרוקענטע אױבּסט פלעגט 
מען צוזאַמענפּרעסן, װי אַ פּלאָרן, אַזױ איז עס געװעזן אי לײַכטער צו טראָנן, אי עס פֿלעגט 
זיך לענגער האַלטן, פון אַזעלפֿע געטרוקענטע אױבּסט זײַנען בּאַזונדערס פאַרשפּרײט געוועון : 
מרוקענע װײַנטרױבּן (צמוקים), טרוקענע פּײַגן (רבלה) און טרוקענע טײיטלען (קיץ),. מער 
פון. אַלץ פֿלענט מען אָבּער עסן אײלבּירטן, פֿרי זײ זאָלן זיך לענגער האַלטן, פֿלעגט מען 
זײ. לאָון אין זאַלץ-װאַסער, דער אָרימער טײל פון דער בּאַפּעלקערונג. װאָס פֿלעגט ניט 
אַלע מאָל האָבּן נענוג אױבּסט, עסט זײַן בּרױט מיט גרינם, מיט אוגערקעס אוּן ציבּל, 
מיט װעלכע דאָס לאַנד איז רײַך גענונ, 

שכּת און יוםימוב עסט מען פלײש, געועהנליך, שאָף און צינן-פליש, פֿלױש עסן--- 
הײיסט אַ קרבּן ברענגען, ניט אַלץ אין ערלויבּט דעם מענשן עסי. דאָס בּלוט געהערמ 
נאָט, דאָס אין מען מקריב, מען ,ניִסט עס אױס" פֹאַר נאָט רעם מענשן אין שטרענ 
פֿאַרבאָטן פון אים צו געניסן, 

אַז עס קומען אָכּער גאָר חשוב'ע געממי, אָדער ס'איז אַזױ אַ משפחה יום-טוב, אַדער 
- אַזױ אַ װיבטינע געשעהעניש ,מאַכט מען אַ יוננן אָקס", 
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איז אברהם שנעל אַרײַן צו שרה'ן אין געצעָלט און געזאָנט: ,נעם בּאַלר דרײַ מאָס 
גוטע מעל, קנעט אײן און מאַך קופֿענם!* נאָכֿדעם איז אברהם געלאָפּן צי די רינדער און 
האָט גענומען אַ יונגן אֶקֶם, אַ פרישן און אַ שעהנעם און האָט אים איבּערגעגעבּן רעס 
דינער, און יענער האָט אים בּאַלד צוגעגרײט, ער האָט אויך גענומען פּוטער 1) און מילך, 
און דעם יונגן רינד, װאָס ער האָט צונענרײט, עֶר האָט זײ דערלאַנגט און ער האָט זײ 
אַלײן. בּאַרינט אונטערן בוים, װען זײ האָבּן געגעסן", (גראשית י"ח: ו--ח), 

אוב דאָםס עסן אי+ געװעון פּשוט אוּן גאַנץ אײנפֿאַך, האָט אָנּער. דער איד ליבּ 
געהאַט נוט צו , פֿאַרבּײַסן", בּאַזונדערס אין יום טוב, גוט פּאַרבּײַסן הייסט--עסן ,זיסע און 
פעטע זאַכן:* קיכעלאַך פֿון ראָזשינקעס און האָניניזעטעלאַך, קעז-פֿלאָרענס און טיטל- 
קוכענס, מילך-בּולקעלאַך און בּוימל-געבּעֶקס. 

ס, אין לאַנד איז געװעזן לערך װײניג קװאַליװאַסער, עס איז ניט געװעון גענוג פאַר 
רי אײנוואוינער. און יעדער אײַנװאױנער האָט זיך געמוט בּאַזאָרגן מיט אַ בּרונים אין 
הויף, װאו ער זאָל קאָנען האַלטן דאָס רעגן-װאַסער, אֶפּטמאָל פֿלענש אויסקומען פאַר געלט 
קויפן מרינקיװאַסער, און די דאנות װעגן װאַסער זײַנען געװעון די האַרבּסטע, בּאַזונרערם 
פאַר די שטאָט-אײַנװאױנער, װאו די בּאַפּעלקעוזנג אין געװעזן גרעסער און דער קװאַל 
פלעגט זיך געפינען אָפּט אויסן שטאָט, אָט דער מאַנגל אין טרינקיװאַסער און די רײַכקײט 
אין אַפולע זאַפטיגע פרוכטן האָט געבּראכט צו דעם, אַז אין לאַנד האָבּן זיך אַנטװיקעלט 
פֿאַרשידענע קינסטליכע געטראנקן; א חוץ דעם טרױבּןװײַן, װאָס ,בּרענגט פרייר -אין 
מענשענס האַרצן", האָט מען געװאוסט אין לאַנד פֿון נאָך װײַנען: פון האָניג:װײַן, פון 
עפּל-װײַן, פון מילגרוימען-זאַפּט אוּן טײיטלען-װײַן, אין דעם טרױיבּןװײַן פלעגט מען אָפֿט 
אַרײַנלעגן פֿאַרשידענע געװירצן, כדי אים צוגעבּן אַ ריח און אַ שטאַרקײט, פאַרן טרינקען 
פלענט מען דעם װײַן זײַען דורך אַ טוך,. כדי א ים ‏ רײַן און לוֹיטער מאַכן פון די הױיװען, 
צוגעבּן צום װײַן װאַסער---האָט זיך גערעכענט פֿאַר זעהר אַ שלעכטן מנחג, 

אויך דעם עסיג פלענט מען טרינקען: מען פלעגט אים מיט װאַסער צעמישן און 
אין די הייסע זומער:טעג פלענט מען זיך דערקוויקן און דערפּרישן מיט דער קיהלן געטראַנק, 


קליידער און צירונג, 


8, כּשוט און אײַנפאַך זײַנען אויך ‏ געיעון די קלײרער, גאָר אַ טאָל פלענט מען 
כראָגן נאָר אַ ,נאַרטל אויף די לענדן", אַ שטיק צײַג אָדער לערער, װאָס האָט בּאַדאַרפט ‏ 
די לענדן אַרומנאַרטלען. ? פעטער זײַנען געוועזן רי גערעהליכע קליין' ער; אַ העמר-ראָק 
(כתונת), פון גראָבּן װאָל, בִּיז די קניח, אהן, אדער מיט גאָר קלײנע אַרבל, מיט אַ שטריק 
אָרער מיט אַ נאַרמוט אין דער מיטן ? אַן אױכּער-ראָק (שטלה), װאָס האָט גטהאָט פֿאַר- 
שירענע פאָרמען; ס'רוב אָבּער אין עס, װײַוט אויס, געװען אַ לאַננער פיר-קאַנטינער 
גראָנער שטיק װאָל, װאָס מען פֿלענט אַזױ צונויפנייען, אַז פון פאָרנט בלײַבט אָפן, און 
פֿון גײרע ײַטן רעכטם און לינקם, זײַנען דאָ. צװײ לעפער פֿאַר די הענט, כּאַװײַזן זיך אין 
גאָס אָהן דעם אױבּער-ראָק הײסט געהן ,נאַקעט'; זעלטן שײרט מען זיך מיטן אױבּער. 
ראָק: בּײַמאָג איז ער אַ גוטער ש שוץיטאַנטל פאַד רעגן און קעלט; בּײַנאַכט שלאָפט מע 
אויף אים, אָרער מען דעקט זיך מיט אים צו, די האָר אויפן קאָפּ בינדט מען צונויף טיט 
אַ , שטערױבאַנד",, אָדער, שפּעטטר, נבען װיקעלם אָרום דעם קאָפּ מים אַ טך (צנף)ן 

{) חמאה הײסט, אייגענטליך, נ ט קיין פּוטער, גצָר די אױבערסשטע פעטע, דיקע מילך. תלב--הײכט 
דִי זיסע, ,לײכטערץ" מילך, װאָס בלײבסט װען מען נעמט צראָפּ דאָס אױבערשטע פונם קריגל, 
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ס'רוב געהט מען בּאָרוועם, אפילו ווען מען האָט א פּאָר ,שיך* (געלים), די שיך בּאַשטעהן 
פון לערערנע, אַמאָל אויך הילצעונע, זילן, װאָס מען בינרט זײ צום פֿוס מיט ריטענס 
(שרוך), אין שטובּ אָבּער טוט אויס אפילו דער רײַכער טאַן זײַנע שיך, 


| מענער און פֿרױען טראָגן די זעלבּע קלײרער, נאָר די פֿרײען:קלײרער זײַנען פֿון 
בּעמערן שטאָף און פון טענערער פאַרבּ, אויך טראָגט די פֿרױ אָפּט אונטער דעם העמרי 
ראָק (בתונת), װאָס בּײַ דער פֿרױ איז ער געוועהנליך לענגער און מיט לאנגע אַרבּל, אויך 
אַ דין לײַװענטן העמד (סרין |;} אױפֿן קאָפּ טראָגט די פרוי אַ שלײער, װאָס פאַרדעקם 
אָבּער ניט ‏ שטענדיג אִיר געזיכט, נאָר ער לאָזט זיך אַראָפּ פֿון הינטן איבּער די אַרבּל 
בּיז צו די לענדן. , 


אַ סך אַ גרעסערער אוגטערשיר אין די קליידער, װי צװוישן מענער און פרויען, איז 
צװישן רײַך און אָרים, דער רײַכער מאַן האָט שוין געואוסט פון פֿאַרשירענע פאָרמען 
קלירער, אי אַ מאַנטל (מעיל) פֿון גוטן צײַג, װאָט מען האָט אים געקאָנט לײַכט צערײַסן, 
אי אַ שעהנעם אױבּער-מאַנטל (אדרת) אָפֿטמאָל פון אויסלענדישן צײַג, אוּן אויבּ שוין אין 
אַלטע צײַטן האָט יערער בּעל-הבּית געהאַלטן פאָר נויטיג האָגּן צװײ אַנצוגן, אַ װאָכעדיגן 
און אַ יום:טוב'דיגן, האָבּן די רײַבע לײַט שׁפֶעטֶער געהאַט גאַנצע שראַנקען מיט פֿאַרשִי- 
דענע סאָרטן קליירער, 

ט, װי אין אַלטן מזרח בּכלל און אִין כּבל כּפרט, ,וא יעדער מאַן טראָגט מיט 
זיך אַ שטעמפל-רינג און אַ אויסגעשניצטן שטעקן" אַזױ געפֿינען מיר אויך בּײַ די אירן, אַז 
כּמעט יעדער פרײַער מאַן טראָגט זײ מים זך. דעם שמעמפּל-רינג טראָנט מען אױפן 
האַלן, אויף אַ שנור אָדער, שפּעטער, אויף אַ קײטל. נאָר שפּעטער האָט זך פאַרשפּזײט 
דער שטעמפּל-רינג, װאָס מע פלעגט אים טראָגן אויף אַ פיננער פון דער רעכטער האַנט. 
מיט דעם שמעמפּל-רינג פאַר'חתמ'עט יערער מאַן זײַן בּריוו, דאָס איז זײַן נאָמען, זײַן אונד. 
טערשריפט;: און ער צעשױַדט זיך מיט אים קינמאָל ניט. דאָס איז די זיכערסטע ערבות, 
װאָס אַ מענש קאְן געכּן, אין כּבל פלעגט מען אויף יערער שטעקן אויסשניצן עטװאָס: אַן 
עפל, אַ ראָזע, אַ ליליע, אָדער אַן אָרלער, אָדער עפּים אַן אַנדער זאַך. קײנער האָט אָבּער 
ניט געטראָגן אַ שטעקן, אויף װעלכֿן ס'זאָל ניט זײַן װאָס אויםגעשניצט, װאָרום דער שטעקן 
װי אַ צירונג בּכלל אין אַלטע ציטן, דאַרף נים נאָר בּאַפּוען דעם מענשן, נאָר אים אויך 
פאַרהיטן פֿין אַ בּײז-אויג, פון אַלעס שלעכט, װאָם קאָן אים טרעפן, צירונג א"ז װי אַ 
קמיע, אַ שמירה פֿאַר דעם, װאָם טראָגט עס. פֿרױען פלענן מראָגן אויער:רינגלאַך או! נאָן- 
בּענדער, גאָלרענע אױיער.רינגלאַך זײַנען די הױבּט צידונג פֿון די פּרויען, נאָך קלײינע מײר- 
לאַך און אָפּטמאָל אויך איננלאַך טראָגן זײ. די אויער-רינגלאַך זײַנען געיעון פאַרשירענע, 
קלייגע און גרעסעלע, קײַלאַכֿדיגע און האַלבּ-קײַלאַכדיגע, בּרײטערע און שמעלערע. / 

אויך דער נאָזיבּאַנד געהערט צו די עלטסטע צײַטן, די פרויען האָכּן פֿון אים שטאָרק 
געהאַלטן, און נאך גאר אין די אַיטע צײַטן, ווען די אידן האבּן געפֿירם אַ האַלבּ-װאַנדער 
לעבּן, איז געװעזן פּאַרשפּרײם צװישן זײ דער נאז-בּאַנד, דאָס זײַנען די עלמסטע פאָרמען 
פון צירונג, שפעטער האָכּן זך בי אידן כאַװיזן אַ פֿולע נײַע פּאָרמען פון צירונג, ואם 
זײ האָבּן איבערגענומען פון זײערע שבנים אין לאַנד, װי אויך פֿון אוסלצנד. דאָם אין 
אָבּער שוין געװעזן ניט קיין פאָלקס-צירונג, נאָר פֿון די רײפֿערע ‏ שטאָט-אײנװאוינער און 
פֿון די הויף:דאַמען, -- 
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2. ארקיישראל אין אַ קאַלביג לאַנר, און אויף יעדער שריט און טריט קאָן מען 
טרעפן זעהר אַ פולע הילן. אין אָט די הײלן האָבּן נאָר די עלטסטע אײַנװאױנער פֿון לאַנר / 
געהאַט זײַערע דירות, די אױסגראָבּונגען אין לאַנד (ספּעציעל אין גזר) האָבּן אויפגעויזן, אַז 
| אײדער די כנענים האָכּן זי האַועצט אין לאַנר, האָט מען טאַקי געוואוינט אין אַזעלכע הײלן, 
מען פלענט זײ נאָר אַ בּיסל כּרײטער, שענער מאַכן, װײַטער פֿלעגט מען בּײַם אַרײַנגאַנג 
אין הײל אָנלעגן אַפּולע שטײנער, װאָס האָכּן בּאַדאַרפט דינען װי אַ טיר פֿאַר רער אָפּענער 
הײל, אַז די אירן האָבּן אײַנגענומען ארץ-ישראל, זײַנען שוין געיועון, אין אַלגעטײנעם 
הײַזער} נאָר אין אײיניגע גענענטן, אויף יענער זײַט יררן און אין דרום פֿון אדום, ‏ זײַנע} 
נאָך אין נאָר שפּעטערע צײַטן פאַרבּליבן אַ פולע הײלן אין װעלכץ אַ טײל פון רער בּאַפע. 
קערונג האָט געואוינט, דאָס רוב פאָלק אָכּער האָט שוין געבּויט זײַנע הײַזער, און נאָר אין 
מלחמהיצײַט, בּײַ אַן אָנפֿאַל פֿון שונא, פלעגט מען זיך ,אױיסכּאַהאַלטן אין די פעלון-לעכער 
און אין בּערג-שפּאַלטן", | | 

ט. אַו די אידן האָבּן געפֿירט זײער האַלב-װאַנדער לעבּן האָבּן זײי, װי בּאַקאַנט, געוואוינט 
אין געצעלטן. רי' געצעלטן פלענט מען אַזױ , בּויען", אַז מען זאָל זי קאָנען לײַבט אַריבּעף- 
טראָנן פון אָרט צו אָרֵט. מען שטעקט אַרײַן אַ פלאָקן אין דער ערר און ער ראָרף ראָס 
זײַן אין מיטן. געצעלט, צװײ שטאַנגען פון בּײרע זײַטן האַלטן די װענטלאַך. דער נעוועהנלי. 
כער געצעלט האַלט זיך אױיף נײַן שטאַנגען, ד, ה. אויף דרײַ אַועלכע קלײנע געצעלטן. 
זבּאַרעקט , פלעגט זײַן רער געצעלט מיט גראָבּן שװאַרצן ציגן האָר", אַזעלכער גראָבּער ,ציגן. 
מוך", װאָס די פֿרױען פלעגן אים װעבּן, האָט געדינט אלס װאַנט אין מיטן געצעלט אוּן האָט 
געמײלט דעם געצעלט אויף דעם , מענישער אָפּטײלונ:* און די , פרויען-אָפּטײלונג?. נאָר 
די רײַכע זקנים,. די עלטסטע פון די משפּחות, האָכּן זיך ערלױיבּט צו האָכּן בּאַזונדערע 
געצעלטן פאַר פרויען און פאַר מענער, די ,װענט פֿון געצעלט", דעם גראָבּן טוך אָרער 
פעל, פלעגט מען מיט לאַנגע און שטאַרקע שטדיק צובּינדן צו די האָלץ.פּאַרקענס, אויף 
װעלכע דער געצעלט האַלט זיך. אַ חוץ דעם איז דאָ אַ לאַנגער שטריק, װאָס מען ציהט אים 
דירך אַן אײַוערנעם רינג, און אַז מען דאַרף זיך אויפהױיבּן און װײַטער געהן, בּינרט מען 
צונויף דעם געצעלט מים אָט דער שטריק, מען לענט אַװעק דעם געצעלט אױפֿן קעטל 
און מען געהט װײַטער. | 

אַ פאָר ציגן?פעלן,, שטרוי:זעק, טעפּיכֿן און קישענס-- זײַנען די שטולן און די בּעטן. 
אוֹיף ועלבע מען זיצט און מען שלאָפּט. אַ קײַלאַכדיג שטיק לערער איז אױיסגעשפּרײט אויף 
דער ערד בּײַ די שטולן --דאָס אין דער טיש (שלחן). אין דער מענער-אָפּטײלונג אי געוועון 
אַ לאָך, אין העלכער ם'האָט שטענריג געבּרענט פּײַער, לאָנלן פֿון צינןפעל (נאר, חמת)--- 
צוליבּ. װאַסער און מילך, תכואה און פּוטער; אַ קלײין ליימען לעמ8ל, אַן אײַזערנע פֿאַן, אויף 
ועללער מען בֹּאַקְט, און אַ זאָטל פאַרן קעמל -- דאָס איז ראָס װיכטינסטע, װאָס איז ראָ 
געועהנליך אין יעדער געצעלט, און הונדערט יאָרן נאָכֿרעם. אַז די אירן האָבּן זיך שוין 
בּאַזעצט אין לאַנו, זײַנען דאָך געבּליבּן, וי מיר האָכּן געָזעהן, טבטים און משפחות, װאָט 
האָכּן זיך געהאַלטן בּײַ רי אײַנפֿאַכע געצעלטן מיט זײערע פטוטע כלים -- בּאַזונדערם אין 
די געגענטן, װאו דער לעכּענסישטײגער האָט זיך װייניג געבּיטן, 

0 ס'רוב פאָלק האָט אָבּער געװאױנט אין הײַזער. די הײַוער האָכּן אים בּאַראַרפט 
כּאַשיצן זומער פון די גליהענדע זון-שטראַלן. און װינטער פֿון רעס גרויסן שלאַקס-רענן, 
שפעטער זײַנען געװעזן צווייערלי הײַזער: פון גרויסן מאַסיװן שטײַן געבּױם, װאו עס פלענט 
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קאָנען אַרײַן זעהר װײגיג ליכֿט און לופט, און זײַנען רערפאַר געװעון זעהר קיהל (זומער, 
הײַזער), און קלײנע ליים הײַולאַך, װאָס האָבּן קוים-קוים געקאָנש. אויסהאַלטן דעם װינטער. 
רעגן. שמיין און לייב--איז דער מאַטעריאָל, פֿון װעלבן מען האָט געבּויט אין לאַנר. האָל'ן 
איז בּכלל געװעָזן לערך װײניג און נאָך װײנינער בּוי-האָלץ, פון לײם פלענט מען מאַכן 
ציגל פון אַ געװויסער פֿןרם, דעם ציגל בּרענען און פון רעם געבּרענטן צינל פלענט 
טען בּויען. דעם פינדאַמענט פלענט מען אָפֿט מאַבן פון גרויסץ ניט געהאַקטע שטיינער. 

אויף רי קלפנע װענט פון אָט די קליינע לײם-הײַזלאַך פלענט מען אַרױפּלעגן אַ פאָר 
גרעסערע בּאַלקענס, - בּאַדעקן זײ מיט צװײגן, אָנשיטן ערר אוּן כּאַשמירן מיט ליים און 
אזוי פלענט זיך בּאַקומען רער פּלאַטשיג ער דאַך, חאו מען שלאפֿט זימער אין אָװוענט, וואג 
מקן יפּאַצירט און ואו מען קאָן זעהן אָלץ, װאָם טוט זיך בּײַם צװײטן אין שטוב.., זוּמער 
שטעלט מען אויפן דאַך קליינע בּײַדלאך, מיט גרינע צװײַגן און בּלעטער כּאַדעקט און דאָרש 
ווהם מען אויך בּײַטאג אֶפּ אונטער דעם שאָטן פון כּירל (סובּה) -- 

געוועהנליך איז אין שמובּ דאָ נאָר איין צימער, מיט אַ קלײנער גידעריגער טיר פֿון האָלץ, 
װאָס טען קאָן פאַרשליסן מיט אַ ,ריגל" און עפענען מיט אַ שליסל, -- אויך פענסטער האָט 
דאָס הוין, רי פענסטער געהען אַרױס צום גיס און צום הױף און זינען מיט ה'לצערנץ 
גראַ:-עס, דורך וועלכע ס'געהט אַרױס אויך דער רויך פוֹן שמוב. --- 

,זי אין געצעלט, אַזי אויך אין שטובּ איז אַלץ אינפאך און כּשוט: טיש און שטול,. 
בּעט און לעטפּל---דאָס איו ניט נאָר דאָס װיכֿטינסטע, נאָר אָפֿט דאָס איינציגץ פונם מעכּל, 


8 דאָס פאַמיליען-לעבּן, פאָטער און מאן, פרױי און קינדער. 


8. אין דער פאַט'ליע האָט די הױפּטיראָל געפילט דער פאָטער, ער האָט צו זאָגן 
און צו שאַפן איבּער אַלע מיטגלידער פון דער פּאַטיליע. זײַנע זין---זיינען די זין פון רער 
פּאַטיליע. אל ע זײַנע זין, פון דער אָדער פון יענער פרוי האָבּן גלײַבע רעבט, זײַנע גרי. 
דער און זײַנע קרונים-- זײַנען די כּרידער און די קרובים פון רער פֿאַטיליע, דאַרף מען 
אַ קרבּן כּרענגען צו גאָט פֿאַר דער גאַנצער פֿאַמיליע-בּרענגט ער עס, דאַרף מען משפּטץ 
צװישן די מיטנלידער פון דער פֿאַמיליע איז ער רער שיפט. דאַרף מען מלחמה פירן--- 
פירט עֶר די טלחמה! ער כּאַשטימט, װער פו זײַנע קינדער זאָל זײַן נאָך אים רע- 
,פֿאָטער*, ועמען װאָט זאָל בּלײַנן פון זײַן ירושה, ער קלײַבּט אויס אַ פרוי פאַר זײַן זון, עֶר 
כּאַטטימט, צי קאָן מען אַרײַננעמען אין דער פּאַטיליע די פרוי, װאָס געפֿעלט זײַן זוי, אוּן 
ער האָט אויך דאָס רעכט צי ,פאַרקויפן" זײַן טאָכֿטער פֿאַר אַ פרוי (אַ דינסט) דעם, װאָס 
ער וויל. ער האָט דאָס רעכט-- און ניצט עס געוועהגליך אוים---צו נעמען אייניגע פדויען,. און ער 
אי שמענדיג זײער , האַר* (בּעל), זײער אײגענטימער, דאָס אײנציגע, װאָס בּאַנרענצט די 
צאָל פרויען איז דאָס, װאָס נים יעדער מענש קאָן זיך אַזױנם ערלויכּן-- צו ,קייפן" איינינע 
פרויען, ס'איז פאַרבּונדן מיט צו אַ נדויסער הוֹצאה, און די רײפֿע לײַט אין ישראל האָבן 
טאַקי בּאַזונדערע , פרויען-הײַזער : אָכּער דער פשוט'ער מאַן מוז צופֿרירן זײַן מיט זײַנע 
צװײ פֿרױען. 

9- די פרוי פֿאַ "קנס'ט מען מיט , אייסקויף'-נעלט. מען טראָגט אַרײַן דעם פאָטער אַ 
געװיסע צאָל שקלים (װײַום אוים, 80 צװײ מאָל מער פונ: פּרײַן פון אַ געװעהנליכֿן קגעכט) 
שון דאָס מײדל װערש פאַר'קגס'ט : זי רעכענט זיך פֿאַר זײַן כּלה און ער האָ ראָס רעכט 
ײ צו פאָרערן גײַ איר פאָטער, זי אים אָפּצונעבּן צו רער בּאַלטיסטער צײַמ. דער פאָטער 
קאָן פאָרערן בּײַם חתן נים נאָר געלט; 
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,אַז יעקב האָט ליב געהאַט רחל'ען, האָט ער גטואָגט (צו לננ'ען, איר פּאָטער); 
איך כּין גרײט בּײַ דיר צו אַרבּעטן זיבּן יאָר פֿאַר רחל'ען, דײַן יונגערע טאָפֿטער !* 


דער פאָטער בּאַקומט דאָס ,,אויסקויף-נעלט" אוּן דאָס מײירל רי מחנות. ם'איז געװעזן 
אַ טנהג, אַז דער חתן דאַרף אויך שעהנע מתּנות בּרעננען דער כּלה, און שפעטער מלענט 
מען דאַרפן אויך פונם , אויסקויף-געלט", װײניגכטענם אַ טײל, געבּן דער כּלה אויף מתנות. 
רי אַלע מתּנית בּלײַנּן איר אײגענס אויך נאָך דער חתונה, איר אייגענס פלעגן אויך זײַן 
די דינסטן, װאָס זי פלענט מיט זיך נעמען אין מאַנס הויז, שרוכים פלענט טען טון געוועה:. 
ליך פֿון דער אײגענער משפּהה: , בּעסער װעל איך דיר זי געבּן, אײידער אַ פרעמרן" ? דער 
פאָמער פון דער פּאַמיליע פלענט ס'רוב ניט דערלאָזן דעם זון נעמען זיך אַ פרוי פון אַ 
פרעסדער משפּחה. אָפֿט פלענן פֿאָרקומען חתונות צװישן שװעכטעריקיגרער, 


ס, קוסט די צײַט, װאָס איז כּאַשטימט פֿאַר דער חתוֹנה, פירט דער חתן זײַן כּלה 
צו זיך אין שטופ אַרײַן. מיט דעם חתן נעהען זײַנע חברים און קרובים. אָװענט.צײַט סימען 
זי צו דער כּלה'ם הויז. די כּלה אין אויסגעפיצט און יום-טוב'דיג געקלײרט; אויפן פּנים 
אַ שלײער, װעלכן זי נעמט נים אַראָפּ, בּיז זי קומט צום חתן אין שטובּ. אירע חברת עט 
געהן מיט איר און אויפן װעג זינגט מען פרעהליכע חתונה-לירעֶר. און אַן זי אי שוין 
געקוכען צום חחן אין . שטובּ---הױבּט זיך ערשט אָן דער גרויסער חתונה-מאָלצײַט, װאָס 
געדויערם ניט װײניגער פון זיבן טעג, און אָפּטמאָל גאַנצע פערצעהן טעג. אינם כּוך 
,שיריהשירים? האָבּן מיר אַ גאַנצע זאַמלנג פֿן אועלכע חתונהילירער פון יענער 
אַלנער צײַט,- א 

6 אַזױ װי די ,חתונה' באשטעהט אין אַרײַנבּרעננען די פרוי אין מאַנם שטיב, 
אַזױ בּאַטטעהט דע* ,נט" אין ,אַרױסשיקן* די פרוי פון איר מאַנס שטוג. ער שרײַכּט 
איר אויף אַ דאָקימענט, אין װעלכן ס'שטעדט: ,זי איז ניט מײַן פֿרױ און איך בּין ניט 
איר מאַן* (הושע ב: ד), ער זאָגט זיך אֶפּ פין דעם אויסקויף:געלט-- און זי קערט זיך אום 
אין איר פאָטערס הױיז און קאָן נאָך אַמאָל התונה האָבּן, 


6 די נרעסטע שטראָף, װאָס קאָן טרעפן אַ פֿאַמיליט, אין ניט האָבּן קײַן קינרער, 
די פרוי, װאָס האָט ניט קײַן קינגרע-, פיהלט זיך פון מאן ,געהאַסט" 'שנואה), ווען אפילו 
ער האָט זי לִיג. און דער סאַן, װאָס יאָזט נאָך זיך קײַן קינדער גיט, װײסט, אַו זײַן 
,נאָמען געהט אונטער" און עס איז אַ סוף פון זײַן משפחה. דאָס קינר איז אַ ליבּער 
גאָסט, און רי איִרן האָכּן ניט געואוסט פון דעם מנהנ, װאָס איו געװעון פאַרשפרײיט כּטעט 
צװישן אַלע פֿעלקער, צו טויטן אַ טײל קינרער. דאָך אַ אינגל אין מער גאָסט פֿו אַ 
מײרל. עֶר איז אַ יורש? ער װעס ראָך זײַן דער מיטגלי- פון דער פאַמיליע. די טאָכטער 
װעט דאָך אָכּער ,איר פּאָמערם הוין פאַרלאָזן?, זאָרגן זאָרגט מען אָנער פאַר אַלע נלײַך, 
װערט דאָס קינד געכּוירן, װאַשט מען עס בּאַלר אָרום, מען רײַגט עס מיט זאָלץ און מען 
װיקע'ט עס אין װינדעלאַך. דאָס קינר װינט כּײַ רער מוטער, און עישט צו דרײַ יאָר 
אַנטױעהנט ‏ מען עס. ס'איז ראמאָלכט אַ יום-טוג, מען כרעננט אַ קרכּן און מען סאָכט 
א פרעהליכן מאָלצײַט,. 


קלײנערהיים האַלטן זיך אויף אַלע קינרער פּײַ דער מוטער, אי איננלאך אי מײדלאך, 
ואקסן אָכּער די אינגלאך אונטער אַזױ געהען זײ אַריגער צום פאָטער, װאָס לערנם /װ: 
צוהערן, װאָס עלטערע לײַט דערצעהלן, פֿאָלגן, װאָס מען הײסט, און קאָגען נוט ארגעטן 
אין פּעלד און אין נאָרט,, 


-- 181 - 


9 ערד-אייגענטום, די ,זקנים' פון די משפּזות. 


פון אַטאָליגע צײטן אָן האָט די ערר געהערט דער משפחה, די הקנים, עלטסטט 
פון דער משפחה, קלײַבּן זיך צונויף אוּן צעמײלן די ערר צװישן אַלע הייזגעזיגרער פון 
דער משמחה, ,דעם הויזנעוינד, װאָס האָט מער מענשן, טײלט מען צו מער ערר און דעם, 
װאָס האָט װיניגער, בּאַשטיטט טען אַ קלענערן , גורלי, 

בּאַקומט שוין אָבּער יערער מיטגליר זײַן פּלאַץ, ‏ איז ער שוין אויף אים בּעל.הבּית, 
קײנער מישט זיך ניט אַרײַן און זאָנט אים נים קײין רעות און קאָן פּײַ אים ניט אַװעקנעמּען 
,די ירושה פין זײַנע עלטערן", קומט אים אָבּער אזים צו פֿאַרקױפן זײַן שטיק ערר, דארף 
ער אַכטונג נעכּן, אַז עס זאָל ניט ארײַנפאַלן צו ;פרעמדע" אין רי הענט, ‏ מ'ראַרף אוים- 
געפינען דעם קרוב, װעלכער האָס דאָס רעכֿט אים צו ירש'ענען און זעהן, ער זאָל 
,אױסלײזן* די ערד, ‏ אױסקױפֿן זי, כדי זי זאָל בּלײַבּן כּײַ דער אײגענער משפחה, און 
אָלט שוין יאָ אַרײַן די ירושה אין ,פֿרעמרע? הענט, האָט דער קרוב נאָךְ יאָרן-לאַנג דאָס 
רעכט ,אויסצולײזן* און ,אויסקויפן" ציריק די ,פאַמיליען-ערר", ‏ דער נכיא ורמיהו דער- 
צעהלט, װי ער האָט געקויפט אַ פעלד פון זײַנעם אַ קריב, און ער כּאַשרײַנט, װי פלענט 
עס צוגעהן בּײם ערד-פּאַרקױפֿן, ‏ ,עם איז געקומען צוּ מיר חנטאל, מיין פעטערם זון, אויפן 
װאַך-הױף און ער האָט צו מיר נעזאָנט: ,קױף אֶפּ מײַן פעלר, װאָס אין ענתות, װאָם 
אויפן לאַנר כּנימין, װײָל דיר געהערט דאָם ירושה-רעכט און דיר---דאָס רעפט אױסצולײון, 
קויף עס ריר אִפּ!* האָג איך אָפגעקױפט ראָס פעלר פֿון חנמאל'ן, מײַן פעמערס זן, װאָס 
אין ענתות, און האָכּ אים אפנקואוינן דאָס געלט: זיבּן שקלים און צעהן זילבער-שטיק, 

איך האָכּ אױפֿגעשריכּן אויף אַ שײַן, נגע'חתמ'עט און עדות געשטעלט און דאָס געלם 
אויף אַ װאָג אָפּגעװאױגן, = האָבּ איך גענומען דעם קויף-שײַן, רעם גע'חתט'עטן נעכּאָט און 
ר בּאַשטימונגען און דלם אָפֿענעם שײַן, און האָב גענעכּן רעם קויף-שיין בּרוכ'ן, דעם 
זון פון נריה, דעם זון פון מחסיה, פאַר מײן פעמער חנמאל'ן און פֿאַר די ערות, װאָס 
ײַנען אײַנגעשריבּן אינם קויף:שין און פֿאַר אַלע אורן, װאָס זיצן אין װאַד-הו'ף, אין די 
אױיגן. ‏ און האָכּ פאַר זײ אין די אױנן בּאַפֿױלן בּרוכץ און געזאָנט: אַזױ האָט געזאָגט 
יהוה צכאות, רער גאָט פון ישראל: /,זאָלסט נעמען אָט רעם שײן, אָט דעם קייף-שײן און 
דעם גע'התמ'עטן און צֶט דעם אָפּענעם שײַן אוּן זאָלסט זי אַװעקלעגן אין אַ לוימען געפעס, 
גּדי זײ זאָלן לאַנג זיך האַלטן!,,* (רמיה ל"ב: ח--י"ד). 

אָנער שוין אין רי אַלטע צײַטן האָכּן רי ,זקגים', רי עלטסטע פון די טשפחוח, 
פּאָרמאָנט אָפּ-מאָל נרויסע. נח?אות. און שפעמער האָט זיך זײ אײנגענענן אַרײַננעמען 
אין זײערע הענט גרויסע מאַאָנטקעס ערר. נאָכרעם, אַן פ'איז געגרינרעט געװאָרן די 
מלוכה, און די אידן האָכּאָננעהױבן נעמען אַן אנטייל אינם װעלט.האַנדל, און דאָם איבּעריגע 
װײץ און קאָרן, װײַן און גּוימל פלענט מען פאַרקױפֿן אין אױסלאַנר -- זײַנען די רײבע 
פּקנים", די ,גרויסע לײיט", נאָך רייכער און מעכטיגער געיאָרן. 

ראָס פאָלק ישראל װערם אַ פאָלק פון סוהרים, און דער נביא קלאָנט זיך: ,ער איז 
אַ סוחר, אין האַנט האַלט ער אַ פצַלשע װאָג, ער האָט ליבּ צו ראַכּעװן און טראַפֿט: איך 
גִּין רײַך געװאָרן, איך האָכּ מיר אָנגעקליבּן אַ פאַרמענן,..* (הושע י"בי ח--ט) און עוײַן 
לאַנד איז פי? געװאָרן מיט זילנער און נאָלר און ס'איז קיין ברעג ניטאָ צו זײַנע , איצרות", 

(ישעית ב: 7 

אָפט פלעגן די רײַכע אױסלײַהען רעם ,נעפֿאַלענעם?* (ר?) שכן, פ'רוב אַ קרוג פון 

דער אײגענער משפחה. אַטמאָל מיט געלט אויף שטײַערן, װאָס די מלוכה פלענם פֿאָרער;, 
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אַמאָל מיט װײץ און קאָרן, מיט זאָמען צום זײען, מיט ברוים אוּן װײן, מיט פוימל און 
אױינסט אין אַ הונגער אָדער מ"המה"צייט, און אַו ס'איז געקוטען רי צײַט, 8יעגט מען 
מאַקי מאָנען אי דעם ק-ן אי דעם פּראָצענט גאַנץ שטרענג, אוּן בּיטער איז געװעון רעם, 
וועלכער האָם ניט געהאָט מיט װאָס צו בּאַצאָלן,. | 

,אוּן אײנע אַ פרוי פון די פרויען פון בנ הנניאים האָט זיך געקלאָנט פאַר אלישע'ן 
אוּן געזאָגט: דײַן קנעכֿט, טײן מאַן, אין געשטאָרבּי. און דו װײסט דאָך, אַז רײן קנעכט 
האָט מוראָ געהאַט פאַר גאָט, אָצינר אָבּער איז נעקומען דער בּעל-חוב אַװעקנעמען טײגע 
צװײ קיגרער זיך פֿאָד קנעכָט, (מלנים ב. די א 

נאָר פֿריהער, אײרער דים ,געפאַלענעם" צוּ פאַרקױפֿן פאַר קגעכט, פֿלעגט טען בּײ 
אים אפּנעמען זײַן שטיקל פעלר; מען פֿלעגט ;אײנשליננען דאָס שטיקל ערך" פינם 
גטטײיַנעם מענשן, נאָט װעט קומען משפט האָלמן מיט די ,זקנים* (עלטסטע) פון זײַן 
פֿאָלק און טיט רי שרים:. ,איר האָט דאָך דעם װײַנגאָרטן געטאַפֿט פאַר א פאַשע.פֿעלר, 
דאָס, װאָט מען רױיבּט אַװעק בּײַם געמיינעם מאַן, געָפּינט מען אין אײַערע הײַוער?, (ישעיה ג: יד 


די פזקנים" אוּן רי , שרים", װאָס האָבּן אנגעפֿירט מיטן פאָלק, פלענ! אָפּט אויסנוצן 
זײער ; אָנפּירונג* אויף פּאַרכאַפּן פרעמרן בּאָדן, גרעסער מאַכן אויפן חשבּון פונם נעס"געם 
ישפֿן רי אייגענע מאַיאָגטקעס, 
;עה די, װאָס רוקן צו אַ שמיב צו אַ שמובּ, אַ פעלר צו אַ פעלד גרעננען װײ 
נאָהענט, בִּיז עס בּלײַכּט מער ניט קײַן פּלאַץ, װי זײ נאָר אַלײן דאַרפן בּאַזעצן דאָס לאַנד!" 
(ישעיהו ה': ת'). 


דאָך האָנו אַפּילו די רײַבע אוּן ,גרויסע לײַט!, װעלכֿע האָגן געװאוינט אויפן לאַנד 
דורות-לאַנג, געפירט נאָך אַ גאַנץ אײַנפאַכן לעבּענס-שטײנער, רײַפֿקײַט און לוקסוס האָכן 
זיך ניט אָי לײכם אײַנגעװאָרצעלט אין רי דערפער. די ,גרויסע פרוי* פון שונם, ‏ װאָל 
נרײַט צו אַ נאַזונדערן ‏ אויבערצ מער* פֿאַר אַואַ חשוב'ן גאַסט, װי אלישע, זאָנט: לאָמיר 
מאַכן אַ קליינעם אויבּער-צימער גיים װאַגט און לאָמיר ראָרט אַװעקשטעלן פאַר אים: אַ 
געט און אַ טיִש, אַ שטול אוּן אַ לײַכֿטער,,.* ‏ (סלניא בי הי | 


0 די שטעט 


אַ חוץ דערפער אין אָבֶּער אין לאַנר געװעזן אַ גרויסע צאָל שטעט, ס'רוב שטעם 
זײַנען גאָך געװעון גענרינרעט פֿון רי כּנענים, זײ זײַנען געועון אַרומגערינגעלט מיט 
מויערן און אהין פלענט אַנטלופן דאָס פאָלק פונם , אָפֿענעם לאַנר", ‏ װען ס'פֿלעגט װערן 
אומרוהיג אָרום, ‏ נאָר שפּעטער, אַז די מלוכה האָט זיך בּאַפּעסטינט אין ישראל און דאָס 
לעכּן אין לאַנר איז געװאָרן עטװאָט זיבערער, געפֿינען מיר אויך ,אָפֿענע שטעט" װאָם 
האָגן ניט קײן הויכע מויערן, קײן טירן אוּן קײן רינלי. דאָך דאָס רוב שטעט װײנען 
שָפילו שפּעטער נגעבליבן ,נאַפעסטינטע", מיט טוערן, מיט טיר און טױקר, ‏ אױף דער 
מויער-געציירע פֿלענט שטענדיג שטעהן דער שטאָט-װעכֿטער, ,װאָם װאַכט אוּן קוקט אַיויס*-- 
נים שטאַט-טױער געפינט זיך דער שטאָט.-פּלאַץ: דער צענטר פֿונם שטאָטילעבּן, קאין 
די אויגן פון אַלע, װאָס קימען אין שטאָט.-טויער" שליסט מען אן אָפּמאַך, רערט מען אָא 
! װענן אַלעס. דאָרט פאַרקויפט מען און מען קױיפט: אי נערשטן, אי װיץ, אי מעלי, 
װיל װער װאָס אױמװופֿן און אַלעמען װעגן חאָם צואװיסן געפן -- אַזױ נעהם ער צום 
שמאטיטויער, און אין שוין ויכער, ‏ אַז אַלע װעלן בּאַלד פון אַלאן גקחאור װערן, - קיטט אַ 
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פרעמרער מאַי אין שמאָט, און האָט ניט חאוּ איבּערנעכטיגן, אָרער ער איז אין ספֿק, צ 
קאָן טען געהן צו אַן אומבאַקאַנטן, = װאָס װיל אים אײנלאָרן, אַזױ בּלױבט ער אַ גאַנצע 
נאַכט אויפן פּלאַץ ציים שטאָט-מויעריי, | 

דאָרט זיצן ניט נאָר די ,דיכטער", די ,זקנים" פון שטאָכ; אַלע שמאָט. אײַנװאױנער קלײַבּי 
זיך אהינצו פאַרבּרענגען די צײַט ,און שמועסן צװישן זיך", אײנעם לױבּט טען דאָרטן 
נונם צװײטן לאַכט מען אָפּ, אָבּער אַלעמען בּאַרערט מען, 

אַרום טויער געפינט זיך אויך דער שטאָט-בּרונים אָדער די ציסטערנע, אין אָװענט. 
צײט, אַז ס'ווערט קיהל, נעהט מען דאָרט שפּאַצירן און נײַעם הערן ; אוז דאַיף דער מלך 
צונױפֿרופֿן אַ פאָלקס-פאַרזאַמלונג, רופט עֶר זי אויך צונויף בּײַם טיער פֿון שטאָס, אַ חוץ 
רעם טױער:פּלאַץ נעפינען זיך אין שטאָט נאָך אַ פולע גאַסן און מערק. יערער מלאכה, 
יערער בּאַשעפטינונג האָט זיך איר װינקל אין שטאָט, דאָ נעפינט זיך רי ‏ בּעקער-נאַס* און 
ראָרט ,דער טישלעריטאָל*, דאָ ,דאָס פעלר פון די װעטער* און ראָרט ,דער פיש.טויער" 
אָט איז דער ;קװאַרטאָל פון די בּשטים-קרעטער" און דערבּײַ געפינט זיך ,דער שאָף-מאַרק", 
די נאָסן זײַנען שמוציג, בּרוקירט טיט שטײנער איז נאָר, אין מלך אהו'ס צײַטן, דער הױף 
פונם בּיח:המקרש, און פון די הײַזער װאַרפט מען מיסט און שטיץ גלײַך אין גאָס אַרײַן. 
פאַרשטעחט זיך, אַז קיינעם פאַלט ניט אויפן געדאנק שטעלן זיך ,רײַניגן" די גאָס. די נאַסן 
זײַנען שמאָל אין זעלטן-װאוּ קאָן מען מיט אַ װאָגן דורכפאָרן אין שטאָט. אַמאָל איז שװוער 
אַפילו רײטענדיג דירכפאָרן די גאַסן, רערפּאַר אָבּער זײַנען די נאָסן גענוג בּרײט פֿאַר די 
פולע הינט, װאָס לויפן אַרום און ,גראָכּן" זיך אין רי ‏ הױפֿענס מיסט. בּײַנאַנט איו, פֿאַר 
שטעהט זיך, פֿינסטער, דאָך האָט זיך יערע שטאָט אירע ,נאָכט-װעפֿטער", װאָס ,רינגלען* 
אַרום די שטאָמט, געהען אָרום איבער נאַסן און מערק און רופן אײנער צום צװײטן: ,שוםר: 
שומר, װאָס העיט זיך אין דער נאַכט !2 

רי שטעט זײַנען געוועון ניט קײַן גרויסע. אין די לעצטע צײטן פֿון דער צפֿוןמלוכֿה, 
ישראל", װען שוטרון איז אױיסגעוואקפֿן און געװאָרן גאָר אַ גרויסט שטאָט, האָט זי געהאָט 
אָרום פינף און צװאַנציג, דרײַסיג טויזענט אַײַנװאױנער. 

אין גאַנץ ישראל האָט דאַן נעמווט זײַן אן ערך 2 מיליאָן אײַנוואיינער, | אָדער 
עטװאָס מער, ירושלים, װאָס איז געוועון שנּעָטער די גרעמטע שטאָט, ,א הערשערין צװישן 
די מדינווז*, האָט געהאָט אַ פֿערצינ---פופציג טויזענט אײַ.װאוינער, 


{, דאָס לעבן אין שטאָט. רייך און תָּרִים 

דעו אונטערשייר פון רײַך אין אִיים האָט ויך אין די שטעט אַ סך שאַרפער, 
צּולט'ער אַרױסגעװיזן, װי אויפן לאַנד, | 

װי דאָרט, אַזױ דאָ, האָבּן צו זאָנן איבער אלץ נאָר די ,זקנים', די עלטסטע פון די 
משמחות, און די ,שרים", די ,הארן", די רײַכע לײַמ, אָפֿט פון טלך בּאַשטימט, אָפט אַזוֹ 
מיוחסים, בּכבוד'ינע , בּעלי-בתים" אָדער פעוט , כּעלים"* (הער;). זײ זײַנען די ריכטער אין 
שטאָט, זײ גיכּן אכטונג, !די שטאָט זאָל האָבן װאַסער, ואֶל אַרױסשטעלן די נויטינע צאל 
טענשן אין אַ מלחטה צײַט, אין די גרויסע שטעט, װי שומרון, למשל, איו געװעון אַ הױיפּטי 
שר, בּאַשטימט פונם מלך, | 

אין שטאָט האָבּן די רײַבץ, װי געאָגט, טער מעגליכקײַט, אויסטצן וײיער געלט אח 
מאַכט. ,זױ שלאָסן אויף בּעטן פון עלפאַנט.כײן און ליגן אויסגעצויגן אויף זייערע סאָפעס, 
זײ עסן פעטע שעפסן פון די שאָף און קעלגער פון רער שמאָפּישטאָל, זײ שפילן וך 
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אונטער אויף דער אופע, װי דוד האַלטן זײ פון מויק !---טרינקען פון די בּעקענס װײַן 
און מיט די בּעסטע בּוימלען שמירן זײַ זיך!* (עמיס ו:.ד--י). 

די ,רײַכע* לײַט פֿאַרבּרענגען נאַנץ לוסטיג די צײט. ,פֿירל און אַָרפּע פּויק און 
פלײטע און װײַן--זײַנען זײערע מאלצײַטן", אַפּילו די פֿרױען רי 8ֿעטע בשףקית, װאָס 
אױפֿן גאַרג שומרון, װעלכע דריקן די ,נעמײנע און אָרימע* װײסן נאָר זאָגן זײערע מענער 
,=אַפט אונז צום טרינקען!* (עמוט ד: א), | 

אין די שטעט, בּאַזונדערם אין די גרויסע שטעט, האָבן נעואוינט גענוג סוחרים, 
אירישע, ‏ און אויךי אויסלענרישע : פון דטשק, פון די פיניקישע שטעט און פון מצרים, 
ם זײַנען געװעזן בּאַזונדערע נאַסן און מערק פאַר אויסלענדער, און דאָרט פלענט מען טאַקע 
קאַנען קרינן אַלערלײ אויסלענדישע פחורות : אי געװאַנט און טוך פון מצרים, קונסט.װערק 
און פּורפּור פון פיניקיען, בַּאַלוטָם און כּשטים פון אַראַביען, אוּן די פרויען פֿלעגן עס דרי 
ערשטע אויסנוצו, ,רי טעכֿמער פון ציון* פלענן שפּאַצירן , און האלטן אויסגעשטרעקט דעם 
,האלן* און ,שטאָלצירן* מיט זײערע אױעריריננגלאַך און ארעם-בּענרער, מיט זײערע האלו- 
קײטלאַך און שטערױ:כיכלאַך, מ מ די כּשמיםיפּלעשלאַך און מיט די נאָלרענץ האלבע 
לבנה'לאָך (יסיעה ג: יח---=). פון די אויסלענדער דאָבּן זײ זיך ‏ אויסנעלערנט אויך זײערע 
הײַזער בּױיען, ניט פון לײַם און סיקאמארן:האלץ, װי אַ געװעהנליכער איד, נאָר ‏ פון 
געהאַקטע שטײנער און צעער-בּױמער! די װענט אַרומהענגען מיט שעהנעם רמשק-נעװאַנט. 
אָדער כּאָפּוצן מיט עלפאַנט-בּײין און מיט נאָלד, רערבּײַ פלענט מען בּען באַװנרערע 
װסעריהײַזש?" און ,װינטער.הײַןער", 


2, דער מלך און די מלוכח. 


- און שטאָט אוּן אין דאָרף האָבּן אַפּילו די נאַנצע ,דעה" די ,וקנים", דאָך מיטן, 
גאַנצן פֿאָלק פירט אָן דער מלך. ער איז ,פון גאָט געזאַלבּט (משיח יהוה) און טראָגט אַ 
קיוין {נזר, און אריםיבּענדער (צעדה). ער רײַט אויף אַ מױליעזעל, פאָרט אין אַ װאָגן, 
געשפּאַ:ט מיט פערר און דינער לויפן אים פאראוים, אין מלחמה צײַט זאַמעלט ער דאָם 
פֿאָלק אוּן פֿירט אָן אין קרינ. אין שלום:צײַם ראַרף ער זעהן, אַז רעכֿט און גערעכטינקײַט 
זאָלן הערשן אין לאַנד. האָט מען װעמען בּאַלײרינט, אומרעכמ נעטאָן, אַזױי קלאָנט עֶר זיך 
פאָרן מלך, אוּן ריפֿט צו אים : הושיעה, ארוני המלך (העלף מיב, מײַן האר, דער מלך !)---די 
ערשנע צײַטן פֿלענן די ,זקנים" פֿון אַלע שבטים אוּן משפחות אין ישראל צנויפקומען 
אוּן שליסן אַ בּינד, אן אָפּמאַך טיט רעם גײַעם מלך, כּאַר גאָט פלעגן דער מלך און רי ,זקנים" 
שװערן, טרײַ צו זײַן דעם אָפּכאַך ! נאָר שפּעטער העון סיר שוין ועלטן פון אַזאַ אָפֿטאַך. 
אין יהורח געהט איבּער רי מלופ בּירושה פון פֿאָטער צו זון אין רור'ס הוי!. אין ישיאס 
אָצּער, חאוּ די מלכים בײטן זיך אָפּט, שפילן די הױפּט-ראָל פּײַם אַראָפּװאַרפֿן און אַרױם. 
זעצן מלכֿים ניט די ,זקנים', נאָר די שרי-הצבא, די אויכּער-הארן פונם חיל. די נכיאים, הי 
געננער פֿון דער מלוכה, שילרערן רי ,פירונג* פון דער טלוכֿה אין שװאַיצע פאָרבּן. 
וי /,אַזױ אי די פירונג פון מלך, װאָם קיניגט אויף אײַך, אײַערע זין נעמט ער אַװעק 
און כּאַשטימט זײ צװישן זײַנע רײַטװעגן און זײַנע רײַטע-, זי זאָלן פאָראוים לויפן פֿאַר 
זײַן רײַטװאָגן ‏ אײַערע טעכטער געטט ער אַװעק, זײ זאָלן אים פּרענלען, קאָכֿן און באַק; 
אײַערע פעלדער און װײַנגערטנער און גיטע אײלגעױטיפומער נעמט ער אַװעק און גִים 
אָז זײַנע דינער ! פון אַלץ, װאָס װאַקסט בײַ אים אין פעלר און אין װײנגאָרטן, געסט ער 
א צעהגטל פּאַר זײַנע חויף-ריגער און קנעכטן פֿון אװערע שאָף נעמט ער אַ צעהנשל; אײַערע 
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קנעכט און דינסטן, אייערע גוטע יונגע לײט און אײערע עולען נעמט ער אֶמּ און בּרױכֿט 
זײ פאַר זײַן אײגענע אַרפעם (שמואל א. ח: הא---ט"ו). | | 

דאָך האָכּן געוועהגליך די מ"כים זיך ניט ערליכּט שטארק בּאַ "ריגי די געזעצ או 
מון, װאָס זײ װילן ; אין כּאָלק זײַנען געועזן שטענדינג געניג סמיטינע לײַט, װאָס האָנן רעם 
מלך אָנגעװיזן, װאָס מען מעג און װאָס מען אָד ניט. און איז ער געװעו אַן עקשן, ראָג 
ער געקאָנט מיט טראָן און לעבּ; בּאַצאָלן, אין אױסלאַנד האָגּן די אירישע מלכים געהאַט 
אַ נאמען, װי ,מלכי חסר", נוּכהאַרציגע מלכים !, 


2 די פאַרװאַלטוּנג. די שרים. 


צװוישן די פשיים" (האָרן, בּאַימטע) זײַנען די װיפֿביגסטע ‏ געװלזן. אין ישראל. רער 
שר הדצבא (דער אויכּער-האר פֿונם חיל), און אין יהורה רער שר-הבּית (רער אייכּעריהאר 
פונם מלכ'ם פּאַלאַץ', די מאַכט פונם שר הצבא אין גערעון זעה- נרויס. וען אלישע, רע" 
נביא, װיל אַ טוה טון דער פֿרױ פון שינם, װאו ער פֿלענט שטענדיג זיך אָפּשטעלן, זאָנט 
עֶר צו איר: דו האָסט זיך פון אונזערכװעגן אַזױ פיל נאַאיטריהיגט! װאָס קאָ סען פֿאַר 
דיר טין ז דאָרף מען אפש- װענן דיר איבּעררעדן מים ועם טלך, אֶדעי מיטן שר הצבאּ 
(מלכים ב' ב: י"ג), : 
זײַן טאַכט פלענט דער שר-הנצבא שטאַירק אויסנוצן, װען רער ט ך פ"ענט גזיצן אין 
פּאַלאַץ און טרינקען", אי שוין אָפּט אינם חיל פֿאַרטיג געװעון אַן אויפשטאַנר, ואס כלעגט 
דעם מלך אראפּװאַרצֿן, און דעם ש- הצבא אַנירערזעצן אויף זײַן אָרט. 
אין יהורה איז דער מלך געװעון װײַטער פון פאָלק, װי אין יײַראל, שפעטער האָבּן 
נאָר ניט אַלע געהאָט די זכיה צו זעהן רעם מלך, עם זײַנען געװעזן שרים ,װאָם ועהען ראָס 
געזיײַט פוּגם מלך" (ראי-פּני המ"ך), װאָס קאָנען פּרײַ צו יעדער צײַט זײַן בּײַם סלך און 
מיט װעלכע ער האַלט זיך שמענריג אַן עצה. פֿון רי אַלע הױף-שרים איז דער גרעסטער 
געװעזן דער ,שריהכּית", אָט װי ישעיהו שילדערט, װי אין חוקיהו'ם צײַטן, װעט טען 
אראפּװאָרפן איין , שר הבּית" (הויף-מיניכטר) און בּאַשטימען אַ צ ײסן אייף זײַן אָר=, ,אזוי האָט 
געזאָנט מײַן האַר, דער גאָט צבאות: נעה, קום אַרײַן צו אָט דעם פאַרװאַלטער, צו שבנא'ן, 
װאָס אויף רעם פאַלאַץ. 
,װאָס האָסטו דאָ און װעמען האָסטו דאָ, 
װאָס דו האָסט זיך דאָ אױסגעהאַקט אַ קבר -- 
-- אין דער הויך האָט ער אױסגעהאַקט זײן קכר 
אױסגעלעפֿערט אין פעלזן אַ וואוינונג פֿאַר זיך האָט ער !--- 
אָט גיט דיך גאָט אַ װאָרף -- העלר! 
און קערט דיך איבּער און איבּעֶר, 
און ער װעט דיך אַרױסששױסן פון רײן שטעלע 
און פֿון רײין פעסטן אָרט װעט עֶר דיך אױסרײסן! 
אין יענעם טאָג װעל איך רופן אליקים'ן, חלקיהו'ם זין, 
און איך װעל אים אָנטון דײַן ראָק 
און מים דײַן נאַרטל װעל איך אים בּאָפעסטיגן 
- און דײַן הערשאַפֿט װעל איך אים אין האַנט נעבּן: 
ער װעט װערן אַ פאטער פאָר די אײנװאוינער פֿון ירושלים 


אין /פּאַר דעם הויז יהידה ! 

אין איך װעל אים אַװעקלעגן דעם שליטל פון דוד'ם הייז אויפן אַקסט ! 

און אַז ער װעט עפענען, זאָל קיינער נים צימאַכן, 

און אַז ער וועט צומאָבן, זאָל קיינער ניט עפענען ! 

און איך װעל אים איינשלאגן, װי אַ פּלאָקן אין אַ זיכֿערן אָרט; 

ער זאָל זײַן אַ שמול פון כּביד פֿאַ זײַן פאָמערס הוין" ! | 

ֿ (ישעיהו ב"ב ! טו-- יה יס--כג) 


4 דעם מלכ'ס פאַרמעגן. 


,און אויף די אוצרות !) פונם מלך -- (איז געוועזן. כּאַטטימט) עומות, עריאל'ס זין; 
און אויף די אוצרות אין פֿעלד, אין די שטעט, אין רי דערפער און אין די טורעמם -- יהונתן, 
עוזיה'ט זון; אוּן אויף די פּעלר-אַרבּעטער, װאָס האָכן צו שאַפן בײַ רער ערד-אַרכּעט --- עורי 
כלוב'ם זון און אויף די װײַנגערטנער -- שמעי פין רמה, און אויף די אִוצרות װײַן, װאָס- 
האָכּן זיך געפונטן אין דו װײנגערטנער -- זברי פוֹן שפּם 2); און אויף די אײלבּערטיבּוימער 
און די סיקאמארן:פֿוגן, װאָס אין דער גירערוג (שפֿלה) -- חנן פֿון נדר; און אױף די 
אוצרות פֿון בּוימל --- יועש; און אויף די רינדער, ואס פּאַשען זיך אין דעם שרון (טאָל), 
-- שטרי פון שרון; אוּן אויף די רינדעָר אין די טאָלן שפּט ערלי'ס זון; און אױף די 
קעמלען אוביל רעד יטמעאלי און אויף די עזעלינען יחריחוּ פוּן מרונות און אויף די 
שאָף יזיז דער הגרי 3) (דנרי הימיב א' כ"ז: כ"ה -- ליא), 


3, ווער עס משפט, (די משפּט-אָרדנונג). 


דער מלן אין געָוועון, װי געזאָגט, אויך דער העכסטער שיפט אין לאַנד. די 
מלוכה האָט אָבֹּעָר ניט אָפּגעֶשאַפן ניט די מאַכט פון די זקנים, רי עלטסטע פוּן דער 
מטפחה, ניט דעם אײַנפלום אוּן דעם אַװטאָריטעט פִין די כּהנים, ‏ שטענדיג איו אין 
ישראל גרוים געוועזן אוּן אויך געבּליבּן די הערשאַפּט פון דעֶר משפּחה, זעלטן ווען 
אײינער פלעגט זיך עַרלויבּן אַרױסטרעטן קעגן די מנהנים, קענן די , פירונגען', װאָס 
האַלטן זיך אין דער משפּחה שוין דורות לאַנג, דאָס װאָס אין פאַר אַלעמען גוּט, קלונ 
און גערעכט-דאָס מוּז אוּן דאַרף זײַן אויך גוט, קלוג אוּן גערעכט פאַר יערער אײני 
צעלנעם, אוּן װעַר עס האָט ניט געװאָלט פּאָלגן אין האָט געטאָן אַזױנם ‏ ,װאָם אין 
ישראל דאַרף נים געטאָן װעָרן"* דעם האָט געווארט אַ שטרענגע שטראָף פוּן דער 
משפהה. די משפּחה האָט אַלע 'מאָל געהאַט גענוג מיטלען אויסצושליסן אירע מיטנלי. 
דער אוּן צווינגען זײ פאַרלאָזן זיעת הײם, ווען זײ פלענן זיך עֶרלויבּן אַרױסטרעטן 
קעֶגן איר, 

אַחוּץ די עלטסטע פוּן די משפחות, האָכּן נאָך פון אַלטע צײַטן געַהאַט צוּ זאָגן 
אין טשפּט די כּהנִים, דאָרט, ואוו עס. פעהלט אויס דער מנהג, דאָרט וואוּ עס קומט 
פאָר עֶטװאָס, װאָס האָט בּיו אַהער, נים פּאַסירט אוּן עס אין ניט סלאָר, װאָס אַנינס 
אוּן װי אַזױ מען דאַרף משפט'ץ - ראָרט פלענט מען נאָך פון אַמאָליגע צײַטן זיך װענרן 


{) אוצרות --- אײגעגטליך : , אנגעקלינענע", אײגענס, 

?) שפם אויף דער צפןימורח גרעגעץ פוי ארץיישיאל. 

/6). אין דכרי הימים װערס אַפילוּ דער צעטל פון די שרים צוגעשריבן רור'ן און יענער אלטער 
צייס; נאָר דאָס אין 8 כילד סון שפעטערדיגע צײסן, אחי אַרום עיהו'ס אוֹן וותמ'ם. = 
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== 


* 
צי נאָס, אָנפדעגן בי אים דויך דעָם בהן, ער זאל ;אָנװײַזן', וי מען דאַרף זיך פי"ן, 


אַזױ זײַנען כין נאָר אַלטע צײַטן אָן געוועון צװײ קװאַלן פוּן רעַכט: די ,פירונגע" 
פוֹן די עלטסטע (משכּטים) אוּן די ,אָנװײַזוּנגען". (תורה) פון "די כֹּהנים, 

|=-דורות קאַנג זײַנען אָט די אַלע ,פירונגעןש און ,אָנװײַזוּנגען ניט געװעון פאַר. 
שריבּן, צוואַמען מיט די אַלטץ געָשיכטן פוּן אַמאליגע צײַטן האָט זון פֿון פאָטער אייסי 
געהערט אויך די כּאַרשידענע , פירונגעף אוּן סנהנים, אוּן די יוגענט .פלעגט גכבּײַם 
שטאָט:טױער* אין דער פּאָלקסיפּאַדזאַמלונג, וואוּ טען פלענט משפּט'ן, ויך אױפּטערקואַם 
צוהערן צוּ דעָם, װאָס עס ועדן ,די עלטסטע פון דער נעמײנדעַ? אוּן יך צוקיקן צי 
רעם, װאָס זײ טוען, און אין דער שטילקײַט כּונם מקדש פלענט דער אַלטער. כּרן 
איבּערנעבּן דעס יונגען , דינעֶר ירוה'ס? די הייליגץ / אָנװײַזוּנגען? פון גאָט װאָס שטאמען 
כּון טשהיס צײַטן אָן, ערשט שפעטעו, אין דער צײַט פון דֹעֶר מלוכה, װעֶן אין 
ידושלים אינס מלכ'ם פּאַ, אַץ איז נעוועון אַ בּאַזוּנדעֶרער זאָל, ,וואו ס'איו געשטאַנען 
דער מראָן, אוּן וואוּ מען פּלעגט זך קוּמען משפטין פּאַרן מלך; עדשט. דאַמאָלס, וועֶן - 
דער מלך האָט אויך אין דער פּראָװינץ געהאַט זײַנע בּאַאַמטע, װאָס האָבן זין געדאַרפט 
אַרײַנמישן אין די אָדטיגע ,פּירוּנגען" אוּן אָפט משפּטין אָנשטאָט דעם מלך-ערשט 
ראָי לס האָט זיך אַדײױסגעװיזן, וי װײַם עֶס איז נויטיג, אַן רי אַלע ‏ ,פירונגען אין 
ישרא? און די אַלע ,אָנװײַזיננען, ואָלן פּאַרש-יבּן װעין און מען ואָל קאָנעַן מטפטין 
לויט דעָם ,געשריבּענעם געָועץ?, אַזײ זײַנען פאַרשייבּן געװאָרן די עלטעָרע געועָצ, 
װואָס זײַנען אַרײַן אין דער תורה, 


6 עמורבי דער מלך פוּן בּבל אוּן זײַנע געֶזעצן. 


(אָרום 2050 מאַר קרי). 

דו אירישץ געזעֶצן וײַנען ניט געוועזן די עֶרשטע, װאָס זײַנעֶן פּאַרשײיבּן געװאָרן, 
הינדערטער יאָרן נאָך אײרער די אידן האָבן זיך בּאַזעצט אין ארץ ישראל, האָט געי 
לעבּט אין בבל דער בּאַרימטער מלך עמירביי) , װאָס האָט אַרױסגעגעבּן אַ גאַנצן געועצי 
בּוך, וועָלכעֶר איז אין 19012-טן| יאָר געָפּונעֶן געָװאָרן אין דֹעֶר אַלטעָר הױפּטשטאָט 
פין עיגס שושן פון אַ פראַנצױיזיִשעֶר ‏ װיסעָנשאַפּטליכעֶר עֶקספַּעָרִיצִיעָ. ראָם געָועֶצבּיך 
איז אױפּנץשריבּן אויף אַ גרויסן בּאַזאלט:וײַל, װאָס האָט אין דעָר לענג 210 מעָםר. 
די געֶזעֶצן זײַנעֶן אָנגעֶשריבּן אינם אַלטן בּנליכתב (פלעקל:שריפּט) און אויף דֹעֶר בבלי 
טפראך. וֹעֶר בּאַואלטיזײַל געפינט זיך הײַנט אינם לואװעֶר:מוזײ אין פּאריזי | 

עמווכּי איז נעָוועָון א מלך ניט נאָר אין כבל. אונז איז בּאַקאַנט, או עֶר האָס 
אוֹיך נעהעדשט ;אינם גאַנצן לאַנד אמוריי; אין זײַן צײַט רופט מעָן אים ;דֹעֶר מלך 
פוּן לאַנד אמורי" - און דערפּאַר האָבּן זײַנע געזעצן שוין גלײַך אין אָנהױב יך פֿאַרי 
שפרײט אויך אין אר'יישראל,. אין שפעטערע צײטן באַנעגענען מיר וָה" אַ פילע 
שפּורן אינם אירישן רעכט אוּן לעבּן, װאָס װײַון אייף, אַז דזֶר אײַנפלוסם פון עמורביים 
געזעצן האָט לאַנג געדויערט אוּן געווירקט אויפן אידישן לעכּן אין וייער לאַנד. מיר 
גיכבּן דאָ איינינע געזעצן פוּן עמורבייס קארעקס, וועלכע קאָנען רינען אַלם בּײַשפּיל פֿאָר 
דעם אײַנפלום. , 


{) איך שרײג עפורני; אנר{רע מײנען, צַז מעֶן דארף שרײבן , אפורפֿו?י און אַז דאָם איז דער מלך 
אשרפל", װאָס װערט וערמאָנם בראשית י"ד. : 
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/2. פון די געזעצן װעגן משפט. 


1 ) ווען איינער האָט כבּאַשולדיגט רעם צװײטן אוּן אויף אים געװאָרפן אַ חשך 
(פאָרן געריכט) אין בּלוטיפאַרגיסן, ער האָט אָכּער די כּאָטוּלדיגונג ניט דערוויזן, זאָל 
רער באַשוּלדיגער געמויט ווערן, : 

8, װען איינער טרעט אַרױם װי אָן ערות אין אַ פּראָצעס װענן אַ פאַרבּרעכן 
און עֶר װעט נים דערװײון דאָס, װאָס ער האָט אַרױסנעזאָנט,--אין אוב רער פּראָצעס 
אין געוועון אַ ,פּראָצֶעם װעָגן לעבּן", זאָל אָט רער מענש געטױיט װערן, 

4 וען אָנעֶר עֶר איז אַרױסנעַטראָטן אין אַ פּ-אָצעָס װועָגן הבואה, אֶדעֶר וועגן 
געָלט, דאָרף עֶר אויף זיך נעֶמעֶן די שטראָף, װאָם איז כּאַשטימט געֶװואָרן אין דעָם פּראָצעָם, 


9 פון די געזעצן װעגן גנבה און גזלה, 


ד, וועֶן אֵיינעֶר װעם קױפן מּײַ אַ זּן פון אַ פרײעָן מאַן אָדעֶר בי ועְמעָנם אַ 
קנעָכט זילכּעֶר אֶדעֶר נאָלד אֶדעֶר אַ קנעָכט אֶרעֶר אַ דינסט אֶרֹעַר אַן אָקס אָדעֶר אַ 
שעָפס אָדעֶר אַן עֶזעל אֶרעֶר װאָס סיניט איז אֶהן אַן ערות אוּן אָהן אַן אָפּטאַך (קויף:שייץ), 
אָרעָר עָף װועֶט עֶס נעָמעֶן צוּ זיך בּאַהאַלטן-איו ער אַ גנב אוּן דאַרף געָטויט װעָרן, 

8 וקָן איינעֶר וועֶט ננב'ענעָן אַן אָקס אֶרעֶר אַ שעפס אֶרעַר אַן עֶועל אֶרעֶר א 
חויר אֶדעֶר אַ שיף,-נעָהעֶרט עֶס נאָט (דעָם טעָמפל) אֶדעָר דעָם הויף - אַזױי דאַרף עֶר 
דרײַסע מאָל אַזױי פיל באַצאָלן; געֶהעֶרְט עֶס אָבּער איינעָם פוּן די פּ-ײגעָלאָזעֶנעָ, דאַרף 
עֶר צעָהן מאָל אַװױי פיל בּאַצאָלן, האָט אֶבֹּעָר דעָר גנב ניט, מיט װאָס צו בּאַצאָלן 
דאַרף שֶר נעטויט װעֶרן, 

1, וועָן אייגעֶר װועֶט. אײַנבּרעֶכן אִין אַ שטוג אַ לאָך י) זאָל טעָן אים טױטן 
!פײ יעֶנֶער לאָך אוּן בּאַגראָכן, - 


6 פון די געזעצן וועגן די שיינקערינס. 


{ 109: ווען אין שטוג פוּן אַ שיינקעָרין װעָלן זיך פאַרוצמלעָן פאַרבּרעֶכעֶר ‏ און זי 
וועָם זײ ניט כאַפּן אוּן אין פאלאץ (פונם מלך) ניט בּרעָנגעָן, אַװױי זאָל רי שײנקעָרין 
נעטויט וועָרן +. | 


4 פון די געזעצן וועגן זאַכן, װאָס מען גיט דעם מווייטן בּאַהאַלטן. 


192. וועָן אײנעֶר װיל דֹעָם צװײטן געָכּן בּצהאַלטן זילבּעָר, נאָלד אָרֹעֶר עפים 
אַן אַנֹדעֶר זאַך, אווי זאָל עֶר פאר עדות װײון אַלץ, װאָס ער גים, נאָכרעם ואָל עֶר 
אָן אָפּמאך שליסן אוּן. עֶרשט דאמאלסט נַעָכּן בּאהאלמן, 

8. אוב אֶבּעֶר עֶר האָט געֶגעֶבְּן בּאהאלטן ניט פאר עָרוֹת אוּן אָהן אן אָפּטאך 
אוּן נאָכדעָם האָט מען דאָרטן, ואוו עֶר האָט געֶנעֶגן נאהאלטן, עִם אָפּנעֶליקְעֶנט, קאָ 
ער קין פּיאָצעָם ניט פירן, | י 

4. װען אײגער האָט גענעבּן דעם צװײטן פאַר ערות זילכּער, נאָלד אָרער װאָס ס'נימ 
איז צו בּאַהאָלטן און נאָך רעס לײיקענט ער אָם, אַזױי זאָל מען אים צום געריכט פֿירן און 
ער זאָל צװײ .מאָל אַזױ פיל כּאַצאָלן אַלץ װאָס ער פיקענט. 


1) די צאָלן װייזן אויף דעם מאַטרעַפעַנדן פאראגראף מונם געֲועימוּך. 
4) פדי צו גנכזעגען אָדער-צו. רויבן, | | 
6) פֿאַראײַך פיט דעם געועַץ רי געשיפטע פון דער שטאָט ייתו, ו. אױבן קאַפיטל 4 וי 
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9. װען אײנער װעם װאָס סניט אין פון װײַן אלגענס נעבּן װטמע! כּאַהאַלטן; 
דערנאָך איז דאָס פֿאַרלאָרן גענאַנגען צוזאַטען מיט די זאַכֿן פון דעם בּעל-הכית, װײַל מען 
האָם. זיך אַרײַנגעבּראָפֿן, אָרער גערױבּט אין שטונּ; אין אױבּ דער בּעל-הכית האָט ניט 
אָכטונג געגעבּן אױף דעם, װאָם מען האָט אים גענעבּן בּאַהאלטן און רערפאַר אין עם 
פאַרלאָרן גענאַנגען, אַזױ דאַרף ער אָפּצאָלן און אומקערן פּאַר אלץ, װאָם מען האָט אים 
נענעבּן צו בּאַהאַלטן. דער בְּעליהכּית זאָל זוכן דאָס, װאָס ער האָט פּאַרלאָרן אוו עם 
אָפּנעמען כּײַם גנב. ו: 


?. פון די געזעצן וועגן פאַמיליע. 


8. װען אײנער האָט גענומען אַ פרוי. און קײַן אָפּטאַך (כתובה) ניט געשלאָסן, 
איז די פרוי ניט זײַן װײַב, 

8, װען אײַנער װיל נט'ן זײַן פרוי, װאָס האָט אים קײַן קינדער ניט געהאט, דאָרף 
ער איר נעבּן איר נאַנץ קויף-נעלט און אויך די מתנות, װאָס זי האָט געבּראַכט פון איר 
פֿאָטערס הויז, דאָרף ער איר צוריקגעכּן און ערשט נאָכדעם. קאָן ער זי אַװעקשיקן. 

4 וען איינער האָט גענומען אַ פרוי און די פרוי האָט איר מאַן געגעכּן אַ דינסט 
און זי (די דינסט) האָט אים קינדער געבּוירן---דער מאַן װיל אָכּער נעמען נאָך אַ קעבּס. 
װײַב (פלגש), זאָל טען דאָס אים ניט ערלױיבּן, אוּן ער זאָל זיך קײַן פּלנש ניט נעמען. 1) 

5 וען אײנער װעט נעמען אַ פרוי און זי װעט אים קײַן קינדער ניט געבּוירן און 
ער װיל זיך נעמען אַ פלגש (קעבּסיװײַב): דער מאַן קאָן אַ פלגש נעמען און זי צו זיך 
אין הויז כּרענגען, אָבּער די פלנש דאָרף ניט זײַן נלײַך טיט רער פרוי. 

6, װען אײנער האָט גענומען אַ פרוי און זי האָט איר טאַן איר רינסט גענעבן 
(פאַר אַ פרוי) און זי (די דינסט) האָט קינרער גענוירן אוֹן נאָכדעס האָט זי זיך גלײַך 
נעשטעפט מיט איר בַּעל חבּית'טע, אַװי װי זי דאָט קינדער געבּוירן, דאַרף דרי בּעל:הנית'טע 
זי ניט פֿאַרקױפן פאַר געלט, זי זאָל נאָר אויף איר רעם קנעכט.צײכֿן לענן און זי רעפֿענען 
צװישן אירע דינסטן. 


יהי 


פון די שטראָף געזעצן. 


5 װען אַ זון שלאָגט זײַן פאָטער, זאָל מען אים די הענט אָפּהאַקן. 
6. װען אײנער שלאָנט אוים דעם אַנדערן אן אויג, זאָל מען אים זײַן אויג אױסשלאָגן. 
7. װען אײנער צעכרעכט דעם אַנדעון אַ בּײן, זאָל מען אים א בּיין צעבּרעכן, 
8. האָט ער אָכּער אױסנעשלאָגן אן אױג פֿון אַ פּרײַיגעלאָזענעם אָרער אַ בּײן 
| צעפּראָכן פֿון אַ פרײַיגעלאָזענעם, אַזױ דאַרף ער בּאַצאָלן אײן מינע 2) זילפער. 

9. װען עֶר האָט אָבּער אױסגעשלאָגן אַן אױג פון אײנעסס אַ קנעכט אָדער 
צעבראָכן א ביין פון איינעמס א קנעכט, ראַרף ער בּאַצאָלן א העלפֿט פון זײַן פּרײַו. 

0, װען איינער האָט דעם אנדערן א צאהן אַרױסגעועצט, זאָל טען אים זײַן 
צאהן אַרױסועצן, ‏ - 


1) אָט די ורײ געזעצן ערקלערן די געשיכטץ מיס סרהן און פיט תגר'ן, ז, כראשית ט"ן: ד, און 
גאנגע געשיכט; ואַיט, , 
ג) פצה---ועכזיג שקלים. . 
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, פון די אַלטע. געזעצן אין ישׂראל, - 


8 פון די געזעצן װעגן קנעכטסאַפט. 


1 1) װען דו װעסט קייפן 8 איו'ישן קנעכט, ראַיף ער (ריר) זעקס יאר דינען. אייף 
דעם זיבּעטן יאר אָכּער דאַרף ער פרײַ אַרױסגעהן אהן אויסקויף:געלט. 
9 איז ער אַלײן אָנגעקומען (צו זײַן בּעל-הכּית), דאַרף ער אויך ‏ אלײן ארויסנעהן, 
איז ער אָבֶּער אַ טאַן פוּן אַ פֿרױ, זאָל אויך זײַן פרוי מיט אים (פרײַ) אַרױסגעהן, 
|2, האָט אים -אָבּער זײַן- האר אַ פֿרױ גענעבּן און זי האָט אים נעבוירן זין אָדער 
טעכטער, פּלײַבּט די פרוי מיט אירע קינדער בײַ איר האר, ער אָכּער געהט (פרײַ) אַרױס 
אָלֵיין. (סמוא כ"א : ב---ד), 


װ. פון די שטראף געזעצן 


1 װען אײינער שלאָנמ דעס אַנדערן אזוי, אַן יענער אין געשמאָרנּן, זאָל ער. 
געטוים װערן, | 

5. װער עס שלאָנט. זײַן פֿאָטער אָדער זײַן מוטער, רער זאָל געפויט װערן. 

? זען אײנער האָט אַ מענשן געגנב'ט און אים = פאַרקויפט, אָרער מען האָט אים 
נאָך בּײַ אים אין האנט. געפֿונען, רער זאָל געטייט װערן. | 

4 װער עס שעלט זײַן פאָטער אָדער זײַן מוטער, דער זאָל געמויט װערן, | 

?- וען (צװײ) מענער װעלן זיך קריגן און אײנער װעט דעם צװײטן שלאָגן מיט 
אַ שטיין, אָדער מיטן פויסט אַזױ, אַז יענער װועם ניט שטאַרבּן, װעט אָבּער קראַנק װערן 
(ויך צו בּעט לעגן), איו אוב ער װעט אױפשטעָהן און װעט מיט 8 שמעקן קײַ.ען אי 
גאס אַרױסנעהן, האָט ער' קײַן שטראָף אויף זיך ניט, ער דאַרף אים אָבּער בּאַצאָלן ראָס, 
װאָס ער האָט געליטן דורך זײַן קרענץ און אויף זײַן חשבּון אים הײלן, 

6 איו אָבֶּער דאָ א שאָדן אויף שטענדיג, אַזױ זאָלסטו בּאַשטיטען: לעכן פאַר לעבן, 
אויג פֿאַר אויג, צאָהן פֿאַר צאהן, האַנט פאַר האַנט, פֿוס פֿאַר פֿום, ברען פאַר ברעה 
ואונד פאַר װאונר, בּײַל פֿאַר בּײַל. | 

|+ ווען איינער האָט געשלאָגן זײַן קנעכט אָרער זײַן דינסט מיטן שטעמן, ואֶל ער 
כּאַשטראָפט װערן, | 

8 װען ער (דער געשלאָגענער) האָט אָכּער נאָך געלעכּט אַ טאָג אָרער צװײ, ראַרף 
ער ניט כּאַשטראָפט װערן, װײַל ער אי דאָך זײַן אײנן נעלט. 

9 װען אײַנער האָט געשלאָגן זײַן קנעכט אָדער זײַן דינסט אין אוינ און האָט עס 
צעָטלאָגן, אַזוי דאַרף ער אים פאַר זײַן אויג פרײַ. לאָון. | 

0. האָט ער אַ צשָהן אַרױסגעזעצט זײַן קנעכם, אָדער זײַן רינסט, אַזױי דאַרף ער 
אים פֿאַר זײַן צאהן פֿרײ לאָון (שמות כ"א : יב, טו---יט, כ--נאַ, כג---כה, כו---מז). 


, 0 פֿן די געזעצן װעגן גנבה און גזלה. 
וי װען אינער װעט גנב'ענען אן אָקם אָרער אַ שעפּם און װעט עס קיילען, אָדער ער 
װועט עם פאַרקויפן, ואָל ער בּאַצאלן פינף רינדער פֿאַרן אָקס אוך פֿיר שאָף פאַרן שעפם. 


?. װעט אָגער ר ננבה, אַן אָקָם, אן עועל אָדער אַ שעפס. זך נאָך פּײַ אים 
געפינען לעכעריג, ראַרף ער צװי מאָל אַזױ פיל באַצאלן | 


6 : פאלן האון וא פאָר וי ר"הע פון די גצֶועצן, 
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3. ער מוו אָפּצאָלן, האָט ער גיט מיט װאָס, דאָרף-מען אים פֿאַרפּיפֿן פאַר זײַן ננבֿה 

4 וען מען האָם אַ גנב געכאַפּט אין לאָך (װי ער גראָגט זיך גײ נאכט) אוּן מען 
האָט אים געשלאָנן אוּן ער איז געשטאָרבּ;, האָט ער (דער װאָס האָט געשלאָגן) אויף זיך 
(גים קײַן לוטש ראָף. (שמות כ"א: לון כ"ב: ב, גן כ"בן א--ב) 


) פון די געזעצן װעגן דעם, װאָס מען גיס דעם צװײטן באַהאַלטן 


1. װען אײנער נים רעם צװײטן היטן געלט אָדער טײַערע זאַכן (כּ"ים) און עס איז 
אַװעקנע'ננב'ט געװאָרן גײַ אים פון שטוב, אין אויכ טען האָש רעם נגב געפונען, ראַרף ער 
צװײ טאָל אַזױ פיל צאָלן. | | 

2. װען אָכּער דער ננב אין ניט געפֿונען געװאָרן, זאָל רער געל הבית (2ײ װעטן 
מ'אין גע'נגב'עט געװאָרן} פאַר גאָט טרעטן, כדי עס זאָל זיך אַרױסװײזן צי האָט ער נים 
פאַרגומען דעם צװײטענס פאַרמעגן. 

3 בי יערער צופאָל פון אוטעהרליכקײַט -- צי עם רערט זיך װענן אַן אָקס, אַן עוצל. 
אַ שעפס, אַ קל"ר אָדער װאָס ס'איז נאָר פּאָרלאָרן געװאָרן און ער זאָגט, אַז אַװי איו עס') 
-- דאַיף די זאַך פון זײ גײדן געבּראַכט װערן פאַר גאָט דער, װעמען נאָםּ װעט פֿאַר 
שולדיג ערקלערן, דער זאָל דעם צװײמן צװײ מאָל אַװי פיל בּאַצאָלְן, (שמות כ"ב; ו--ת) 


0 פון די געזעצן װעגן משפט. 


! 1. דו זאָלסט גיט אויפנעמען קיין פאַלשע קלאנגען. 

2 דו זאָלסט זיך נים אַרײנלאָזן מיט דעם, װאָס איז צולדיג, און װערן (פאר איס) 
אַ אונגערעכטער עדות, : : 

3, געה ניט נאך רער מערהײַט אין שלעכמם מון, =) 

4 דו זאָלסט. קיין ‏ עוות נים זאָנן אין אַ פּראָצעס און גאָכֿנעגן רער פערהלם און 
פּאַרבױגן (דאָס רעכט), 

5, דו זאָלסט ניט גויגן דאָס רעכֿט פון רײַן אָריטען אין זײַן מכט. 

6 פון אַ פאַלשער זאַר (פֿראָצעס) האַלט זיך װײט, 

?, דעם, האָס איז אוטשולרינ, און װאָס איז גערעכט, זאָלספו נים אופגרענגען. 

8 און קײַן האַכּאַר זאָלספו נים געמען, (סמית כ" אדדב, ו--ת) 


אי 


-- 1) דאָס הײסט: פו יענער װאָס פאַרנופען זײַן אײנענס. 
3 וי פאָלנענדע נעועצן זײגען ָהּר װיכשיג, ה"ל וי גיבן אינז א גילד פו 8 צשעט, װען וי 
פאָלקסיפערואסלונג האָט א דעה, 
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קאפימל ויִבּצעַתן. - 
| פאָלקטיגלויבּן קולטום און נבואה אין ישראל. 
1 יהוה, דער גאָט פוּן ישׂרא?, 


2 די אידן זיינען אַמאָל געוועזן געצן.דינער. 


= 


האָט יהושע געזאָנט צום גאַנצן פאָלק; ‏ אַזױ האָ= געזאָיט יהוה, דער נאָט פון ישראפ. 
אויף יענער זײים טײך (פרת) זײַנען געועסן אײַערע עלטערן פון איבּיג אָן! תרח, דער 
ֿאָטער פֿוּן אברהם'ן און דער פֿאָטער פון נחור'ן, און זײ האָכּן גערינט פֿרעמרע געטער, 


| | (יהושצ כ"רו פ) 
ס, מטה, און דער גלױיבּן אין יה ה, דעם גאָט פו די עלטערן 


האָט טשה געַאָנט צו גאָט: נו, א קום איך צו די כּני ישראל און װעל צו זי 
ואָגן: ;דער גאָט פון אײערע עלמערן האָט מיך צו אייך געשיקט", און זי װעלן טיך פרעגן; 
,וי הײסט ער 1" װאָס זאָל איך זײ זאָגן 1 האָט גאָט געואָנט צו משה'ן: ,איך בּין, װער 
איך בִּין 1*1) (אהיה אשר אהיה), אוּן ער האָט געזאָגט: אַזױי זאָלסטו זאָגן צו רי בני ישראל. 
;איך בּין* (אהיה) האָט מיך צו אייך געשיקט! , 

0, און נאָט האָט גערערט צוּ משה'ן און צו אים געזאָגט: איך בִין יהוה! איך האָפּ 
זיך בּאַװיזן צו אַברהט'ן, צו יצחק'ן און צו יעקב'ן, װי אלישרי !אָלמעכטיגער נאָם), טכער 
מיט טײַן נאָמען יהנה האָבּ איך זיך צו זײ ניט געלאָוט רערקענען!?"?) (שמת הג--ג) 


4 דינען יהוה קָאן מען נאָר אין זײַן לאַנד און אויף זײַן ערד, 


, הָאָט ער געזאָגט (דור צו שאולץ); 
ר = 2פאַר װאָס יאָנט זיך מײַן האַר נאָך זײַן קנעכט+ װאָס אַזױנס האָכּ איך געטאָן 4 און 
װאָכ פֿאַר נײן אין אין טײַן האַנם? אַצינר, זאָל דאָך מײַן דאר, דער מלך, אויסהערן 
די ר"ר שון זײַן דינער: האָם יהוה דיך אָנגערײצט אויף מיר --- זאָל ער דאָך באקומען 
דעם ריח פון א קיכּן ! אוב אָבּער מענשן --- זאָלן זי זײַן פֿאַרשאָלטן פאַר יתוה, װײַל זי 
האָבּן מיך הײַנט פֿאַרטריבן פון נעמען אן אַנטײס אין יהוה'ם אײגעָנס! זי האָבן געואָנם; 
*געה דינען פרעמרע געטער !* (שמואל 8' כ : וית---י"ט?) ), 


2 דער , שאולי, דער מענש נאָכן טויט. 
8.. דעױ , שאול"; די ועלט פון די שאָטענס. 


דו װעסט דערהויבּן אָט דאָס ליד אויפן טלף פון נּכל און זאָגן; 
װי שטיל געװאָרן איז דער טרײַגער, 
| שטיל געװאָרן די בּאַרריקונג ! 


הא אא ארי אאר א יי אי א ר ר 2 


|) גאָט זאָגט אים נים דעם נאָמען---און פון רעם ניטיאָגן קליננט ואַך רער נאָמען. (אהיהייהות) 
/3) װעגן משה'ץ און דעָם אינמלוס פֿון די מדינים אוסן גלויגן אין ישׂראל, '/, אייגן, קצם. מירג 8, 
קוב. סינףו {---3, היטְעָו 28 1ג, 29 : 


6) צו רצר פאָרשטעלונג רקגן גאָט אין 8לטן ישראל וְעַה גצך איגן קאפ. יגן:! פן 2 3) 
קאפ. אַכט! 2, . 60! קאַפימל דרײצעהן: 2, 13 ה 6--24, 2--41 | 


אי יט 
-ט 
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,דער שאול 1) פון אונטן איז אויפגערענט פון דײַנעטװעגן, 
דײַן אָנקימען אַנטקעגן; 

עד האָט אוי:געװעקט פון דײַנעטװענן די שאָמעגס, 
אַלע אָנפירער פון דער ערר, ו 

געלאָוט אויפשטעהן פון זײערע פּראָנען 

אַלע מלכים פון רי פעלקער, 

זײ אלע זינגען 

און זאָנן דיר ; 

,אויך דו כּיזט שװאַך געװאָרן אַװי װי מיר, 

מיט אונז נלײַך געװאָרן בּיזטו; 

אַראָפּגעװאָרפן אין שאול אין רײַן שטאָלץ, 

דער גערויש פון רײַנע האַרפֿן. 

אונטער דיר אויסג עבּעט--צעפױלטקײַט 

און דיך בּאַרטקן---װערים !* (יסעית י"ד: ד', ט'--ר"א), 


ס. די טױטןאָנפרעגער. דער גלױבּן אין דעם גײַסט פון די טױכע. : 


האָט שאול געזאָגט צו זײַנע דינער: ,װכט פאַר מיר אויף אַ פרוי, װאָס קאן אַ 
טויטענם גײַסט בּאַפּױלן, איך װיל צו איר נעהן אין אָנפֿרעגן בּײַ איר!* האָכּן זײַנע רינער . 
צו אים געזאָנט ,ס'איז דצ אין עין-דור 2 אַ פרוי, װאָס קאָן אַ טוױטענס גײַסט בּאַפױילן וי 

האָט זיך צאול איבּערגעטאָן,. ער האָט זיך אָנגעטאָן אַנרערע קלײרער און אי אָװעק, 
און צװײ מענשן מיט אים, זײ זײַנען אָנגעקומען צו דער פרוי בּײַנאכט און ער ראָט גע- 
זאָגט! ,פרעג פאַר ‏ סיר אָן בּײַ אַ טויטענס נײַסט און כּרענג מיר אַרױף דעם, װאָס איך 
װעל דיר אָנרופן 1* האָט די פֿרױ צו אים געואָגט; ,דו װײסט דאָך אַלײן, װאָס שעל האָט 
(געטאָן: ער האָט פאַרטיליגט פון לאַנר די טוטן:אָגפרעגער און װאָרזאָגער --- פאַר װאָס 
זשע לענסטו סיר אַ נעץי טיך טױטן צו לאָזן!" האָט איר שאול געשװאָרן בּײַ יהוה און 
געזאָגט: ,אַװי װאָר, װי יהוה לעכּט: דיך װעם קײַן כּיז דעיפֿאַר טרעפן!* האָט רי פֿרױ 
געזאָגט ! ,װעמען זאָל איך דיר אַרויפבּרענגען ?* האָט ער געענטפערט: ,שטואלץ בּרענג 
מיר אַרױיף!* -- אַז די פרוי האָט אָבער דערזעהן שמואלץ, האָט זי אויסנעש-יען מיט אַ 
הויכער שמים, די פּרוי האָט געואָגט צו שאולץ: ,פאַר װאָס האָסטו מיך אָפּגענאַרט! דו 
ביוט דאָך שאול * האָט דער מלך צו איר געזאָנט: ,האָבּ קײַן מורא ניט: װאָס זעהסטוז" 
האָט די פרוי געענטפערט שאול'ן ! ,אַ גאָט (אַ נײַסט) האָכּ איך געועהן, חי ער נעהט 
אַרױף פון דֶער ערר /* האָט עֶר צו איר געזאָנט: ,חי זעהט ער אויס!' האָט זי געזאָגט; 
,אַן אַלטער מאַן נעהט אַרױף, און ער איז אין אַ מאַנטל געקלײדעט!" האָט שאול דער. 
קענט, אַו דאָס איו שמיאל. ער האָט ויך נענויגט מיטן פּנים צו דער ערר און האָט זיך 
געכּוקט", (שמואל א' כ"ת: |--ייד), 


3 דער גאָטעס-דינסט, די וויכטיגסטע בּמות. די מצבות 
און די אשרות. (הייליגע שטיינער און הייליגע בּוימער), 


8 אַן עררן-טוגח זאָלסטו ויך מאַכן, און דו זאָלסט אױף אים שלאַכטן דײַנע 
גרען-קרכּנות (עילות) און רײַנע שלוםיקרגנות (שלמים), רײַנע שאָף און רײַנע רינרער. 


1) שאול---רי אונטעריװעלט. , שאָטעגס*--ירפאיס, 
?) צו צפון פוגם נאַרג נלבץ, 
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איןיערער אָרט, װאונאָר איך װעל מײַןנאָפֿען רערמאָגען לאָוו, װעל 
איך קומען צו דיר און דיך בּענצשן"! אוֹן װען דו װעסט מיר מאַכֿן אַ טונּח פון שטױנער, 
ואָלסטו גים כּויען פון געהאַקטע ששײנער, װאָרום ריין שוערר (אײַזז) האָסטו אויפנעהויבן 
אויף זײ און זײ פאַרשװעכט. | 
אויך זאָלסטו נים אַרױכּקומען אויף טרעם צו טײַן מובּח, עס זאָל זיך נים נאַװמזן 
פאַר אים נים כּאַרעקט, דײַן שאַנד-טײל ). (שמות כ': כ"ד--כ"ו). 
ס. אויף די שפּיץיבּערג שעכטן זײ און אויף רי פַּערגלאַך בּרענגען זי קרבּנוח, 
אונטער דעם דעטכ און דעם װײַסכּױים ) און דעָר טאַטאַריסקע---איר שאטן איז דאָך אַזױ 
שעהן ! '(תושצ /דן י'ב) | 


6 דער טקדש פון שכםי), דער דעמג און די מצבה. 

און יהוטע האָט פאַרזאַמעלט אַלע שבמים פון ישראל קײַן שכם. אין יהישע האָס 
אין יענעם טאָג געשלאָמן אַ כּונד פאַרן פּאָלק (מיט יהוה), און האָט אים גענעבּן אין טכם 
געועץ און רעכט. דערנאָך האָט ער גענימען אַ גרויסן שטױן און אים אויפגעשטעלט ראָרט 
אוגכער דעם דעמבּ, װאָס אין דעם מקרש (ביתיהמקרש) פון יהוה, (יהיטע כ'ר א, בה -- נו), 


דער מקדש פון בּיתיאל. דו מצבה. 


,און יעֶקֹב איז אַרױסגעגאַנגען כון בּארישבע און האָט זיך גענומען געהן קײַן חרן, 
האָט אָנגעטראָפן אן אָרט און איז געכּליכּן ראָרט נעכֿינן, װײַל די זון איז אונטערנץגאַנגען, 
שי הָאָם גענוטען פון די שטײנער פון אָרם און געלענט צו קאָפּענס און האָט זיך געלעגט 
שלאָפֿן אויף יענעם אָרט. האָט זיך אים גע'חלמ'ט: ערשט אַ לימער איז אַװעקגעשטעל: 
אויף דער ערר און זײַן שפיץ רערלאַנגמ בּיון הימל, -- און מלכים פֿון גאָס געהען אַרױה 
און אַראפ אויף אים. האָט עֶר מוֹרא געהאַפ און געזאָגט: ,װי שרעקליך איז רער אָרט ! נִיט 
אַנרערש, עם איז ראָך אַ וואויגונג פון גאָט און עם איז דאָך דער מױיער פון היטל!" אַו 
יעקב איז אױפֿנעשטאַנען גאַנץ פריה, האָט ער גענומען דעם שפױן, װאָס ער האָט אים 
געלעגט זיך צו קאָפּ ונם. און האָט איט אױפֿגעשטעלט פאַר אַ ,מצבה" און דאָמ גויטל געגאָס; 
אייף אים, און יעב האָם רעם אִיט אַ נאמען געגעבּן ב'חיאל *) -- פֿריהער אָכּער האָט 
רי שטאָט געהײסן לוו, 

און יעקב האָם אַ נרו געטאן און געזאָגט: ,ווען גאָט װעט סיט מיר זײַן און װעט 
מיך היטן אױפֿן װעג, אויף װעלכן איך געה, און װעט סיד געבּן ברוים צו עסן און קליירער 
אָנצוּטון און איך צעל צך כּשלום אומקערן אַהײם, אין סײַן פֿאָטערס הוז---װעט רער 
שמיין, ואם איך האָכ אױפֿנעשטעלט פאַר אַ מצבה, װערן פֿאַר מיר אַ הוין פון גאָט און 
אָלץ, ואם רו װעסט מיר געבּן, װעל איך רעױפֿון ריר אַ צעהנטל געטר געכן!' 6 
(בראשית ב"ח: ---יב, ''---כ"ב), 


סרפ זויטטקפריתו-מוף ר רנם. גירעי פיז ר ינש 


{) פארגלייך אינם פאָריאן קאפיטל װעגן די קלײרעף. 
?) לגגת---װייס-טאפאל, 
| 5) װעגן שכם זנה אויבן קאַפּיסל דיי : 1, /, זײטע 15, 20. חעגן דֹעָם הײייגן דעסב (מורא---װאָס אייום 
אָ, מאָס בײ סכם, ועה אױגן קאַפיטל וינצן: 4 ויטץ 42 
+) 18 קלאַמעסשי א צמון פון ירשלים, ‏ * / 
) װעגן ב'ה-אל אױנן קאם. 2 ו 12 אה קאפ. 8 8, 2, מֹא עס איו דורכגעלאפן גערארן 
די װערטער: ,אוּן אֶר האָט אַװעקגעַשפקלט דֹעָם אײנקם אין ביהיאל און דקס צװ"טן אין ון- ז 45 


-- 149 -- 


און אברם האָט װײַמער געװאַנדערט מיט זײַנע געצעלטן, און ער אין געקומען אין 
זיך בּאַזעצט בײַ דעם דעמגּ פֿון ממרא, װאָס בּײַ חכרון, און האָט דארט אויפגעבּויט אַ מוגח 
צו יהוה'ן (כראשית י"נ: וח) 


1 בּאר שבע. די טאמאריסקע. דער הייליגער בּרונים, 


4 און ער (אברם) האָט געפֿלאַנצט אַ טאמאריסקע אין בארישנע. און האָם ראָרט 
גערופן אין נאמען פון יהוה, דעם אײבּינן נאָט (בראשית כ"א: ל"ג), 

2 און ער (יצחק) אִיז אַרױפנעקומען פון דאָרטן קײַן בּאר-שכע, האָט זיך צו אים 
גאַװיזן יהוה אין יענער נאַכט און צו אים געואָגט; 

,איך בּין דער נאָט פין אברהם, דײַן פּאָטער; האָבּ קײַן מורא ניט, װארום איך בִּין 
טיט דיר, איך װעל דיך בּענטשן און פאַרמערן דײַן שטאַם צוּליבּ אברהמ'ן, טײַן דינער!*; 

האָט ער דאָרט געבּויט אַ מובּח און גערופן אינם נאמען פון יהיה און אױפֿגעשטעלט 
דאָרט זײַנע געצעלטן, און יצחק'ס קנעכט האָנּן דאָרט אױסגעגראכן אַ בּרונים (בראשית 
כ"ו: כ"ג --- כ"ה) 1), | 


4 די כּהנים, זייער אֶנהוֹיבּ. די אױפגאַבּן און הכנסות פון די כּהגים, 
משה שטעלט אויף כַּהנים (לוים:. 


;אַז משׂה האָט געזעהן, אַז דאָס פאָלק איז צעלאָזן, אַזױ האָט זיך משה אַװענעשטעלט 
בּײַם טויער פון לאַגער און אויסנערופן ‏ ,ווער פֿאַר יהוה, דער אַהער, צו מיר !* אַזױ האָבּן 
זיך צו אים פֿאַרזאַמעלט אַלע מענער פון לוי. האָט ער צו זײ געואָגט: אַזױ האָט געואגט 
יהוה, דער גאָט פון ישראל ! נאַרטל אָן יערער מאַן זײַן שװערר אויפן זײַט געהט אַרום 
אין לאַגער אַהין און צוריק, פון טויער צו טויער, און טוים (אויך) דײַן אייגענעם כרורער, 
פּרײנט און קרוב ו* 

און די מענער פֿון ליי האָכּן געטאָן, װי משה האָם כּאַפֿױלן, און אַזױ זײַנען געפֿאַלן 
פוֹן פאָלק יענעם טאָג בּיז דרײ טויזענט מאַן. האָט משה געזאָנט! , פילט אײערע הענט הנײט 
פאַר יהוה 2), ווארום יעדערער איז אַרױס קעגן זײַן אײנענעם זון אין בּרורער, און דערפֿאַר 
| דאַרף מען איך הינט בּענְשׁן!" (שמות ל"ב: כה, נו -- כ"ט), 
װ. די אויפגאַבּן פון די כהנים, | 


און װענן לוי'ן האָט ער געואָגט: 
,גיב לוי'ן דײנע תומים *) 

אוז דײַנע אורים רײַן געטרײַען מאַן , 
דוֹ האָסט אים דאָך געפּרובט בּײַ מסה 


1) פאַרשטעהט ך, אַז עס זײנען געװעון, 8 חוץ די דקרמאנטע במות, אױך נאָך אנדערע װיכטינע. 
ז. אויבן קאָס. 6, 8, 8 ויסע 32--6. װעגן דן; קאַפּ, 7 מ. 5 ז, 42 װעגן עפרה. דאָרט מ. 6 46 װעגן 
שילה, קאַפּ. 8 5, 5 ז, 50--51 װעגן רמה, 

?) די הענט פילן פאַך יהוה" --- הײױסט. זייס פון הײנט כהנים; פֿאר דעם, װאס איר הװאָט ייך 
אָפּגעזאָנט יעדערער פון זײן משפחה, דערפאַר דאַרפט איר באַטאַפֿן 8 נײעם שטאָס, פון גאָט געֶפּענטשט און 
נאַשטימן אים צוּ דינען | 

3) אורים .ותומים----דעט אָראַקל---גורליװאַרפן---דורך װעלכן מען / פרענט אָן" ב" גאָס. ז. אױכן אין 
דער געשיכטע פון שאול'ן און דור'ן. | 
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| און אים געלאָוט קעמפן בּײַ די מרינה-װאַסער ; 
ער האָט דאָך געואָגט אויף זײַן פֿאָטער! ,אל האָבּ אים ניט געקענטי, 
זײַגע בּרירער האָט ער ניט דערקענט, | 
און זײַנע זין האָט ער ניט בּאַמערקט ! 
יאָ, זײ הימן רײַן געבּאָט 
און רײַן בּונר האַלטן זײ, 
זײ װײַזן רײַנע געזעצן יעֶקב'ן 
און רײַן לערע ישׂראל'ן; 
זײ בּרענגן דעם קרבּן-רית אין דײַן נאָו 
און די גאַנץיקרבּנות אױף רײַן מובּח! 
בּעֶנטש, יהוה, זײַן קראַפט 1 
און דאָס אויפטון פון זײַנע הענט זאָל דיר געפּעלן! 
צעגרעך זײַנע געננער די לענהן / 
און זײַנע פּײַנט, זײ זאָלן מער ניט אויפשטעהן!* (דגרים ל"ג: הי--ייא) 
0, די הכנסות פון די כֹהנִים ל-אָליגּע צײַט, 


,און די כהנים פלעגן זיך אַזױ פירן מיטן פּאָלק: װי גאָר אײנער בּרעננט אַ קרב 
און דאָס פלייש קאָכט זיך נאָך, קומט שוין אָן דעם כהנ'ם יונג מיט דעם דרײַיצאָהן-נאָפּל, 
אין האנט און שטעקט אים אַרײַן אין קעסל אָרער אין טאָפּן אָרער אין בּעקן, אָדער אי 
| שיטל, װאָט נאָר דער נאָפֿל כּרעננט ארויף---דאָם נעמט דער כהן פּאַר. זיך, אַזױי פֿלעגן זי 

זיך פירן מיט אַלע אידן, װאָס פלעגן קוֹמען אַהינצו קײַן שילה, | 

| און אײדער מען פלעגט נאָך רעם חלב פאַרבּרענע--פּלענט שוין קומען דעם כֿהנ'ס 
יונג און פלעגט זאָגן דעם, װאָס. בּרענגט רעם קיבּן: ,ניבּ פלײש אויף כּראָטן פאַר דעם 
כהן ער װיל ניט נעמען בּײַ דיר קײַן געקאָכט פלײש, נאָר רויהעס!* און װען דער מאַן 
פלענט אים ענטפערן: ,פריהער דאַרף מען דאָךָ דעם חלב פאַרבּרענען; דערנאָך נעם דיר, 
װי דײַן זעעל פאַרלאַנגט!* אַװי פֿלעגט ער צו אים זאָגן; ,נאָר איצט זאָלסטו געבּן; און אוב 
גיט, װעל איך מיט גװאַלט געמטן!"1) (שמואל א' ב': י"ג--ט"ז). 


5 פון די עלטערץ כהנים-געזעצן. 


1 דו זאָלסט זיך ניט כוקן צו אַ פרעמרן גאָט, װאָרום יהוה:--היסט רער צאָרניגער, 
ער איז אַ נאָט פון צאָרן, 
9. קײַן אויסג ענאָסענע געטעריבּילרער זאָלסטו. זיך ניט מאַכן. 
8 דעם טצותייום-טוב ?) זאָלסטו היטן. זיבּן טאָג זאָלסטו עסן מצות, װי איך האָבּ 
דיר פאַרזאָנט, צו דער צנַט פונם ,זאַנגעןיחרש" (אָביב), 
! 4 אַלץ, װאָס װערט צום ערשטן נעבּאָרן, געהערט מיר, - 
8, זעקס טענ זאָלסטו אַרבּײַטן, אים זיבעטן מאָג אָכּער זאָלסטו רוהען. אין אַקער. 
צײַט אוןן און דער שניט-צײַט זאָלסטו רוהען,/- 


= 


6 
4 דאַ רעדפ זיך װעגן עלי'ס זן אין שייה. זײ פלעגן נעמען גײַם פאָלק דאָס, װאָס זײ װאָגן 
געװאָלטן װען דאַרפן האָבן זײ באַדאַרפט העמען דאָס, װאָס מען ניט זײ אַלן, װעגן דעם כהנ'ס הכגסות ועת 
גאָך אױגן בי דער ערצעתלונג פון שמואל און שאולן, | וי 
 )6 == {‏ דעם יוםיטוב פון ניט געזויערטן ברויט, 
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6, און אַ װאָכֿן-יום-שוב (שבועות) זאָלסטו מאַכן, װען עס װערט צײַטיג דער װײץ. 
שנים, און אַ האַרכּסטייום-שיב, װען דאָס יאָר דרעהם זיך אױס'6. דרײַ טאָל אין יאָר 
ראַרפן אַלע דײַנע מאנסכּיל זיך כּאַװײזן פאַר דעם האַר יְהוֹה, דעם נאָט פון ישראל +, 

7, דו זאָלסט ניט קוילן דאָס בּלוט פון מיין קרבּן צוזאַמען מיט געוויערטעס (חמץ), 

8 אוֹן פונם פּסחיקרבּן דאַרף ניט בּלײַבּן, אויף מאָרגן אינדערפֿריה, | 

9 דאָס כּעסטע פוּן דעם ערשטיצײַטיגן פון דײַן ערד זאָלסטו בּרענגען ‏ אין הויז פון 
יהוה רײַן גאָט, 

0 דו זאָלסט ניט קאָכן אַ ציגן-בּעקל אינם מילך פון זײַן מוטער 5). 

(שמות ל"ד: י"ר, י'ז--י"ח, כ"א --כ"ג, כ"ה--כ"ו), 


6 די נביאים +), 
8 די ,כּני-הנביאיםי. דאָס חברה לעבּן פון די ,יונגע נביאיםי 
אָרום זייער ,האַר", 


אוֹן אלישע האָט זיך אומגעקערט קײַן גלגל 5) ,װען אין לאַנר האָט געהערשט הונגער, 
! י בּני-הנביאים ‏ (יונג-נכיאים) זיצן פאַר אים, האָט ער בּאַפֿױלן זײַן רינער : , שטעל אַװעק 
דעם גרויסן טאָפּ און קאָך אַ נעריכט פֿאַר די בּני הנביאים!* אין אַװעק אײנער אין פעלר 
קלײַבּן קרײַטעכער אוֹן אַז ער האָט נעפונען אַ פֿעלר-װײַנשטאָק, האָט ער אָנגעזאַמעלם 
פֿעלר-אוגערקעם אַ פולן ראָק. אַן עֶר איו געקומען אַחים האָט ער זײ צעשניטן אין טאָם 
אַרײַן ; ער האָט זײ ניט געקאָנט. נאָכדעם האָט מען עס דערלאַנגט די מענער צום עסן, װי 
נאָר אָבּער זײ האָבּן פֿאַרװפֿט פונם געריכט, האָבּן זײ נענומען שרײַען און געזאָגט: ,טױט 
אין אין טאָפּ, געטליפֿער מאַן! און האָבּן עס ניט נעקאָנט עסן. האָט ער אָבּער כּאַפױלן: 
,בּרעננט אַהער מעל!* ער האָט עס אין טאָפּ אַרײַנגעשאָטן און געואָנט: ,ניסט אָן די 
טענשן, זײ זאָלן עסן !* און עס איז קין בּײן גיט געװעון אין טאָפּ, 

און אײנער פֿון בּעל. שלשה איז געקומען צום געטליכן טאַן און אים געבּראַכט דעם 
ערשט-צײַטיגן בּרויט, נעמליך צװאַנציג בּרויט גערשטן און געשטויסן ברוים (פֿון פרישן 
קאָרן) אין זײַן שפּײַזיזעקל, האָט ער געואָנט: עניב עס פאַרן פאָלק, זײַ זאָלן עסֶן * האָט 
זײַן דינער געזאָנט! ,װי קאָן איך עם נעבּן פאַר הונדערט מאן!' האָט ער געענפפערט: 
,גיבּ עם פאַרן פּאָלק, זײ זאָלן עסן, װאָרום אַזױ האָט געזאָגט יהוה: ,מען זאָל עסן. אין 
נאָך איבּעריג ‏ לאָזן * האָט ער זײ געגעצן. זײַ האָבּן געגעסן און נאָך איבּערנעלאָזן, לוים 
דעם װאָרט פון והוה (מלכים ב' ד: ל"ח--מ"ד). 

) דאָס הײײסט, װען טאָג און נאכס זינען גלײך. 

) קעגן אַ מנהג פון די געצױידיגעֶר אין לאַנד, 

- 5) ד. ח, קומען דרײ מאָל א יאָר אין אײגע פון די אָנגעזעהענע צמות. 

4) צום צָנהויכ פון דער גבואהיבאװענונג פֿאינלײך די ערצעהלונג װענן סאול'ן, װען ער געהט צוריץ 
פֿין שמואל'ן און כבאַגעגענט רי ,הברה" נביאים, װאָס גקהט מיט מויק אַראָפּ פון .גאָטסיבּאַרג" (גבעת 
אאלהים) אויגן ו 52 

5) אין גלגל איִן געװען אַ ככה, אַהונעו נוענגט מען בּכורים. אויך דער נביא באַקוּמט זײַ פון רי לײט, 
װאָס גיבן עס אים. ער האָט דאָס רעכט צו נעָמען בכוריִם, נלײן װי דער כהן,-אַרום דעָם נביא גרופירט זיך אַ 
גאַנצע חבות ,זין פון גב:אים", ,יונגען פון די נביאום", װאָס לעבּט טײַלװײַו פוּן דעם װאָם מען בוענגט אי 
מקרש, אויף דער- כּמה און טײלװמז קומט זי אוים צו קלײַבּן ,קרײַטעכעֶר" און זײַן צופרירן מים אָזאַ לעָכן. אין 
אַזאַ מיַן הגוה לעכט צװאַמען אַן ערו אַ מאָן הונרער, 
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0 האָכן די כּני הנביאים געזאָנט צו אלישעץ: עועָה דאָך, דער פּלאַץ, אויף װעלכן 
מיר זיצן פאַר דיה איז צו ענג פאַר. אונז, לאָמיר צום יררן געהן, דאָרט זאָל יערערער 
פון אונז א כּאַלקן נעמען און אַזױ װעלן מיר אונז שאַפֿן דאָרם אַן ארט, וא מיר װעלן 
זיך קאָנען בּאַיעצן", האָט ער געואָנט: ,נעהם!* האָט אָבּער אײנער געזאָנט: ,װײַן רײַן 
נוטן װילן און געה ראָך אויך מיט אונז!" , האָט ער געענטפערט: ,,איך. װעל מיטנעהן !* 
איז עֶר מיט װױ גענאַנגען: אַז זײ זײנען געקומען צום יררן, האָבּן זי גענומען האַקן די 
בוימער, (מלכים ג'ו: א---ד) יּ 


0 װי מען טרעט אַרײַן אין דער ,חברה". 


אַז ער (אליהוּ) איז אַװעק פון דאָרטן, האָט ער געטראָפן אלישע'ן, שפט'ם זון, װאָס 
האָט גראר געאַקערט : צװועלף פאָר (רינרער) זײַנען געועזן פאַר אים : ער אַלײן איז געװעזן 
בײַ דער צוועלפטער פּאָר. אליהו אין פאַרבּײַ אים דורכגענאנגען און האָט אים צוגעווארפן 
זײַן מאַנטל. אַזױ האָט ער פאַרלאָון די רינדער און געלאָפּן נאָך אליהוץ און געזאָגט:,איך 
װיל נאָר אַ קוש געבּן מײַן פאָטער און מושער (זיך זעגענען), נאָכדעם בּיִן איך גרײט צו 
געהן נאָך דיר!* ער האָט אים אָכּער געענטפערט: ,נעה צוריק, װאָס האָג איך רען 
י געטאָן 1* האָט ער זיך נאָך אַטאָל אומגעקערט, גענומען די רינדער-פאָר, זי געקוילעט און 
אין דעם רינדער-נעפעם האָט ער דאָס פל"ש געקאָכט, גענעבּן דעם פאָלק צום עסן, דערנאָך 
איז ער אױפֿגעשטאַנען און אַװעק נאָך אליהו'ן אוּן האָט אים כּאַרינט, (מלכים א' ייט : ייש--כ"א), 


4 די ,נּני הנביאים* און זייער גבואה זאָגן 


,אַזױ האָט געזאָנט יהוה קעגן די נביאים, װאָס פאַרפירן מײַן פאָלק, װאָםס װען זײ 
האָכּן װאָס צו בּײַסן מיט נײערע ציין, אַזױ רופן זײ אױיס שלום"! אָבּער גיט זײ װער ניט 
אין מויל אַרײַן, אַזױ ערקלערן זײ אים אַ הײלינן קריג ! דערפאַוי װעט אויף אײַך נאַכט אָנקומען, 
איר זאָלט ניט. זעהן און ס'װעט אײַך װערן פינסטער, איר זאָלט ניט קענען פּאָראוים זאָגן, 
װאָרום די זון װעט אונטערגעהן פאַר די נביאים און דער טאָג װעם פֿאַר זײ דונקל װערן, 
און שעמען װעלן זיך רי זעהער און -צו שאַנדע װערן די פּאָראױסואָגער; זײ אַלע װעלן די 
בּאָרד פאַררעקן 1/. װײַל ס'ועם ניט זײַן קײַן ענטפער פון יְהוה !* (פיכה ג: הי--ז). 


7 די גרויסע נביאים, אליהו און זײַן קאַמף קעגן בעל. 
יהוה קעגן זײַן אייגן פאָלק. נאָר אַ רעשט פון ישראל 
װעט בּלײַבּן 


,איז עֶר געגאנגעֶן בּיז צוּ חורב, דעֶם בּאַרג פוּן נאָט. עֶר איז אַרײַנגעָקוּמעֶן ראָרט אין אַ 
היל אוּן האָט דאָרט געֶנעֶכטיגט, עֶרשט יהוה איז פאַרבּײַ געָנאַננעֶן, און אַ גװאַלטיג עֶר שפורם, 
אַ מעָכטינעָר, װאָס שפּאַלט געָרג אוּן בּרעָכט פּעָלוּן געָהּט פאַר יהוה'ן; ניט אין שמורם 
איז געַוועְָן יהוה, אוּן נאָכן שטורם - אַן. עֶרר.ציטעָרניש; ניט אין דער ערר-ציטעָרניש 
אין געֲוועָזְן יהוה, אוּן נאָך דֹעֶר עֶרד:ציטעֶרנִיש איז געָקוּמעָן אַ פּײַערן ניט אין פיעֶר 
איז יהוה, אוּן נאָכן פּײַעֶר האָם זיך געָלאָוט -העָרְן אַ זאַנפּטע שטילקײַט. 

אַז אליהו האָט עֶס דעָרהעָרט, האָט. עָר פאַרדעֶקט זײַן געזיכט מיטן מאַנטל אוּן 
איז אַרױס אוּן האָט זיך אַװעֶקנעֶשׂטעָלְט בּײַם אַרײַנגאַנג אין. היל, עֶרשט אַ קול רעֶרט 


4 פאַרדעקן די צּאָרד---איז 4 צייכן פון טרויעָר, 


-- 149 -- 


צו אים אוּן זאָגט: ,װאָס טוּסטו דאָ, אליהו!". האָט עֶר געֶעֶנְטפעָרט: , איך האָבּ גװאַלטיג 
געֶצאָרנִם פּאַר יהוה, דֹעָם גאָט צנאות, װאָרום פאַרלאָזן האָבּן די בַּני ישראל דײַן בּונר, 
רײַנעָ. מונּחות האָבּן זײ צעֶשׁטעָרט אוּן דײַנץ נביאים סיטן שװעָרד געָטויט; איך אַלײן 
בּין נאָר איבּעֶרגעֶבּליבּן, װילן זײַ אויך מײַן לעֶכּן נעֶמעָן!' האָט יהוה צו אים נעְזאָנט: 
,נעָה צוריק אויף דײַן װעָג דווך דֹעָם מרבּר קײַן רסשק. און אַן דו װעָסט קימען 
(אַהין) זאָלסטו זאלכבּן חזאלין פאַר אַ מלך אױף ארם; און יהוא בּן נטשי זאָלסטו זאלבּן 
פַּטַר אַ מלך אויף ישראל אוּן אלישע בּן שפם פון אבלימחולה זאָלסטו זאלבּן פאַר אַ 
נביא אויף דײַן אָרט, עֶס זאָל געָשעָהן װעֶר עֶס ועֶט אַנטלױיפן פון חואלים שװעֶרך, 
דֹעֶָם וועֶָט יהוא טױטן, און װעֶר עֶס װעָט אַנטלױפן פון יהוא'ס שועָרר--דֹעָם װועָט 
אלישע טויטן,, אוּן איך װעל איבּעָרלאָון אין ישיאל וינּן טווּעָנְט טאַן אלע קניה, 
װאָס האָבּן זיך ניט געֶבּוקְט צום בּעָל, און יעָדֹעֶר מוי?ל, װאָס האָט אים ניט געֶקוישט!* 
| (מלכים א' י*ש: ט, יא--יח), 


8 עמוס, דער נביא פוּן רעכט אוּן גערעכטיגקײַט, 
8 דער נביא זאָגט פאָראויס דעט אונטערגאַנג פון ישראל, 


,העָרְט צו דאָס װאָרט, װאָס איך רעד אױם: אַ קלאניליר איף אײַך, ראָס 
הויז ישראל! : : 

זי איז געֶפאלן, װעֶט מֹעֶר ניט אויפּשטעָהן, די יוננפרוי ישראל! זי ליגט אויס. 
געֶשטרעָקְט אויף איר לאַנר, קײַנעֶר װעָט זי ניט אױפּשטעָל? די שטאָט, װאָס געָהט 
ארויס מיט טױזענט, בּלײַבּט בּײַ איר הונרעָרט אוּן די, װאָס ִעֶהט ארוים מיט הוגרערט, 
בּלײבּט בּײַ איר צעָהן!; (עמוס ה'? א---ג). 


מ. ירבעם דעם צווייטענס נצחונות זײַנען נאָר צײַטװײַליג, 
דאָס אומגליק קומט פון אשור, 


,ועָה די, װאָס פיהלן זיך רוהיג אין ציון, אוּן די, װאָס זײנעֶן זיכעָר אויפן בּאַרג 
שומרון. זײ רופן זיך די ערשְׁטץָ פון רי פַעַלקעָר! זײ געֶהערט דאָך דאָס הז ישראל! 
זײ פּרעהעָן זיך מיט ,נאָרינישטאַ (לאירבר)1 אוּן זאָנן ,מיט אוּנזעֶר מאכט האָנּן מיר 
בּאקומעָן שטאלץיי (קרניםיהערנער) - אָט שטעָל איך אויף קעגן אײך, זאָגט יהוה, דֹעֶר 
גאָט צבאָות, אַ פאָלק, װאָם זײ װעלן אײַך דדיקן פונם װעָג, וואו מעֶן קומט קײַן חמת1) , 
בּיו צום סטעם, טײכל!8 (עמוס ו א, י"ג---י"ד), 


0 קעגן די האָפענונגען אױף דעם , אָג פון יהיה-, ווען יהוה : 
װעט שטראָפן די פעלקער און אויסהעלפן די ישראל. 


,װעה די װאָס גאָרן נאָך יהוה'ם טאָנ! צוליכ װאָס דאַרפט איר יהיה'ס טאָג + ער אין 
דאָך פינסטערניש און ניט. ליכט ! 


1) ,לאידבר" (גאָר-גישט) און ,קרגים" (הערגער) צװײ שטעט = אויף יעגער זיט ירון װאָס ירבעס 
האָס אָפּנענוּמען בי ארם, 

6 דאָס הײיסט דאַם גאנצע לאַנד. דער װקג קײן חמת און דאָס סטעפיטייכל (גחל הערבה) זיינען זי 
ג"ע גרענעצן אין ירבעם דעם צװײטענס צײטן 
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ס'אי! װי װען איונער אַנטלויפט פונם ליב און ער טרעפֿט אָן אױפֿן כּער; קומט 
! ער אהיים און שפּאַרט אָן זײַן האַנט אויפן װאַנט, גיט אים א בּים רער שלאַנג, - 
| פינסטערניש איז דאָך דער טאָג פֿון יהוה, 'און ניט פֿי רונקל--און עם אי קײַן 
שײַן אין אים ניטא", (עמוס ה? ‏ "ח-יב) / | 
|ט, יהוח איז דער גאָט פון אַלע פעלקער און ניט נאָר פון ישראל. 


,זײַם איר רען, כּני ישראל, ניט גלײַך מים די עפּאָפן (רי בּני-כוש) בײַ ‏ מיר! 
| זאָגט יהוה:,האָבּ איך דען ניט אַרױסנעפירט ישראל פֿונם לאַנר מצרים, און פּלשתים פון 
תּור 1) אוּן ארם פון קיר'ן (עמוס ט: ז) 


6 ישראל פון יהוה אויסדערוועהלט. -דערפאַר פאַרלאַנגט 
פון אים יהוה מער װי פון אנדערע פעלקער, 


,הערט אָט דאָס װאָרט, װאָם יהוה האָט גערערט װעגן אײַך, בּני ישראל! נאָר אייך 
האָכּ איך אנערקענט פון אַלע משפּחות פון דער ערר---דערפּאַר װעל איך בּי אײַך אױפפאָרערן 
פֿאַר א ל ע אײַערע זינר! (עמוס ג: א--ב), / 


יהוה פאָדערט פון ישראל נאָר רעכט און גערעכטיגקײַט- - 
/ ' = או ניט קײַן קרבּנות, 


4 
: אי האָכּ פײַנט, איך וארף אֶפּ אײַערע יומיטובים, און שמעק נים אַרײַן אין אײַער 
יומימוב פאַרזאַטלונגען ! װאָרום װען איר בּרענגט מיר עולות, װיל איך עם ניט, און ראַנקט 
איר מיט געשטאָפּטע רינדער---קוק איך גאָר ניט! שאַף אָפ פון מיר רעם גערויש פֿון 
דײנע לידער, און ראָס שפּילן פון דײַנע הארפן װיל איך ניט הערן! זאָל אָבּער שלאָגן, װי 

װאַסער, דאָם רֶעכְט, און גערעכטיגקײַט, װי אן אומאױיפּהערליכֿער שטראָס, האָט איר רען, - 
הייז ישראל, קרבּנות און שפּײַזיגעשאנק מיר געכּראַפֿט אין דער מדבּר פערציג יאר !* ג) 
| (עמוס ה: כ"א---כ"ת'. 


9, הושע, דער נביא פון קיבּע און פון גאָט. הי 
. דערקענען, דאָס װאָרט פו יהוה, װאָס איז געוועזן צותושע'ן, בארי'ס זון. 


8. די זינד פון ישראל. יהוה'ס משפּט מיט י ישראל, 


,הערט צו דאָס װאָרט פון יהוה, אִיִר בּני-ישראל, וארום יהוה האָט א משפט מיט 

די אײַנװאױנער פֿון לאַנד: ס'איז דאָך ניטא ניט קײַן אמת און ניט קײַן ליבּע און ניט 

קײַן װיסן פֿין גאָט אין לאַגר ! מען שװערט און מען זאָנט לינן און מען רצח'ענט און מען 

גנב'עט און מען איז אױסנעלאָון; מען רױכּט, און איין בּלוטיפאַרניסן יאָגט אָן ראָס 
| צװײטע -בּלוטיפֿאַרגיסן ! : | 


1 נפתור.-- ראס אינזל קריטאָ, פון װאַנעַן די פַלשתִים שטאַמען, ז. אויבּן זײסע 48. קיר דאָס לאנר. 
פֿוו װאנען די אראמיעָר פון דמשסק שטאַמען, װאוּ דאָס לאַנד איז געַלעגן, װײס מעָן גיט זיכער, אַגרערע 
מיינען צו דרום בבל און אנדערע---צו מורן פון ארץ-ישראל, | . 

- {) צו דער כאראַקטעריסטיק פון עמוס'ן זעה אױבן קצַפיטל פערצעהן צום סיף, 


ר 
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דערפֿאַר טרויערם דאָם לאַנד -- און פֿאַרשמאַכט איז אלץ, װאָס װאוינט, דאָרט: די 
פעלריחיות און אויך די פויגלען אונמערן היטל און אויך רי פֿיש אין ים פּאַרגעהען, 
: | (הועע אן א, ד' א---ג). 

א ק) קעגן די כהניס, װאָס לערנען גיט דאָס פאָלק. 
' ,טמײַן פאָלק קומט אום, װײַל אים פעהלט װימן, װײַל דוּ (כהן) האָסט אָפּגעװאָרפֿן 
דאָס װיסן, דערפאַר װעל איך דיך אָפּװאַרפן, אַן.דו זאָלסט מער ניט זײַן מײַן כהן רו 
האָסט פאַרנעסן די לערע פֿון דײַן גאָט, װעל איך אויך פּאַרגעסן רײַנע זין ! 

, = ויפיל זײ זײַנען (רי כהנים), אַזױ פיל זינדינן זײ קענן מיר, זײער כבור האָבּן זײ 
אויף שאנד פֿאַרביטן : זײ לעכּן דאָך פון די זינד פֿנן מײַן פֿאָלק און זײַן שולר פּאַרלאנגט 
זײַער ועעל! 

| = װי מיט דעם פאָלק אַזױ װעט אויך זײַן מיטן פהן : איך װעל אױפּפאָרערן בּײַ אים 
פאַר זײַן פירונג, און פאָר זײַנע מעשים װעל איך אים בּאצאָפֿן !* (הטע ד: ו--ט). 
0) קעגן דעם טאָלקס-גלױבּן,. די ,קעלבּער-בּילרער" אין שומרון. 


,פון זײער זילבּער און גאָלד האָנּן זײ זיך בּילדער געמאַכט,--כדי זײ זאָלן אונטעי . 

געהן, איך װעל פאַרווארפן רײַן קאלבּ, שומרון ! עם בּרענט אין מיר מײַן צאָרן קעגן זײ,--- 
בִּיו װי לאַנג װעלן זײ עס ניט קאָנען רײן זײַן ! 

ער (דער קאלּ) שטאַמט פון ישראל ! 

א מײַסטער האָט אים געמאַכט -- 

ער איז דאָך קײַן גאָט ניט ! 

שפּענדלאך װעט װערן פונם קאַלבּ אין שומרון ' 

ווארום װינט פאַרזײען זײ, 

און שטורם װעלן זײ שנײַרן! 

װאָס עם װאקסט--װעט קײַן מעל ניט געבּן, 

און װעט עם שוין יאָ געבּן--װעלן עס פרעמדע אײַנשלינגען !* 

(הושע ת: ד---?), 


6 קעגן קרבּנות. װאָס פאַרלאנגט גאָט פון זײַן פּאָלק. 


,מיט זײערע שאָף און רינדער געהען זײ 
זוכן יהוה'ן---װעלן אים אָבּער ניט געפינען ז. 
ער איז אװעק פון זיי! (הושע ה: ו) 
, װארום ליבּע פארלאנג איך און ניט קײַן קרבּנות, 
און גאָט דערקענען איז נלײַכער פון עולוה", (הושץ י: ו), 
6. קעגן דער מלוכה. גאָט און זײַנע נביאים דאַרפן אָנפֿירן 
מיטן פאָלק. 
,ישראל האָט פֿאריעסן, יאָס נומ אין, --- 
דער פּײַנט זאָל צים יאָגן ! 
זײ האָבּן מלכים געמאכט, אָבּער ניט פון מיר, 
שרים אויפגעשטעלט און איך יייים גאָרנִים פֿון רעם) 
ישואל האָט פאַרגעסן זײַן בּאַטעפֿער 
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און האָט פֿאַלאָצן אויסגעכּויט 

און יהורה געטאַכט אַ פֿולע פעסטע שטעם, 

איך װעל ‏ אַבּער אַ פֿײַער אָנצינרן אין זײַנע שטעט, | 
עס זאָל פארברענען זײַנע פעספוננען |* (הושע ת: ג-דן ייר, 


,איך װעל אויף דיר דאָך אִן אומגליק בּרענגען, ישראל! 

װאָרום ער קען דיר העלפן ? | 

וואו איז דען רײַן מלך, װאו אין ער ג 

ער דאָך ריר צו הילף קומען אין אַלע רײַנע שטעטן / 

און רײַנע ריכטער !ּ רו האָסט דאָך געזאָגט: גִיכ מיר אַ מלך און שרים ! 
איך גי ריר אַ מלך אין מײַן כּעס | | 

און נעם איִם אוועק אין מײַן גרים-צאָרן !* (הושץ ייג; ט-י"א,, 


,גאר דורך אַ נביא האָט יהוה אַרױפגעפירט ישראל פון מצרים 
און דורך אַ נבֵּיא אי ער אָפּגעהיט געװאָרן !* (הישע י"ב, י"ר), 


1 די שטראָף, ישראל װעש פאַרטריבן ווערן פון זײַן לאַנה 


, ;שער און קעלשער װעלן פון זײ - ניט װעלן װים', 
און דער װײַן װעט זיך אָפאגן פֿון זײ. 
זײ װעלן ניִט ואוינען אין יהוה'ם לאַנר: 
אפרים װעט זיך מוזן אומקערן קײַן מצרים, 
און. אין ‏ אשור אומרײנעם עסן. : 
זײ װעלן מער פאַר יהוה קײַן װײַן גיט אוימגיסן, 
און זײ װעלן אים מער קיין קרבּגות. ניט אויסריכטן ! 
װי טריער-בּרויט װעם זײן זײער בּרויט--- 

אַלע, װאָס װעלן אים עסן, װעלן אומרין װערן ; 
זײער בּרויט װעט דאָך זײַן נאָר זײ צום לעבן --- 

| ער װעט אין יהוה'ס הוין ניט אַרױנקומעןן (הושע ט ב--ר) 


יֹ 


8 דעם נביא'ס -טרייסט. גאָט װעט רחמנות האָבן אויף ישראל. 


אט 


גי קאָן איך דיך אפּגעבּן,. אפרים + 
װי. זאָל איך ריך אַרוֹיסגעבּן, ישראל! 
װי קען איך רערלאָזן, דו זאָלסט װערן װי אדמה,!) 
- װי זאָל איך דיך מאַכן וי צבואים } 
| עס האָט זיך מײן נעראַנק אין מיר געענרערט! 
; גאָר מײַן.רחמנות האָט זיך צעברענט; 
איך װעל נים אויספירן מײַן גרימצארן, 
איך װעל מעָר ניט אומכּרענגען אפרים? = 
-- װײל איך כּין דאָך נאָט און ניט קײין טענש, 
צװישן ריר איז רער הײַליגעל-- 
אוּן איך װעל ניט קומען פאַרניכמן !* (הישע י"א: ח---סי) 


6 אדמה אוך צנואים --י שפעט ואס זײנען צעשטערט געװאָרן מיט סדוס און עָמורת. - 


קאַפּיטל אַכטצעהן. 


דער מלן חוכיהו און דער נביא ישעָיה, 


/ 


1, חזקיה'ס רעליגיעזע רעפאָרמעס. 


צו פינף און צװאַנציג יאר איזן ער (חזקיה) געװאָרן מלך { און נײן און צװאַנציג יאָר 
האָט ער געקיניגט אין ירושלים, ער האָט געטאָן, װאָס יהוה געפינט פאַר רעכט, אַזױי װי 
עס האָט געטאָן דוד זײַן פאטער, ער האָט אָפּנעשאַפן רי בּמות און צעבּראָפֿן רי טצבות און 
אפּנעהאַקט די אשרה און צעשטויסן דעם קופּערנעם שלאַנג, װעלכן טשה האָט געמאַבט, 
װײ? בִּיז יעגע צײַטן האָכּן די כּני ישראל צו אים קרבּנות געבּראַכט און מען האָט אים 
גערופֿן , נחשתן* (מלנים ב. יח: א--ד), 


| 2, חזקיהויס רײיכקײַט. זײַנע בּנינים. די װאַסער- 
לייטונג. די שלח-אויפשרימט, 


8, חזקיהו האָט געהאַט רײַכקײַט און פּראַכט זעהר אַ פולע. און אוֹצרוֹת האָט ער 
זיך געמאַכט פֿאַר זילבּער און גאָלר, און פאַר טײערע שטײנער און פאַר בּשמים און פֿאַר 
פּאַנצירן, און פאַר אַלע טייערע זאַכן און אויך שפּיכלער פֿאַר דעם גערעטעניש פון קאָרן, 
װײַן און בּוימל, און שטאָלן פאַר אַלערלײ בּהמות, און אויך שטעט האָט ער פאַר זיך 
געבּויט און סטאַרעם שאָף און רינדער אַפֿולע, װײל גאָט האָט אים געגעבּן פאַרמעגן זעהר 
אַ פולע, ‏ (דביי הימים ב. ליב: כ"ז---כ"ט), : | | 


ט. חוקיהו האָט געמאַכט ,דעם טײַך און די װאַסערײלײטונג און האָט אַרײַנגעמיר 
די װאַסער אין שטאָט אַרײן" (מלכים ב, כ: כ), 


אין יאָר הו"ם (1880) האָט מען געפונען אין ירושלים אינם טאָל פונם טײַכל 
השלת אַן אַלטע אופשריפֿט, געשריבּן ‏ העכּרעאיש אינם אַלטן העכּרעאישן כֹּתב. 
| און = װעלכער עס רערצעהלט זיך װעגן דעם, װי מען האָט דורכגענראָכּן רעם קאַנאַל 
און געכּראַכט די װאַסער אין שטאָט אַרײַן, ‏ איצט געפינט זיך די אויפשריפט אינם קאָן. 
סטאַנטינאָפּאָלער מוזעאום, אט װאָס ס'ווערט דערצעהלט אין דער דאָניגער אױפֿשריפֿט : ' 
1. ,... דער דורכגראָבּ, אַזױ אין פאָרגעקומען מיט דעם דורכֿגראָכּ, װען נאָך... 
די העק, אײַנער קענן דער צװײטער, און אַז פ'איז נאָך געבּליכּן דרײַ אײלן דורם. 
צושלאָגן, האָט די שטימע פון אײינעם צו= 
3. גערופן צום צװײטן, װײַל ס'איז געװאָרן אַ שפּאַלט אין פֿעלן פון דער רעכטער 
זײַט. און אינם טאָג פֿונם | 
4 רורפֿגראָנן האָבּן די העקער (גרעכער) געקלאַפּט איינער גענן רעם צװײטן, אַ 
האַק נעגן אַ האַק און ס'האָבּן זיך אַ לאָן 
9 געמאָן רי װאַטער פון אויסגאַגג צום טייך צו, טויזענם צווי הונדערט איילן װײַט און 
6 הינדערט אױלן הויך אין געועון רער פֿעלז איבּער די קעפ פין די גרעבער (העקער). 
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3 חזקיהו שליסט אַ בּונד מיט בבל קעגן אשור, 


זײַן מלחמה קעגן די פּלשתּים. 


2 אין יענער צײַט האָט טררך גלאדן, דער זון פון בּלארן, רער מלך, פֿין בּבל, 
געשיקט נריוו און מתּנות צו חזקיהו'ן. װײַל ער האָט געהערט, אַז חזקיהו אי קװאַנק 
געװעז!. חזקיהוּ האָט זײ אויסגעהערט און ער האָט זײ בּאַװיון אַלע זײַנע שאַץ הײַוער, ראָם 
זילבּער און דאָם גאָלד, די כּשמים און דעם נוטן בױמל און אַלע זײַנע זאַכן, װאָס עס 
האָט זיך נאָר געפונען אין זײַנע אוצרות, ם'איז ניט געוועון קײַן זאַך, װאָס חוקיהו האָט זײ 
נים בּאַװיזן אין זײַן פּאַלאַץ אוּן אין זײַן גאַנצער מלוכה (מלכים ג'. כ? ב'--ייג). 

ס. און יהוה איז געװעזן טיט אים, ואו ער איז אַרױסגענאַננען, האָט אים כּאַנליקט, 
איז ער אױיפּגעשטאַנען קעגן דעם מלך פון אשור און אים ניט גערינט מער, ער האָט 
געשלאָנן די פֿלשהים בּיז צו עזה אין זײער געבּיט, פון אַ װעכטער.מורם בּין אַ בּאָפעסמינ- 

מער שטאָט!=) (מלכים בּ. יחן ז---ח). 


4 דער בּונד מיט מצרים. דיר נביא ישעיה קעגן 
דעם בּונד מיט מצרים. : 


== 


. .8 


;װעה די זין, װאָס פֿ{לגן ניט, 

זײ מאַכן פּלענער אָהן מיר, 

זײ שליסן בּונדן אָרן מײַן גײַסט, 

נאָר צו מערן זינד אויף זינר ! 

זײ נעמען זיך פֿאָר אַראָפּנעהן קײַן מצרים --- 

בּײ מיר אָבּער האָבּן זײ ניט אָנגעפרעגט! 

זײ װילן זיך שטאַרקן דורך פּרעה'ס טאַכט 

און שוץ געפינען אינם שאָטן פֿין מצרים} . 

עס זאָל אָכֶּער פאַר אײַך װערן פּרעה'ס מאַכט צו אום'כבור 
און דער שוץ אינם שאָטן פון מצרים---צו אַ חרפַּה, 
יאָ, געװועזן זײַנען אין צען *) זײַנע שרים, 

און זײַנע שליחים דערלאַנגען שוין בּיו צו חנס 3) 

אָכּער אומ'פֿבור האָבּן אַלע פונם פֿאָלק, װאָס נוצט ניט, 


| װאָס גיט ניט קײַן היל נאָר שאַנדע און תרפה. (ישעיה ל: א---ה), 


רורך אַ לאַנד פון נויט און עלענר, 

פֿון לײבּן און בּרומענדע לעמפּערטן, 

פון עקרש'ן און פליהענריו שלאַנגען 

פירן זײ אויפן רוקן פון עזלען זײער פּארטעגן 
און אויפן הויקער פֿון קעמלאַך זײערץ אוצרות --- 
צו אַ פֿאָלק, װאָס נוצט יי ניט, (ישעיק ל: ו 


| 1( דער . קריג קעגן די פלשתים אִין דל'פמאר, װײל זײ האָבן ניט געװאָלט צושטעהן !ן. ה'ײ 


קענן אשור, 


2) צען---טאַניס אין אונטער-מצרים אין מורח ?טל פון דער נילוסידעלטצ. 
8 חנס---ביים נילוס, ניט. װײט פון פפיוס. ד' שסעס האָנן, װײזט אױס, גראָד דאַמאָלס געקצילט א 


ראָל אין מצויס. 
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0. ,װעה די, װאָס נעהען אַראָםּ קײַן מצרים נאָך הילף, 

און אויף פֿערד שמיצן זײ'זיך! ‏ 
זײ פֿאַרלאָזן זיך אויף רײטװעגן, װײַל זײ זײנען דאָ אָכּול; 
און אויף רײַטער, װײַל זי זײַנען זעהר מעכטיג -- 
און װענדן זיך ניט צום הײליגן פון ישראל, : 
אוּן יהוה פאָרערן זײ ניט ! : 
אָבֶּער אויך ער איז קלוג --- בּרענגט ער אומגליק 
און זײַנע װערטער נעמט ער ניט צוריק! / 
ער װעט אויפשטעהן קעגן דעם הויו פון רי שלעכֿטע - 
און 'גענן דער הילף פון די אומרעכֿט-טוער ! 

= אוּן מצרים---איז דאָך מענש--און ניט גאָט, 
און זײערע פֿערד---לײַבּ, און ניט נײַסט! 
יהוה אָּער װעט אויסשטרעקן זײַן האָנט -- 
שטרויכלען זאָל דער העלרער און פּאַלן זאָל דער געהאָלפּענער --- 
און צוזאַמען אַלע װעלן זײ אונטערגעהן !* (ישעיה ל"א: א---ג). 


5 סנחריב דער מלך פוּן אַשׁוּר אין יהוּדה, 


4. אין דעם פערצעהנטן יאָר פונם מלך חזקיהו איז אַרױפֿנעקומען סנחריב, דער 
מלך פֿון אַשׁוּר געגן אַלע בּאַפּעסטינטע שטעט פון יהודה און ער האָט. זײ אײַנגענומען. 
האָט חזקיהו, דער מלך' פֿון יהודה, געשיקט צום מלך פון אַשׁוּר קײַן לכיש און געלאָוט 
זאָג : ,איך האָבּ געזינדינט, געה אֶפּ צוריק פון סיר ! װאָס דו װעסט אויף מיר אַרױפלעגן, 
בִּין איך גרײט צו טראָגן !* י | 1 

האָט דער מלך פֿון אַשׁוּר אַרויפגעלעגט אויף חזקיהו'ן, דעם מלך פון יהודה דרײַ הוגדער 
טאַלאַנט זילבּער און דרײַסיג טאַלאַנט גאָלר, האָט חזקיהו אַװעקנעגעכּן דאָס גאַנצע זילבּער, 
װאָס האָט זיך געפונען אינם בּית-המקדש און אין די אוצרות פונם מלכ'ס פּאַלאַץ. אין 
יענער צײַם האָט עס חזקיהו אַראָפּגעהאַקט די טירן פון כּית-המקרש און די שװעלן, װאָס 
חזקיהו, דער מלך פֿון יהודה, האָט בּאַרעקט (מיט גאָלד) און האָט ‏ זײ אַװעקגענעכּן רעם 
מלך פון אַשור, (מלכים ב, י"ח: י"ג---ט"ז), 

ט, אויף אַ בּילד, װאָס מען האָט געפונען אינם פּאַלאַיץ פון ניגוה, אויף װעלכן ס'אין 
פארגעשטעלט, װי סנחריב זיצט אויפן מלוכה-טראָן און פאַרבּײַ אים געהען געפֿאַנגענע, איז 
אויפגעשריבן ! ,סנחרינ, דער מלך פֿון דער װעלט, דער מלך פון אשור, האָט זיך געועצט 
אויף דעם מלוכה-שטול און די געפּאָנגענע פֿון לכיש זײַנען רורכגענאַנגען פּאַל אים". 


6 סנחריב'ט מלחמות געגן מרדך - בּלאדן און אין 


ארץ:ישראֵל, סנחריב'ס אויפשריפט. 


װענן די מלחמות, װאָס סנחריב, דער מלך פין אשור, האָט נעפירט מיט חוקיהו) 
און מיט די איבּערינע מלכים אין ארץ-ישראל, רערצעהלט אונז אויספירליך מנחריב אַלײַן 
אין אַ גרויסער אויפשריפט, װאָס מען האָט נעפונען אין די חוויבות פוןדער ‏ אַמאָליגער 
הױפֿט-שטאָט פון אשור, נינות, . 


.סנחריב, דער גרויסער מלך, דער מעכטיגער מלך, דער מלך פון דער װעלט, רער 
מלך פֿון אָשוּר, װאָס קיניגט אויף די פיר זײַטן פֿון דער ערד, דער קפוגער פּאַסטוך, 
וועמען די נרוֹיסע נעטער האָבּן ליב! דער גאָט אַשור, דער גרויסער בּאַרנ, האָט מיר 
| געגעכּן אַ מלוכה, װאָט האָט קײַן גלײַכן ניט. אַלע שװאַרץ-קעפּיגע (מענשן) פונם אױיבּערשטן 
ים דאָרט, װאו די זוּן געהט אונטער בּיז צוּם אונטערשטן ים; װאו די זון געהט אויף, אַלֵּע 
האָט ער מיר אונטערטעניג געטאַכט! בּײַ מײַן ערשטן אַרױסנאַנג האָבּ איך געבּראַכט 
מרדך בּלארנ'ען, דעם טלך פֿון בּבל, אַ גרויסע מפּלה: מיט אים, בּײַ דער שטאָט בּיש 
אי געװעזן אויך דער חיל פון עילם! אין רעכטן מיטן קריג האָט ער אָבּער איעקגעלאָזן 
זײַן לאַנער: ער אין אַלײן אַנטלאָפן, נאר ראָס לענן צו ראַמעװן! איך אָבּער בּין מִיט פר"ר 
אַרײַנגעקומען צו אים אין פאַלאַץ, װאָס אין בּבל, און האָבּ געהײסן עפענען אַלע זײַנע 
אוצרות, די פּראַכט פוּן זײַן פּאַלאַץ האָכּ איך אַרױסגעפֿירט און צוגערעכענט צו מײַן רױיבּ. 
רורך דער מאַכט פון דעם גאָט אַשׁוּר, מײַן האַר, האָבּ איך בּאַלאנערט פֿינף און זיבּעצינ 
פון, זײַנע בּאַפּעפֿטינטע שטעט, שלעסער פֿון דעם לאַנד כּשדים, און פיר הונרערט קלײנ 
שטעט אַרום. איך האָכּ זײ אַײַנגענומען און אַװעקגענומען זײער האָב ! , 

אין מײַן דריטן אַרױסגאַנג כּין איך אַװעק צו דעם לאַנד חת, אַ שרעק פֿאַרן גלאַנץ 
פֿון מײַן הערשאפט האָט צו דער ערר געװאָרפן לולי, דעם מלך פון צירון, און ער איז װײַט 
אין ים אַנטלאָפן און געשטאָרבּן, די שרעקליכֿקײט פון די װאָפן פֿון אשור, פּײַן האַר, האָט 
צג דער עָרר געװאָרפֿן די שטעט גרוים-צידון און קלײן.צידון, צרפת !), אכזיב +) און עכוֹ, 
רי נװאַלדיגע פלעצער, װאָם זײַנען מיט מויערן אַרומגערינגעלט אוּן מיט בּרויט און װאַסער 
פֿאַרזאָרגט, רי אַלע שטעט מיט בּאַװאָפּענטע מענער האָבּן זיך געבּויגן אונטער מײַנע פים. 
טוּג-אַלו'ן האָכּ איך נעמאַכט פאר אַ מלך אוף זײ, מס האָכּ איך אויף אים אַרױפֿגעלענט 
און אַן אָפּצאָלונג פֿאַר מײַן הערשאַפּט פון יאָר צו יאָר אָהן אױפֿהער, און אַלע מלכים 
פונם לאַנד אמורי האָבּן געבּראַכט רײַמע מתּנות--אַ שװערע גאָכּ !--פאַר מיר און געקושט 
מײַנע פים! צרקה'ן אָכּער, דעם מלך פון אשקלון, װאָס האָט זיך ניט געײאָלט איגטערנעכּן 
אונטער טײַן יאָך, האָבּ איך אַװעקגעפירט, קײַן אַשׁוֹר האָבּ איך געכּראַכֿט די געטער פון 
זײַן פֿאָטערם הויז, אים אַלײן, זײַן פֿרױ, זײַנע זין און טעכטער, כּרידער און קרובים פון 
פֿאָטערס צר, דעם זון פון זייער אַמאָליגן מלך האָכּ איך אַזעקגעשטעלט פאַר אַ האַר 
איבּער די מענער פֿון אשקלון, איך האָג ‏ אויף אים ארויפגעלעגט מס, אַ מתּנה פאַר מײַן 
הערשאַפֿט! אין ער האָט מיר געדינט. און אַז איך בּין װײַטער געגאַנגען, האָבּ איך כּאלאָ. 
גערט בּית-דגוֹן י) יפו, בּני-בּרק, צדקה'ם שטעט, װאָס האָבּן זיך ניט אַזױ גיך אונטערגעגעבּן, 
איך האָבּ זײ איינגענוטען אוּן צערױבּט. די שטאָט האַרן, די , גרויסץ לײַט* און די קריגם. 
מענער פון עקרון, װאָס האָבּן אין אײַזערנע קײטן געשטידט זײער מלך פדי אוּן אים 
אַרױסנעגעבּן חוקיה'ן פון יהודה, װײַל ער, פרי, האָט אַ צונד מיט אַשׁוּר געשלאָטן אוּן איר 
נעטרײַ געװאָרן---זײער האַרץ האָט נגעציטערט פֿאַר דער עולה, װאָס זי האָבֿן בּאַנאַנגען ! 
רי מלכים פֿון מצדים אוּן די בּויגן-שרעטער, רײַטװענן און פערד פונם מלך פון כּוש און 
חילות אָהן א צאָל האָנן מיט זײ אַ כּונד געשלאָסן און געקומען זײ צי הילף. אויף רעם 
פעלד פון אלתקה *) האָבּן זײ זיך אויסנעשטעלט און געשארפם זײער געװער, מיט דער 
הילף פון אשור, מײַן האַר, האָבּ איך גענן זי מלחמה געהאַלטן און זי האָגן בּאַקיטען א מפּלה! 


{) צרפת בײם ברעג ים, צװישן צידון און, צור. 
2) אַכזיב--בײם נרעג ים צו צפון פון עכו, 

2) אַרוּם יפו--דאָס היינטיגע ,ראשון לציון* אוֹיךְ בנייגרק איו אָרום יפֿן, 
אין זרום יהודה, 
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צו עקרון בּין איך צונעקומען; די אױבּעוהאָרן, די ,גרויסע לײט', װאָס האָנן 
שלעכטם געטאָן, האָבּ איך געטויט. זײערע קערפּער האָבּ איך {אויסגעהאננען אויף. דעם 
מױער אַווּם שטאָט, מיט די אײַנװאױנער פון שִטאָט, װאָם האָבּן שלעכטם געטאָן און 
אויף זײער שבועה עובר געװעון, בּין איך זיך בּאַנאַננען, װי מיט געפאנגענע, די איבּע- 
רינע אָבּער, װאָס זײַנען אומשולריג געוועזן, האָכ איך בּאַפּרײַט דעם מלך פּרי האָכּ איך 
אַרױסגעפֿירט פֿון ידוּשלים אוּן אים אויף דעם הערשער-טראָן אַװעקגעזעצט, אָפּצאלונגען 
פאַר מײַן הערשאַפּט האָ איך אויף אים אַרױפֿגעלענט. -- אוּן חזקיהו פֿוּן יהודה האָט זיך 
נים אונטערגעגעבּן אוֹנטער מײַן יאָך,. האָכּ איך זעקס יאוּן פערציג זײַנע פעסטע אַרומגע- . 
מויערטע שטעט, אוּן פעסטוּנגען און קלענערע שטעט אַרום אָהן אַ צאָל אַרומגערינגעלט! מיט 
דעם שמורם פון מײַנע מאַשינען, מיט דאמכּן, װאָס מײינע חילות האָבּן אָנגעשאָטן, מיט 
מינען האָבּ איך זײ אײַנגענומען. צװײ הונדטרט טױזענט און הונדערט פערציג מאַן, גרויס 
אוּן קליין,. מענער און פרויען, פערר, מויל.עולען, עזלען, קעמלען, רינדער אוּן שאָף אֶהן אַ 
צאָל האָכּ איך אַרױסגעפירט -- און דאָס איז געװעזן מײַן רױבּ! אים אַליין האָבּ איך 
אײַנגעשלאָסן אין ירושלים, זײַן הױיפטישטאָט, װי אַ פֿײינל אי שמייג, אוּן װער נאָר ס'איז 
אַרױט פון שטאָט-טױער, יענעם האָבּ איך שטרענג בּאַשטראָפט, זײַנע שטעט, װעלכע איך 
האָבּ צערױבּט, האָג איך אַװעקנענומען פוּן זײַן לאַנר אוּן אָפּגעגעבּן מיתּנתי'ן, דעם מלך 
פוּן אַשדור, פּרי'ן, רעם מלך פון עקרון, צילייבּעל'ץ, דעם מלך פין עזה, און האָבּ אַזױ 
פאַרקלענערט זײַן לאַנר. אָט רער חזקיהו! --- דער שרעק פאַר דעם נלאַנ'ץ פוּן מײַן הער: 
שאַפֿט האָט אים אונטערטעניג נעמאַכט, זײַנע רײַטװעגן און זײַנע טרײַע חילוֹת, װאָס ער 
האָט געבּראַפֿט צו בּאַפֿעסטינן זײַן הױפּט-שטאָט ירושלים, אַ שרעק איז אויף זײ אָנגעפּאַלן. 
דרײַסיג טאַלאַנטן גאָלר און אַכט:הונדערט טאַלאַנט זילבּער, טײַערע שמײינער, גרויסע דימענטן, 
בּעטלאַך פֿון עלפאַנט-בײן, שטולן פין עלפאַנט-בּיין, פעל פון אַן עלפֿאַנט, עלפאַנט-בּין, אַלערלײ. 
פייערע אוצרות, אויך זײַנע טטכטער, די פרויען פון זײַן פּאַלאַץ, זינגער אוּן זינגערינס --- 
האָבּ איך מים זיך אַװעקגעפירט אין נינוה, ‏ מײַן הערשאַפּטסישטאָט! מיט מהנות און טס 
האָט ער געשיקט זײַן שליח, כדי צוּ װײַזן זײַן קנעכטשאַפט!* 

סנחריב געהט אויף ירוּשלים !), 

דער פּחד אוּן שרעק אין שטאָט. די פארטידיגונג פון דער שטאָט. 


,אַז חזקיהו האָט בּאַטערקט, אַז סנחריב קומט אָן, אוּן זײַן מײן איז מלחמה צו פֿירן 
געגן ירושלים, אַזױי האָלט ער זיך אַן עצה מיט זײַנע שרים אוּן נבורים, װי צו פֿאַרשיטן 
די קוואלן װאַפער, װאָס אוֹיסער שטאָט, זײ זײַנען אים צוּ הילף געקומען אוּן ס'האָט זיך 
צונויפגעקליבן אַ גרוים פאָלק און זײ האָבּן פֿאַרשאָטן אַלע קװאַלן אוּן דאָס טײַכל, װאָס 
פליסט אין מיטן לאַנד (דאָרט) זײ האָבּן געזאָגט : ;צוִֹיב װאָס זאָלן קומען די מלכים פון 
אַשׁוּר אוּן געפינען אַ פולע װאַסער 1" ער האָט זיך געהאַלטן מומיג און געבּויט, װאוּ נאָר 
די מױער אין געיועון צעכּראָכן, און כּאַפּעסטיגט דעם טלוא, דוד'ם שטאָט. ער האָט גע. 
מאַכט געװער אַ פולע און פּאַנצירס, ער האָט כּאַשטימט קרינם-האַרן אויפן פּאָלק אוּן זי 
פּאַרזאַמעלט אַרום זיך אויפן פּלאַץ בּײַם שטאָטיטױער און האָט פאַר זײ אַ רײרע געהאַלטן 
און געזאָגם: וײַט שטאַרק און פעסט! האָט קײַן מורא ניט און שרעקט זיף ניט פאַר דעם 
מלך פוז אָשׁור אוּן פאַר נאר רעם המון, װאָס מיט איס, װארום בּײ אונז אין מער, װי בּײַ 
אים: ער האָט אַן אָרעם פוּן לײַב, טיט אונז אָכּער אין יהוה אוֹנזער גאָס! ער װעט אוו 

1) סנתריב איו נאָך ניט אי גאַנצן צוטרידן מיט זעם װאָס חזקיהו האָט זיך אונטערגעג בן, ער װיל 
אויך אײגעמען ירושליט, 
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העלפן אוּן אונזערע מלחמות פֿירן!* ‏ האָט זיך דאָס פֿ.לק פאַרלאָזן אויף די װערטער פון 
חוקיהי. דעם מלך פון יהודה, . (וניי הפי לב ג--ת 


8 דער נביא מיכה זאָגט פאָראויס דעם 
. - אונטערגאַנג פון ירושלים - 


אי אָבער 'דאַמאָלם דער יננער גביא מיכה פון מראשה, װאָס אין דרום יהודת 
אַרױסגעטראָטן מיט אַ שאַרפּער רײַדע ,צו דעם נאַנצן פּאָלק יהורה", אין װעײפֿער ער 
האָט אופנעװיזן, טו דאָס פאָלק האָט ניט אויף װאָס צו האָפּן, ‏ ער האט געזאָנט ; 
,הערט דאָך אָם װאָס, איר עלטסטע פֿון דעם הויו יעקב 
- אוֹן איר ריפֿטער פון דעם הויז ישראל, 
וועלכע פֿאַרװאַרפן דאָס רעכט 
און אַלץ, װאָס איז גלײַך, מאַכן זײ קרוםן / | 
זײ בּויען ציון מיט בּלוט | 
און ירושלים מיט אומרעכט | 
זײערע עלטסטע משפּט'ען פאר חאַבּאַר, 
און זײערע כחנים לערנען פאַר געצאָלט, 
און זײערע נביאים צוליבּ געלר. 
דערבּײַ אָנּער שטיצן זײ ניך אויף יהוה אוּן זאָנן ; 
,איִז דען יהוה ניט צװישן אונו? 
קײַן אומליק קאָן אונז גיט טרעפן ! 
רערפאַר, פֿון אײַערט װעגען + 
זאָל ציון, װי אַ פעלר, געאַקערט װערן 
און פון ירושלים זאָל װיסטע תורבית װערן : 
און פון דעם בּאַרג פונם בּית-המקרש זאָל אַ װאַלר-בּאַרג וערןן * (מיכז ג: ט--יב) 


9 סנחריב'ס שׂליחים בּײַ די מויערן פוּן ירוּשלם 
און זייערע פאָדערונגען, - 


= 
שאט די 


8 האָט דער מלך פון אַשור געשיקט רכשקה'ן פון לליש צום מלך חזקיהו מיט אַ 
גרויסן חיל געגן ירושלים, האָט ער זיך אָפּגעשטעלט בּײַ דער װאַסער.לײטונג פונם אוי- 
; בּערשצן טײַך אויפן װעג צום פעלר פון די װעטער, אַז ער האָט גערופן דעם מלך איז 
אַרױס צו אים אלוקיט, חלקיהו'ס זון, װאָס אייף דעם פּאַלאַץ, און שננה דער שרײַבער און 
יאה אָספ'ס זון, דער קאַנצלער, 

ט, חאָט צו זײ געזאָנט רבקשהג זאָנט דאָך חזקיהו'ן: , אַװי האָט געאָגט דער נרוי. 
סער מלך, דער מלך פון אשור: אויף װאָס אַזױנם פאַרלאָזטו זיךז דו טײַנסט, אפשר. אַן 
מערטער פֿון די ליפן איז שוין אי אַ פּלאַן אי מאַכט צום קריגז אַצינר זשע, אויף ועמען 
האָסטו זיך פאַרלאָון, װאָס דו גיוט אויפגעשטאַנען קענן מיר} | 

דו האָסט געוויס אַצינד זיך פאַרלאָון אויף דער שטיצע פונם צעבּראָכענעם שטעקל, 
אויף מצרים, װאָס װען אײַנער שפאַרט זיך אֶך אויף אים. געהט עם אים אין האַנט אַרײן, 
און עס לעכערט זי דורך! אַזױ איז דאָך פרעה, דער מלך פֿון מצרים פאַר אַלע, װאָם 
פאַרלאָזן זיך אייף אים! װעט איר סיר אָכּער זאָגן? ,מיר פאַרלאָזן זיך אויף יהוה, אונזער 

גאָ? איז דען דאָס ניט אָט דער, װאָס חוקיהו האָט אָפּגעשאַפּט זײַנע בּמות און זײַנע 
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מוכּחות און האָט אָנגעזאָגט אין יהודה און ירושלים; ,פֿאַר אָט דעם מזכּח, אין ירושלים, 
דאַרפט איר זיך בּיקן:* אַאנד נעה אין אין אַ װעם מיט מײַן,האַר, מיט דעם מלך פון 
אשור: איך בּין גרײט דיר צו געכּן צװײ טויזענט פערד.- אוב דו װעסט נאָר קאָנען געבּן 
רײַטער פאַר זײ; װי קענסטו צוריקשלאָגן אַפּילו אײנעם פוּן. די קלענסטע קגעכט (פֿראָװינץ- 
האָרן) פון מײַן האַר--און דאָך פאַרלאָזטו זיך, מיט רײַטװענן און מיט רײטער אויף מצרים! 
יאָן כִּין איך אפשר אֶהן דעם װילן פון יהוה אַרױפּנעקומען קענן אָט דעם אָרט, אים צו 
פּאַרװיסטן} יהוה האָט צו סיר געזאָגט: ,גע אַרױף קעגן אָט דעם לאַנד און פּאַרװיסט עִטי* 
האָכּן אליקם, חלקיהו'ם זון, און שבנה און יואח געבּעטן בּײַ רבשקה'ן: ,רעד מיט 
רײַנע דינער אראמיאיש, װאָרום מיר פֿאַרשטעהען עס, אָבּער רעד ניט מיט אונז קײַן איריש, 1) 
אַזױ אַז דאָס פאָלק אויפן מויער זאָל עס העױן" האָט זײ רבשקה געענטפערט: ,האָט רען 
מײַן האַר מיך געשיקט צוּ דײַן האַר אָדער צו דיר? און ניט אָט צו די מענער, װאָם זיצן 

אויפן מױער?!* 

0 האָט זיך רבשקה אַװעַקנעשטעלט אוּן אויסגערופן מיט אַ הױכֿער שטימע אויף 
איריש און געזאָנט: ,הערט צו דאָס װאָרט פונם גרויסן מלך, דעם מלך פון אשור! אַװי 
האָט געואָנט דער מלך פֿון אשור; מאַכט מיט מיר שלום און ניט זיך אונטער, װעט איר 
עסן יערערער פֿון זײַן אײגענעם װײנשטאָק און פון זײַן אײנענעם פײַננכּוים, און איר װעס 
טרינקען פון זַיין אײַנענעם בּרונים, בּיז איך װעל קומען און װעל אייך פאַרנעמען אין אַ 
לאַנד, װי אײַער לאַנד, אַ לאַנד פון קאָרן און װײן, אַ לאַנר פֿון בּרױיט און װײינגערטנער, 
א לאַנר פון אײלבּערטן, בּוימל און האניג, איר זאָלט לעבּן און גיט שטאַרבּן! און פאָלגט 
ניט חוקיהו'ן, װאָס רערם איך אײן און זאָנט: ,יהוה װעט אונז ראַטעװן" --- האָט וירקליך 
װער פון אַלע געטער פון די פעלקער ג ראַטעװעט זײן לאַגר פון דער מאַכט פֿונם מלך פון 
אשור ? ואו זײַנען די געטער פון חמת ? און ארפֿר*)} װאו--די געט;ר פֿון ספיוים } 
ואו---די געטער פונם לאַנד שומרון? האָבּן זײ שומ-ון געראַטעװעט פֿון מײן האנט? װער 
פון אַלע געטעֶר פון די לעגדער האָכן טס געראַטעװעם זײער לאַנר פֿון מײַן האַנט, אַן 
(אויך) יהוה זאָל ראַטעװן ירושלים פון מײן האַנט!' 

זי האָבּן אָכּער געשװינן און אים קײן װאָרט ניט געענטפערמ, װײַל עס איז געװעזן 
אַ בּאַפֿױל פונם מלך, װאָס האָט געזאַנט; ,איר זאָלט אים ניט עֶנטפּערן* 

און אליקים, חלקיה'ם זון, װאָם אייפן. פּאַלאַץ, אוּן שבנח, דער שרײבּער, און יואח, 
אֶספ'ס זון, דער קאַנצלער, זײנען געקומען צוֹ חזקיהו'ן מיט צעריסענע קלײַרער און האָבּן 
אים נעמעלדעט רבשנה'ם רױך. (ממלפים ב' י"ה: י"ז--לי)א 


0, ישעיה זאָגט נבואה, אַז אשור װועט אַװעקגעהן, 


אַו דער מלך חזקיהו איז געואויר געװאָרן, האָט ער צעריסן זײנע קליירער, זיך אָנגעטאָן 
אין אַ זאַק און געקומען אין בית. מקרש, ער האָט געשיקט אליקימ'ן, װאָס אױפן פּאַלאַץ, און 
שבנה'ן, דעם שרײבּער, און רי עלטערע כּהנים, אָנגעטאָן אין זעק, צום נביא ישעיהו, דעם 
זון פון אמוץ, זײ האָבּן אים געטעלרעט: ,אַװי האָט געזאָגט חזקיה: אַ טאָג פֿון נויט, 
שטראָף אוּן פון שפאט אין דער דאָזינער טאג, װײל צײמיג זײַנען ריַ קינרער צוֹ געכּאָרן 
װערן,, קיין קראַפט צו געבּאָרן איז אָכּער נימאָ! מאָמער װעט הערן יהוה, דײן גאָט, אַלע רײן ' 
רבשקה'ס, װאָס דער כלך פון אשור, זיין האַר, האָט אים געשיקט צו לעסטערן רעם לעבּען 

1( יהודית --- די שפּראַך פוּן יהורה (העברעאיש), זי רוסט זיך אידיש--- װײל די אידן (יהוּדים) רעדן אויף איר 

?) החמת---איינגענומקן פון אשור דורך סרגונ'ען אין 120 

63 ארפד----צין סיריען, צו צפון.צו פוּן אלעָפא. אײנגענומקן פון אשור. אֵין 740.טן יאָר. 
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רינן גאָט און ער װעט אים שטראָפן פֿאַר די רײד, װאָס יהוה דײן גאָט האָט געהערט, 
דו זאָלסט דאָך דערהויבּן אַ געבּעט פאַר ראס רעשט-פאָלק, װאָס געפינט זיך נאָך!" אַו די 
בּאָאַמטע פונם מלך חזקיהו זײנען געקומען צו ישעיהו'ן, האָט צו זײ ישעיהו נעזאָגט: ,אָט 
װאָם פאַר אַן ענטפער איר זאָלט געכּן אײער האַר, אַזױ האָט יהוה געזאָנט: דו זאָלסט זיך 
ניט שרעקן פאַר די װערטער, װאָס דוֹ האָסט געהערט,. װאָס די קרינטלימ פֿונם טלך פון 
אשור האָבּן מיך געלעסטערט! איך װעָל אוָם אריינגעבן אַ גײסט, -ער זאָל באַקומען אַ יריעה 
אוֹן זאָל זיך אומקעױן אין זײן לאַנר און איך װעל אים לאָזן פֿאַלן דורפן שװערד אין זי 
אײנן לאַנך, (מלכים ב' י"ט: א--ן). - - | 


1. ישעיה'ס נבואות געגן דער .גרױיסקײַטי 
פון אשור, 


ג. /,װעה אשור, דעם רוּט פון מײַן כעס --- 

אַ שטעקן איז דאָך אין זײער האנט--מײַן צאָרן ! 
קעגן א שולדיג פֿאָלק שיק איך אים אָן 
און אויף אַ פאָלק פוֹן מײַן גרימצאָרן גיבּ איך אים געבּאט: 

ער זאָל פֿאַרנעמען דאָס גוס און רױיבּן דאָס רױבּ,  -‏ - 
און לאָון עס טרעטן, װי קויט אויף די גאָסן ! - 
ער אָכּער מײנט ניט אַזױ, / 
און אין הארצן אַזױ טראַכט ער ניט! 
נאָר פֿאַרניכטן איז זײַן הארץ אויסן, 

אומבּרענגען פֿעלקער, און נים װײננוי 
ער זאָנט; 

דורך דער מאַכט פון מײַן האגט האָב איך אויסגעפירט, - 
דורך מײַן חכמה, װײַל איך פאַרשטעה עס! . 
איך האָבּ אָפּנעשאַפט די גרענעצן פון די פֿעלקער 
און זײערע אוצרות האָכּ איך אַװעקגערױבט ! | 
און װי אַן אַלמעכטיגעַר האָבּ איך אַראָפּגעװאָרפן די טראן-זיצער. 
און װי מען נעמט 6 געסט, ' 

| האָט מײַן האַנט גענומען פעלקער-גוטט. 
און װי מען זאַמעלט איער פאַרלאָוענע --- 
האָכּ איך די גאַנצע ערד פאַרזאַמעלט ! 
און גיט געװעון װער טיט אַ פליגל זאָל רירן, 
אָדער דעט שנאָבּל, עפענען און צװויטשערן ! 
קאָן זיך אָכּער א האק בּאַרימען 
קעגן רעם, װאָס האקט מים איר} -- 
אָדער קאָן זיך גרויס האלטן אַ זעג 
קעגן דעם, װאָם הױכּט זי אױף+ . - 
הִויגּט דען אויף אַ רוט די, װאָס אים דערהויבן ז | 
אָדער קאָן זיך אַ שטעקן אויפהויבּן רעם, װאָס איִו ניט האלץ!י | 

י- י | (יש עה י: ה, י"ג--ט"ו), 
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ס. נעשװאוירן האָט יהוה צבאות און געואָנט; 
געװים! זי איך האָבּ פֿאַרקלערט, אַזױ װעט עס געשעהן, 
װי איך האָבּ בּאַשלאָסן, אַזױי װעט עס בּלײַבּן; 
צעכּרעכן אשור אין מײַן לאַנד ! 
אויף סײַנע בּערג װעל איך אים צעטרעטן! 
דאָס איז רער נאַשלוס, װאָס איך האָבּ אָנגענוּמען קעגן דער גאַנצער ערר, 
און דאָס איז די האַנט, װאָס איז אויסגעשטרעקט קענן אלע פעלקער ! 
ווארום יהוה צבאות האָט בּאַשלאָסן, װער קאָן עס צעשטערןו 
זײַן האנט איז אויסנעשטרעקט---און װער קאָן זי צוריק װענרן ו 
(ישיעה י"ד: כד---כז). 
ס ,אַזױ האָט יהוה געזאָגט צום מלך פון אשור; 
ער װעט ניט אַרײַנקומען אין אָט דער שטאָט 
און זאָל קײַן פּײַל אהין ניט װאַרפֿן ; 
ער זאָל גיט ארויסטרעטן קעגן איר מיט אַ שילך 
און זאָל ניט אָנשיטן קײַן ראמב קענן איר ! 
אויף דעם װעג, אויף װעָלכֿן ער איז געקומען, 
אויף אים זאָל צוריקגעהן, 
אָבּער אין אָט דער שטאָט זאָל ניט אוײַננעהן, איז דער שפּרוך פון יהוה. 
איך װעל כּאשיצן אָט די שטאָט, איך זאָל איר הילף בּרענגען, 
צוליבּ מיר און צוליבּ דוד'ן מײַן קנעכט !ָ (מלנים ב' י'ס: ליב---ליד). 


1 סנחריב מיט זיין חיל געהט אַװעק פון 
ארץ ישׁראֵל, סנחריביס טויט. 


8. אַז רבשקה האָט זיך אוטגעקערט, האָט ער געטראָפן דעם מלך פון אשור בּײַ דעם 
װי ער האלט מלחמה קענן לבנה; ') ער (רבשקה) איז געוואויר געװאָרן, אַז רער מלך אי 
אַװעק פֿוו לכיש. אַז ער, סנחריב, האָט בּאַקומען אַ ידיעה װענן תרהקה'ן,?) דעם מלך פו 
כוש, נעמליך ; ,ער איז אַרױסגעמראָטן קענן דיר מלחמה צו האלטן!" האָט עֶר ון 
אויפג עהויבּן און איז אַװעק צוריק, סנחריכ, דער מלך פון אשור, האָט זיך אומגעקערט 
און געבּליבּן וצן אין נינוה. און װען ער האָט זיַך אמאָל געכּוקט אינם טעמפל פון זַן 
נאָט נסרך, *) האָבּן אים זײַנע זין אדרטלך און שראצר מיטן שװערד געטויטי זײ זײַנען 
אָנמלאָפן אין לאנר אררט 4 און זײַן זון אסח-חרן איז געװאָרן טלך אויף זײַן אָרט. 


(מלכים ב' יס: ה---ט, ל"--ליו), 


1) לבנה---אַ פעסטונג אין דרום, נים װײַט פון לכיש אויפן גרענעץ מיט די פלשתים. 

0 תרהקת פון כוש---דער מלך אויך פון מצרים, אױף װעמען חוקיה האָט זיך פאַרלאָזן. ז. אױגן 
די אויפשריסט. אין דעם ערשטן גאַריכט פעהלט די סנות, פאַרװאָס סנהריב איו דאָך אַװעקגעגאַנגען, און האָס 
צפילן ויך גיט דערװעגט מלחמה האלטן מיט איס. די ערצעהלונג אין נאָר אוסן אונז מודיע זײן דעם טויס 
סנחריב'ס, װאָס אי געקומען, װי א שטראף מאַר זײן לעסטערונג, פֿאַרװאָס סנחריב אי אהעק, שטעהט רן 
פין מ און 0. : 

6 נסרך----אייגענטליך, דער גאָט מרדאך (מארדוך, 

4 אררט, דאָס לאָנל פון די אררט-כערג: אימעניען. 
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אין דער זעלבּיגער נאַכֿט איז 1 אַרױגענאַנגען דער, מלאך יהוה'ס און האָט געטױט 
אינם לאַגער פֿון אשור הונרערט פֿינף און אכציג טױיזענט מאַן אַז מען איו מאָרגן גאַנץי 
פֿריה אױפּגעשטאַנען,---ערשט זײ אַלע זײַנען. טויסע קערפער ! (מלכיס בי יײט: לה), 

0 , אַז זײ (דער חיל פון מצרים) זײַנען אהין 1) אָנגעקימען; איז בײַנאַכט אָנגעפאַלן 
אַ גרויסק. מחנה פֿון פעלד-מײַו *) אויף רי קעגנער (סנחריב'ס חיל) און האָבּן צעבּיסן 
ערע בּױיגן, פײַלן און שילדן. מאָרנן גאַנץ,פריה זײַנען זײ אַלע געועון אהן געװער, אַזױ 
זײַנען אַלע אַנטלאָפן און אַ פּולע זײַנען אומגעקימען. און נאָך הײַנט שטעהט דער דאָזינער 
מלך (פֿון מערים), פֿון שטײן אױסנעהאַמט, אין אַ טעמפּל אוּן ער האלט א מוין אין האנט, 

ראָס אלעם האָכּן מיר רערצעהלט און בּאַװיוּן די עניפּטער און זייערע כּהנים", 

(העראדאט, געשיכטע. 41 - 42, 11). 

4 אינם | צואנצינסטן טבת איז אױפנעשטאַנען דער זוז פון סנחריב'ן, דעם מלך פֿון 
אשור, קעגן אים אוּן האָט אים געטויט. פונם צוואנציגסטן טנת בּיז צום צװײטן ארר האָט 
גערויערט דער אױפּשמאַנד אין אשוךר. אינם אנצעהנטן אדר אין אסר חרון, זײַן װן, 
אַרױף אויף זײַן (ס.חריב'ם) טראן *), (די כנל'ער כראָניק) / 

6 


2 פוּן די דאַנק-לידער פוּן יענער צײַט. 


אַ גרויסע פרייר האָט געהערשט אין ירושלים. מען האָט זיך געװאונרערט און קוים 
גענלױבּט, אַן מען איז געוואויר געװאָרן,, אַז די גרויסע קראַנקהײטן, װאָס האָנן זיך פאַרשפּרײט 
צװישן סנחריב'ס חיל, האָבּן אים פאַרטױיבּן פון לאַפּד. אין בּיתיהמקרש האָט מען גאָט 
געלויבּט און געזונגען: 
,דאַנקט יהוה'ן, רוּפּט אָן זײַן נֹאמֶען! 
גיט צו װיסן אין די פעלקער זיינע מעשים! 
זיננט לויבּ, רערהױבּן איז זײַן נאמען. 
שפּילט צו יהוה'ץ, װארום גרויסעס האָט ער נעמאָן--- 
עם איז. בּאַקאָנט אויף דער גאַנצער ערר! 
זײ לוסמיג און צנג פרײד, די איינװאוינערין פון ציון, 
: װױל? גרוים איז צװישן דיר, דער הייליגער פוּן ישראל !* (ישעֵיהוּ י"ב ו--ע), 


3. ישעיה'ט נבואות וועגן די גליקליכע צײטן; 


וירושלים און ציון --- רעליגעזער וועלט-צענטו. דער אייביגער 
שלום. דער נײַער דור (משיח). דער שלום אין דער נאַטור, 


8, עס װעט געשעהן אין רי קומענרע טעג ; 
פעסט בּאַנרינרעט װעט שטעהן דער בּאַרג יהוה'ס, 
און דער בּית-המקרש אויפן שפיץ פון רי בּערג, 
און רערהױיבּן מעט ער זײַן איבּער רי כּערנ; 


ג) אין פעליזיום, בי דער גרענעץ פון מצרים, האוהין ס:חריב איז גענאַנגען מיט זײן תיל, 

6 אַ מױז איז א סימװאָל פון עפידעמיע. נאַזונדערס פוּן דער רזיונמע (8אצָני). העראראטס ערצעהלונג 
סשטימט מיןן דעם תניך, : | 

2 סנחריב האָם געקיניגט (681 --705) פאַר קריסטוס, 


י} 
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און עס װעלן שטראָמען צו אים אַלע פעלקער, 

און געהן װעלן אַפוֹלע גאַציאָנען און זאגן : 

,לאָמיר געהן און אַרױפֿקומען צוּם באַרג יהוה'ם, 

צום הויז פונס גאָט פון יעקב, | 

ער זאָל אונז לערנען איבּער זיינע װעגן, 

מיר זאָלן געהן אין זײַנע שטענן, 

ווארום פון ציון געהמ אַרױם תּורה 

שון יהוה'ם װאָרט פון ירושלים, 

און עֶר װעט משפּט'ן צװישן פעלקער 

און דאָס ריכטינע אויפװײזץ אַפולע נאַציאָנען, 

טעלן זײ איכּערשטידן זײַערע שװעררן אויף אַקעריאײזענס 
און זײערע שפּיזן אויף שניידיטעסער! 

עס װעט ניט אױפֿהױבּן קײן שווערר פאָלק קענן פֿאָלק 
אוּן מען װעט ניט לערנען מער מלחמה האַלטן !* (ישעיה בן א--ד) 


און עס. וועם אויפנעהן אַ צוויע פון ישי'ם שטאָם 

און אַ שפּראָץ פֿון זײנע װאָרצלען װעט פרוכט געבּן! 

און עס װעט רוּהען אייף אים דער נײסט פון יהוה: 

דער נײַסט פון חכמה און פאַרשטאַנר, 

דער גײסט פון ראָט און קראַפט, 

דער נײסט פון װיסן און מורא:האבּן פאַר נאָט ! 

און ניט לוט דעם, ואס זײנע אוינן זעהען, װעט ער משפּט'ן, 
און ניט לוים דעם, ואס זײַנע אויערן הערן, װעט ער בּאַשליסן ! 
ער װעם משפּט'ן מיט גערעפֿטיגקײט רי געפאַלענע 

און װעט כּאַשליסן מיט יושר פאַר די געדריקטע אין לאַנר, 

ער װעט דעם בּײזימעכטינן שלאָגן מיט דער רוּט פֿון זײן מויל, 
אוּן מיט דעם אָטעם פֿון זײגע ליפּן װעט ער טױטן רעם שולדיגן ! 
גערעכטינקייט װעט זײַן דער גאַרטל פון זײנע לענדן 

און גלױיבּן --- אַ בַּאנר פון וינע זײַטן, 


און צו נאַסט װעט קומען װאָלף צו שעפס 


און טיגער לעבּן ציגעלע װעט זיך לעגן אפרוהן, 

קאָלבּ און לײבּ עסן צװאַטען -- 

און אַ קלײן אינגל פירט זײ, 

קוה און בּער װעלן זיך פּאַטן -- 

צוזאַמען לינן זײערע קינדער --- 

און לײבּ, װי רינדער, װעט עסן שטרוי| 

און עם װעט זיך שפּילן אַ זייניקינר בּײַ אַ לאָך פון אַן עקרש 
און צו רער שלאַגגען-הײל שטױעקט דאס אנטװעהנט קינר זײַן האַנט! 
זײ װעלן קײן בּײז ניט טון און גיט פֿאַרגיכטן 

אין גאָר מײַן הײליגן בּאַרג, 

וארום פול אין די ערר סמיט װיסן פון יהוה, 

חי װאַסער, ואס דעם ים בּאַרעקט!" (ישעיה יא: א'-- ס) 
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קאַפּיטל נײַנצעהן. 
דער מלך יאשידו און די רעפאָרם, 
1. אסר-חדון, דער מקך פוּן אַשור, בּאַהערשט 
גאַנץ ארץ-ישרא? און נעמט איין אויך מצרים, 
די אויפשרימטן פון אסור-חדון (668--681), 


4 אים דריטן יאר (פון אסריחרון) האָט מען אינגענומען צידוֹן און איר האָב 
אַװעקגעפּירט,, און אין דעם פֿינפטן יאָר, אין חרש תּשרי, האָט מען אראפנענומען די קאָ 
בּײִַם מלך פון צירון און קײַן אֲשור געבּראַכֿט, אין זעקסטן יאָר זײַנען די מענער פון 
אָשׂוֹר אַרױסגעטראָטן קעגן מערים. אין זיכּעטן יאָר, אין פינפטן אדר, זײַנען די טענער פון 
אֲשׁו אָנגעפאַלן אויף מצרים, אין צעהנטן יאָר, אין ניסן, איז אָשור אַרױסגעטראָטן קענן 
מצרים. דעם דריטן, זעכצעהנטן און אַכֿטצעהנטן תּמון, דרײ מאל, אין געװעון אין מצרים 
אַ שלאַכֿט. דעם צװײ און צװאַגצינסטן איז אײנגענוטען געװאָרן מעמפים (מוף), די מלך- 
שטאָט פון טצרים, דער מלך האָט זיף. געראַטעװעט, זײַן זון און זײַן בּרורער האָט מען 
אָבּער נעפאַנגען גענומען. זײַן האָג האָט מען אַװעקגעפֿירט, די אײנװאוינער גערױבּט און 
זײַן פאַרמענן צעראָכּירט. : | 

אין צװועלפמן יאָר, אַז דער מלך פֿון אֲשׁור איז ‏ אַרױסגעטראָטן געגן מצרים, אין 
ער אױפֿן װעג קראַנק געװאָרן און איז געשטאָרבּן צעהן טאָג אין מרחשון, צװעלף יאָר 
איז אסריחדון געװעזן מלך אין אַשור (רי בּבל'ער כראָניק). / 

ס. ;איך האָכּ נערופֿן די מלמים פון לאַנד חת (חתים) און פֿון יענער זײט ים : בעל 
דעם מלך פֿון צור, מנשה'ן, דעם מלך פוּן יהודה, דעם מלך פוּן אדום, דעם טלך מואב, 
דעם מלך פון עזה, דעם מלך פֿון אשקלוןי דעם סלך פֿון עקרון, דעם טלך פֿון גבל, רעם 
מלך פֿון בּית עמון, רעם טלך פון. אשוור 1) --- צוזאמען צװעלף מלכים פֿונם בּרענ-ים אוּן 
נאָך צעהן מלכים פון יאַטנאַנאַ (קפריסין-ציפערן), װאָס אין מיפן ים} אָט די צװײ און צוואנ- 
ציג מלפֿים פֿון לאנר חת, פון בּרענ ים און פון מיטן ים האָג איך בּאפֿױלן צושטעלן פאר 
מײַן פאלאץ באלקענס גרויסע און בּרעטער פון צערער-האלץ און כּוקן-האלץ, װאָס װאקסט 
אויפן לבנון און שמײנער אלערלײ ג) פון די בּערג, װאו זײ געפֿינען זיך; און מיט גרוים 
מאטערניש און שװעריגקײט האן זײױ עס געבראכט קײַן ניגוה", 


2 דער מלך מנשה די רעליגיעזע רעאַקציע אין 


מנשהיס- צייטן. דער רעליגיעזער אײַנמלוס פון אשור. 


8 ,אַז חזקיהו האָט זיך געלענט מיט זײַנע עלטערן, איז זײַן זון טנשה געװאָרן מלך, 
צװעלף יאר איז מנשה אַלט געװעון, אַז ער איז געװאָרן מלך און פינף און פופציג יאָר 
האָט עֶר געקיניגט אין ירושלים, ער האָט פון ס'נײַ אױפגעכּויט די במוח, װעלכע זײַן 
פאָטער חוקיהו האָט צעשטערט, ער האָט אױפֿגעשטעלט מוכחות פֿאַר דעם בּעל. און געי 


, 
| 1) אין דעם צעטל װערן דערמאגט נאף צװײ מלכים. 
2) און דער אויפשריפט געהס א לאַננער צעטל פון פארשירענע אַרטן שטײנער, 
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מאַבט אַן אשרה, אַזױ װי אַחאנ, דער טלך פון ישראל, האָט געמאַכט. ער האָט זיך געכּוקט 
צום חיל פון הימל און האָט אים גערינט, און ער האָט מונּחות געכּויט פאַר דעם גאַנצן 
חיל פון הימל אין בּיירע הויפן פונם בּיתיהמקדש. זײַן זון האָט . ער אין פײַער געלאָזט 
דורכפירן, ער האָט כּשוף געמאַכט און װאָר-זאָגעניש. ער האָט בּאַשטעלט טױטן.אָנפֿרענער 
און , צײכֿן.קענער", ער האָט אַ פולע שלעכטס געטאָן אין די אוינן פֿון נאָט, אים צו רײַצן. 
אויך האָט מנשה אַ פולע אומשולדיג בּלוט פאַרגאָסן, בּיז ער האָט--דערמיט---ירושלים 
פול געמאַכט פון בּרעג צו כרעג. אַז מנשת האָט זיך געלענט צו זײַנע עלטערן, האָט מען 
אים בּאַנראָבּן אינם נאָרמן פון זײַן פּאַלאַץ, אינם עזאיגאָרטן, און זײַן זון אמון איז געװאָרן 
מלך אויף זײַן אָרט, | : 

ט, צו צװײ און צװאַנציג ואָר איז אמון געװאָרן מלך, און צװײ יאָר האָט ער געקינינט 
אין ירושלים, ער איז געגאַננען אינגאַנצן אינם װעג, אויף װעלכן ם'איז ‏ גענאַנגען ‏ זײַן 
פאָטער, ער האָט גערינט די געצן, װאָס זײַן פאָטער האָט גערינט און האָט זיך געכּוקט 
צו זי האָבּן אמונ'ם ריגער געמאַכט אַ כּונט גענן אים און האָבּן געטױם דעם מלך כײַ 
אים- אין פּאַלאַץ. 

ראָס פאָלק פון לאַנד האָט אָבּער רערשלאָנן אַלע, װאָס האָבּן געמאַפֿט אַ בּונט געגן 
דעם מלך אמון און דאָס פֿאָלק פון לאַנר האָט געמאַכט פֿאַר אַ מלך יאשיהו'ן, זײַן זון, 
אויף זײַן אָרט, אים אָגער האָט מען בּאַנראָבּן אין זײַן פאָטערם קבר אינם עאינאָרטן 
(מלכים ב, כ: כ"א; א--ג, ה---ז, ט"ז, י"ח---י"ט, כ---כ"א, כ"ג---כ"ד,, כ"ו), 


3 מיכה'ס שטראָף:רײיד אין מנשה'ס צײַטן, 
יהוה רופט ישראל צום משפּט. די רעליגיעזע רעאַקציע--- 
אַ פאָלקס-רעאַקציע. די אומוויסענהייט פון פאָלק. 


רער גביא צום פֿאָלק: 
,הערט דאָך, װאָס יהוה זאָגט; 
שטעה אויף, פיר אַ משפּט פאַר די בּערג, 
און די בּערגלאַך זאָלן רײַן שטים הערן !* 
גאָטסשליח צו רי כּערג: 
,הערט, איר בּערג, דעם משפט פון יהוה, 
און פֿאַרנעמט, איר פֿעסטע גרונדן פון דער ע"ר! 
װאָרום אַ משפּט פירט יהות מיט זײַן פאָלק. 
און טיט ישראל טענה'ש עֶר זיך אוים; 
יהוה: ,עמײַן פאָלק! װאָס האָכּ איך דיר געטאָן; 
און טיט װאָס האָב איך דיך פֿאַרמאַטערט ? 
זאָג ערות געגן מיר! ' : 
האָכּ איך ראָך דיך אַרױפּגעבּראַכט פֿונם לאַנר מצרים 
און פונם קנעכטיהויז האָכּ איך דיך אױפנעלײוט, 
און דיר פאָראויס האָג איך געשיקט משה'ן, אַהרנ'ען און טריט'ען ! 
מײַן פֿאָלק ! גערענק װאָם פאַר א פלענער עס האָט געמאַכט 
כּלק, רער מלך פון מואב, 
און װאָס האָט אים געענטפערט בלעס, בּעור'ס זון, 
כּרי דו זאָלסט רערקענען די גערעכטינקײַט פֿון יהוה!* 
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דאָםס פאָלק: 
,מיט װאָס. זאָל איך אַנטקעגן קומען יהוה'ן ? 
זיך בּויגן פאַר דעם גאָט פֿון דער חױיכקײַט ? 
זאָל איך אים אַנט;עגן קומען מיט עולות? 
מיט קעלבּער, װאָס זײַנען אַלט נאָר. אַ יאָר } 
װיל יהיה טויזענטער בּאַראַנעןן. 
, | צעהנדליגער טויזענטער טײַבן בּוימל? | 

זאָל איך מײַן (כּכור ערשט-גענאָרענעם אָפּגעכּן פאַר מײַן פֿאַרבּרעכן, 
די פרוכט פון מײַן לײַבּ פאָר די זינר פון מײַן ועעל ! 

די בּעֶרג. 
מען האָט דאָך ריר געואָנט, אָ מענש, װאָס נוט היימט, 
און װאָס יהוה פאָרערט פון דיר; 
דאָך- נאָר טון רעכט און ליבּ האָבּן גושסקײַט 
און מיט צניעות זיך פירן פֿאַר דײן גאָם! (מינה ו: א--ח), 


4. דער נביא צפֿניה און זײַנע שטראָף-ריידעס. 
דער רעליגיעזער אײַנפלוס פון אַשור בּײַם הויף. 


מנשה האָט אָכּער שטאַרק פאַרפֿאָלנט די נביאים און זי האָכּן געמוזט שװײַגן.. נאָר 
אין רי ערשטע צײַטן פון דעם מלך יאשיה האָכּן די נביאים װײַטער אנגעהױבּן מינטערן 
אוּן װעקן, שטדאָפּן און לערנען דאָם פֿאָלק און זײַנע פֿירער מיט זײערע ריר, 

,דאָס װאָרט פון גאָט, װאָס איז געװעון צו צפניה'ן, דעם זון פון כושי, נִדעם זון פון 
גדליה, דעם זוּן פֿון אטריה, רעם זון פון חזקיה, אין דִי צײַטן פֿון יאשיהו, אמונ'ס זון, דעם 
מלך פון יתודה: 

,אַװעקנעטען װעל איך,, אַװעקנעמען אַלץ פון געזיכט פון דער ערה, דער שפּרוך פון 
יהוה, אַװעקנעמען מענש און פיה, אַװעקנעמען די פוינל פֿון הימל און די פֿיש פון ים. 
און איך װעל אויסשטרעקן מײַן האַנט גענן יהודה און געגן אַלע אינװאוינער פון ירושלים 
און איך ‏ װעל פאַרניפֿמן פון דעם דאָזיגן אָרט דאָס רעשט פֿון כעל, דעם נאָמען פון רי 
כמרים ') און די װאָס כּוקן זיך אויף די דעכער צום חיל פונם הימל און די, װאָס בּוֹקן 
זיך צו יהוהץ און שוערן בּיי מלכומ'ן *) און רי, װאָס האָכּן זיך אָפּנעװענרט פון יהוהץ 
און די, װאָס זכן ניט יהוה'ן און װאָס פאָרערן אים נים! און איך װעל אױפפֿאָרערן בּײ 
די שרים אוּן בּיי רעם מלפֿיס זון און בּיי אַלע, ועלכע טוען אָן פֿרעמרע קלירער, װעלכע 
מאַבן פול דעם פּאַלאץ פון זײער האַר מיט רוב און פאַלשקײט!* (מפניה אן א--ה ח--ס) 


| 5, דער נביא ורמיהן פון עַנתוֹת, זײַנע ערשטע 


אַרױסטרעטונגען. זײַן. פּראָגראַם, 


די ר"ר פֿון ירמיהו, חלקיהו'ם זון פון די כּהנים, װאָס אין ענתות איָנם לאַנר בּנימן, 
צו װעמען יהוה'ם װאָרט איז געװעזץ אין דרי צײטן פֿון יאשיחו, אמונ'ס זון, דעם מלך פון 
יהורה, איגם דרײצעחנטן יאָר פון זײַן קיניגן, 


{) כמרים---די. כעליפהנים, 
1) דעֶר גאָט מון עמון, 
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8 וי ירמיהו איז געװאָרן נביא און צוליב װאָס. - 


,עם איז געװעזן דאָס װאָרט פון יהוה צו מיר אַװי: -נאָך אײדער איך האָנּ דין 
גענילדעט, האָכּ איך פו. דיר געואוסט, אוּן נאָך אײירער דו בּיזט אַרױם פונם מומער-לײבּ, 
האָכּ איך דיך בּאַשטימט! פאַר אַ נביא צוּ די פעַלקער האבּ איך דיך אַװעקגעשטעלט! 
האָכּ איך געזאָגט: ,יהוה, מײן האַר! איך קאָן דאָך ניט רערן, איד בּין דאָך נאָך אַ אינגל! 
האָט אָבּער יהוה צו מיר געזאָנט: ,דוּ זאָלסט ניט זאָגן: איך בּין נאָך אַ אינגל! װארום װאו 
נאָר איך װעל דיך שיקן, זאָלסשו געהן, און װאָם נאָר איך װעל דיר כּאַפּױלן, דאָם זאָלסטו 
רײדן! דוּ זאָלסט קיין מורא ניט האָבּן פאַר זײי, װאָרוּם איך בּין מיט דיר דיך צו ראַטעװען, 
איז דער שפּרוך פון יהוה!" | י 

האָט יהוה זיין האַנט אוֹיסגעשטרעקט און אָנגערירט אָן מײן מױל, און יהוה האָט צו 
מיר געזאגט: ,אָט לעג איך מיין װאָרט דיר אין מויל אַרײן! זעה, איך גיבּ דיר אַ בּאַפּעה? 
הינטינן טאָג קעגן די פעלקער אוּן קעגן די מלוּכוֹת: דו זאָלסט אויסרײסן אוּן צעבּרעכן 
און פּאַרניכטן אוּן צעשטערן, בּוֹיען און פּלאַנצַן!* (ירמיהו א: א-- ,1‏ -0, 

מ. קעגן דעם פאָלק, װאָס איז אָפּגעפאַלן פון זײַן גאָט. 


,הערט דאָס װאָרט פוּן יהוה, דאָס הויז פוּן יעקב, אוּן אַלע משפּחוֹת פֿונם הוֹיז ישראל, 
אַזױ האָט יהוה געזאָגט: װאָס פאַר אַן עולה האָבּן אײערע פאָטערם נעפונען אין מיר, װאָס 
אהאָבּן זיך דערװײטערט פֿון מיר, אַװעק נאָך גאָרנישט (געצן) און זײנען פאַרנאַרישמ 
געװאָרן? און זי האָבּן ניט געזאָגט: װאו איז יהוה, װאָס האָט דאָך אונז אַרױפגעכּראַכפֿ 
פונם לאַנד מצרים, װאָס האָט דאָך אונז געפירט אינם מרבּר, דורך אַ לאַנר פון סטעפּ 
און גריבּער, דורך אַ לאַנד פון טרוקעניש און טויט-פינסטערניש, דורך אַ לאַנר, װאָנ 
זקײינער איז עם ניט דורכגעגאַנגען, און קײַן מענש װאוינט דאָרט ניט! און איך האָבּ אײן 
אַרײנגעבּראַכֿט אין אַ לאַנר פון פדופֿטבּאַרע פעלדער, איר זאָלט עסן איר פרוכט און גוטס 
איר אָבּער זײנט אַרײנגעקומען און אומרין געמאַכט מײן לאַנד אוּן פון מיין אייגענם האָג 
איר אַ גרויל געמאַכט, די כּהנים זאָגן, ניט: ,ואו איז יהוה!* אוּן די היטער פֿון געזעץ װײסן 
פֿון מיר ניט, און רי פּאַסטוּכער (פיבער) זינען אָפּגעפאַלן פֿון מיר, און די נביאים זאָגן 
נכואה אינם נאָמען פון בּעל --- און זײ נעהען נאָך רי, װאָס קאָנען ניט העלפן! דערפאַר 
װעל איך זיך נאָך אָפּרעכענען מיט אייך, איז דער שפּרוך פֿון יהוה, און מיט אײערע קינרםי 
קינדער װעל איך זיך אָפּרעבענען! װאָרום געהט אַריבּער צוֹ די אינזלען פון כתים 6 און 
קוקט זיך צו, און קײן קרר *) שיקט און זײט גוט אויפטערקואַם און ועהט! האָט רען אַ 
פאָלק וען זײן גאָט געבּיטן---און זײ זײַנען דאָך אַפילו ניט קײין געטער---מיין פאָלק אָבּעף 
האָט זין נרויסקייט פֿאַרבּיטן אויף דעם, װאָס קאָן ניט העלפן ! 
װאָרום צװײ פֿעהלער איז בּאַנאַנגען מיין פֿאָלק: מיך האָכּן זײ פאַרלאָון, רעם. קװאָל 

פון לעכעריגע װאַסער, כּדי אויסהאַקן פֿאַר זיך בּרוּנימער, צעבּראָכענע בּרוניטעָר, װאָס 
קאָנען ניט אײנהאַלטן דאָס װאַסער!* (ירמיה נ: ד---י"א, י"ג). 
0 דער דינסט צו ,דער מלכה פון הימל" אין יחודה און ירושלם. 


== 


,און דו! דוּ זאָלסט ניט הפלה פון פֿאַר אָט דעם פֿאָלק, דו זאָלסט ניט אויפהויבּן 
פֿאָר זי נים- קײַן קלאג און ניט קײַן געבּעט ; דו זאָלסט צו מיר נים צושמעהן, װאָרום איך 
1) כתים.---דאס אינזל קריטא רוּפט זיך אַזױ, װײל די הױיפט-סטאָט הײסט קיטיאןף 
( קדר.--- װײטער אַראַנישער װאנדער-שבט. דער נכיא מײנט: חײם אין מעדב און װײם אין מזרח, 
אויפן ים אוּן אין דער מדנר, 
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הער דיך ניט! די זעהסט דען ניט, װאָס זײ טוען אין די שטעט פון יהורה און אין רי 
גאַסן פון ירושלם + די קינדער קלײַגּן האָלץ און רי פאָטערם צינרן אן פֿײַער, און רי 
פרויען קנעטן טײג, אויף צוגרײטן קיכֿענט פאָר רער מלכה פֿון היטל אוּן גיסיקרבּנות גים. 
זײ פאַר פרעמרע געטער, כּדי מיך אין צאָרן צו בּרענגען, : 

אָגער מיך גרענגען דען זי אין צאָרן! איז רער שפרוך פון יהוה, דאָך זיך אַלײן, כרי 
אַלײן צו שאַגרע װערן! 

דערפאַר האָט אַזױ געזאָגט רער האַר יהוה : מײַן כּעם אוּן נרימצאָרן װעט זיך אַצינר 
אווסניסן אויף דעם אָרט : אויף מענש אוּן פיה, אויף בּוים אין פעלד און פֿרוכט אויף רער 
ערד---און עם זאָל בּרענען און ניט אויסלעשן יי (ירמיה 1: פ"זי- כ'), 


= 


64 די מענשן-קרבּנות אין טאָל ,בן-הינום". 


שער אָפּ דײַן קאָפּקרױן און װאַרף אַװעק, און הויב אויף אַ קלאנ:ליד אויף די נאַקעטע 
כּערג, װאָרום אָפּגעוארפּן האָט יהוה און אַװעקנעלאָזן דעם דור פון זײַן צאָרן! װײַל די 
בּני יהורה האָבּן געטאָן דאָס, װאָס אין שלעכט אין ‏ מײַנע אױגן, אי דער שפּרוך פון 
יהוה! זי האָכּן אויפגעשטעלט זײערע געצן אינם הױז, װאָס מײַן נאָמען רופט זיך אויף 
אים,, און עס אומרין געמאַכט און זײ האָבּן בּמות געבּױיט אין תּופת, װאָס אינם , בּן.הינם". 
טאָל, אויף צו פֿאַרבּרענען אין פּײַער זײערע וין און זײערע טעכטער, דאָס װאָס איך האָכּ 
ניט ‏ בּאַפוילְן און עס איז מיר. נאָר אויפן געדאַנק ניט אַרױף ! דערום, אָט קומען אָן טענ, 
איז דער שפּרוך פון. יהוה, און מען װעט שיין ניט זאָגן ,תּפת", בּן-הנם-טאָל, נאָר ,הריגה- 
טאָל?, און אין תּפת װעט מען-בּאַנראָכּן, װײַל עס װעט מער קײַן אָרט ניט זײַן! און די 
טויטע קערפער פון אָט דעֶם פֿאָלק װעלן זײַן צים עסן פאַר די פויגל אין הימל און פאַר 
די װילרע חיות פון דער ערד, און קײנער װעט ניט שטערן ! אין איך װעל אויסראמען פון 
די שטעם אין יהורה און פון די גאַסן אין ירושלם אַ שטים פון לוסט און אַ שטים פון 
פרייד, אַ שטים פֿון אַ חהן און אַ שטים פוּן אַ כּלה, װאָרום װיסט זאָל װערן דאָס לאַנד !* 

(ירמיהּוּ ז: כ'ס---ל"ר), 


6 דער מלך יאשיהו. די תּורה געפונען אין בּית-המקוש. 


8. אַכט יאָר אין אַלט געװועזן יאשיהו, אַז ער איז געװאָרן מלך, און אײן און דרײַסיג 
יאָר האָט ער געקיניגט אין ירושלם, ער האָט געטאָן דאָס, װאָס איז געװעזן גלײַך אין די 
אױיגן פון יהוה'ן אוּן ער איז דורכאוים נגעגאַנגען אויפן װעג פון זײַן (משפּחה)-פאָטער 
דורץ, ניט אַראָפּגענאַנגען ניט רעכֿטס און ניט לינקם. (מלכים ב' כג: א, גֹא- 

אין דעם אַכֿצעהנטן יאָר פֿונם מלך יאשיהו, אין אַכטן חדש, האָט רער מלך 
געשיקט דעם (מלוכה) שרײַבּער שפנ'ען, דעם זוּן פון אצליהו, דעם זון פון משלם'ן אין בּית? 
המקרש מיט דעם בּאַפּעהל: ,נעה אַרױף צו חלקיהו'ן דעם כֹּהן גרול, ער זאָל צואַטענ. 
נעמעו דאָס געלט, װאָם איז געבּראַכט געװאָרן אין בּית המקרש, װאָס די טיר-היטעי האָכּן 
'צונויקנעקליבּן פונם פאָלק: ער זאָל עס איבּערגעבּן די אַרבּעט-אויפזעהער, װאָס זײַנען 
כּאַשטימט פֿאָרן ּית-המקרש, זײ זאָלן עס געֶכּן די אַרבּעטער, װאָס זײַנען פאַרנומען אין 
בּיתיהמקדש מיט צורעכטמאַכֿן די שפּאַלפן פונָם. בּית-המקדש, נעמליך, דרי טישלער און רי 
בּוֹיערם, און די מולערס, װי אויך אויף אײַנקױפן האָלץ און געהאַקטע שטײנער, כּדי צו 
כאַפעסטיגן דעם כּית-המקדש, קײַן חשבּון אָכּער פונם געלט, װאָס מען ניט זײ אין האַנט, 
דאַרף מען בּײַ זײ נים פאָדערן, װײל זײ אַרבּעטו עהרליך !* (מלכים כ' כ"ב: ג---). 


ס. האָט חלקיהו, דער כֹּהן גרול, געזאָגט צו שפנ'ען, דעם רשײַבּער : , אַ בּוך פון פערע 
(פפריתורה) האָבּ איך געפונען אינם בִּית המקרש!" און חלקיהו האָט דעם בּוך געגעכּן 
שפנ'ען און ער האט אים געליענט, אַו דער שרײַבּער שפן אין געקוטען צום מלך, האָט 
ער רעס מלך אָן ענטפער געבּראַכט און געזאָגט: ,דײַנע דינער האָכּן אַרױסגענומען דאָס 
געלט, װאָס האָט זיך נעפונען אינם בּית המקדש און האָבּן עס איבּערגענעבּן די אַרבּעטס. 
אױפֿזעהער, װאָס זיינען בּאַשטימט אינם בּית-המקרש !* 

און שפן, דער. שרײַבּער, האָט געמעלרעט דעם מלך און געזאָגט: ,א בּוך האָט מיר 
איבּערגעגעכּן דער כֹּהן חלקיהו!* און שפן האָט אים פֿארגעלײענט פאַר דעם טלך! 


(מלכים ב' כ"ב: ח--י). 


ט 


4 אַז דער טלך האָט געהערט די װערטער פונם בוך פון דער לערע (ספר-תורה), 
האָט ער צעריסן זײַנע קלײרער. און דער מלך האָט גאַפֿױלן דעם כֹּהן חלקיה'ן, אחיקמ'ן, 
שפֿנ'ס זון, עכבור'ן, מיכֿיה'ם זון, דעם שרײַבּער שפנ'ען און עשיהץ, דעם מלכ'ס דינער: 
,געהט, פֿרעגט אָן כּײַ יהוה װעגן מיר און װעגן דעם פֿאָלק און װעגן גאַנץ יהודה: װאָס 
בּאַדײַטן די װערטער פֿון אָט רעם בּוּך, װאָס מען האָט געפונען. װאָרום גרויס איו דער 
צאָרן פון יהוה'ן, װאָס האָט! זיך צעפּלאַסט גענן אונז, װײַל אונזערע עלטערן האָבּן ניט 
געפּאָלגט די װערטער פֿון אָט דעם בּוך צו טון אַזױ, װי עס שטעהט געֶשריבּן אין אים", 


זײַנען גענאַנגען חלקיה, דער כֹּהן, און אחיקם אוּן עכבור און שפֿן און עשיה צו דער 
נכיאה חולדה, דער פרוי פון שלומ'ן דעם קלײרעדיהיטער, דעם זון פון תקוה, רעם זון 
פון חרחם, זי האָט געוואוינט און ירשלם, אין דער נײַער שמאָט (משנה)--און זײ האָבּן 
! סיט איר גערערט. האָט זי צו זײ געאָגט: ,אַזױ האָט געואָגט יהוּה, דער גאָט פון 
ישראל : זאָגט דעם מענשן, װאָס האָט אײַך צו מיר געשיקט: אַזױ האָט יהוה געזאָנט: ,יאָ, 
איך בּין גרייט צו כּרענגען דאָס אומגליק אױף דעם אָט אָרט און אױף זײַנע אײַנװאו. 
נער, אָט די אַלע װערטער פון בּוך, װאָס דער מלך פון יהורה האָט געלײענט; װײַל ז 
האָנן מיך פֿאַרלאָזן און קרבּנות געבּראַכט צו פרעמרע געטער, כּדי מיך אין בּעס צובּרע:- 
גען דורך אַלץ, װאָס זײערע הענט טוּען, רערפאַל האָט זיך אָננעצונדן מײַן גרימצאָרן אוּן 
װערְט ניט פּאַרלאָשן " און צום מלך פון יהורה, װאָס האָט אײַך געשיִקט אָנפרענן בּײַ יהוה 
זאָלט איר צו אים אַזױ זאָגן: אַזױ האָט געזאָגט יהוה, דער נאָט פון ישראל: װײַל רײַן 
האַרץ איז װײך געװאָרן אוּן דו האָסט זיך געכּויגט פאַר מיר, אַן רו האָסט דערהערט, װאָכ 
איך האָבּ בּאַשלאָסן וועגן אָט דעם אָרט און זײַנע אײַנװאױנער, זײ זאָלן װערן פאַרװיסט און 
פֿאַרשאָלטן,---װײַל דו האָסם צעריסן דײַנע קלײדער און דו האָסט פאַר מיר געװײנט, אַזױ, 
האָבּ איך דיך אויסגעהערט, איז דער שפּרוך יהוה'ס. איך װעל דיך צוּ דײַנע עלמער 
פאַרזאַמלען, אַזױ אַז דו זאלסט כּשלום צו דײַן קבר קומען אוּן דײַנע אויגן דעלן נים זעה! 
דעם אומגליק, װאָס איך כּרענג אויף אָט דעם אָרט!* און זײ האָכּן דעם מלך רעס ענטפע- 
געבּראַכט, (מלכים נ' כ"ב: י"א---כ), - 


7 די רעליגיעזע רעפארם יאשיהו'ס אָפשאַפונג פון בּילדער 
און פארמען פון געצן.דינסט. די אָפּשאַפונג פון די בּמות. 


8, האָט דער טלך געשיקט און עם האָבּן זיך פאַרזאַמלט צו אים אַלע עלטסטע פוי 
יהודה און ירושלם. און דער מלך איז ארויפגעקומען אין כּית-המקרש, ער און אַלע מענש 
פון יהודה אוּן אַלע אײַנװאוינער פון ירושלים מיט אים און די כהנים און די נכיאים אוי 


== 
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דאָס גאַנצע פֿאָלק, פון קלײן בּיז גרויס. און ער האָט פאָרגעלייענט פאַר זײ אין דער הויך 
אַלע ריד פון בּוך פונ'ם בּונד, װאָס איז געפוּנען געװאָרן אינ'ם בּית.יהמקרש, 


און. דער מלך האָט זיך געשטעלט אויפן זײַל און האָט געשלאָסן א בּונד פאַר יהוה, 
זײ זאָלן געהן נאָך יהוֹה, הישן זײַנע געבּאָטן און זײַנע אָנװײַזונגען אוּן זײַנץ געזעצן 
מיטן גאַנצן הארצן אוּן מיט דער גאַגצער זעעל, צו האַלטן אלע ריר פֿון אָט דעם בּונד, 
װאָס זײַנען אויפגעשריבּן אויף אָט דעם כּוך. און דאָס גאַנצע פאָלק איז צונעשטאַנען צום בּונד, 

: (מלכים ב' כ"ג: א---ג), 

האָט דער מלך בּאַפּױלן דעם כּהן גדול חלקיהו אוּן דעם צװײטן כּהן אוּן די 
שװעל:היטער, זײ זאָלן אַרוספירן פוּן יהוה'ס פּאַלאץ אַלע כלים, װאָס זײַנען געמאַכט 
געװאָרן פֿאַרן בּעל און פאַר דער אשרה אין מאַר דעם חיל פֿונם הימל. און ער האָט זײ 
פאַרכּרענש הינטער ירשלם, אויף דעם קררוֹן-פעלר און ער האָט אָפּנעשאַפן רי געצן. 
כהנים, װאָם די מלכים פון יהודה האָבּן באַשטימט אין די שטעט פון יהורה, און יענע, 
װאָס האָכּן גערויכערט צו דעם בּעל, צוּ דער װן און צו דער לבנה און צו די פּלאַנעמן 
און צוּם גאַנצן חיל פון הימל. ער האָט אַרױסגעפירט די אשרה פוֹן בּית-המקדש הינטער 
ירושׁלם אוּן האָט זי פֿאַרבּרענט אינם קררון-טאָל און ער האָט זי צעבּרעכעלט אויף שטויבּ 
און איר שטױבּ האָט ער אַװעקגעװאָרפן אויף די קברים פון דעם פּשוט'ן פאָלק. 

און ער האָט אַראָפנעבּראכט אַלע כהנים פון די שטעט פון יהודה און ער האָט 
אוּמרײן געמאַכט די כּמות, ואו די כהנים האָבן גערויבערט, פון גבע בּיו צו בּאר-שבע, .או 
ער האָט צעשטערט די בּמות מיט די בּאָקבילדער, װאָס בּײַם אַרײַנגאַנג פונם מויער פֿון 
יהושע, דעם שטאָט:האר, װאָס אויף דער רעכֿטער זיט, װען מען קומט ארײן אין שטאט. אבּער 
די כהנים פוּן די כּטות דאַרפֿן ניט אַרוֹיִפקומען אויפן מזבּח פון יהוה, װאָס אין ירושלם. נאָר 
צװישן זײערע בּרידער טעגן זײ עסן אומגעוויערט 6 בּרויט. און ער האָט אומרײן געטאַפֿט 
דעם,תפֿת', װאָס אינם בּן-הנם-טאָל, קײנעם זאָל מען ניט לאָזן מער אין פֿײַער ברענגען זײַן זון 
אָדער זײַן טאָכטער צום מולך! אוּן ער האָט אָפּגעשאַפּן די פערד, װאָס די מלכים פון יהודה האָבּן 
אַװעקגעשטעלט פאַר דער זוּן, און די ,זון רײַט-װעגן" האָט ער אין פֿײַער פארבּרענט און דימזבּחוה, 
װאָס אויפן דאך, װאָס די מלכים פוּן יהוּדה האָבּן נעמאַכט, און די מזבּחות, װאָס מנשה האָט 
! געמאַכט אין בּײרע, הוֹיפֿן פונם בִּית המקרש, האָט דער מלך צעשטערט און זײער שמױיבּ 
האָט ער אַװעקגעװאָרפן אינם קדרון-טאָל. און רי בּמוֹה, װאָס כּײַ {דער מורח זײַם) פון 
ירושלים צו דער -רעכטער זײַט פונם אײלבּערט.בּאַרג, װועלכע שלמה דער מלך פון ישׂראל 
האָט געצּויט פאַר עשת"ת, דעס אָפּגאָט פון די צירונים און פאַר כטוש'ן, דעם אָפּגאָט פֿון 
ואס און פאַר מלכם'ן, דעם אָפּנאָט פֿון די כּני-עמוֹן, האָט דער מלך אומרײן נעמאַכט, אוּן 
מצבות האָט ער צעַכּראָכן און רי ,אשרים" האָט ער אויסגעהאקט און זײער אָרט אָנגע. 
פילט מיט מענשױבּײנער. און אוֹיך דעם מזכּח, װאָס אין בּית-אל, די כּמה, װעלכע ירבעם 
תּן נבט האָט געמאַכט און ישראל צו זינר געפֿירט,---אויך יענעם מוכח און כּמה האָט ער 
צעשטערט און די בּמה פאַרבּרענט און די שטוֹיבּ צעבּרעקעלט און איר אשרה פאַרכּרענט. 

| (מלכים ב' כ"ג; ד---ו, ח---טו), 

0 דער מלך האָס בּאַפּױלן דעם גאַנצן פאָלק און געזאָגט: ,מאַכט פסח פּאָר יהוה'ן, 
יֶער אגאָט, װי עס שטעהט געשריבּן אויפן בּוך פֿון אָט רעט בּונד !'--װאָרום אַואַ פסח 
איז ניט געטאַכט געװאָרן פון די צײַטן פֿון די שופטים, װעלכע האָבן נע'משפט ישראל 


4 ד. ה, זײ האָנן ניט קײן וֹעֲכְס קרי ‏ רענגען נאָר האָבן אַ רעָכט צוּ געניסן פוֹן געװיסע 
טיילן. פוּן קרבן, נעמען אן אנטײל אינס קרבי  ;‏ ײט, | 
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און די נאַנצע צױט פֿון די מלכים פֿון ישראל און יהודה, נאָר ערשט אינם אַכצעהנטן 
יאָר פונם מלך יאשיהו איז געמאַכט געװאָרן אָט דער סח פאַר גאָט אין ירשלב. 
(מלכים ב' כ"ג: כא---כג1), 

4. אויך די ,טױטױבּאַשװערער" און די ,צײכן-קענער" און די הויז-געטער, (תרפים) 
אוּן די אָפּגעטער אוּן די אָפּנעצן, װאָס האָכּן זיך בּאַװיזן אינם לאַנר יהורה און אין ירושלם, 
האָט יאשיהו אויסנעראמט, כדי צו האלטן די װערמער פון דער תורה, װאָס זײַנען פֿאַרשריבּן 
אויפן בּוך, װאָס חלקיהו דער כהן האָט געפונען אינם בּית-המקרש. 

און פֿאַר אים אין ניט געװעזן קיין מלך זײַן גלײן, װאָס זאָל זיך אומקערן צו גאָט 
מיט זײַן נאַנצן הארצן, מיט זײַן נאַנצער זעעל או' מיט נאָר זײַן קראַפּט, אינגאַנצן נאָך 
דער תורה פון משה'ן ! און נאָך אים איז ניט געוועזן זײַן גלײַבן ! (מלכים ב' כ"ג: כ"ד-- מה), 


8 פונם געזעץ-בּוך, װאָס איז געפוּנען געװאָרן 
אין יאשיהו'ס צײַטןט. 


ה. פון דער איינפירונג אין געזעץ. די הויפט-מאָטיוון 
און טענדענצן פונם געזעץ-בּוך. | 


,אוּן דאָס איז דאָס געזעץ, װאָס משה האָט 'פאָרגעלענט פּאַר די בּני ישראל, (דנייט ר מיד) 

1. הער, ישראס! יהוה איז אוּנזער גאָט, יהוה איז אײנער! (שמע, ישראל! יהוה- 
אלהינוּ, יהוה-אחר !) 

?, און דו זאָלסט ליב האָבּן יהוה דײַן גאָט מיט דײַן גאַנצן האַרצן יאן מיט דײַן 
גאַנצטו זעעל און מיט דײַן גאַנצער קראָפֿט ! אָט די װערטער, װאָס איך בּאַפּױל דיר הײַנט, 
זאָלן בּלײַבּן כײַ דיר אויפן האַרצן. און דה זאָלסט זײ אײַנ'חור'ן דײַנע זין און דו זאָלסט 
רערן װענן זײ, װען דוּ זיצסט אִין דעֹר הים אוּן װען דו געהסט אין װעג, און װען דו 
| שטעהסט אויף! -.- (דברים ו: ד--ז) | 
3 יאָ! דוּ ביוט אַ פאָלק, װאָס איז הײליג פֿאַר יהוה דײַן נאָם, דיך האָט אויסרערי 
וועהלט יהוה דין גאָט, אַז דוּ זאָלסט פֿאַר אים זײַן פון אַלע פעלקער, װאָס אױף רער ערר, 


זײַן אײינן-פאָלק. 
גאָר יהוה דיין נאָט--איז גאָט, דער נאָט, װאָס איז 


4 און דו דאַרפֿסט װיסן, אַז נאָ 
טרײי און היט דעם בּונד און גענאָר בּיז אויף טויזענט דורות פֿאַר די, װאָס האָכּן אים ליבּ 


און היטן זײַנע געבּאָטן, און דעם, וואס האָט אים פֿײַנט --- צאָלט ער אויך אָפּ. אָגּער אים 
אַלײן : ער פאַרטילינט אים. ער לענט ניט אֶפּ (די שטראָף) פאַר דעם, װאָטס האָט אים 
ײַנט. אים אַלײן צאָלט ער אִ. דו זאָלסט אַלזאָ היטן די בּאַּױלן און רי געבּאָטן און די 
געזעצן, װאָס איך גאָפֿױל דיר הײַנט, דו זאָלסט זײ טון. (ונױם ‏ ו' ט--י"א, 

5 אַצינד, ישראל, װאָס פּאָדערט פוּן דיר יהוה דײַן נאָט! דאָך גאָר אַז דוּ זאָלסט 
מורא האָכּן פאַר יהוה רײַן גאָט. דו זאָלסט נעהן אין אַלע זײַנע װעגן און אים ליבּ האָכּן 
און דינען יהוה דײַן גאָט מיט דײַן גאַנצן האַרצן און מיט רײַן גאַנצער זעעל. היטן די 


1 עַז דער ספר דברים, דער פינפטער בו, גון דער תווה, איז דאָס געמוּנען געװאָרן אין יאשיהו ס 
צײיטן, האָבן שוין יך אָנגעשטױסן אייגיגע געלערנטע אין גאָר אַלטע צײטן, הײנס אִיז דאָס אַנעוקענט פון 
אַלע געלערנטע; און דאָס איז קלאָר פאָר יעדערן, װאָס פאַרגלײכט די רעפאָום יאשיהו'ס מיט די געועצן און 
דוּ מענדענצן פוּנם דאָזיגן ספר, אָדער, ריכטיגע", פון זיין מימעלכטן מײל: ד. ה, די קצפ. י"ב---כ"י, כ"תי 
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בּאַפּעהלן פון יהוה דײַן גאָט און זײַנע נעבּאָטן, װאָס איך בּאַפױט ריך היינט, כרי דיר זאָל 
גוט וײִן! (דברים י! יב--יג) 


ט. נאָר אין איין אָרט זאָל מען בּרענגען קרבּנות. 


,דאָס זײַנען די געבּאָטן אוּן רי געועצן, װאָס איר זאָלט אָפּהיטן צו טון אינם לֿאַנ 
װאָס יהוה, רער נאָט פון ריינע עלטערן, גיט דיר אָפּ, דו זאָלסט עס פאַרנעמען אַלע צײַטן 
װאָס איר װעט לעבּן אויף רער ערר! 

1 פֿאַרניכטן זאָלט איר אַלע ערטעֵר, װאו די פעלקער, װאָס איר פאַרטרײַבּט זײ, האָבּן 
דאָרט געדינט זײערע געטער, אויף די בּערג די הויכע און אויף די בּערגלאַך און אונטער 
יעדער גרינעם בּוֹים. און צעשטערן זאָלט איר זײערע מובּחות און צעכּרעכֿן זאָלט איר 
זײערע מצכות און זײיערע ,אשרים' זאָלט איר אין פײער פאַרבּרענען און די בּילדער פון 
זײערע נעטער, זאָלט איר צעהאַקן אוּן פאַרניפֿטען זײער נאָמען פֿון יענעם אָרט. 

2, נים אַזײ דאַרפט איר דינען יהוה אײַער גאָט, נאָר צו יענעם אָרט, װאָס יהוה 
אײער גאָט װעט אויסדערוועהלן פוּן אַלע אײַערע שבטים, זײַן נאָמען דאָרט אויפשטעלן, 
אַהינצו, ואו ער װעט רוהען, זאָלט איר זיך װענדן און אַהין קומען, און דאָרט זאָלט איף 
כּרענגען אײַערע עולות און אײַערע קרבּנוֹת און אײַערע צעהנטלאַך (מעשרות) און װאָס 
אײַערע הענט טיילן אָפּ פֿאַר גאָט, אוּן װאָס איר װעט אױף זיך נעמען און װאָס איר װעם 
פרײַוֹיליג געכּן, און די ערשטיגעכּאָרענע פון אייערע רינדער און פון אײיַערע. שאָף! אײַער 
קרגן-מאָלצײט זאָלט איר עסן דאָרט פאר יהוה אײַער גאָט און איר װעט זיך פרעהען, איר 
און אײַערע הויזגעזינרער, מיט אַלעס, װאָם אײַער האַנט כּאַשעפֿטיגט זיך מיט דעפ, װאָס 
זהוה דײַן גאָם האָט דיך. נעבּענטשטן (דברים י"בן כ"א---כ"ג), - יי 

8 װעט אָבּער װײַט זײַן פון ריר דער אָרט, װאָס יהוה דײַן גאָט װעט אויסװעהלן, 
זײַן נאָמען ראָרט צו זעצן, מעגסטו שעכטן פון רײַנע רינדער און פֿון דײַנע שאָף, װאָס יהוה 
האָט. דיר גענעכּן, װי איִך האָבּ דיר בּאַפּױלן, און דו מענטט עסן אין דײַנע טויערן, װי רײַן 
זעעל בּאַגערט, אָבּער נאָר חי מען עסט אַ הירש און אַ װילרע ציני אַװי זאָלסטו עס עסן , 
דער רײנער און דער אומרײנער מעגן עס צוזשמען עסן. האָלט זיך אָכּער פֿעסט און ניט 


עס ראָס בּלוט! װאָרום כּלוּט אי רי זעעל און דו זאָלסט די זעעל ניט עסן מיט דעָם 
פליישׁ (דברים י"ב: כ"8---כ"ג), 


0 די געזעצן וועגן מעשר, 


1. נעם אַ צעהנטן טײל פון אַלץ, האָס דו בּאַקומסט פון .דעם, װאָס דוּ האָסט פאָר- 
זיט, װאָס װאַקסט אין פעלר יאָר-יערליך: און רוּ זאָלסט עסן פֿאַר יהוה דײין גאָט אויף 
דעָם אָרט, װאָס ער װעט אױיסדערװעהלן דאָרט לאָזן ואוינען זײַן נאָמען, דעָם צעהנטן מײל 
פון דײַן קאָרן און װײַן און איל, כרי דוּ זאָלסט לערנען, װי צו מורא האָבּן אַלע צײַטן פאָר 
יהוה רײַן גאָט. | 

2. װען אָבּער. דער װעג װעם פֿאַר דיר זײַן צו לאַנג, אַװױי אַז דו װעסט עס 
ניט קאנען דערטראָגן, װײַל דער אָרט, װאָס הוה דײַן גאָט װעט אויסװעהלן, זײַן נאָמען 
דאָרט צו לעגן, װעט זײַן װײַט פין דיר, װאָרוּם יהוה רײַן גאָט װעט ריך בּענטשן--, אַזױ 
זאָלסטוֹ עם צו געלט סאַכן; און ראָס געלט זאָלסטו 9סט צואַמענבינרן אין האַנט און 
געהן אין דעם אָרט, װאָס יְהוה. דײַן גאָט װעט אים אויסװעהלן ; און ראָס געלט זאָלסטן 
אופגעכּן אויף װאָם רײַן זעעל פֿאַרלאַננט; אויף רינרער און שאָף,. אויף װײַן און שכר 
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(שאַרפע געטראַנקען) אוּן אויף אַלין, װאָס רו פאַרלאַנגסט. דו זאָלסט עסן פֿאר יהוה רײַן 
נאָס און זיך פרעהען, דוּ און רײַן הויזנעזינד. | 

2 און דעם לוי, װאָס זיצט דאָרט, ואו דו ואוינסט, אין דײַנע טױערן, זאָלסטו דערבּײ 
ניט פאַרגעסן, װאָרום ער האָט דאָך ניט קײַן לאַנד-טײל און קײַן ערר.אײיגענס בּײַ דיר, 

4 צום סוף פון אַלע דרײַ יאָר זאָלסטו אַרױפפֿירן דעם נאַנצן צעהנטן טײל פון דעם, װאָס 
רו האָסט בּאַקומען (אויפן פעלר) יענעם יאָר, און דוּ זאָלטט עם אװעקלעגן דאָרט, װאו דוּ 
ואוֹינסט (אין דײַנע טויערן); עס זאָל קומען רער לוי, װאָס האָט דאָך ניט קײַן לאַנר-טיל 
און קײַן ערד-אײגענם בּײַ דיר, און דער פרעטרער, און דער יתוֹם אוּן די אַלמנה, װאָס בּײַ 
דײַנע טױיערן, און זאָלן עסן און זאַט װערן, כדי יהוה דײַן גאָט זאָל דיך בּענטשן אין אַלע 
װערק פון רײַן האַנט, װאָס רו װעסט נאָר טון (דברים י"ד: כ"ב--כ"ט), 


4. די געזעצן װעגן חוב-אָפּזאָג (שמיטה), 


. צום סוף פון יעדערע זיבּן יאָל זאָלסטו מאַבן אַן ,אָפּואָנ" (שמימה). און אַזײ 
דאַרף עס זײַן מיט דעם אָפּואָג, יַעֶדֶער מענש דאַרף זיך אָפּואָגן פון דעם חינ, װאָס ער 
האָט אויף דעם צװײטן, װאָס ער האָט איִם געליהען, ער דאָרף ניט מאָנען בּײַם צװײטן, בּײַ 
זײַן בּרורער, װײל מען האָט ערקלערש אַן אָפּזאָג (צום כבור) פון יהוה. 

2. בּײ דעם, װאָס איז פון דער פרעמר (כּים אויסלענדער) קאָנסטו מאָנען, אָבּער פון 


דעם, װאָס עס קומט דיר פון דײַן אײגענעם (רײַן פאָלקס:בּרודער) דאַרפסטו זיך אָפּזאָגן. 
(דברים ט"ו: א'--ג), 
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8 די געזעצן װעגן די ערשט-געבּאָרענע רינדער און שאָף, 


אַלע. ערשטיגעבּאָרענע, די מענישע, װאָס װעם נעבּאָרן װערן אין רײַנע רינדער 
און אין דײנע שאָף, דאַרפסטו הייליג מאַכֿן פאַר יהוה דײַן גאָט, | 

2 דו זאָלסט ניט אָרכּעטן מיט דעם ערשט-נעכּאָרענעם פון דײַנע רינדער און דו 
זאָלסט ניט שערן די ערשטיגעכּאָרענע פון רײַנע שאָף 

3 פאַר יהוה רײַן גאָט זאָלסטו אים עסן יאָר. יערליך, דו און דײַן הויזגעזיגר, אין דעם 
אָרט, װאָס יהוה װעט אויסרערװעהלן (דגרים טיו: י"ס--כ', 


}. די דריַ גרויסע יום-:וביט, 


{, הים אָפּ דעם חדש פון די , צײַטיגע זאַנגען* (אביב) און זאָלסט מאַכן פסח פֿאַױ 
יהוה, דײַן גאָט, װאָרום אינם חרש פון די , צײַטיגע זאַנגען" האָט דיך יהוה, רײַן נאָט, אַרוֹס- 
געפירט פון מצרים בּײַ נאַכט. און דוּ זאָלסט פאַר אַ קרבּן פסח שעכטן פאַר יהוה דײַן 
גאָט שאָף אוּן רינדער אין דעם אָרט, װאָס יהוה װעט אויסזעהלן צו לאָזן רוהען דאָרט זײַ 
נאָמען, דו זאָלסט ניט מאַכן דעם פסח קרבּן אין איינעם פון רײַנע ערטער, װאָס יהוה, רײַן 
נאָט, גיט דיר, נאָר אויף דעם אָרט, װאָס יהוה, רײַן גאָט, װעט אויסועהלן, דאָרט לאָזן 
רוהען זײַן נאָמען, דאָרט זאָלסטו דײַן סחיקרבּן כּרענגען אין אָװענט, װען די זון געהט 
. אונטער, צו דער צײַט, װען דו כּיוט אַרױס פון מצרים. דו זאָלסט עס קאָכן און עסן אויף / 
דעם אָרט, װאָס יהוה דײַן גאָט װעט אים אויסװעהלן. אויף מאָרגן אין דער פּריה קענסטו 
זיך נעמען אַהײם געהן. / | 

2 זיבּן װאָכן זאָלסטו פאַר זיך צעהלען : װען דער שנײַר-מעטער הױיכּט אָן די זאַנגען, . 
זאָלסטו אָנהױבּן צעהלן זיבּן װאָכֿן! און דו זאָלסט מאַכן דעם ,װאָכןיום-טוב" (שבעית), 
פֿאַר יהוה, דײן גאָט, מיט אַ פּרײַװילינער גאָבּ, װאָס דוּ װעסט געבּן, לט דעם װי יהוה 
דײַן נאָט װעט דיך בּענטשן ! און דו זאָלסט זיך פרעהען פּאַר יהוה דײן נאָט, דו און רײַן 
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זון און דיין טאָכֿטער און דײַן קנעכט און דײַן דינכט און דער לױ,. װאָס אין רײַנע 
מױערן, און דער פרעמדער און דער יתוֹם און די אלמנה, װאָס צװישן דיר, אין דעם 
אָרט, װאָס יהוה, דײַן נאָט, װעט אויסוועהלן צו לאָזן רוהען דאָרט זײַן נאָמען, דו זאָלסט 
גערענקען, אַז דו כּיזט נעװעזן אַ קנעכט אין מצרים, זאָלסטו היטן און טון אָט די געועצן, 
8 אַ יומיטוב ,סכות" זאָלסטו דיר מאַכֿן זיבּן טעג, ‏ װען דו װעסט אַראָפּנעמען פון 
דײַן שײַער און פון דײַן קעלמער. דו זאָלסט זיך פרעהען אין דײַן יום-מוב, דו און רײַן זון 
און דײַן טאָכטער, און רײַן קנעכט און דײַן רינסט, און דער לוי און דער פרעמדער און 
דער יתום און די אלמנה װאָס אין רײינע טויערן !. זיבּן מעג זאָלסטו' יום.טוב מאַכן פֿאַר יֹהוה 
דײַן נאָט אויף דעם אָרט, װאָס יהוה װעט אוסװעהלן, װאָרום יהוה דײַן גאָט װעט דיך 
בּענטשן אין אַלץ, װאָס רײַן פֿעלר װעט דיר אַרײַנבּרענגען און אין אַלץ, װאָס רו װעסט 
געמען טוֹן זאָלסטו ראָך זײַן פרעהליך{ (דברים ט"גו א'---בי ה'---ז' ט'---ט"ו). 
2, די געזעצן וועגן געצן:-דיגסט אין זײַנע פאַרשידענע פאָרמען. 


1 דו זאָלסט דיר ניט פֿלאנצן קײַן אשרה, קײַן בּוים בּײַם מוכּח פון יהוה, דײַן נאָט, 
װאָס דו װעסט פאַר זין בּױיען. און דו זאלסט ניט אױפּשטעלן פאַר זיך קײַן טצבה, װעלכע 
יהוה דײַן גאָט האָט פֿײנט, (דברים ט"ו: כ"א---יכ"ב), 

פ. װען עס װעט זיך געפינען צװישן דיר אין אײנעם פון רײַנע ערטער (מויערן), װאָס 
יהוה דײַן גאט גיש דיר, א מאן אָדער א פרוי, װאָס װעט טון דאָס, װאָס אין שלעכט אין 
די אויגן פוּן יהוה דײַן נאמ, און אריבּערטרעטן זײַן כּונר,---ווען ער װעט געהן און דינען 
אַנדערע געטער אוּן זיך בּוקן פֿאַר זײ, פּאַר דער זון אָדער פּאַר דעל לבנה אָרער פאַר דעם 
גאַגען חיל פון הימל, װאָס איך האָבּ דאָך ניט בּאַפּוילן, --און מען װעט עס דיר דערצעהלן, 
אזוי זאָלסטו עֶס אייסהערן און גוט אױספאָרשן. און אױבּ די זאַך איז טאָקי אוי, עס איז 
װירקליך געשעהן אַזאַ גרויל אין ישראל, זאָלסטו אַרױספירן צו רײַנע טויערן יענעם מאן 
אָדטר יענע פרוי, װאָס האָבּן אָט רי שלעכטע זאַך נעטאָן, און זאָלסט זײ מיט שטינער 
פֿאַרװאַרפן, זײ זאלן שטארבּן, (דגרים ייז! ג--ה) | | 

8, עס זאָל זיך ניט געפינען צװישן דיר, װער עם זאָל זײַן זון אָדער מאָכטער אין 
פּײַער פֿירן. ניט קיין וארזאגער, אויף פיילן-וארפן, ניט קײַן װאָלקױיקוקער, ניט קײַן טרעפער 
(אויפן בּעכער), ניט קײַן כשוף-מאכער, ניט קײַן בּאַשװערער, ניט קײַן נײַסטן-אנפֿרעגער, ניט 
קײן. צײכן-קענער און ניט דער, וואס פרענט זיך אן כּײ די מויטע --- ווארום א גרויל פאר 
יהוה'ן אין װער ס'טוט דאָס אַלץ, (דכרים י"ח: י-י"ג), | 


ם. די געזעצן װעגן די כהנים און לוים. 


{. די כהנים און די לוים דארפן ניט האָבּן קײַן לאַנר:טײל און קײַן ערד.איינענס 
גלײַך מיט ישראל : די פּײַער-גאבּן פון יהוה און זײַן אײַגענס זאָלן זײ עסן ! 
| 2, און דאָס דאַרף געהערן די כהנים פונם פּאָלק, פון די, װאָס בּרענגען א קרבּן! 
סײַ אן אקם, סײַ א שעפּם-- טען דאַרף געבּען דעם כֹּהן דעם ארעם (רי פערערשטץ פים) 
בּידע באקן און דעם מאָנן, דאָם ערשטע פון רײַן כּרױט, פון דײַן װײַן און פֿון דײַן בּוימל 
און ראס ערשטע פונם שערן פון רײַן שאף ואלסטו אים געבען, װײל אים האט אױיסנע- 
װעהלט יהוה רײַן גאָט, ער זאָל שטעהן און בּארינען, אֵינם נאָמען פון יהוה, עֶר און זײַנע 
| זין אלע צײַטען ! -. : 

3 און װען דער לוי פון אײנע פֿון רײַגע טוערן אין גאנץ ישראל, װאו עֶר האָט װי 
א פרעסדער זיך. אױפֿגעהאַלטן, װעט קומען -- און נען זײַן זעעל בּאנערט, קאן ער קומען--- 
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צום ארט, ואס יהוה װעט אויסװעהלן, זאָל ער ראָרט בּארינען אי "יו פון יהוה זײן 
גאט װי אלע זײַנע ‏ בּרירער, די כהנים, ואס שטעהען דארט פאר יהוה, אין גלײַבֿער מאם 
רארפן זײ (אלע) געניסען, (דגרים יח: א--ת), 


דער געזעץ וועגן שופטים (ריכטער), 


{, ריכטער און אױפֿזעהער :) זאָלסטו אַװעקזעצן לוט דײַנע שבטים, אין אַלע רײנע 
טויערן, װאָס יהוה רײן גאָט גיט דיר, זײ זאָלן משפּט'ן ראָס פֿאָלק אַ גערעכטן משפּט. 

2. דו זאָלסט ניט בּויגן. דאס רעכט און דו זאָלסט ניט נושא פּנים זײן און דו זאָלסט 
קיין חאַכּאַר ניט נעמען! װארום דער חאַכּאַר פֿאַרכּלענרעט די אויגן פֿון קלוגע און פאַרררעהט 
די ר"ר פון גערעכטע! נאָך גערעכטינקיט, נאָך גערעכטינקײט זאָלסטו זיך יאָגן כּדי דו 
זאָלסט לעבּן און פֿאַרנעמען דאָס לאַנר, װאָס יהוה דײן גאָט ניט דיר ! (דגרים טו: יח --כ), 

8 װען עס װעט דיר עטװאָס אומבּאַקאַנט זײן אין משפּט'ן, צװישן בּלוט און בּלוט, 
צװישן רעכט אוּן רעכט, צװישן שארן אוּן שארן פוּן די פּראָצעסיזאַלן אין רײַנע טויערן-- 
זאָלסטוּ אויפשטעהן און אַרויפקומען צוּם אָרט, װאָס יהוה דײַן גאָט װעט אים אויסוועהלן, 
און רו זאָלסט קומען צו די כּהנים, די לוים אוּן צום שופט, װאָס װעט זײַן אין יענע צייטן 
אוּן דוּ זאָלסט פרעגן, װעלן זײ דיר זאָנן דעם שפּרוך פֿון משפּט, און דו זאָלסט מוּן לוט 
דעם שפּרוך, װאָס מען װעם דיר זאָגן פוּן יענעם אָרט, װאָס יחוה װעט אויסװועהלן, אוּן רו 
זאָלסט אַכטוּנג געכּן צוּ טון אין אלץ, װי מען װעט ריך לערנען--לויט דער לערע (תורה) 
װאָס מען װעט דיך לערנען און לוט דעם רעפֿט, װאָם מען װעט דיר זאָגן, זאָלסטוּ טוּן, רו 
זאָלסט ניט אָפּנעהן פֿונם שפּ-וך, װאָס מען װעט דיר זאָגן ניט רעכטם אוּן ניט לינקס. 

(דברים יז: ת---יא), 


8 דער געזעץ װעגן מלוכה. 


1 אז דו װעֶסט קומען אינם לאַנד, װאָס יהוה דײַן גאָט נים דיר, און דו װעסט 
עס פאַרנעמען און דוּ װעסט זיך אין אים בּאַזעצן, און רוּ װעסט זאָגן: ,איך װיל אַװעק- 
שטעלן א טלך אווף זיך, װי אַלע פעלקער װאָס אַרום מיר!?* אַזױי שטעל אַװעק אױף זך 
פאַר א מלך דעם, װאָס יהוה דײַן נאָט װעט אים אויסװעהלן. 

2. פוּן צװישן רײַנע בּרידער זאָלסטו אַװעקשטעלן אַ מלך אױף זיך, דוּ זאָלסט ניט 
אַװעקזעצן אויף זיך אַ פרעטרן טאַן *) װאָס איז ניט דײַן כּרורער, 

4 ער זאָל אָבּער ניט האָלטן בּײַ זיך קײַן פולע פּערד, אוּן ער זאָל ניט פירן צוריק 
דאָם פאָלק קײַן מצרים, כּדי זיך אָנשאַפֿן אַ פֿולע פערר און פֿרױען דאַרף ער נעמען נים 
קײַן פולע, זײַן האַרץ זאָל ניט אָראָפַנעהן (פונם גלײַלן װעג), און זילבּער און גאָלר דאַרף 
ער זיך אויך ניט גאָר אַ פולע אָנשאַפן, 

4 און אַז ער װעט זיצן אויפן טראָן פון זײַן מלוכה, אַװױי זאָל ער אָפּשרײַבּן פֿאַ 
זיך פֿון די כֹּהנים אוּן די לוים אַן אפשריפט (קאָפּיע) פוּן אָט דעם געועץ (תּורה) אויף אַ 
בּוך, און עָם זאָל זײַן מיט אים, און ער זאָל רערין לײענען אַלע טעג פֿון זײַן לעבּן, כרי 
ער זאָל לערנען, װי מורא צו האָכּי פאַר יהוה זײַן נאָט, װי צו היטן אַלע רײד פון אָס 
דעם געועץ (תורה) אוּן אָט די געזעצן, זײ צו טוּן. זײַן האַרץ זאָל ניט שטאָלץ זײַן געגן 
זײַנע בּרידער און ער זאָל ניט אָפּנעהן פון געבּאט ניט רעפֿטס און נים לינקס, ער זאָל 
לאַנג לעכּן אויף זײַן טלוכה, ער אוּן זײַנע זין צװישן ישׂראל { (וגרים ייו; יד--כ), 

{) אײגענטליך, נאאַמטע; װײזס אױס, געריכטסישרײבער, 
) ד, ה. פֿון א פרעמר פאָלק, ניט קײן אידן 


9 דער נביא ירמיה און די ירעפאָרם פון יאשיהו'ן, 


8 דאָס פאָלק טוט תשובה און גאָט נעמט א דעם פאָלקס 
חרטה און מונטערט עס. 


דער נביא:. 
| ,שאַ! 
אויף די נאַקעטע בּערג הערט זיך אַ געװײן, 
8 געבּעטיגעואַנג פֿון די בני-יטראל ! 
יאָ, קרום געװעזן איז זײער װעג, 
פאַרגעסן האָכן זײ יהוה, זײער גאָט ! 
י'הוה: | יי 
קערט זיך אום, איר זין צוועקגענצגנענע, 
איך װויל דאָך היילן איער אַװעקגעהןג) !* 

דאָס פאָלק: 

,אָט זײַנען מיר דאָ געקומען. צו דיר, 

װאָרום דו, יהוה, דו כּיזט ראָך אונזער גאָט! 
נעוויס, פאלש זײַנען די בּערגלאך 

און דער גערויש פון די בּערנ ; 

נעוויס, נאָר בּײַ יהוה אונזער גאָט 

איז דאָ הילף פאָר ישראל ! : 

אויפגעפרעסן האָט בַּעל+) | 
װאָס אונזערע עלטערן אין מיה געשאַפן האָכן ; : 
זײערע שאָף און רינר, זין און טעכטער ! 

מיר דאַרפן ליגן אין אונזער שאַנד, 
באַרעקן זאָל אונז אונזער חרפֿה, 

ווארום צו יהוה אונזער נאט געזינדינט האבן 

מיר. און -אונזערע עלטערן פון אונזעַר יונענד בּיז אויף הײַנט!* - 

יהוה: יי 

,װילסטו זיך אומקערן, ישראל, 

טא קער זיך דאך אום צו מיר ! 

און שאפסטו אפ פוּן מיר רײַנע געצן, 

װעסטו ניט דארפן לויפןן | 

און שװערסטו מיט אן אמת: ,אזוי ואר חי יהוֹה לעבּט", 
בענטשן װעלן זיך דאָך טיט אים פעלקער : 
און טיט אים זאלן זײ זיך דאך בּארימען !* (ירמיהו ג: כאן ד: ב), 


ט. יירמיה נעמט אן אנטייל אין דורכפירן די רעטאָרס. 


,דאָס װאָרט, װאָם אין כַטׁר // טוה פֿון יהוֹה'ן, אַזױ! ,הערט זיך צי צו די 
יי װערטער פון אָם דעם בּונד! + +י , סמ רעדן צו די מענער פון יהורה און צו רי 


!) די ה, די רעװלטאַסן פון דעם, װעָט דאָס פאָלק איז אָפּגעמאלן פון זײן גאָט, 
2) אין טעקסט שטעהס .בטת' קאנדע, נאָר ס'װעָרט אָפט אין א"נך געברויכט אויפן אָרט מון בעל, 


-- 179 יד 
 /‏ יו 

אײַנוואויגער פּון ירושלם און רו זאָלסט זײ זאָגן: ,אזוי האָט געזאָגם יהוה, דער גאָט פון 
ישראל: ,פֿאַרשאָלטן איז דער מאַן, װאָס װעט ניט פאָלנן רי רײד פון אָט דעם כּונר, װאָס 
איך האָכּ בּאַפױילן אײַערע עלטערן אינם טאָג, װען איך האָג זײ ‏ אַרױסגעפֿירט פֿונם לאַגך 
מצרים, פונם אײַזערגעם שמעלץ-אויװן און געזאָגט: הערט זיך צו צו מײַן שטים און טּוט 
אין אלץ דאָס, װאָס איך װעל אײַך גאַפּױלן, איר זאָלֵט דאָך װערן מײַן פאָלק.און איך זאָל 
זײַן אײַער נאָט, און דערמיט האלטן די שבועה, װאָס איך האָג געשװאָרן אײַערע עלטערן ; 
{ געגן זײ אַ לאַנר, װאָס פֿליסט מילך און האָניג, װי בּײַ הײַנטינן טאָג אי געשעהן !' האָכ 
| איך געענטפערט און געזאָנט: ,אסן, יהוה!" האָט יהוה צו מיר געזאָנט: ,רוף אױם אָט 
די אלע ריר אין רי שטעט פון יהורה "און אין די גאַסן פֿון ירושלם און זאָג: ,הערש זיך צו 
צו די װערטער פון אָט דעם בּונד און פירט זיך אויף נאָך- זי '* (ירמיהו יא: א, ג---ו), 


0. די סקיטן =) רייסן זיך אַרײַן אין אַזיען, 
די האָפענונג אױיף דעס אונטערגאַנג פון אשור. 


ג. ,דער מלך פון סידיען (מדי) איז אַרױסגעטראָטן קעגן דער שטאָט נינוח אוּן 
האָט זי געװאָלט איננעמען אוּן נקמה נעמען פאַר זײַנע עלטערן פון אשור, ער האָט 
נאַזיגט אין שלאַכט אשור, אוּן האָט זיך שוין פאָרגעָנוּמען בּאַלאַגערן נינוה, ערשט אַ 
גרױסעַר חיל פוּן די סקיטן האָט זיך אַ לאָן געטאָן אויף אים. די סקיטן האָבּן זיך 
אַרײַנגעריסן אין אַזיען אוּן צוּערשט אָנגעַפאַלן אויף דעם לאַנד מידיען. זײ, די מיריָעֶר, 
זײַנען אַרױסגעטראָטן זײ אַנטקעגן אוּן זײַנען געשלאָגן געװאָרן. זײ האָכּן פאַרלאָרן זײער 
העֶרשׂאַפּט און די סקיטן האָבּן פאַרשפּרײיט זײַער מאַכט אויף גאַנץ אָזיען, פוּן דאָרט 
זײַנעֶן זי אַװעק אויף מצרים. אַז זײ זײַנעָן געװעזן אין פּאַלעסטינץ, װאָס אין סיריען, 
איז אַרױסנעָטראָטן קעגן זײ דער מלך פון מצרים, פסאטעטיך5) אוּן מיט מתנוֹת און 
שטאַרקע בּיטעס האָט עֶר בּײ זײַ געיפועליט, זײַ זאָלן װײטעָר ניט געָהן, אַזױ זײַנען זײ 
אַװעק צוריק, אַז זײ זײַנען געקוּמען בּיז צוּ אשקלון. אַ שטאָט אין סיריעֶן, איז דער 
גאַנצער חיל פאַרבּײַגענאַנגעָן אוּן האָט קײַן שאָדן ניט אָגגעטאָן, גאָר אַ. קלײנעָר ט"ל 
האָט זיך אָפּגעשטעלט אוּן צערױבּט דעם טעמפל פון דעֶר ,גרױיסעה" (היטלישער) 
אפר'אדיטע,. (העראדאטס געשיכטע 105---103 1 ), | 

מ. עֶַׂה װערט פאַרלאָן, און אשקלו-פּאַרװיסט! 

אשדוד--אין מיטן טאָנ צעַטרײַבּט מען זי, און עקרון װעָרט צעֶשׂטעֵרש! 
ווֹעָה אײַך, אײַנװאױנער פון בּרעניים, פאָלק פון קריט 5)! 
דאָס װאָרט פוּן יהוה אי געגן אײַך: , לאַנד שלשתים! 
איך װעל דיך פאַרגיכטן, קײַן אײַנװאױנער זאָל מער ניט בּלײַבּן!" 
! ער װעט זײַן האַנט אויך קעגן צפון אויסשטרעקן אוּן פאַרניכטן אשור, װיסם 
מאַכן נינוה, טרוקן װי דער מדבּר! (צפניה ג: ד--ח, יג) 

0 איך גרענג אַראָם קעגן אײַך אַ פאָלק פּוּן דעֶר װײַטן, ט פאָלק פון נאַטור: 

קראַפּט אי עס, אַ פאָלק פון אײבּיגע צײַטן אין עם! אַ פאָלק, װאָס דו װײסט נים זײַן 


!) צפהאס : 

() דער ערשטער, געקיגינ 6626 מאַר קר די סקימן זינען געװעזן אין צרץיישראל לעין 628 
יאָר פאַר קר, | 

6) כרתים---ראָס אינול ,קריסק", פון װאַנען די פלשתים שפֿאמע, 
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שמראַך און פאַרשטעחסט ניט זײַן לשון, װאָס ער רעֶרט! ער װעָט אויפעסן רײַן שניט 
און ‏ ברוים, ער װעט אױפעסן רײַנע זין און טעכטער, עֶר װעט אויפעסן דײַנע 
שאָף אוּן רינדעֶר, עֶר װעט אױפעסן רײַן װײַנשטאָק און רײַן פײַגנבּוים, ער 
צעָגרעקעלט. רײַנע נאַפעסטיגטע שמעט!* (ירמיה הו שו, יו) 


1, דער אוּנטערגאַנג-פוּן אֹשׁור, די פרייד-געפיהלן 


| פוּן די אידן. 
- = אשור איז שוין. אין די ערשטע צײטן פונם מלך יאשיהו שװאַך געװאָרן און האָם 
צו בּיסלאַכװײַן אָנגעהױבּן װאָס וײנינעֶר זיך אַרײנמישן אינם לעבּן פוּן די. ארץ,ישראל 
מלוכות, יֹאשִׁיהוּ האָט זײן רעפּאָרם דורכגעֶפירט ניט נאָר אין יהודה, נאָר אויך אין אַ 
טײַל פונם לאַנד שומרון, װאָס האָט געהערט צו אשור. ענדליך, האָבּן רי אירן געזעהן 
נקמה אין אשור: נינוה איז געפאַלן און צעֶשטערט געװאָרן! אַ נכיא פוּן יענער צײט, 
נחום פון אָלקוש 1) שילדערט אוּנז, װאָס אידן האָבּן געפיהלט אוּן געֶטראַכט בּײַם אוני 
טערגאַנג פוּן וײער מעכטיגן שונא, | 
,אַ שפּרוך איכּער נינוה פוּן נחום, װאָס פון אלקוש: 
8 אַגאָט פוּן קנאה אוּן נקמה איז יהוה 
ער נעַמט נקמה יהוה אוּן אין פול צארן! 
עֶר נעָמט נקמה יהוה פוּן זײנע פײנט 
אוּן האלט האס פאַר זײנע שוֹנאים! 
װער קאָן פארמראָגן זיין צאָרן 
אוּן װועֶר קאָן איינשטעהן, װען עס נרימט זין כּעס! 
זײן גרים גיטט זיך, װי פײעֶר, 
און די פֿעָלזן צינדן זיך אָן פון אים! (נחום א: איב, ו 
פ. אָט װייון זיך אויף די בּעֲרג די פים פונם אָנואָגעָר, 
שלום לאָוט ער הערן: 
פײער, יהורה, דײַנע יוֹםיטוֹבים, 
צאָל אָפּ, װאָס דו האָסט אויף זיך גענוּמעױי | 
װאָרום מעֶר װעָט שוין ניט געָהן דורך דיר דֹעֶר ,גאָרנישטט; 
ער אין אינגאַנצן פארניכְטעָט! (נחוס בו א) 
- װעה דעֶר בּלוטינעָר שטאָט, | 
זי איזן אינגאנצן פו? מיט ליגן אוּן רציחה, 
און מיט רויב--אָהן אן אויפּהעָר! . 
רו העָרסט1ּ די כּײיטש פײפט! דו העָרסט+ די רעֶדער רוישן, 
רי פֹעָרד יאָגן, די רײטװעָגן טאַנצן, 
ודי רײטער כאפּן זיך ארויף, 
עם פינקלעָן די שװעָרדן און עֶס נּליצן רי שפיון, 
| און דעָרשלאָגעָנץָ אַ פולץ - א שװעֶרקײט פוּן רי טויטע קעָרפַּעָר: 
| קײַן עַנרְץָ צו די קערפּעָר!. (גחופ ג: א.-ג) . 
6 אלקיט. -היוט אוים און אשור, ניט װרײט פוּן מאָסול. אויג די מסורח איז ריכטיג, האָגן מיר צו 
טון פיט אײגעם פון די פאַרטריגעגע גני ישראל, | 


-- פֶּלֶן -- 


י 


ט. און יעדערער, װאָס װעט דיך זעהן, װעט זיך אָפּװענרן פון דיר און זאָגן : צעשטערט 
איז נינוה ! װער װעט מיט דיר מיטפיהלן } פוּן װאַנען זאָל איך געמען טרײסטער פאַר 
דיר 1---עס שלאָפֿן דײַנע פּאַסטוכער, רו מלך פון אשור ! עס רוהען דײַנץ מעכטינע לײַט, 
רײַן פאָלק איז צעשטריט אויף די בּערג און' ניטא װער זאָל זײ זאָמלען ! ניטא קײַן רפֿואה 
פאַר דיין בּראָך, שווער איז דײַן װאונר ! 

װער עס האָט נאָר געהערם פון דיר, פּאַטשט מיט רי הענט איגער דיר; װאָרום 
װועמען האָט דײַן שלעכטפקײַט גיט געטראָפן * (נחוֹם ג: ז יח--יט) | 


, מצרים אין ארץ ישראל, די מלחמה בּײַ מגידו, 
יאשיהו'ס טויט, 


דער אונטערגאַנג פון אשור האָט אַרױסגערופן גײַע מלחמוֹת אויף רער װעלט. פֿון 
אַלע זײַטן האָכן זיך אָנגעהױבּן װײַזן יורשים, װאָס האָבּן זיך נעֶסטאַרעט צו פאַרכאַפּן רי 
לענדער, װאָס האָבּן אַמאָל געהערט צו אשור, צוערשט איז אַרױס;עטראָטן מצרים, 


8, די מלחמז בי נוגידו. יאשיהו'ס טויט, 


8. ;נכוֹ, דער מלך פון מצרים, איז אַרויפנעקומען מלחמה צו האלטן קעגן פיכטיש 
אויפץ טײַך פרת, איז אַרױסגעטראָטן קעגן אים יאשיהו, האָט ער געשיקט צו אים שליחים 
און געלאָזט זאָנן : ,װאָס האָבּ איך מיט דיר צו טון. דו מלך ‏ פון יהורה! גיש קעגן דיר געה 
איך הײַנט, נאָר קעגן מײַן אײבּיגן שונא,* 

יאשיהו אָבּער האָט זיך ניט אָפּנעװענדט פֿון אים, ער האָט זיך ניט צוגעהערט צו 
די רײר פון נכו, און איז געקומען מלחמה האלטן אינם מגירישאל. האָבּן רי שיסער געשאָסן 
קעגן דעם טלך יאשיהו און ער האָט געזאָגט צו זײַנע דינער: ,פירט מיך אַרױם, װײַל איך 
בּין שער פּאַרװאונרעט!* האָבּן אים זײַנע דינער אַריכּערגעפֿירט פונם רײַטװאָג! און האָבּן 
אים אַרױפֿנעזעצט אױיף דעם צװײשן רײַמװאָגן, װאָס בּײַ אים און אים אַװעקגעפירט קײַן 
ירושלם, ער איז געשטאָרבּן און מען האָט אים בּאַגראָגּן אין די קביים פון זײַנע עלטערן, 
און גאַנץ יהודה און ירוטלם האָבּן נעקלאָגט אויף יאשיהו', (דגרי הימים ב. לה: כ--כד), 


;ם דער אײַנדרוק פון דער שלאַכט אין מגידו. 


פֿאַרלאָרן האָט זיך דער מלך 

און אויך רי שרים ! 

די כהנים, װי פאַרגליווערט, 

אוּן די נביאים---פול װאונדער, - 

אויך איך האָבּ געזאָגט: ,אָ יהוה, טײַן האַר ! 

דו האָסט דאַך אפּגענאַרט ראָס פאָלק, 

אָפּנענארט ירושלם ! | 

רוֹ האָפט געזאָנט: ,שלום װעט זײַן כּײַ אײַך! 

און נעטראָפן האָט די שװערר גיז צו רער זעעל !' 
: (ירמיה ד: ט--י) 

יהואח. 


אוּן דאָס פֿאָלק פון לאַנד האָט נטנומען יהואחו'ן, יאשיהו'ם זון, און מען האָט אים 
געואַלבּט און פֿאַר אַ מלך געמאַכט אַנשטאט זײַן פאָטער, צו דרײַ און צװאנצינ יאָר איז 
יהואחז מלך געװאָרן און דרײ חרשים האָט ער געקיניגט אין ירושלם. פרעה נְכוֹ אָנֶער 
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האָט אִיִם אין רבלה:), װאָס אינם לאַנד חמח, אַראָפּגעזעצט --- ער זאָפ גיט קיניגן אין 
ירושלם --- און ער האָט אַרױפֿגעלענט אַ שטראָף פֿון הונדערט ‏ מאלאנט זילכער און פון 
צעהן מאלאנט גאָלד, און פרעה נכו האָט געמאַפֿט'פאַר אַ מלך אליקמ'ן, יאשיהו'ס זון, 
אויף זיין פֿאָטער'ס אָרט און זײַן נאָמען האָט ער ,איבּערגעמאַכט אין ,יהויקים", און יהואחו'ן 
האָט ער מיטגענומען קײַן מצרים און עֶר איז דאָרט געשטאָרבּן, דאָס, זילבּער און דאָם נאָלר 
האָט יהויקים געגעבּן פרעה'ן, ער האָט אֶבֹּעֶר נעמוזט אָמּשאַצן דאָס לאַנד. אויף צו געבּן דאָס 
געלט, װאָס פּרעה האָט געפאָרערט, יערער מאַן, װי מען האָט אָפּגעשאַצט, אַזױ האָט ער 
אױפֿנעמאָנט דאָס זילבער און דאָס נאָלד בּײִם פֿאָלק אויפן לאַנר, כרי עס צו נעבּן פרעת 
נכה", (מלנים ב, כ"ג: ל---לא, לג --לן) ‏ /. : 


קאפּיטל צװאַנציג. 


דער אוּנטערנאַנג פון מלכות יהודה, די צערשמערונג פוּן ירושלם 
אוּן דעה נביא ירמיה, 
(586--607) - 


1 די מלחמה צווישן מצרים און בֹּב?, 
גל פאַרטרײַבּט מצרים פון סיריען און ארץ-ישראל, 


8 דאָס װאָרט פוּן יהוה צום נכיא ירמיהו װענן דעם חיל פוּן פרעה נכו, דעם מלך 
פוּן מצרים, װאָס איז געשטאנען בּיים טייך פרת, כּײַ כרכמיש, װאָס נבוכדראצר, דער טלך 
פֿון גבל, האָט צעשלאָנן אינם פערטן יאָר פון יהויקיט'ן, יאשיהו'ם זוּן, דעם מלך פון יהורח / 

|=,װער קומט עס אַרױף, װי דער נילוס ‏ 
װי די שטראָמען בּרויזן זײַנע װאַסער 1 
-- מצרים קומט עס אַרױיף, װי דער גילוס, 
װי די שטראָמען גרויזן זײַנע ואסער ! 
עֶר טראָכט ; | 
,איך װיל אַרױפֿקומען, די ערר בּאַרעקן, 
פאַרטיליגן װעל איך שטעט און אײַנװאױנער ! 
שטורעמט, פערר, רוישט, רײַטװעגן, 
טרעט אַרױס, איר העלרן ! 
כוש אוּן פוט, איר פֿאַנצער-טרעגער, 
און די לור'ער, איר בּויגן. טרעטער ! 
יענער טאָג אָכּער געהטרט צו יהוה, 
ער זאָל נקמת נעמען אין זײַנע פײַנט ‏ 
פרעפן װעט די שיוערו, זיך זעטיגן אין קװיקן אין זײער גלום ! 
י,, עמ איז אַ קרבּןמאָלצײט פֿאַר יהוה, 
אין צפֿוױלאַנר, בַּיים טָיִךְ פּרת 1 
,קִים אַרױף קײַן גלער אין נעם גאַלואַם, - 

| דו יונגע טאָכֿטער פוֹן מצרים}. ‏ - 

= 1)- פון צפון, ארץיישראל, גים טײך אָראָגטעס, ‏ / 


-- 181 -- 


י ומזיסט קורירסטו זיך אַזױ פיל. 
ניטאָ שוין פאַר דיר קיין רפואיז! 
נעהערט האָבּן די פֿעלקער רײַן קלאָג, 
און דײַן געשיײי פול געמאַכט האָט ער די ערר, 
װאָרום העלר בּײַ העלר שטרױפֿעלט, 
און צוזאַמען פאַלן זײ בּײרע! 

(ירמיא מו'! א --ב, !---יאב) 


9, אוּן מער איז שוין דער מלך פון מצרים ניט אַרױסגעטראָטן פון זײַן לאַנד,, ווארום 
דער זלך פון בבל האָט אַװעקגענומען אַלץ, װאָס דאָט געהערט צים מלך פין מצרים: 
פֿונם מצרים טײַכל בּיז צום טײַך פרת. (מלכים ב' כ"דו (, 


2 /י כשדים!) (כאלדייער) אין ארץ-ישראל. 
! נבוכדנאצר'ס אויפשריפטן (562 605), - : 

8. ,אִין חדש איר, אינם דריטן יאָר פון נבוכדנאצר, דעם מלך פוּן בּבל, האָכּן זיך 
די אײַנװאױנער פונם לאַנד חת געשטעלט גענן זײַן חיל. נבוכדנאצר האָט צונויפגענומען 
זײַן חיל און אין דרײַצעהן טעג אַרום איז ער שוין אָנגעקומען אין לאַנד חת, פוּן רי מענשן, 
װאָס -ואוינען אויף אמנה *) האָט ער (אַ פֿולע געפאַנגען) אוּן בּײַ זײערע (הױפּט-לײַם) האָט 
ער די קעָפּ אַראָפּגענוּמען און זײ אויפגעהאננען? (רי אױפשריפט געפּינט זיך אין בּריי 
טישן מוזיי). | 

ס, ,טיט דער קראַפּט פון נבו*) און. מרדאך +), מײַנע האַרן, בּין איך אַרױסגעטראָטן 
מלחמה צו פירן אױיף דעם לבנון. זײַן פּײַנט ?) דאָבּ איך פאַרטריבּן אױבּן און אונטען * 
און נליק האָכּ איך געבּראַכט פֿאַר דעם לאַנד, די אײַנװאױנער, װאָס זײַנען זיך צעלאָפן, 
חאָכּ איך צוריק געבּראַפֿט און האָכּ יערערן געפירט אויף זיין אָרט", 

- (די אױפּשריפט געפונען אינם לבנוןטאל, אויף אַ פֿעלו אניפגעשריבּן.) 


6 ,קיקט זיך צו צוּ די פעלקער און באַטראַכֿט 
און װאונדערט זיך אַ גרויס ואונדער: 
װאָרום אַזױנס האָט ער אױםגעפֿירט אין אונזערע צײַטן, 
איר װאָלט דאָך עס ניט גלױיבּן, װוען מען דערצעהלט אײַף! / 
יאָ, אָט לאָן איך אויפשטעהן די כשרים, | 
דאָס גרויזאַמע און האַסטינע פאָלק, 
װאָס געהט דורך די ערד אין איר בּרײט, 
צו פאָרנעמען װאוין-פּלעצער, װאָס נים אים געהערן ! 


1( די כשדים (כאַלדײער) האָבן פֿריהער געװאוינט בײם ברעג ים, צו דרום צו פון גכל. האָבן לאַנגע 
פלחמות געמירס מיט מבל, ביז נבויפלאסר, ננוכדנאצר דעם צװײטענס פאָטער, װאָט ענדליך איינגענומען פמל 
און גענרינדעט די נײע מלוכה אין בבל (נײ-פנל; די כשוים) 
| =-9) אמנה--אַ בארג פונם געגן.לבנון. 

?) נבו---מרדאַכ'ס זון, דער שלית פון די געטער. דער בכל'ער מערקוריוס 

מרדאך (מארדוך) דער גאָט פון דער מאָרגױיזון און פוּן פֿריהלינג, | 

. דאָס נאציהט זיך, װ"וט אויס, אויף די מלחמות מיט מצרים. ועה דעם אריהערדיגן פֿאַראגראף. 


4) אויבן---צפון, - אונטן---דרום, - 
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שרעקליך אוּן מורא'דיג אין עס, / 
אַלײן שאַפּט עס זיך אי רעכט אי שטאָלץ! 
לײַנטער זײַנען פֿון לעטפערמן זײַנע פּערר 
און שאַרפּער פון נאַכֿט:װעלף זײַנע רײַטער, 
זײ פּליהען, װי דער אָדלער, װאָס יאָגט זיך צום פּיםן, 
פוּן מלכים לאַכט עס זיך אוים, 
און די הארן זײַנען אַ שפּיל פּאָר אים ! 
עס לאַפֿט פין יערער פֿעסטונג ! 
עס שיט נאָר שטױבּ -- און נעמט זי אײַן! . 
(ח-קוק א: ה:--ח, ס.) 


3 יהויקים, דער מלך פון יְהוּדה. זײַן אויפשטאַנד געגן בּבל. 


,צו פינף און צװאַנציג יאָר איז יהויקים געװאָרן מלך און עלף יאָר האָט שי געקינינט 
אין ירושלים. אין זײַנע צײַטן איז אַרױפגעקומען נבוכדנאצר, דער מלך פון כּבל, איו 
יהויקים אים געוועזן אונטעָרכעניג דרײַ יאָר. ‏ דערנאָך איז ער פון אים נאָך אַטאָל צפּנעפאלן, 
האָס ער אָנגעשיקט אויף אים די רױימחנות פון די כשרים אין רוֹיכּימחנות פון די 
אראמיער און רויכּימחנית פון מוֹאב אוּן רוב מחנות פֿון עמון, ער האָט זײ אָנגעשִיקט 
גענן יהוֹדה עס צוּ פֿאַרניכטן לוט דעם יאָרט פון יהוה, װאָס ער האָט געזאָגט דור- 
זײַנע דינער, די נביאים, {מלכים ב, כ"ג; ל כ"הה א--ב) 


|4, ירמיה'ס ריידע אין בּית-המקדש וועגן דעם אונטער. 
גאַנג פון ירושלם, דער משפּט געגן ירמיהץ. 


,גאָר אין אָנהױבּ פון דער רענירונג פון יהויקים כּן יאשיהו, דעם מלך פון יהורו, 
איז נתװעון אָט דאָס װאָרט פון יהיה צו ירמיהו'ן: ,נעה. שטעל זיך אַװעק אינם פאָר-הויף 
פֿון גית המקדש און פאַר נאַנץ יהורה, װאָס קומט זיך בּוקן אין בּית:המקרש, זאָלסטו נבואה 
זאָגן אָס די אַלע רײד, װאָס איך האָכּ דיר כּאַפֿױלן זײ צו זאָגן, דו זאָלסט גאָרנישט דורב. 
לאָזן. מענליך, אַז זײ װעלן צוהערן און אומקערן זיך יערער פון זײַן שלעכטן װענ, ‏ אַזױ 
אַז איך װעל זיך אָפּאָגן פון דעם בּײז, ואס איך טראַכט מיט זײ צו טוּן פאַר זײערע 
שלעכטע אויפפירוננען. און דו זאָלסט צו זי אַזױ זאָגן --- (ירמיה כּו: א--נ) 

,אװי האָס געזאָגט יהוה צנאית, רער גאָט פון ישראל;. מאַכט גוט אײַערע װענן 
און אײַערע מעשים, ‏ װעל איך אײַך לאָזן װאוינען אויף אָט רעם אִרט, פאַרלאָזט זיך ניט 
אויף דרי פאַלשע ריר, װאָס מען זאָנט: געם איז אַ כּית-המקרש, אַ ביתיהמקרש, אַ בֵּית. 
חמקדש!* נאָר װען איר װעט בּעסער מאַכן אײַערע װענן און אײערע מעשים, װען איר 
װעט ווירקליך שאַפֿן רעכט צװישן אײנעם און רעם צװײטן, אַ פרעמדן, אַ יתום און אן אלמנה 
װעט איר ניט אונטערדריק אוּן אומשולדיג בּלוט װעם איר ניט פֿאַרניסן אויף אָט רעם אֶר 
און נאָך פֿרעמרע געטער װעט איר נים געהן -- אײַך צום אוּמגליק -- דאמאלסט װעל איך 
אײַך לאָזן װאוינען אויף דעם אָרט, אינם לָאַנֹר, װאָס איך האָב אָפּנענעבן אײַערע עלטער; 
פון אייביג אויף אײביג ! איר אָכּער /פאַרלאזט זיך אויף די ליגן-רײדעס, װאָס נוצן דאָך ניט ! 

אַזױ נאָר! איר װעט ננב'נען רצח'נען, אױסגעראָון זײַן, פאַלש שװערן און קרבּנות 
כּרענגען צום בעל , און נאָכֿלױפן פרעמרע געטעַר, װאָס איר װײסט זי ניט, און נאָכרעם 
װי + איר קומען און זיך אַװעקשטעלן פֿאַר מיר אין דעס הויז, װאָט אויף טײַן נאָמען רופֿון 
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זיך עס, און װעט אָגן; ,מיר זײַנען געראַטעװעפ !*-- כרי איר זאָלט קאָנען טון אָט די אַלע 
גרויל-זאַכן ‏ מײנט איר רען, אַז דאָס הויז, װאָס רופֿט זך אויף טײַן נאָמע, איז אַ רױי 
בּער-הײל 1 אויך איך האָבּ עס אײַנגעועהן, איז דער שפּרוך פון יהוה | | 

יאָ נעהט דאָך אין מײַן היליג.אָרט, אין שילה, װאו פֿריהער האָתּ איך געלאָזט רוהען 
מײַן נאָמען און זעהט צו, װאָס אַזױנם איך האָנּ מיט אים געטאָן צוליבּ רעם שלעכטס פֿון 
מײַן פאָלק ישראל, אַצינד, ‏ װײַל איר האָט געטאָן אָס די אַלע מעשים; און װען איך 
האָבּ צו אײַך נאָכאַנאַנר גערעדט, האָט איר דאָך נים געהאָוכט און װען איך האָבּ געיופֿן 
האָט איר דאָך ניט געענטפערט --, װעל איך זיך כּאַנעהן מיט אָט דעם הויז, ואס רופט זיך 
אויף מײַן נאָכען און װאָס איר פאַרלאָזט זיך אויף אים, ‏ און טיט דעם אָרט, װאָס איך האָבּ 
געגעבּן אײַך און אײַערע עלטערן, װי איך האָבּ זיך בּאַנאַנגען יט שילה! איך װעל אײַך 
אַװעקשטױסן פון מײַן געזיכט, װי איך האָכּ אַװ נקגעשטויסן אַלע אײערע בּרירער, דעם 
נאַנצן שטאַם פון אפֿרים (ירמיח 7: ג'---ס"ו). 


און די כה:ים און די נביאים און דאָס גאנצע פאָלק האָבּן געהערט, חי ירמיה האָט 
נערערט אָט די אַלע װערטער אין בּית-המקדש, װי נאָר ירמיהו האָט אָבּער פֿאַרענדיגט 
אַרױסצוזאָגן אַלץ, װאָס יהוה האָט אים כּאַפּױלן צו זאָגן צום נאַנצן פּאָלק, אַזױ האָבּן אים 
אָנגעפֿאַפּט די כהנים און די נביאים און דאָס גאַנצע פּאָלק און געזאָגט: ,מען מוז דיך 
טױטן ! פּאַרװאָס האָסטו נבואה געזאָגט אין נאָמע: פון יהוה אזוי : ,וי שילה װעם װערן אָט רער 
נית-המקדש, די שטאָט װעט צעשטערט װערן און קײַן אײַנװאױנער ניט האָבּן!* און דאָס 
גאַנצע פאלק האָט זיך צוזאַטענגעקליבּן אין בּית-המקרש געגן ירמיהו'ן, 


אז די שרים פון יהורה זײַנען פון דעם (װאָס קימט פאָר) געוואויר געװאָרן, אַזױ זײַנען 
זײ אַרױפּנעקומען פון טלפ'ס פּאַלאַין אין כּיתּיהמקדש און האָבּן זיך אַװעקנעזעצט בּײַם 
אַרײנגאַנג פונ'ם נײיעם טויער יהוה'ס, האָבּן די כהנים און די נבֿיאים אַזױ געזאָגט צו די 
שרים און צים גאַנצן פאָלק: ,דער מאַן האָט דעם טוט פאַרדינט, װאָרום עֶר האָט נבואה 
געזאָגט גענן אָט דער שטאָט, זי איר האָט דאָך מ'ט אײַערע אויערן אַלײן נעהערט! ירמיהו 
אָבּער האָט אַזױ געזאָנט צו די שרים און צום גאַנצן פּאָלק : ,יהוה האָט מיך געשיקט נבואה 
זאָגן װענן דעם בּיתיהמקדש אין דער שטאָט אט די אַלע רײד, װאָס איר האָט געהערם, 
אַצינר זשע, בּעסערם אויס אײַערע װעגן או אײַערע מעשים! הערט זיך צו צו רער 
שטים פוּן אײַער גאָט, יהוה זאָל זיך אָפּזאָנן פֿונ'ם אומגליק, װאָס ער האָט אויםגערערט 
געגן אײַך ! איך אָבער---איך בּין אין אײַערע הענט! טוט מיט מיר, װאָם איר געפיים פאַר 
נוט אוּן גלײַך! אָכּער דאָס דאַרפט איר װיסן, אַן אויבּ איר װעט מיך טױטן, נעמט + יר אויף 
זיך און אויף דער שטאָט און אױף אירע אײַנװאױנער אומשולדיג בּלוט: װאָרום סיך 
האָט מיט אָן אמת יהוה געשיקט, איך זאָל אײַך אין די אויערן שרײַען אָט די רײר:* 


האָבּן די שרים און דאָס נאַנצע פאָלק געזאָנט צו די כּהנים און צו רי-נביאים : 
,גיין, דער מענש האָט ניט פֿאַרדינט קײן טויט-שטראָף, װאָרום ער האָט דאָך גערעדם צו 
אונז אינם נאָמען פון יהוה, אונזער נאָט!* און איינינע פון די עלטערע אין לאַנר װײַנען 
אויפגעשמאַנען און האָכּן אַזױ געואָגט צו דער גאַנצער פאָלקס-פֿאַרזאַמלונג : מיכה פון, 
טראשה אין אַרױסגעטראָטן נבואה זאָגן אין די צײַכן תּון חוקיהו דעס מלך פון יהורת 
און ער האָט אַזױ געאָגט צום נאַנצן פאָלק פון יהורה: אַזױ האָט געואָגט יתוה צבאות; 

ציון װעט אַן אַקער-פעלר װערן, 
פון ירושלים---חורבות.נערנלאַך, 
און פון בּית-המקרשבּאַרג--אַ װאַלר בּאַרג ! 
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האָכן דען אים חוק הו, רער מלך פֿון יהודה, און נאַנץ יהוּרה געטויט 4 זי האָבן 
דאָך טורא געהאָט פֿאַר יהוה'ן, געבּעטן פּאַר יהוה'ן אַזױ, אַז יהוה האָט זיך אָפּגעזאָנט 
פונם אומנליק, װאָס ער האָט נענן זײ בּאַשלאָסן, און מיר װעלן א גרויסן אומנליק בּרענגען 
אוי אונזער זעעל! (ירמיח כ"ו: ז--י"ט) 


5 דעם מלך יהויקימ'ס בּנינים, די לאַגע פון די אַרבּײַטער. 


,עה דעס, װאָם בּויט זײַן פּאַלאַץ טיט אומגערעכטיגקייט 

און זײַנע אויבּער:צימער מיט אומרעכט : 

עם צװײטן הײסט ער אַרבּעטן אומויכט 

און זײַן לוין גיט ער אים ניט אָפ, 

ער זאָגט: ,איך װיל מיר בּויען אַ נערוים הויז 

מיט לופטינע אויבעריצימער ; | 

פענסטער מאַכן און טיט צערער-בּוימער בּאַרעקן 

און טיט רױט-פאָרבּ עס אױסטאָלן? 

בּיוטו דען דערמיט טלך, װאָס רו גיסט זיך אֶפּ מיט צערעריבּויטער? 
דײַן פּאָטער האָט רען ניט גענעסן און ניט געטדונקען 1 ער האָט אָבּער אויך געטאָן 
רעכט און גערעכטינקײט: דאַמאָלסט אין אים נום געװעון! ער האָט זיך אָנגענומען פאַר 
דאָס רעכט פֿונם געדריקטן און עלענרן; דאַמאָלסט אין נוּט! הײסט דען ניט דאָס מיך 
דערקענען ? איז דער שפּרוך פון יהוה! דײַנע אױגן אָבּער און דײַן האַרץ זײַנען נאָר 
אויף אַרײַנצוכאַפּן, אויף אומשולרינ כּלוט פאַרניסן, אויף רױבּן און אוֹיף אונטעררריקן !' 

(ירמיה כ"ב : יג---י"ז) 


6 ירמיה'ס ערשטע נבואות-זאַמלונג, דער מלך פאַרפרענט 
ירמיה'ס מגילה 1). 


8. , אים פערטן יאָר פון יהויכים, יאשיהו'ם זן, דעם מלך פֿון יהודר, אין דאָם 
װאָרט פון יהוה נעװעזן צו ירמיהו אַזױ: נעם דיר אַ מנילהיבּוך און שרײַג אויף איר אויף 
אַלע רײד, װאָםס איך האָבּ צו דיר גערעדט װעגן ירושלם און װענן יהודה און װענן אַלע 
פעלקער פון דעם טאָג אָן, װאָס איך האָבּ צו דיר גערערט אין די צײַטן פון יאשיהו, 
בִּיז אויף הײַנטינן. טאָנ. מענליך, װעט דאָס הז יהורה זיך צוהערן צום אוטנליק, װאָס 
איך קלער אויף זײ בּרענגען, אַװי אַז יעדער -איינציגער װעט זיך אומקערן פון זײַן שלעכטן 
װעג, און איך װעל פאַרנעבּן זײער זיגר און פֿעהלער !* 

האָט ירמיהו נערופן בּרופֿ'ן, נריה'ס זון, און בּרוך האָט געשריבּן אויף אַ מנילה. 
בּוך, װי יר זיהו האָט אים דיקטירט, אַלע רײר פון יהוה, װעלפֿע ער האָט צו אים נערערט, 
און ירמיהו ,. 'ש בּאַפּױלן נרוכ ן, נריה'ס זון, און געזאָנט: ,מיך פאַרהאַלט מען און איך 
קאָן ניט אַרײַנ .עהן אין כּית המקדש?), געה דו אַרײַן און לײען פֿאָר די טנילה, װאָס רו 
האָסט אויפגעשריבּן, פאַר דעם פאָלק אין בּית-המקרש אין אַ תּענית, און אוך אין די 


{) מנילח.--געטריבן, װחײ"וםס אױס, אױף נּגַמירוס, װאָס מען פלעגט ברענגען פון מצרים, און װאָס 
האָט טײל.װײו געװאוקסן אין לאַנד נופא, בי די מירוםיװאַסער, מען פֿלעגט די ,מגילה" שרײבן זײטלאך און 
פרום 8 טטעקן אוומװיקלען (מגילה-נלל-קײקלען, װיקלען), 

2) ,מיך פארואלט מעַן" (עצור), װײזט אויס, איך מֿין סמא, און מ"ן צושטאַנר ערלױבט מיר ניט 
ארטנצוגעהן אין ניתיהמקרש, 
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או יעי ן. פון נאַנץ יהורה, װאָס קוםען פון װערע שטעט, זאָלסטו פארלײענען טענליך, אַ 
זײער געכּעט װעט פאלן פּאַר יהוה, מענליך, אַז יעדער אײנצינער װעט זיך אומקערן פון 
זײַן שלעכֿטן װעג; װאָרום גרויס איז דער צאָרן און דער כּעס, װאָס יהוה האָט אַרױסגע. 
זאָגט נעגן אָט דעם פּאָלק !* (ירמיתּו לו: א--ז). 


9. אינם פינפטן יאָר יהיקימ'ס, אים נײַנטן חדש, האָט ראָם גאַנצע פּאָלק פון 
ירושלם אויסגערופֿן אַ תַּענית פאַר יהוה'ן, דאַמאָלסט האָט בּרוך, נריה'ס זון, פארגעלײענט 
הויך פֿאַרן גאַנצן פאָלק פוו כּוך ירמיהו'ם רײד אין בּית-דמקדש, אין דעם צימער פֿון 
נטריה'ן, שפֿן דעם שרײַבֿערס זון, אינם אױכּערשטן פארוהויף, כּײַם אַרײַננאַנג פונם נײַעס 
טויער פון כּית-המקרש, אַז מיכיהו, רער זין פון גמויהו, שפנ'ס זון, האָט אױסגעָהערט 
אַלע רײר יהוה'ס פֿון בּוך, אַזױ איז ער אַראָפּנענאַנגעַן צום מלך אין פּאַלאַץ אין דעם צימער 
פונם (מלוכה)-טרײַבּער, ערשט דאָרט זײַנען גראר צואַמענגעקומען אַלע שרים אויף אַ זיצונג: 
אלישמע, דער (טלוכה) שרײַכּער און דליהו, שטעיה'ס זון, און אלנתן, עכבּור'ם זון, אוו 
גמריהו, שפֿנ'ם זוז, און צדקיהו, הנניהו'ס זון, און אַלע (איבּערינגע) שרים, האָט זײ מיכה 
דערצעהלט פון אַלע רײר, װאָס ער האָט געהערט, װען כּרוך האָט פארנעלײענט פֿאַרן 
פֿאָלק פון פּוך, (ירמיהוּ לו; ט---י"ג), | 


0. האָכן אַלץ שרים נעשיקט יהודי'ן, דעם זן פון נתניהו, דעם זן שלמיהו, רעם 
זון פון כּישי צוּ כּרוכ'ן און געהייסן זאָגן : ,נעס מיט זיך די מנילה, װאָס דו האָסט פאר: 
געלײענט אין די אויערן פון פֿאָלק און כום אַהער !* האָט בּרוך, נריהו'ס זון, גענומען מיט 
זיך די מגילה און איז צו זײ נעקומען. האָכּן זײ צו אים געזאָגט: ,ועץ זיך און לײען ז 
אונז פּאָר!" האָט זי בּיוך פארגעלײענט פאַר זײ. אַן זײ האָבּן אויסגעהערט אָט די אַלע 
רייד, האָבּן זײ דערשראָקענע אָנגעקויקט איײנער דעם צװײטן און געזאָגט: ,סיר דאַרפֿן אִם 
רי אַלע ר"ר מעלדן דעם מלך ו" און בּײַ בּרוכ'ן האָבּן זײ געפרעגט: ,דערצעהל אונז, וי 
אַװױ האָסטו דאָס אַלץ אויפגעשריכּן 1" האָט זײ בּרוך געענמפערט: ,ער האָטמיר מים 
זײַן טייל דאָס אַלץ פּאָרנעלײענט און איך האָבּ עס אויפּגעשריכּן אויפן בּוך !' --- האָגן די 
שרים געזאָנט צו ברוכ'ן : ,נעה, בּאַהאָלט זיך, דו און ירמיהו! קײנער זאָל ניט װיסן, װאו 
איר זײַט* און די שרים זײַנען אַרײַנגעקימען צום מלך אין צימעה און די טגילה האָבּן זײ 
בּאַהאַלטן אין צימטר בּײַ אלישטע, דעם מלוכה-שרײַבּער, און זי האָכּן דעם מלך נעמעל: 
דעס פון אָלץ, װאָס איז פאָרגעקוטען (ירמיה ליו: ייד--כ, 


4 האָט דער מלך געשיקט יהודי'ן, ער ואָל נעמען די מנילה, ער האָט זי גענומען 
פֿון אלישטע, דעם מלוכה.שרײַבּערם נימער, און יהורי האָס זי פארגעלײענט פאַר רעם 
מלך אין פאַר די שרים, װאָס זײַנען געשטאַנען אַרום מלך, דער מלך אין גראָר געוע:ן 
אין דער װינטער-שטובּ---ס'איז דער נײַנטער חדש--און דער פֿײַער אין קױלן-בּעקן האָט 
פאַר אים געכרענט, און װי נאָר יהורי פלענט פארלװענען דרײַ, פיר זײַטן, אַזױ פלענט ער 
(דע- כלך) זײ אָפּשנײַדן מיט רעם שרײַבּערימעסער און אַרײַנווארפן אין פּײַער, װאָס אויף 
רעם קױילן-בעקן, בּיו עס איז אַזױ פאַרניכטעט געװאָרן די נאַנצע מגילה אויפן פֿײַער, װאָס 
אויף דעם ; קוילן-בּעקן, אלנחן און דליה און נמריה האָבּן געכּעטן דעם מלך, ער 
זאָל ניט פאַרבּרענען רי מנילה, ער האָט זײ אָבּער ניט געפּאָלנט, דער טלך האָט בּאַפֿױלן 
ירחמאלץ, רעם מלכ'ט זון, און שריה'ן, עזריאל'ם זון, און שלטיה'ן עבדיאל'ם זון, פאַר. 
נעמען ברוכ'ן, רעם שרײַבער, און ירמיהו'ן, דעם נמיא, זי האָבּן זיך אָכּער אױסבּאַהאַלטן, 


(ירמיה לין: פא---כג, בה---כי),. 
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6 איז געװעזן דאָס װאָרט פון יהוה צו ירמיהו'ץ, ,נעם דיר אַן אַנדער מגילח או, 
שרײַבּ אויף אִיר אויף אַלץ, װאָס איז געשטאַנען אויף דער ערשטער מגילה, װאָס יהוקים 
דער מלך פון יהורה, האָט פאַרכּרענט, און דו זאָלסט זאָגן : ,אַזױ האָט געזאָנט יהוה: רו 
האָסט פֿאַרבּרענט די מגילה און געזאָגט: פאַרװאָס האָסטו אויף איר אַזוֹינס געשריבּן: 
;עס װעם נעװױיס קיטמען דער מלך פון בבל און פֿאַרניכ טן 
אָט ראָס לאַנר און אומבּרענגען מענשן און פיה" דערפאַר האָט 
אַזױ נטזאָגט יהוה װעגן יהויקים, דעם מלך פון יהודה: ער װעט ניט האָבּן קײנעם, װער 
עס זאָל זיצן אויף דור'ס טראָן און. זײַן קערפּער װעט זיך װאַלגערן אין דער היץ פֿון טאָן 
און אין דער קעלט פון נאַכט און איך װעל אױפּפֿאָדערן בּײַ אים און בּײַ זײַנע קינרער 
און בּײַ זײַגע דינער פאַר זײער זיגד און איך װעל בּרעננען איף זײ און אויף די אײַן. 
װאוינער פון ירושלם און אויף די מענער פוּן יהורה אַלעם בײן, װאָס איך האָבּ גענן זײ 
נערעדט-- און זײַ האָנּן מיך ניט געױאָלט הערן!"* 

און ירמיהו האָט גענוּמען אַן אַנדער מנילה און האָט זי גענעכן כּרוכ'ץ, נריה'ם 
זון; ער האָט אויף איר אויפגעשריבּן, װי ירמיהו האָט אים דיקטירט, אַלע רײיר, װאָס זײנען 
געװעזן אינם בּוך, װעלכן יהויקים האָט פאַרבּרענט, עס זײַנען נאָך צוגעגעבּן געװאָרן צו 
זײ אַ פולע אַזעלכע ריידעם. (ירמיה ל"ו: כ"ו--ליב, 


6 דער מלך יהויכין, ירושלם גיט זיך אוּנטער 
נבוכדנאצרץ, די הערשענדע משפּחות װוערן פאַר- 


טריבּן קײַן בּבל. דער נײַער מלך צדקיהו. : 

8 ,אַז יהויקים האָט זיך נעלעגט מיט זײַנע עלטערן, איז יהויכין, זײַן -זון,. גע" אָרן 
מלך אויף זײַן אָרט, אַכטצעהן יאָר איז יהויכין אַלט געוועזן, אַז ער אין געװאָרן מלך, און 
דרײַ חרשים הָאָט ער געקיניגט אין ירושלם, | 

אין יענער צײַט זײַנען אַרױפגעטראָטן די קנעכט פון נבוכֿרנאצר, דעם מלך פון בּבל 
גענן ירושלים און די שטאָט האָם מען בּאַלאַנערט, אַז נבוכדנאצר, דער מלך פון בּבל, איז 
! אַלײן אַרױסגעטראָטן געגן דער שטאָט, װען זײַנע קנעכט האָבּן זי בּאַלאַנערט, איז יהױפֿין, 
דער מלך פוּן יהודה, אַרױסגענאַנגען צום מלך פון בּבל מיט זײַן מיטער, זײַנץ קנעכט, זײַנע 
שרים און הויף-דינער און דער מלך פון בּבל האָט אים גענומען געפֿאַננען אין זײַן אַפטן 
מלוכהײאָר, און ער האָט אַװעקגעפירט יהויכינ'ען קײַן בּכל; און אויך דעם מלפֿ'ס מוֹטער 
און דעם מלכ'ס פרויען און זײַנע הויף-רינער אוּן די אָנפירער פון לאַנר האָט ער אַװעק. 
געפֿירט געפּאַנגען. פון ירוּשלים קײַן בּבל, יי 

אוּן אַלע קריגס:לײַט--זיבּן טויזענט מאן---און אַלע (אײַזן)-אַרכּײַמער ‏ און שמירן--- 
טויזעַנט מאַן, אַלט טיכטיגע, צום קריג פעהיגע מענער, האָט דער מלך פון בּבל געבּראַכט 
געפֿאַנגען קײַן נּבל. און דער מלך פון כּגל האָט נעמאַכט אויף זײַן ארט מלך זײַן פעטער 
מתניה און אים זײַן נאָמען געענדערט אויף , צרקיהן" (מלכים ב' כ"ד: ת-- יב, טו--י"ו). 


0. ,אַזױ װאָר, װי איך לעכּ, איז דער שפּרוך פוּן יהוה: װען אפֿילן כניהו (יהויכּין) 
יהויקימ'ם זון,. דער מלך פון יהודה, זאָל זײַן אַ רינגישטעמפל אויף מײַן רעכטער האַנט, 
פון דאָרט װעל איך דיך אָפּרײַסן! איך װעל דיך איבערגעכּן אין די הענט פון רי, װאָס 
זוכן רײַן לעכּן, אין די הענט פון רי, פֿאַר װעלכע דו שרעקסט זיך, אין די הענט פון 
נבוכרנאצר, דעם מלך פון ככל. און אין די הענט פון די כשרים. איך װעל פאַרװאַרפן 
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דיך און דײַן מוטער, װאָס האָט דיך נעבּאָרן, אין אַ פֿרעמד לאַנד, װאו איר זײַגט ניט 


ד 


געבּאָרן געװאָרן --, דאָרטן זאָלט איר שטאַרבּ!!,,, (ירמיה ככּו כ'ד---כ"ו), 


7 די קאָנפערענץ פוּן די ארץ:ישראל מלנכות 


אין ירוּשָׁלִים, דער פלאן פון אַן אויפשטאנד קעגן 
נבוכדנאצר'ן און ירמיהו. 


8, אין די ערשטע צײַטן פון דער רעגירונג פון צדקיהו'ן, דעם מלך פון יהורה, 
אינם פֿערטן יאָר, אין געװעזן אָס דאָס װאָרט פין יהוה'ן אַזױ; ,מאַך דיר שטריק און יאך: 
שטאַנגען און לעג זײ אַרױף אויף רײַן האַלז און שיק צום מלך פון אדום און צום מלך פון 
מואכ און צום מלך פון די בּני עמון און צום מלך פון צור אין צום מלך פון צירון דורך 
זײערע שליחים, װאָס זײַנען געקוּמען קײַן ירושלט, און צו צדקיהו, דעם מלך פוּן יהורה, 
און זאָלסט זאָגן:. ,אַרײַן מיט אײַערע העלזער אונטער דעם יאָך פונם מלך פין בּבל! דינט 
אים און זײַן פֿאָלק, װעט איר בּלײַבּן לעבּן!" (ירמיה כ"ז א--ג, י"ב), | 

ס- אין דעם זעלבּינן יאָד, אינם פינפמן חדש, האָט דער נביא הנניה, דער זון פין 
-עזור, פֿון גבעון, אַזױ גערערט אין בּית-המקדש, פאַר רי כּהנים און פֿאַר דעם גאַנצן פאָלק: 
,אַזױ האָט געזאָנט יהוה צבאות, דער גאָט פֿון ישראל: איך װעל צעבּרעכן דעם יאָך פונם 
מלך פֿוּן בּבל! נאָך אין צװײ יאָר אַרום װעל איך צוריקבּרענ:ען אויף רעם איט די כלים 
פֿון בּית-המקרש און יכניה'ן, און אויך די געפאַנגענע פון יהודה, װאָרום איך װעל צעבּרעכן 
דעם יאָך פונם מלך פֿון בּבל!* (ירמיה כ"ח: א--ד). 

0, אוּן צו די כּהנים און צו אָט דעם גאַנצן פּאָלק האָכּ איך אַזױ גערערט: ,איר 
זאָלט זיך ניט צוהערן צו די רײר פון די נביאים, װאָס זאָגן אײַך נבואה: די כּלִים פון בִּיה: 
המקרש װעט מען אומקערן פוּן בּכל אַצינד, נאָר אינניכן"--װאָרום נאָר לינן זאָגן זײ אײַך 
נבואה! און אויב זײ זײַנען טאַקי נביאים, אין דאָס װאָרט פון יהוה קומט װירקליך צו זײ, 
אַזױ זאָלן זײ דאָך כּעטן כײַ יהוה צכאות, אַז די כּלים, װאָס זײַנען נאָך פאַרבּליבּן אין 
כּית-הטקרש אין מלכ'ס פּאַלאַץ און אין ירושלים, זאָל (אויך) ניט קימעו קײן בּנלי" 

(ירמיה כ"ז: טו, יה)) 


8 ירמיה'ס בּדיוו צוּ די אידן אין 233, דער נביא 


װאָרענט די געפאַנגענע פון האפענונגען אױף גיכער 
בּאַפרייאונג. 


6) גאָט דאָס איז דער אינהאַלט פונם בּרייז, װאָס דער גניא ירמיה האָט געשיקט פֿון 
ירושלם צו רי עלטסטע פֿון די געפאַנגענע און צום גאנצן פּאָלק קײַן בּבל מיט אלעשהץ, 
שפנ'ם זון, און מיט גמריה'ן חלקיה'ם זון, װעלכע צרדקיה '), דער מלך פוּן יהודה. האָט 
געשיקט צום מלך פון בבל. 

,אַזױ האָט געזאָגט יהוה צבאות,. דער נאָט פון ישראל צו אַלע נטפאַנגענע, װאָס 
זײַנען פאַרטריבּן געװאָרן פון ירושלים קײַן בבל : בּויט הײַזער און װאיינט (אין זײ), פֿלאַנצם 

1( דער פלאן פונם אױימשטאַנד האָט זיך גיט אטינעגעבן און צדקיהו שיקט שליהים קײן בבל, מאַרי 
זיכערן דעם מלך אין זײין טרײקײט. וי שליחים זײגען פוּן ירמיה'ס פאַרטײ: די זין פון שפן (דעם שרײגער, 
- און פון הלקיה (ו2ם כהן, װאָס האָבן דורכגעפירט די רעסאָרם אי יאסיהו'ס צײטן. 
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נערטנער און עסט זײער פֿרוכט, נעמט פרויען, זײ זאָלן אײַך געבּאָרן זין און מעפֿטער; און 
נעמט פאַר אײַערע זין פרויען און ניט אִױים אײַערע טעכטער פאַר מענער, איר זאָלט דאָרט 
װערן מערער און ניט װײַנינער ! זאָרגט פֿאַר דעם גליק פֿון דעם לאַנר, װאוהין איך האָפּ אײַך 
פארמריבן, און בעט פאַר (רעם לאנר) יהוה'ן, װאָרום אין זײַן גליק---אוז אײַער אײַגן גליק!--- 
װאָרום אַזױ האָט געזאָנט יהיה: ערשט װען פֿולע זיבעציג יאָר װעלן רורכנעהן פאַר כּבל, װעל 
איִך זיך אויף אײַך דערמאָנען און װעל פּאַרװירקליכן מײין גוּט װאָדט און אײַך צוריקברענגען 
אויף אָט דעם אָרט, װאָרום איך טראכט װענן אײַך---איז דער שפּרוך פוּן יהוה--געראַנקען 
פון נליק און ניט פון אומנליק: איך װיל אײַך ראָך נעבּן אי צוקונפֿט אי האָפענונג ! 
| (ירמיה כ"ט: א ג'---ז', י'---י"א) 

ס. און שמעיה פון נחלם האָט געשיקט פון זײַן אײגענעם נאָמען אַ בּריוו צום גאַנצן 
פֿאָלק אין ירושלים און. צוּם כהן צפניה, דעם זון פון מעשיה, טיט דעס אינהאָלט; 

;יהוה האָט דיך כּאַשטימט פאָר אַ כהן אַנשטאָט עס כהן יהוֹירע, דו זאָלסט אַכטונג געֶבן 
אין ביתיהמקדש אויף יערער משונע'נעם, װאָס זאָגטנכואה אוּן אים אײַנזעצן אין געפענגעניש 
געכונדן---אַצינר זשע --פאַרװאָס בּיזטו ניט אַרױם גענן ירמיה פון ענתוֹת, װאָס זאָגט בּײַ אײַך 
נבואה ? ער האָט דאָך אונו אַהער קײַן בּבל געשריבּן אַרי: ,עס איז אַ לאַננע געשיכטע 
בּויט הײַזער און בּאַזעצט זיך, פּלאַנצט נערטנער און עסט זײער פרוכט יי 

און צפניה; דער כהן, האָט דעם בּריוו פֿאָרגעלײענט פאַר ירמיהו רעם נביא, - 

| (ירמיח כ"ט : ב"ד----כ"ס), 

0. איז געוועון דאָס װאָרט פוּן יהוה צו ירמיהו'ן אַזױ : ,שיק צוּ אַלע געפֿאַנג ענע 
און זאָג : אַזײ האָט געזאָגט יהוה װעגן שמעיה פון נחלם, װײַל שטעיה האָט אײַך נבואה 
געאָגט און איך, האָבּ אים ניט געשיקט, װײַל ער הטָט געלאָזט אײַך פּאַרלאָזן זיך אויף לינן, -- 
רערפאַר, אַזױ האָט געזאָגט יהוה : איך װעל אױפּפֿאָרערן בּײַ שמעיה פון נחלם און בּײַ זײַנע 
קינדער : ער װעט קײנעם ניט האָכּן, װאָס װעט בּלײַבּן צװישן אָט דעם פּאָלק און ער װעט 
ניט דערלעכּן דאָט גליק, װאָס איך װעל טון טיט מײַן פא ק!* (ירמיה כיס: ל---לב). 


9 דער אויפשטאַנד פון צדקיהוזן, ירוטלט באלאגערט 
פונט חיל פון בּבל. די באפרייאונג פון די אידישע קגעכט. 


8 ,אי און צװאַנציג יאר איז אלט נעועזן צרקיחו, אַז ער איז געװאָרן מלך און 
עלף יאָר האָט ער געקינינט אין ירושלם, און צִדקיהו אין אױפּגעשטאַנען קעגן דעם מלך 
פֿון 933, (מלנים ב' כ"ד: יח, ב), 


מ. ,עס אוז געקומען דער מלך פוֹן כּנל קײן ירושלם און האָט אַװעקגענומען איר 
מלך און אירע שרים און האָט זײַ אַװעקגעפירט קײַן כּכל, און ער האָט גענומען אײנעם 
פֿונם מלוכהישטאַם און האָט מיט אים א בּונד געשלאָסן און האָט אױף אים א שבועה 
אַרױפנעלענט. די אָנפירער אָכּער פון לאַנר האָט ער אַװעקגעפֿירט, כרי עס זאָל װערן 
א גירעריגע מלובה, עס זאָל ויך נים דערהױבּן, עס ואָל היטן זײַן בּונר און עם זאָל 
אִים חאַלטן, - 

ער אָבּער איז ראָך אויפּגעשטאַנען און האָט געשיקט זײַנע שליחים קײַן מצרים, 
מען ואָל אים (דאָרט) געכּן פערר און קריגס-פּאָלק אַ פֿולע, קאָן אים דען נוּט געהן ! קאָן 
רען אנטרונען װערן דער, װאָס טוּט אַװינסו אַ כּונר צענרעכן---און אַנפרונען װערן + אַזױ 
וואר װי איך לעפ, איז דער שפּרוך פון טײַן האַר יהוה, אַז און דעם אָרט פונם סלף, 
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װאָס האָט אים פֿאַר מלך געמאַפֿט און װאָס ער האָט זײַן שבוּעה פּאַרװאָרפן און זײַן בּונר 
מיפ אים געבּראָכן---אין כּכל װעט ער שטאָרבן /* (יחוקאל ייו ו"ג --ש"ז). 
0 ,אין זײַן (צדקיהו'ם) נײַנטן מלך-יאָר, אין צעהנטן חרש, צעהן טאָנ אין חרש, 
איז אָרויַסג עטראָטן נבוכדגאצר, רער מלך פון גבל, ער :ן זײַן גאַנץ חיל קענן ירושלם, 
און ער האָט זי גאַלאַגערם און האָם אויפגעשטעלט אַרום איר א בּאלאגערונגס-ראמפ, 
ומלכים ב"ה: א) 
{ =/4, אוּ דער מלך צרקיהו האָט געשלאָסן אן אָפּמאַך טיט דעם גאַנצן פאָלק, װאָם 
אין ירושלים, מען זאָל פֿרײַהײַט ערקלערן! יעדערער זאָל פרײ לאָון זין אירישן קנעכט 
| און זײַן אירישע דינסט און קיינער זאָל שוין טער ניט צװינגען זײַן כַּרודעו, רעם אירן, 
זים זיין אַ קנעכט, און אַלע שרים און ראָס גאַנצע פאָלק, װאָםס האָבּן געֶשלאָסן רעם 
אָפּטאַך, האָבּן געפאָלגט, און יערערער האָט פרײ געלאָזן זײן קנעכט און זײַן רינסט און 
האָגן מער זײ גים נעצוואוגנען זײין זײ קנעפֿט. זײ האָבּן געפּאָלנט און זײ פּרײַ געלאָזן, 1) 
| (ירמיה ל"ר: ה --י). 


, 


0 הילף פון מצרים, די האָפענונגען אין ירושלם. צדקיהו און 
ירמיהו, די ,פרייהייטי צוריקגענומען. ירמיהו'ס ארעסט, 


8. ,און דער חיל פונם מלך פון בּנל האָבּן מלחמה געהאלטן גענן ירושלם און 
געגן די שטעט פון יהודה לכיש און עָקָה, +) װאָרום נאָר זײַ אַלײן זײַנען נאָך איבּע: 
געגליגן פון די שטעט אין יהורה, װאָס זײַנען געוועון בּאַפֿעסטינט, פּרעוז'ט חיל איז אָבער 
אַרױסגעטראָטן פון מצ-ים, און אַז די כֿשרים, װאָס האָבּן בּאַלאַגעױט ירושלט, זײַנען געוואויר 
געװאָרן פֿון רעם, זײַנען זײ אָפּנעטראָטן פון ירושלם", (ירמיה: ל"ד: זן ל" ה), 

ס, ,האָט דער מלך צדקיחו געשיקט יהוכלן' שלטיה'ס זוּן, און צפניה'ן, טעשיה'ס 
זון, דעם כהן, צום נביא ירמיהו'ן, זײ זאָלן זאָגן: , כעט ראָך פּאַר אונז צו יהוה אונזער גאָט!* 

אין געװעזן אָט דאָס װאָרט פֿון יהוה צו ירמיה': ,אַװי האָטס געאָגט יהוה, רער 
גאָט פון ישראל, דאָס זאָלסטו זאָגן צום מלך פון יהודה, װאָס האָט געשיקט אָנפרעגן הײַ 
פיר: אָט דאָס חיל פרעה'ס, װאָם איז אַרױסגעטראטן אײַן צו הילף, קערט זיך אום 
אַהײם, קײַן מצרים, און די כֿשדים װעלן זיך אומקערן און װעלן טלחמה האלטן געגן אֶט 
רער שטאָט, װעלן זי אײַננעמען און אין פּײַער פאַרבּרענען ! אַװי האָט נגעזאָנט יהוה: איר 
זאָלט זיך גיט אײַנרערן; ,די נשדים װעלן װירקליך אַװעקגעהן פֿון אונז!* װאָרום זײ װעלן 
נים אַזעקנעהן! װאָרום װען אַפֿילו איר װעט צעשלאָגן דעם נאַנצן חיל פון די כשרים, 
װאָס האלטן מלחמה געגן אײַך, און עס װעלן נאָר בּלײַבּן פון זײ איינצעלנע מױטיפֿאַר- 
וואוגרעטע מענשן, יערערער בּײַ זיך אין נעצעלט, װעלן זײ אויפשטעהן און פֿאַרבּרענען 
אָט די שטאָט אין פּײַער"! (ירמיה ליח ג, ו--י), : 

0 נאָכדעם האָבּן זײ (רי שרים) איבּערגעטראַכט, און האָבּן אוטגעקערט רי קנעכט 
און די רינסטן, װעלכע זײ האָבּן פרײַ געלאָזן, און האָבּן זײ טיט נװאַלט געמאַכט פאַר 
קנעכֿט און פאַר דינסטן, אי געװעזן דאָס װאָרט פון יהוה צו ירמיהון: , אַזױ האָט געזאָגט 


1) די גּאַפרײאַונג פון די קגעכט אין געװעון נלײך אין אָנהױב פון דער גאלאגערונג פון ירושלם. 
מען האָס מיט דעם געװאָלט פאָרגרעסערן אױך די צאל פון וי קריגסילײט, װאָס דארגּן פארפײויגן וי 
שטאָט. די איגיציאטיו, װײזט אויס, האָס געהערט צדקיתו'. 

2) אויפן גרעניץ פון פלשזים אין דרום. אויפן װעג פון מציים קײן יהורת. 
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יהוה : איר האָט מיר ניט געפּאָלנט, אז איר זאָדט אויסרופן יעדערער פרײַהײַט פאַר זײַן 
גרורער און פֿאַר זײַן אייגענעם (פון זײַן אײגן פאָלק) --אַצינד װיל איך אויס-ופן פּרײהײט 
פֿאַר אײַך : פאַר שייערר און מנפֿה (עפירעמיע) און הונגער! איך װעל פוּן אייך מאַכן 
אַ שוידער-בּילר פאַר אַלע מלוכות פון דער ערר, און איך װעל אַרױסגעכּן די מענשן, װאָס 
האָבּן אריבּערגעטראָטן איבּער מײַן בּונד, װאָס האָבּן ניט געהאלטן דעם אָפּמאַך, װאָס זײ 
האָבּן געשלאָסן פֿאַר מיר---(דאָס קאַלבּ, װאָם זײ האָבּן אוֹיף צװײיען צעשניטן און זײגען 
דורפֿנעו אנגען דורך זײנע שטיקער)--די שרים פון יהודה און די שרים פון ירושלים, די 
- הווּ ידינער, די כהנים און דאם פאָלק פון לאַנד, װאָס איז דורכגעגאַנגען דורך די שטיקער 
פונ'ם קאַלבּ---יאָ, זײ װעל איך איכּערגעבּן אין די. הענט פון זײערע פּײַנט, אוּן זײערע 
קערפּער װעל -ייך געבּן פֿרעסן פּאַר די פויגל פֿון הימל און פאַר די חיות פון דער ערר, 
און צדקיהו'ן, דעם מלך פֿון יהודה, און זײינע שרים װעל איך איבערנעבּן אין די הענט 
פוֹן זײערע פּײַנט, אין דער האַנט פונם חיל פון דעם מלך פון בּבל, װאָס אַצינר זײַנען זײ 
אַװעק פון אײַך! איך װעל בּאַפּױלן, איז דער שפּרוך יהוה'ס, און װעל זײ צוריכבּרענגען 
צו אָט דער שטאָט, זײ זאָלן געגן איר מלחמה האַלטן, זי אײַנגעמען אוּן פּאַרבּרענען אין 
פּײַער, און די שטעט פוּן יהורה װעל איך װיסט מאַכן, קײַן אײינוואויגער זאָל דאָרטן מער 
נים זײן!" {ירמיה ל"ר: יא---יב, 'י"ז---כ"ג). 

6 אַז דער חיל פון די כּשרים האָט אָפּנעטראָטן פון ירושלם פאַר פּרעה'ם חיל,--- 
האָט ירמיה געװאָלט פּאַרלאָזן ירושלם, כדי צו געהן אין לאַנר בּנימן און פאָרנעמען דאָרט 
אַן ערדימײַל מיטן פאָלק 1) אַז ער איז געקומען צום בּנימן-טויער, ערשט דאָרט איז איינער 
יראייה, דער זון פון שלמיה, דער זון פון חנגיה, געשטאַנען אויף י"ר װאַד, 

ער האָט פאַרהאַלפן ירמיה'ן און געואָגט: ,דו װילסט אַריבּערלופן צו די כּשדים!" 
ירמיהו אָכּער האָט געענטפערט: , ס'איז אַ לינן! איך װיל ניט אַריבּערלויפן צו די כּשרים!* 
יענער האָט אים אָבּער ניט געהערט. יואיוה האָט אים פאַרהאַלטן און אים געבּראַכט צו 
די שרים. 

די שרים זײַנען אין כעם געװאָרן אוֹיף ירמיהו'ן, האָבּן אים געשלאָגן און אַרײַנגעזעצט 
אין געפענגעניש,. צו יהונתן דעם שרײַכער אין שטוכּ, װײַל (זײן הויז) האָבּן זי געטאַכט 
פאַר אַ געפענגעניש-הויז,. און ירמיהו איז דאָרט גטבּליבּן אַ לאַנגע צײַט. האָט דער מלך 
צדקיהו געשיקט און מען האָט אים געכּראַכט. דער מלך האָט אים אין דער שטיל (אין 
פאלאַץ) נעפֿרענט און געואָגט: ,עס איז דאָ אַ װאָרט פון יהוה'1 האָט ירטיהו געואָנט : 
;יאָ! דו װעסט אַרײַנפֿאַלן אין די הענט פונם מלך בּבל!* און ירמיהוּ האָט געזאָנט צוּם- 
מלך צדקיהו; ,מיט װאָס האָבּ איך געזינדינט געגן דיר אוּן גענן רײַנע דינער און געגן 
אָט רעם פאָלק, װאָס איר האָט מיך אַרײַנגעזעצט אִין געפענגעניש! װאו זײַנען דען אײַערע 
נביאים, װאָס האָבּן דאָך אײַך אַזױ נבואה געאָגט: ,דער מלך פון כּבל װעט ניט קומען 
געגן אײַך אוּן נענן אָס רער שטאָט!? --- אַצינר זאָל דאָך מײַן האַר דער מלך טיך אוים. 
הערן ! זאָל טײן געבּעט פּאַלן פאַר דיר און דו זאָלסט מיך ניט אוסקערן צו יהונתן רעם 
שרײַגער אין שטוג, איך זאָל ראָרט נים שטאַרבּן !* 

האָט דער מלך נאָפֿױלן און מען האָט ירמיה'ן געהיט אויפן װאָך-הויף אוּן יערער 
טאָג פלעגט מען אים געבּן א לעבּל-בּרױם פון רער בּעקערגאַס, בּיז ס'איז אױסנענאַננען 
איגנאַנען דאָס בּרויט אין שטאָט, אַזױ איז ירמיהו געבּליכּן אין װאַך-הויף, (ירמיט ליז: יא---בא) 


{) להלק מטם גתוך העם--עס רעדט ייך, װמײזט אױס, װענן ייושה, אָדער װנגן א גײער פונטניער. 
טיילונג פון דער ערר, נאָכועם, או די כשדים זײנען אַװעס. 
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1 דער אוּנטערגאַנג פוּן ירוּשלים. דער משפּט 
געגן צדקיהוץ, 


די צעשטערונג פון שטאט. גדליהו---אויבּער-האַר פון יתודה. 


8, ,די שטאָט איז געועון בּאַלאַנערט בּיז צום עלפטן מלךײיאָר פון צדקיהו'ן, אינם 
פערטן חרש, ניין טאָג אין חדש, אַז דער הונגער אין דער שטאָט האָט זיך פֿאַרשטאַרקט 
און די בּאַפּעלקערונג האָט שוין מער קײַן בּרניט ניט געהאָט, איז די שטאָט-מױער געבּראָכן 
געװאָרן, דער מלך אָכּער און אַלע קריגסלײט זײַנען אַנטלאָפן פון שטאָט בּײַנאַכט דורך 
רעם טויער פון די בּײדע מויערן, װאָס בּיים מלכ'ם נאָרטן (רי כשדים האָבּן גראָר דאַמאָלסט 
אַרומגע-יגגעלט רי שטאָט) און האָבּן זיך גענומען אויפן װעג צוט סטעפּ (ערנה). דער חיל 
פון די כשדים האָט זיך אָבּער נאָכגעיאָגט נאָך דעם טלך. זײ האָבּן אים אָנגעיאָגט בּײַם 
סטעפּ פין. יריחו, ‏ זײַן גאַנצער חיל האָט זיך צעזײט און אים פאַרלאָזן, זי האָבּן פאַרנומען 
דעם מלך און אים אַװעקגעפירט צום טלך פון בּנל, קײַן רגלה, און ער האָט אים זײַן 
שטראָף (פסק) ערקלערט: צרקיהו'ם זין האָט מען געקוילעט פאַר זײנע אױנן, צרקיהו'ן 
האָט ער געהײסן בּלענדן, אים אין קײטן געבּונדן אוּן אַזױ אים געבּראַכט קײַן בּבל, 

(מלכים כ"ה: ג---ז.) 

ם, אין פֿינפטן חדש, זיבּן טאָג אין חדש --- דאָס נײַנצעהנטע יאָר פון דער הערשאַפּט 
פֿון נבוכֿדנאצר, דעם טלך פֿון גבל--איז אָנגעקומען קײַן ירושלים נבוזראדן, דער אױיבּער-האַר 
פון די לײבּ-װעפטער, דער דינט. פונם מלך פֿון בּבל, ער האָט פאַרבּרענט דעם בּית- 
המקרש אוּן ד,ם טלנכ'ם 8. } אוּן אַלע הײַזער אין ירושלם, אויך די טױערן אַרום 
ירושלים האָט צעשטערט דאָס חיל פון די כשדים, װאָס אין אָננעקומען מיט דעם אױיבּערי 
האַר פֿון די ליב-װעכֿטער. און דאָס רעשט פון פאָלק, װאָס זײַנען נאָך געבּליבּן אין שטאָט 
און די איבּער-לויפער, די װאָס זײַנען אַריבּערגעג אנגען צום מלך פוּן בּבל, און דעם רעשט 
פֿון די בּעליימלאכות -- האָט נבוזראַדן, דער אױיבּער-האַר פון די לײַבּ-װעכטער, אװעקגעפֿירט 
געפּאַנגען קײַן בּבל, + און. אײנינע פונם געמײנעם פאָלק האָט רער עלטסטער פוּן די לײַבּ- 
װעכֿטער איבּערג עלאָזן פאַר װײַנגערטנער און ערר-אַרבּעטער. 

און דער אױכבּערהאַר פֿון די לײבּ:וועכטער האָט גענומען שריה'ן דעם עישטן כהן, 
אוּן צפ:יהו'ן דעם צװײטן כהן און די דרײַ שוועל-היטער און פון שטאָט האָט ער גענוּמען 
אײן הויף.דינער, װאָס איז געװעזן דער אָנפּירער פוּן רי קריגס-לײַט און פינף מענער פון 
די, װאָס האָבּן שטענריג געזעהן רעם מלך, װעלבע סען האָט גראָר געפונען אין יײײאָט, 
און דעם שרײַבּער פונ'ם שר דצבא, װעלכער פלעגט רוּפֿן דאָס פאָלק פֿון לאַנד צום קריג, 
אוּן זעכציג טאַן פונם פאָלק אויפן לאַנר, װאָס האָכּן זיך געפֿונען אין שטאָט, ‏ נבווראַרן, 
דער אױבּער.האַר פון די לײבּ-װעכטער, האָט זײ אַװעקגענומען אוּן זײ געפירט צום מלך 
פון בּבל קיין רבלה. דער מלך פין כבל האָט זײַ געהײמן טױטן אין ובלה, װאָס אינם 
לאַנר חמח, און יהודה האָם ער אַװעקגעפֿירט געפאַנגען פון זײן אײגן לאַנך, (מלכים ב' 
כת : ח---י"ם, ייח---נ"א). 

6 און אויף דעם פּאָלק, װאָס איז איבּערגענּליבּן אינם לאַנר יהורה, די, װעלכע 
גבוכדנאַצר, דער טלך פון בבל, האָט איבּערגעל; ‏ דאָט ער אויפנגעשטעלט אויף זײ גדליהו'ן 
דעם זון פֿון אחיקט'י, דעם װן פוֹן שפנ'ען, (מלב . נ"ח: נ"ג, 
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ד, ירְמיהוּ צווישן די געמאַנגענג?. זײַן בּאַפרײיאוגג. 
(פון ירמיהו'ס , טרייסט-בּוך".) 


דאָס װאָרט, װאָס איז געװעזן צו ירמיהו'ן פון יהור,. נאָכדעם װען נבוזראדן, ‏ דער 
אוױגעריהאַר פֿון די לײבּ:װעכֿטער, האָט אים בּאַפּרײַש פון רמה, װאו ער אין געװעון גע- 
שמירט אין קײטן טיט. אַלע געפאַננענע פֿון יהורה, װאָס טען האָט נעטריבן קײַן גב5: 
דער אױבּער-האַר פון די לײבּיװעכטער האָט אים גענומען און צו אים געזאָגט: ,נוט, איך 
גאַפרײַ דיך אַצינד פון די קײטן, װאָס אויף דײַנע הענט; אױבּ דיר געפֿעלט קומען מימ 
מיר קײַן כּנל, טא קום מיט! איך װעל פאַר דיר זאָרנן ; װען אָבּער, אַז דיר נעפעלט עם 
נים, דאַרף מען ניט, קער זיך אום צו גדליהו'ן, דעם זון פון אחיקט'ן, דעם זון פון שפנ'ען, 
וועלכן רער מלך פון בּבל האָט בּאַשטימט אויף דעם לאַנר יהודה? אָדער װאו עם נעפעלם 
דיר, אַהין קאָנסטו געהן!* און דער אױבּער.האַר פון די לײבּיװועכטער האָט אים געגעבן 
מתנות און האָט אים אַװעקנעשיקט, אַזױ איז ירמיהו געקומען צו גדליהו'ן, אחיקט'ם זון, 
קײַן מצפּה און איז דאָרט געבּליבּן זיצן צװישן פֿאָלק, װאָס אין געבּליבּן אין לאַנר, 

7 (ירמיה מ, א---ב, 7--1). 
8, ,א שרעקיגעטריי האָבּן סיר געהערט, | 
א צוּטער --- ניטאָ קײַן שלום ! 

פֿרענט זיך נאָך אין קוקט זיך אײן ; 

קאן געבארן אַ מאַנספערשױן ! 

פאַר װאָס ושע זעה איך אַלע מענער 

טיט די הענט אויף רי לענרן } 

און פּאַרענדערט יעדער פּניס, 

מױטיבּלאַס געװאָרן } 

יאָ! גרוים אי יענער טאָג, 

ניטאָ זײַן גלײַפֿן, 

א צײַט פון אומגליק אין עס פאַר יעקב --- 

אָגער פֿון איר געהאָלפן װערן װעם ער ! 

"רמיה ל: ה--ז) 

ס, רו הערסט ! 

אין רמת הערט זיך אַ קלאָנ, 

אַ בּיטער געװין : 

רחל בּאַװײנט אירע קינדער, 

זי װיל זיך ניט לאָזן טרײַסטן, 
אַזױ זאָגט יהוה: 


פֿאַרװער דיין שטים דאָס װײנען 

און דײַנע אוינן רי טרערן ! 

ס'אי! דאָ אַ לוין פֿאַר רײַן, מיה ; 

זײ װעלן צוריק קומען פון שונא'ס לאַנר ; 

און ס'איז דאָ אַ האָפענונג פֿאַר. דײַן צוקונמט; 
די קינדער טעלן זיך אומקערן אין זײער לאַנר ! 
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ס. ,עס קומען אָן טעג, איז דער שפּרוך יהוה'ס, װען איך װעל שליסן אַ נײַעט בּונר 
מיט דעם הויז ישרא? און מיט דעם הויז יהודה. ניט װי דער כּונד, װאָס איך האָב געשלאָטן 
טימ זײערע עלטערן דאַמאָלסט, װען איך האָג זײ פֿאַרן האַנט נענומען, זײ אַרוױסצופירן 
פונם לאַנד מצרים---זײ האָבּן דאָך מײַן כּונד געכּראָכן, און איך האָבּ דאָך זײ פאַרװאָרפן, 
איז דער שפּרוך יהוה'ס, װאָרום אין דעם װעט בּאַשטעהן דער בּונד, װאָס איך װיל שליסן 
טיט דעָם הוֹיז ישראל נאָך אָט דער צײַט, איז דער שפּרוך יהוה'ס: איך לעג מײַן געועץ 
(תורה) זײ אינװײניג אַרײַן און אויף זײער האַרצן װיל איך אים אויפשרײַבּן, דאַמאָלסט װעל 
איך זײַן זײער נאָט, און זײ װעלן זײַן מײַן פאָלק! זײ װעלן שוין דאַמאָלסט ניט לערנען 
אײנער דעם אַנדערן און אײן בּרודער דעם צװײטן ,דערקענט יהוה'ן!" װאָרום זײ װעפן 
מיך אַלע דערקענען פון קלײן בּיז גרויס, איז דער שפּיוּך יהוה'ס, יאָ, איך װעל זײ ‏ שענקען / 
זײער זינר און זײער פעהלער װעל איך מער ניט דערמאָנען !* (ירמיה ליא: ליא---ליד), 


4 ,אַזױ האָט געזאָנט יהוה, װאָס האָט בּאַשטימט די זון, זי זאָל לײַפֿטן בּײטאָג, און 
געזעצן כּאַר לבנה און שטערן, זײ זאָלן לײַכטן בּײַנאַנט, דער װאָס רענט אויף דעם ים, 
עס זאָלן בּרויזן זײַנע כװאַליעס, יהוה צבאות אין זײַן נטֶמען : װעלן אָט רי געזעצן אָפנעי 
שאַפן װערן װען פון מיר, איז דער שפּרוך יהוה'ם, אַזֹי זאָל אויך דער שטאַם פון ישראל. 
אויפהערן זײַן אַ פאָלק פאַר מיר אויף אַלע צײַטן !* (ירמיה ליא: ליה--ל"ו), 


2, גדליה אין מצפּה. גדליתו'ס טױט און די 
אַרױסװאַנדערונג קיין מצרים, 


| 8. אַז די שרים, װאָס אויפן חיל װעלבע זײַנען געװועון מיט זײערע קריגם.לײַט אויפן 
פּעלר, זײַנען געואויר געװאָרן: אַז דער מלך פון בּכל האָט נּאַשטימט נדליה'ן אויפן לאַנד 
און אַז ער האָט אים איבּערגעגעכּן מענער אוּן פֿרױען און קלײנע קינדער און פונם אָרים. 
פּאָלק, פון די, װאָס מען האָט ניט אַועקגעפירט קײַן בּבל -- אַזױ זײַנען זײ געקומען צו 
נרליה'ן קײַן מעפּה, זײ מיט זײערע קרינס-לײַט, האָט נדליה געשװאָרן זײ און זײערע מענשן 
און געזאָנט: , איר דאַרפֿט קײַן מורא ניט האָכּן פֿאַר די דינער פון רי כשרים, בּלײַבּט אין 
לאַנר און זײַט אונטערטעניג דעם מלך פֿון בּבל, װעט אײַך גום געהן; איך בַּלֵייבּ דאָ איי 
מצפה, צו זײַן אַ פּאָרשטעהער פצר די כשדים, װאָס דאַרפֿן צו אונז אָנקומען, איר אִי / 
נעמט אָראָּ דעם װײַן, די אױנּסט און דעם בּוימל און לענט זײ אין אײַער נעפ" 
בּלײַגט זיצן אין די שטעט, װאָס איר האָט פאַרנומען !* | 


און אויך אַלע אירן, װאָס אין מואנ, צװישן די בּני עמון און אין אדום זײַנען געיואויר 
געװאָרן, אַז דער מלך פון כּבל האָט געלאָזן אַ רעשט (פון דער בּאַפּעלקערונג) אין יהורת 
און אַז ער האָט אויפנעשטעלט אױף זײ נדליהו'ן, דעם זן פון אחיקמ'ן, דעם זן פֿו 
שפנ'ען---און זײ זײנען געקומען צו גדליבין קײַן מצפּה און האָבּן געהאַט זעהר אַ גרויס 
גערעטעניש אין װײַן און אין אויפּסט (ירמיז 2'; ז'--ייג), : 


6 און אַז יוחנן, קרח'ס זון, און אַלע שרים פונ'ם חיל, װאָס זײַנען געװעון אוים 
פעלר, זײַנען נעקומען צו גדליהו'ן קײַן טצפה, האָכּן זײ צו אים געזאָנט: ,רו װײסט, אַז 
געליס, דער מלך פון די בּני עמון, האָט געשיקט ישמעאל'ן, נתניה'ם זון, דיך צו טויטן ‏ 
גדליהו האָט זײ אֶבּעָר נים גענלױבּט,. און יוחנן האָט אַזױ געזאָגט צו גרליהין אין דעֶר 
שטיל אין מצפה: ערלויג מיר, װעל איך טויסן ישטעל'ן, נתניה'ס װן, און קייגער װעט 
-דערפֿון גיט נגעואויר װערן, צוליג װאָם זאָל ער דיך טוטן, א'ן גאַנץ יהירת, װאָס האָט זיך 


וו 
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צוזאַמענגעקליבּן אַרום דיר, װעט זיך צעשטרײען און פאַרלאָרן ‏ װעט געהן דער רעשט פֿון 
יהורה 4* האָט אָכּער נדליה געענטפערט יוחננ'ען: ,דו זאָלסט עם ניט טון, װאָרום דו, זאָנסט 
ליגן אויף ישמעאל' !* (ירמיה מ': י"ג---מ"ז), 


0 אינם זיגעטן חורש איז געקומען קײַן מצפה צו גדליהו'ץ ישטעאל, דער זן פון 


! נתניה'ן, דער זון פֿון אלישטעץ, אוּן מיט אים זײַנען געװעון צעהן מאַן. אַז זײ האָבּן דאָרט 


אין מצפּה צוזאמען בּרויט געגעסן, אין אױפֿגעשטאַנען ישמעאל און די צעהן מענשן, װאָס 
מיט אים, און האָבּן געטויט גדליהוץ, װעלפֿן דער מלך פון בּבל האָט כּאַשטימט אין לאַנר 
און אויך אַלע אירן, װאָס זײַנען בּײַ אים געװעזן און אויך די כשדים, װאָס האָכן זיך 
דאָרט געפונען, : 


און ישמעאל האָט אַװעק;עפֿירט געפֿאַנגען ראָט גאַנצע רעשט פון פֿאָלק, װאָס אי 
געוועון אין מצפּה און אויך דעם מלכ'ם - טעכטער און ישמעאל אין אױפֿנעשטאַנען גאַנץ 
פריה אוּן זיך גענומען אַריבּערגעהן צו די בֹּני עמון, איז אָבּער יוחנן און אויך אַלע שרים 
פון חיל, װאָס מיט אים, געואויר געװאָרן פונם אומגליק, װאָס ישמעאל האָט אָנגעטאָן 
אַזױ האָבּן זי גענומען אַלע זײערע קריגם:לײַט און זײַנען אַװעק קענן ישמעאל'ן, זײ האָבּן 
אים געטראָפן גראָד בּײַם גרויסן װאַסער, װאָס אין גבעון, און װי נאָר דאָס פֿאָלק, װאָס: 
מיט ישמעאל'ן, האָט דערועהן יוחנן מיט אַלע שרים פונם חיל, אַזױי האָכּן זײ זיך רער- 
פֿרעהט, אַ קער געטאָן און אַריכּערגענאַנגען צו יוחנג'ען, ישמעאל מיט אֵכּט מענשן זײַנען 
אַנטלאָפן און געקומען אין לאַנד פון די בני-עמון, (ירמיה מ"א: א'--גי, י--ט"ו). 


64. און דאָס װאָרט פון יהוה'ן איז געװעון צוּ ירמיה'ן : האָט ער גערופן יוחננ'ען און 
אַלע שרים פֿונ'ם חיל און דאָס גאַנצע פֿאָלק פֿון קלײן בּיז גרויס, און ער האָט צו זײ 
געזאָגט: אַזױ האָט געזאָגט יהוה, דעֶר גאָט פֿון ושראל, װאָס איר האָט מיך געשיקט צו 
אִים, = איך זאָל לאָזן פאַלן אײַער געכּעט פאַר אים: ‏ ,װעט איר רוהיג כּלײַבּן אויף דעם 
לאַנד, װעל איך בּויען און ניט צעשטערן, איך װעל אײַך פֿלאַנצן און ניִט אױסרײַסן, װאָרום. 
איך האָכּ חרטה אויף דעם כײז, װאָס איך האָבּ אײַך געטאָן, איר זאָלט קײן מורא נים 
האָכּן פֿאַרן מלך פֿון בּנל, פּאַר װעלכן איר שרעקט זיך, איר זאָלט קיין מורא ניט האָבּן, 
איז דער שפּרוך יהוה'ס, װאָרום איך בּין מיט אײַך, הילף אײַך צי ביענגען און אײַך 
ראַטעװען פוּן זײַן האַנט. אוב אָבּער איר טראַפֿט: נײן, מיר װילן ניט בּלײַבּן אין דעם 
לאַנד ; מיר װילן געהן אין לאַנד מצרים, וואו מיר װעלן קיין מ"חמה מער ניט זעהן, קײין 
שופר.שטים מער ניט הערן און ניט הונגערן " 7 נאָך אַ שטיקל בּרויט. דאָרט װעלן מיר 
זיך בּאַזעצן--האָט יהוה אָט ראָס אַרױסגעזאָגט װעגן אײַך, דאָס רעשטל פֿון יהורה: ,געהט 
ניט קײן מצרים ! איך װאָרן אײַך הײַנטיגן-טאָג : פון שװערד און פון הונגער װעם אי" 
אונשערגעהן אינם אָרט, װאוחין יו = װילט געהן, דארם װי פרעמרע זיך אויפהאַלטן!* 


(ירמיה מ"ב: ז--יד, יס, כ"ב), 


2. אָגער יוהנן און אַלע שיים פֿונם חיל און דאָט גאַנצע פאָלק האָבּן ניט געפּאָלגט 
רעם גאַפעהל פון יהוה.-- כּלײַבּן אינם לאַנד יהודה. יוחנן און די שרים פונם . חי5ֿ, האָבּן 
גענומען דאָס גאַנצע רעשט פון יהורה, װאָס דאָבן זיך אומגעקערט פון אַלע פֿעלקער צו 
גלײַבן אין יהודה, די טענער און די פרויען, און די קינדער און דעם מלכ'ם מעכטער 
און אַלע מענשן, ועלכע נכוזראדן האָט איהּעױגעלאָזן בּײַ גרליהו'ן און אויך דעם ‏ גביא 


| ירטיהו און כּרוג'ץ, נריה'ם זון, און זײַנען אַװעק קין מציים, (ירמיה מיג: ו---שי 


או20 != 
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4 נבוּכדנאצר'ס מלתמה געגן עמון און מואבי 
די צאָל פון די אידן, װאָס מען האָט פאַרטריבּן קיין בֹּבֵל. 


8. ,אינם פינפטן יאָר נאָך דער צעשטערונג פון ירושלם, דאָס הײסט אין זײַן דרײַ 
און צװאַנציגסטן מלך-יאָר, איז נביכדנאצר אַרױסגעטראָטן מים זײַן חיל גענן סיריען, האָט 
עס אײַננענומען און טלחמה געהאַלטן מיט עמון אוּן מיט מואב", (פלאװיוס אַרכעאָלאָגיעָ 10,9/7), 

ס, און אַזױ פיל פונם פאָלק האָט נכוכֿדנאצר אַװעקגעפירט: אין זײַן זיבּעטן מלך. 
יאָר---דרײַ טויזענט פינף און צװאַנציג. אידן (פון יהודה) { אין נבֿוכרנאצר'ס אַכטצעהנטן 
יאָר---אַפֿט הונדערט צװײ און דרײַסיג מאַן פּו! ירושלם; אין נבופֿדנאצר'ם דרײַ אוּן צװאַנ: 
צינסמן יאָר האָט אַװעקגעפירט נבוזראדן, דער אױבּער-האר פון די לײב:װעכטער, פון 
יהודה (יהורים.אירן) זִיבְּן הונדערט פינף און פֿערציג מאַן, צואַמען אַלזא פֿיר טויזענט און 
זעקס הונדערט מאַן 1 ) (ירמיה כ"ב! כח--ל), 


5. פוּן די קלאג:-לידער אויף דעם אונטערגאַנג 
פון ירוּשלם, | 


: 


א אַח, װי איז אַזױי איינזאם געבּליכּי די שטאָט, 
װאָס רײַך געוועון איז מיט בּאַפּעלקערונג, 
געװאָרן איז. װי אַן אלמנה, 
די, װאָס גרוים געיעון איז צװישן פעלקער ; 
די, װאָס געהערשט האָט אויף גענענטן, 
מוז אַלײן צינז-אַרבּעט טראָגן ! 

ב, בּיטער װײנט זי בּײַנאַכט 
אוּן אירע טרערן פליסן אויף אירע בּאַקן; 
ניטאָ װער, ס'זאָל זי טרײסטן 
פון אַלע, װאָס זי געליבּט האָכּן ; 
אַלע אירע פריַנט געווארפֿן האָבּי זי 
און אירע פּײַנט געװאָרן זײַנען זײ, 

ג, ג עטריכן אין גלות איז יהורה פֿון עלענר 
און פון שװערער קנעכטשאַפּט; 
געבּליבּן איז ער צװישן רי פֿעלקער, 
האָט אָבּער קיין רוה-פּלאַץ ניט געפונען. 

! װער נאָר עס פאַרפאָלגט אים, 
יאָגט אים אין דער ענגשאַפט, 

ד. די װעגן קײן ציון מרויערן: 
קײינער קומט ניט אויף יום:נ'ב, 
אַלע אירע טויערן זײַנען װיסט, 
איר,: :הנים זיפצן,, ‏ - 
אירע יונג-פרויען זײַנען פול אוטעט, 
און איר אַלײן--בּימער אין איר ! (איכה א: א--ד). 

1) וי דרײ מאָל, װאָס װערן דאָ אנגעחיון זײַנען: דספ' (דער 7:סער יאָר) אין יהייכינ ס צײסן, 586 


(דער 18*טער יאר)--ביי דער צעשטערונג פון ירושלם; און 581 --װען נבוכדגאצר האָט מלחמה געהאיסן געגן 
עמון אין מואב, און דאמאלס איך אַװעקנעפירט דאָס ,רעשט" פיה לאנד, 


,== 
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קאַפּיטל אײיַן און צװאַנציג, 
אין דער פר עמ 
538 586. 
{, די האָפענוּנגען פוּן ירמיהו'ן אויפן גלות, 


דער גלות װעט אויסצעסערן דאָס פאָלק, 


,יהוה האָט מיר בּאַװיון: ערשט צװײ קאָרבּן פּײנן שטעהען פּאַר דעם בּיתיהמקרש, 
און קאָרבּ איז געוועון. מיט זיער נוטע פייגן, װי די פֿריהצײַטינע פ ײגן; 
און דער אַנרערער קאָרבּ איז געװעזן טיט זעהר שלעכטע פײַגן, אַזױנע שלעבטע, אַז מען 
האָט זײ ניט געקאָנט עסן. האָט יהוה צו מיר געֲזאָגט: ,װאָס זעהסטו, ירמיהו1* האָבּ איך 
געזאָגט: פֿײַגן! די גוטע זײַנען זעהר גוט, אָבּער רי שלעכטע זײַנען זעהר שלעפֿט, אַזֹי 
שלעכט, אָז מען קאָן זײ ניט עסן!* אין געװעון דאָס װאָרט פֿון יהוה צו מיר אַזױ! ;וי 
אָם די גוטע פּײַנן, אַזױ װעל איך פרײַנטליך כּאַטראַכטן די פאַרטריבּענע פון יהורה, װאָס 
איך האָבּ אַװעקגעשיקט פון אָט דעם אָרט אין דעם לאַנד פֿון די כּשרים, איך װעֶל פֿרײַנט- 
ליך ווענדן מײַן אויג אַויף זײ, און װעל זײ צוריקבּרענגען אין אָט דעם לאַנד; איך װעל זײ 
בויען און ניט צעשטערן, איך װעל זײ אײַנפֿלאַנצן און ניט אױסרײַם'!":), 

(ירמיהו כ"ד: א, 1 --ו), 


2, דער נביא יחזקא?, די אױפגאַגן פונם נביא אין גלות. 
דעֶר רעליגיעזער אינדיװידואַליום. 


8. געװעזן איז דאָס װאָרט פון יהוה'ן צו יחזקאל, רעם זון פון בּוזי, רעם כֹּהן, אין 
לאַנר פֿון די כּשדים בּײַם קאַנאַל כּבר') ראָרט איז די האַנט פון יהוה אויף אים געװעון 
(יחוקאל א: ג), 
טפ און עם איז נעװעזן דאָס װאָרט פון יהוה צו מיר: , מענשן-זון, פאַר אַ װעכטער 
פֿון רעם הוין ישראל האָכּ איך דיך בּאַשטימט ; װען דו װעסט װאָס הערן פֿוו מײַן מויל 
אַ װאָרט, אַזױ זאָלסטו װאָרענען ישראל אין טײַן נאָמען. װען איך זאָג צום שולדיגן : דו 
טוזט שמאַרבּן! און דו װאָרנסט אים ניט און דו זאָנסט גאָרנישט רעם שולויגן, װי ער 
זאָל זיך אומקערן פון זײַן שלעפֿטן װעג, כּדי אים צו לאָון לעבּן, -- יענער שולריגער װעט 
שטאַרבּן פֿאַר זײַן שולר, זײַן בּלוט װעל איך אָבּער פון דיר אױפפֿאָרערן, װען אָבּער דו 
האָסט נעָװאָרענט דעם שולדיגן אוּן ער האָט זיך ניט אָשגעזאָגט פון זײַן שולדינקײט אי 
פון זײַן װעג, ער װעט שטאַרבּן פאַר זײַן שולר, דו אָבער האָסט רײַן זעעל געראַטעװעט. 
- און װען אַ גערעכטער זאָנט זיך אָפּ פון זײַן גערעכטיגקיט און טוט אומרעכט, אַזױי 
װעל איך אים לאָזן שטרױפֿלע; נ-ער מוז שטאַרבּן ! האָסטו אים ניט' געװאָרענט. אַװי ואֶל 
!) די שלעכטע פּײגן זײגען די, ואס זײנען געבליבן אין יהודה: צדקיהו אין ירושלם. די גבואה אין 
נאך פצר דער צעשטערונג פוּן ירושלם, 
64 כגר (קעגאר): אַ ברײטער קאַנצָל אַרום נפפיור! געהט ארויס פון טייך פױת צו ד יום, מורה צו 
פון ננל און פאלס װײסער ארײן אין פרת. דאָרט האָט מ;ן נאַזעצט די פאַרטריבענע פון יהורה, ד. ה, גיס / 
װײפ פון דער הױפּטישװאָט בבל, 
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ער, שטאַרבּן פּאַר זײַן זינר און {עם זאָל ניש דערמאָנט װערן זײַן גערעכטיגקײט, װאָס. ער 
האָט געטאָן, זײַן בּלוט. אָכּער װעל איך אױפֿפֿאָדערן בּײַ דיר. האָסטו אָכּער יאָ געװאָרענט 
רעם גערעפכֿטן, שי זאָל ניט זינדינן און ער האָט ניט נגעזינדיגט--יענער גערעכטער װעם 
גּלײַבּן לעבּן, װײַל מען האָט אים געװאָרענט, און דו האָסט אויך דײַן זעעל געראַטעװעם, 


די ) 


3 דער פּלאַן צו בּויען אַ בּית-המקדש אין בּב?. 


דער נביא יחזקאל דערלאָזט עס ניט. די רעליגיעזע 
געמיינדע און די ,צייכן פון בּונד", 


;אִים זיבּעטן יאָר ג) אין פינפטן חדש, צעהן טאָג אין חרש, זײַנען געקומען אײ ניגע 
פּֿן די עלטסטע ישראל'ס אָנצופּרעגן בּײַ יהוה'ן אוּן זי האָבּן זיך געועצט פאַר מיר. 
איז דאָס װאָרט פון יהוה צו מיר געװעזן אַזױ: מענשן-זון, רעד מיט די עלטסטע 
פֿון ישראל און זאָג צו זײ: ,אַװי האָט געואָגט יהוה, דער האר: אָנפרענן בּײַ מיר זײם 
איר געקומען !---אַזוי װאָר װי איך לעפ, איך װעל ניט לאָזן, איר זאָלט בי מיר אָנפּרעגן ! 
איז דער שפּרוך פון יהוה, דעם האַר. װילסמו אָבּער זי משפט'ן, מענשן-זון, זײ משפטץז-- 
ערקלער זי דעם גרויל פון זײערע עלטערן און זאָג צו זי :-,אין דעם טאָג, װאָס איך האָבּ . 
אויסרערוועהלט ישראל, האָבּ איך אױפֿגעהױבּן מיין האנט (און געש-אָרן) צוּם זאָמען פון 
{ דעם הויז יעקב אוּן האָבּ זיך געלאָזט דערקענען צוּ זײ ‏ אינם לאַנד מצרים, און האָבּ ‏ מײַן 
האַנט אױפּגעהױבּן צו זי (און געשװאָרן) אַזױ : ,איך בּין יהוה אײַער גאָט! אין יענעָם 
טאָג האָכּ איך אויפגעהויכּן מײַן האַנט (און געשװאָרן), זי אַרױיספירן פֿונם לאַנד מצרים 
אין אַ לאַנד, װאָס איך האָבּ זײ געגעבּן, װאָס פליסט מיט מילך און האָניג.--אַ פּראַכט 
צװישן אַלע לענדער, און איך האָבב צו זײ געזאָגט: ,װאַרפט אַװעק, יערער מענש, ‏ דעם 
שמוץ פון זײַנע אױגן! מאַכט זיך ניט אומרין מיט די געצן פון מצרים. איך, יהוה, בּין 
אײַער גאָט !" זי זײַנעָן אָבּער אַרױסגעטראָמן געגן מיר און האָכּן מיך ניט געפּאָלגט: זױ 
האָבּן קײנער ניט אַװעקגעװאָרפֿן דעם שמוץ פון זײערע אױנן און רי געצן פון מצרים האָכּן 
זײ ניט פאַרלאָזן, האָכּ איך געטראכט טײַן כעס אויף זײ ‏ אויסגיסן און מײַן צאָרן צוּ זױ 
אױיסלאָזן נאָך אין לאַנד מצרים, דאָך האָכּ איך (אַזױ ניט) געמאָן צוליבּ מיין נאָמען, כֿרי 
אים ניט צו פאַרשװועכן אין די אױגן פון די פֿעלקער, צװישן װעלכע זײ זײַנען געװעזן, 
און האָבּ זײ אַרױסגעפֿירט פון לאַנד מצרים און האָבּ זײ געפירט אין דֹעֶר מדבּר. און האָב 
זײ געגעבּן מײַנע געזעצן .און מײַנע געכּאטן האָבּ איך זײַ ערקלערט, לוֹיט װעלכע דער 
מענש דאַרף זיך פירן, כּרי ער זֹאֶל בּלײַבּן לעכּן דורך זײ, אויך מײַנע שבּתים האָכּ ‏ איך 
זײ געגעבּן, זײ זאָלן דינען פאַר אַ צײיכן צװישן מיר און זײ, מען זאָל רערקענען, אַז איך, 
יְהוה, האָבּ זײ הייליג געמאַכט. אָבּער דאָס הויז ישראל איז אַרױסגעטראָטן געגן מיר אין 
דער מדבּר : אין מײַנע געועצן זײַנען זי ניט געגאַנגען און מײַנע געבּאטן האָכּן וי אָפגע. 
װאָרפֿן, לויט ועלכע דער מענש דאַרף זיך פירן, כרי ער זאָל דורך זײַ לעבּן: און מײנע 
שבּהים האָנּן זי פּאַרשװעכט, האָבּ איך געמראַכט אויסגיסן מײַן גרים:צאָרן אויף זי . אין 
דער מדבּר און זײ פֿאַרניכטן ! אָגער איך האָבּ געמאָן (אַזױ נים), צוליב מײַן נאָמען, אים ניט 
צו פאַרשוועכן אין רי אוינן פון די פעלקער, פאַר װעטענס אויגן איך האָכּ זײ אַרױסגעפירט 
און איך האָכּ רחמנות געהאָט אויף זײ, איך זאָל זײ אומבּרעננען, אוּן איך האָבּ זײ נים 
נאָר פֿאַרניכטעט אין רער מדבּר, איך האָ געזאָגט צוּ זײערע זין אין דער מוכּר: פירט 
| {) ד, ה. אים ױבעסן יאָר נאָך דעם, װי יחוקאל איו אָדעקגעפירט געװאָרן ק"ן בכל, אלא אין 
| יאָר 591 פאַר קריסט, 
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| זיך ניט לוים די געועצן פון אײַערע עלטערן און אָן זײַערע געבּאטן זאָלם איר זיך ניט 
האלטן און מיט זײערט געצן זאָלט איר זיך ניט אומריין מאַכן ! איך יהוה, בּין איער גאָט 
פֿירט זיך לוט מײַנע געועצן און מײַנע געבּאטן היט און האלט זײ! און מײַנע שׂכּהים 
ואָלט איר הײליג האַ לטן ײ אָלן זײן אַ צײכן צװישן מיר אוּן א"ה 
צו דערקענען, אַז איך יהוה בּין איער נאָט! 


און אַז איך האָבּ זי געבּראַכט אין דעם לאַנד, װאָס איך האָב אױפֿגעהױבּן מײַן האַנט 
(אוּן. געשװאָרן) זײ עס אָפּצונענּן,. און װי זײ' האָכּן דערזעהן װאו נאָר א הויך בּערגל און 
אַ כּױים מיט געריבטע בּלעטער, אַזױ האָבּן זײ דאָרטן זײערע קרבּנות געבּראַכט און. דאָרטן 
אויפגעריכט דעם ליבּן ריח פוּן זײערע געשענק אוּן דאָרטן געגאָסן זײערע געטראַנק-קרפּנותי 

דערפֿאַר זאָלסטו זאָגן צום הויז. ישראל אַזוֹי: האָט געזאָגט יהוה, דער האר: װילט 
איר דען זיך אומריין מאכן אויף דעם שטײגער פון אײַערע עלטערן ? נאָך זײערע געצן װילט 
איר נעהן ? און אײַערע מתנות װילט איר מיר בּרענגען ! בי י 

דאָס, װאָס איז אײך אַרוֹיף אויפן געראַנק, רֹאָם זאָל ניט געשעהן! נעהט. איר הויו 
ישראל,--אַזוי האָט געזאָנט יהוה דער האר, רינט יערער מאַן זײַנע געצן, אָבּער מײן 
הײליגן נאָמען זאָלט איר ניט פאַרשװעכן מיט אייערע קרבּנות-געשענק, 

װאָרוּם (נאָר) אויף מ ײַן ה ײ"ליגן בּאַרג, אויף דעם הויכן בּאַוג פֿון ישראל, אי 

דער שפּרוך פּון יהוה דעם האר, דאָרט װעט מיך גאַנץ ישואל דינען, דאָרט װעל איך זי 
פֿרײנטליך אױפֿנעמען, און דאָרט װעל איך פאָרערן אײַערע אָפּנאנּן (תרומות) אוּן אייעֶרץ 
ערשט-צוטינע קרפנות !* (יחזקאל כ: א---ייד, יז-- כ, כה, ל, לב, לס--- מ), 


4 דער נביא יחזקאל מונטערט דאָס פאָלק 
און שטאַרקט עס, 


,עס איז אויף מיר געקומען די האנט יחוה'ס און זי האָט מיך אַרױסנעפֿירט דורן 
אַ שטורם און מיך אנירערגעלענט אין מיטן טאָל. דער טאָל אי פול געוועון מיט ביינער, 
ער האָט מיך געפירט פֿאַרבּױ זײ ארום און אַרום. זײ זײַנען געװעזן אוױפן טאָל זעהר 
אַ פולע אוּן זײ זײַנען געװעזן איננאַנצן פּאַרדאַרט, | 

האָט ער צוּ מיר געאָגט: ,מענשןזון, קאָנען אָט די בּײנער אויפלעבן וי" 

האָבּ איך געענטפֿערט : ,מײַן האַר יהוה, --- דו אַלײן װײסט עס" װאָט עֶר צוּ מיר 
געזאָגט; זאָג נבואה װעגן אָט די בּײנער אוּן רו זאָלסט צו זײ זאָגן: בּײנער פֿאַרדאַרטע, 
הערט װאָס װאָרט פֿון יהוה! אַזװי האָט געזאָגט דער האַר יחוה, איך בּרענג אַרײַן ‏ אין 
אײַך אַ גײַסט, איר זאָלט דאָך אױפּלעכּן ! איך װעל אײַך אָרערן געבּן און איך װעל פלײש 
אויף אײַך אַרופּנרענגען און אַרופציהען אויף אײַך הויט און אַרײַנגעבּן אין אײַך גײַסט, 
איר זאָלט דאָך אױפּלעבּן און דערקענען, אַז איך בִּין יהוה!* --- 

און איך האָבּ נבואה געזאָגט, װי מען האָט מיר בּאַפֿױלן, אַן איך האָבּ אָבּער נבואה 
געואָגט, איז געװאָרן אַ גערויש; די בּיינער האָכן זיך גענומען רוקן : אַ בּיין צו אַ בּײן ! 
אך ניבּ אַ קיק -- ערשט אָרערן זײַנען נעָװאָרן אויף זײ, פלייש אין אויפנעװאַקסן אוּן הויט 
איז אייף זױ ארויפגעצויגן גקװװֹאָר פוּן אױיכּן, אָבּער קײַן גײַסט איז נאָך ניט געװעזן אין זײ. 

| האָט ער צו מיר געזאָגט: זאָנ נבואה װענן רעם גײַסט, מענשן-זון, זאָג נבואה און 

זאָלסט זָאָנן צום גײַסט! אַזױ האָט נעזאָגט יהוה, דער האַר! פוּן די פיר װינטן קום אַהער,- 
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דו נײַסט, און אטעם אַרײַן אין אָט די דערשלאָגענע, זי זאָלן אוֹיפּלעבּן!* ראָכּ איך נבואה 
געזאָגט, װי מען האָט מיר בּאַפֿױלן, איז אַרײַנגעקומען אין זי דער גײַםט און זי האָבּן 
אויפגעלעבּט . און זיך אויף רי פֿים געָטטעלט---זעהר, זעהר אַ גרויסער חיל! | 

האָט עֶר צו מיר געזאָגט: ,מענשן-זון, אָט די בּיינער--דאָס אין דאָך דאָס הויו 
ישראל! זײ זאָגן דאָך : ,פאַרדאַרט זײַנען אונוערע בּינער, פּאַרלאָרן איז| אונזער האָפֿענונג, 
עם איז אוים מיט אונז!" דערפּאַר זאָלטטו נבואהיזאָגן און זײ זאָגן; אַזױ האָט געזאָנט יהוה 
דער האַר: אָט עפן איך אויף אײַערע קברים און בּרענג אײַך אַרױף פון אײַערע קברים 
און װעל אײַך פירן אין לאַנד ישראל! איר זאָלט דערקענען, אַז איך בּין יהוהי װען איך 
װעל עפענען אײַערע קברים, מײַן גײַסט אין אײַך אַרײַנבּרעַננען,. איר זאָלט אױפּלעבּן און 
איך װעל אײַך לאָזן רוהען אויף אײַער אױגענער ערד. איר זאָלט רערקעגען, אַז איך, 
יהוה, האָכּ גערעדט, פיר איך עס אויך אוים!" (יוקאל ל"ז א--יד) 


ׂ 
די נאַציאָנאַלע שטימונג צווישן די געפאנגענע אין 3ב7. 


אויף די טײַכֿן פֿון בּבל זײַנען מיר געזעסן און געװײינט, 

אַז טיר האָבּן ציון דערמאָנט, - 

אויף װערבּען, װאָס דאָרט געוועזן זיינען 

האָכּן מיר אונזער ציטער אוופגעהאנגען, 

ווארום דאָרט האָכּן פאַרלאַנגט פון אונז, די װאָס אונז געפֿאַנגען האָבּן, לירער 
און די װאָס אונז געפּײַניגט האָבּן -- פֿרעהליכקײט; 

מזינגט אונז װאָס פון ציונ'ס לידער !" 

װי זאָלן מיר זינגען יהוה'ס-לירער אויף פרעמד:ערר ! 

פֿאַרנעם איך דיך, אָ ירושלם, זאָל מײַן רעכטע האַנט פאַרג עסן װערן ! 
צוגעקלעבּט זאָל װערן מײַן צונג צום גומען, 

אוב איך װעל דיך ניט גערענקען, 

אוב ירושלם איז כּײַ מיר ניט העכֿער 

פון מײַן העכסטער פרײ ! 

געדענק, אַָ יהוה, די כּני:ארום ' 

דעם (לעצטן) טאָג, ירושלימ'ס: 

זײ האָבּן דאָך געזאָגט: , צעשטערט, צעשטערט 

בִּיז צו איר גרונד-שטיין !* 

טאָכטער בּבל, דו -ױיבּערין, וואויל:גליק דעס, װאָס דיר בּאָצאָלן װעט 
דאָס, װאָס בּײ אונז פאַרדינט האָסטו! 

וואויל:גליק דעם, װאָס װעט פֿאַפּן דײַנע עופּיץלאַך 

און צעשלאָגן אין דעם פֿעלן! (חהלים קליו: א--ט) 


6 די אַלגעמײינע לאַגע אין די קאָלאָניעס פוּן 
די געפאַנגענע. 


אַ שוערע שטימונג האָט געהערשט צװישן די געפאַנגענע, אויך אין דער פרעמר ‏ 
זײַנען זײ געבּליבּן געטריי ‏ זײער הײים, זײער פֿאָטערלאַנד, װאָס איז פאַרלאָזן, ,װאָס אירע 
זין זײַנען אַװעק פֿון איר --- און זײנען ניטאָ', און אירע שכנים, ;די גוטע פרײנט, װאָס האָבּן 
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זי אַרױסגעגעצן', האָבּן זיך געפטאָרעס יעדערער פאַרכאַפן פאַר זיך אַ מײל פון דער ירושה 
און עם װאָס ניכער פאַרנעמען. צו דעם טיפן טרויער און עלענד אין צוגעקומען אַ חרטה- 
געפיהל: ‏ זײ אַלײן, מיט זײערע שלעכטע מעשים, מיט זײערע זינד האָבּן געבּראַכט אויף 
זיך און אויף דְעֶם נאַנצען לאַנד זײער אומגליק, ,פֿאַרלאָרן איז אונזער האָפֿענונג, עס איז 
אויס טיט אונז' ! -- איז דער הױפּטמאָטיו אין דער טרויעריגער צײַט, 

ניט שלעכט אין געװעזן, װײַזט אוים, זײיער מאַטעריִעלע לאנע. ‏ מען האָט זײ בּאַועצט 
משפּחות-װײ! אַרום דעם טײַך פרת און אָרום זײַנע קאַנאַלן : אין {תל-אביב", אין,תל-מלח", אין 
"תל חרשא" און אויך אין אַנרערע ערטער, די הערשער פון בבל האָבּן כּײַ זײ אויך ניט צוגענוטעו 
זײער גאַנצן פאַרמענן, זי האָבּן דאָך נגעהאַט א מעגליכֿקײט , צו בּויען הײזער און זיך דאָרט צוּ 
בּאַזעצן, פֿלאַנצען נערטנער און עסן זײער פֿרוכט*. מיט דער צײַט האָצּן זיך 8 פולע גענומען 
אויך צום טסחר, און זײַנען דערבּײ גאַנץ רייך געװאָרן. בּײ די אױיסגראבּוּנגעֶן אין כּנל 
אין דער שטאָט ניפּפּור זײַגען אױפּגעפֿונען געװאָרן אַ פולע קאָנטראַקטן און האַנרעלסי 
דאָקומענטן, װאָס בּאַװײַזן, אַז די אידן האָבּן גענומען אַ גרויסן אָנטײל אינס מסחר פוּן בל 
*אָט דער קרעמערין פון רי פעלקער", אַזױ װי זײ האָבּן געװאוינט צואַמען, אי בײַ זײ 
אויך אין , דער פרעמר געבּליבּן זײער משפּחה-אָרדענונג: די ,עלטסטע? פון יהודה און 
ישראל, װאָס האָבּן געהאַט צו זאָנן אין דער היים, זײַנען אויך אין בּבל נעבּליבּן די אָני 
פירער פון פאָלק, ‏ . | 

-אַזױ איז געשאַפּן נעװאָרן רי ,געטײנדע פֿון ישראלי, אַ רעשט פֿון פאָלק, ‏ װאָס די 
היימישע מנהנים און די אויפפֿירונגען פון די עלטערן האָכּן זיך בּײַ זײ ‏ פעסט געהאַלטן 
אַפּילו אין רעה נאַנץ פרעמדער סביבה, אין װעלכער זײ האָכּן זיך געפֿונען אין בּבל, 
אין אָט רער ,געטײנרע* האָט עס דאַמאָלס געװירקט דער נביא יחזקאל, צו װעלכן עס 
פלענן זיך װענדן די עלטסטע פון פאָלק אָנפלענן בּײַ גאָט דורך זײַן נביא. די ,זקנים" 
פֿלענן קומען צום נכיא אַהײם, זיצן פֿאַר אים און אויסהערן זײַנע שטראָף:ריר, 2 

| ;אַ חוץ דעם נביא יחזקאל איז אין בבל געװעון אַ גאַנצע שולע פון געלעונטע שרײ: 

נּער, װאָס האָט מים גרויס ליכע און פּרומקײַט צװאַמענגעקליכּן די בּיכער פון דער 
אידישער נעשיכטע, און האָכּן זיך געכטאַרעט אין די ניכער צו בּאַװײַזן דעם פֿאָלק דורך 
ײַשפּילן פון דער פאָרגאַנגענהױַט, אַז אַלע אומגליקן, װאָס האָכּן אים געטראָפן, זײַנען 
געװועון נאָר, װײַל עס האָט פאַרלאָון זײַן גאָט און ניט געהיט זײַגע געזעצן, די בּיבער 
האָבּן ראָס פֿאָלק געלערנט און נעטרײסט, זײ האָכּן אים רערצעהלט פֿון זין אַמאָלינער 
גרױיסקײַט און אים געמונטערט און דערמאַנט, אַז װען ער װעט טרײַ בּלײַנן די געועצן 
{װעט דאָך ,זײַן רעשט אויפנעריפֿט װערן", און זײ װעלן זיך אומקערן פֿון דעם ,פּײַנטס 
לאַנד* צו זיך אַהײם, 


.7 יהויכין, דער מלך פון יהודה, בּאַפּרײַט פון געפענגעניש. 


די אידישע האָפּענונגען זיך אומקערן קײַן ארץ-ישראל. 
די אומאָרדענונגען אין בּבל. בּבל ערלױיבּט ניט די אידן זיך 
אומקערן אין זייער לאַנד. די מלחמה פון מדי געגן בּבל 
און די אידישע האָפענונגען אוֹיף דעם אונטערגאַנג פון נבל. 


8. אינם זיבּן און דרײַסינסטן יאָר נאָך דעם, אַז יהויכן, דעד מלך פון יהורה, איו 
אַװעקנעפֿירט געװאָרן, אינם צװעלסט חורש, זיבּן און צװאַנציג טעג אין חורש, האָט אויל 
פרדך, ! דער ס"ך פון גבל,---אינס יאָר, װען ער אין טלך געװאָרן-- דערהויבּן יהויכינ'ען, 
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דעם מלך פֿון יהודה? ער האָט אים בּאַפֿרײַט פון געפענגעניש און האָט מיט אים פריינט. 
ליך גערערט און זײַן שטוֹל האָט ער געשטעלט העכער פֿון. די שטולן פון די מלכים, 
װאָס זײַנען מיט אים געועזן אין כּכל, ער האָט אױסגעטאָן זײַנע געפענגעניש-קליידער און 
האָט שטענדיג געגעסן כּײַ אים (בּײַם מלך), װי לאַנג ער האָט געלעבּט, און זײַן אויס" 
האַלט---אַ שטענדיגן. אויפהאַלט--- פלענט ער בּאַקומען פונם מלף, ויפיל ער האָט בּאַדאַרסט 
יערן טאָג, װי לאַנג נאָר ער האָט געלעבּט, (מלנים ב' כ"ה: כ"ו---ל) 

0. נבוכֿדנאצר איז קראַנק געװאָרן און איז נעשטאָרבּן נאָך דעם, װי ער איז געָוועזן 
מלך דרײַ און פערציג יאָר, די הערשאַפּט איז אַריכער צו זײַן זון אויל.מרדך. װעלפֿער 
האָט געהערשט אין לאַנר, זיך אומגערעכט געפירט און גרוים געװאַלטן. אין צװײ יאָר 
אַרום האָט זײַן שוועסטערם מאַן, נריגלו-שר געמאַכט אַ בּוום געגן אים און אים געטויט. 
אַז נרינלו-שר האָט אים אַראָפּג עװאָרפֿן, האָט ער אַלױַן פאַרכאַפּט די מאַכט און פערצעהן 
יאָר געװעון מלך. זײַן זון לאַכּאַסי--מרדאך, ואָס אין נאָך געװעזן נאָר יונ האָט אנ 
גאַנצן נעקינינט נײַן חדשים, ער האָט אין אַ פולע זאַכן אַרױסגעװיזן שלעכטע נױגונגען 
און זײַנע פּרײַנט האָבּן אים געטויט, נאָכדעם אַז זײ האָבּן אים געטויט, האָבּן זיך פאַר- 
זאַמעלט אָט די אַלע, װאָס האָבּן געמאַכט דעם בּונט און איבּערגענעכּן די מאַכֿט אײַנעם 
נבויניר'ן פון בּבל, װאָס האָט אויך גענומען אַן אַנטױל אין דעם בּונט", 

(בעראסעס דער כּשדי (כאַלדײער): געבראַכט בי פלאַװיוס געגן אפיאן. 120) 

- 0 ,זי האָבּן מיך אַרײַנגעפּירט אין פאַלאַץ 1 אַלע זײַגען געפאַלן -מיר צו די פיס; זײ 
געקושט און בּאַנריסט מײַן הערשאַפּט, זי האָבּן אויסגערופן : ,דער פּאָטער פון לאַנר, עס 
אין ניטאָ זײַן גלײַכן". : 

= איך בין דער מעכטיגער שליח פין נבוכדנצר און נרינלי-שר, ‏ די מלפֿים, װאָס 
זײַנען געװעזן פֿאַר סיר, זײערע מענער זײַנען אונטער ײַן מאַכט, גטגן דעם, וואס זי האָכּן 
בּאַפױלן, װעל איך ניט אַרױסטרעטן און זײער גײַסט װעל איך (שטענדיג ) צוליבּ טון ! (אין 
די װעגן פון) אוילימרדאך און לאבאסיימרדאך (װעל איך ניט געהן), װאָרום זײ האָצּן ניט 
געהארכט אויף זײערע געכּאָטן ) (פון נבו. נירום אױפּשריפֿט, 

,אַזױ האָט געזאָגט יהוה : אונטערדריקט זײַנען צוזאַמען די בּני ישראל מיט די כּני 
יהורה, און די, װאָס האָכּן זי גענומען געפּאַנגען, האַלטן זײ פעסט, װילן זײ 
ניס אַרויסלאָזן זײער בּאַפּרײַער אין אָכּער מעכטיג--יחוה צבאות איז זײַן נאָמען ; 
ער װעט אַלײן אַרױסטרעטן פאַר זי אין זײער משפּט, כדי צו בּאָרוהיגן די ערר און שאַפֿן 
אומרוהינקײַט פֿאַר די אײַנװאױנער פון בְּבֵל, (ירמיה נ: ליג---ליד); ' 

6 , אויפגעריצט האָט יהוה דעם צאָרן פונם מלך פון מדין װאָרום זײַן בא שלום 
איז ראָך געגן כּבל, זי אומצובּרענגען, ס'איז רי נקמה פוּן יהוה, די נקמה פאַר זײַן פּאַלאַין! 

: (ירמיה נא: י"א), 

,הױיכט אויף די קריגס.פּאָן אויף דער ערר! כּלאָזט אין טראָמפּײטן צװישן די פעל. 
קער ! כּאַשטימט גענן איר (כּכל) פעלקער, רופֿט צונויף געגן איר די מלוכות פון אררמ, 
מני און אשכנו! 2) 
| 1( אין בבל זייגען דאָ, קענטיג, צװײ פאַרטײען. אײן פארט" האלט ויך אן דער פאַליטיק פון 
נבוכרנאצר'ן, די צװײטע ,נירס זיך מיט אומרעכט ,. אויך די גאפריאינג יהױכינ'ם איז א קלײן רינגעלע אין 
יענער קײס. פון די האָפענינגען, אוז דאָכ איז נאָר אן אנהויב, און אז נאָכדעכ, װי יהויכין איז אויפגעריכט 
געװאָרן װעט אויך ירושלם װוידער אויפגעשטעלט װעין---איז גאָרנישט געװאָרן. 


2) אררס---די געגענט פון די בערג אררט, אין ארמעניען: מני-- די געגענט ארוּם דעם װאןעע. 
אויך אין אַרמעניען. אשכנז---אויך אין יעגער געגעגט; איבערהויפּט מערב-ארמעניען לױט די אידישע פאר. 
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| באַשטימט נענן איר פֿעלקער,--דעם ‏ מלך פון, מדי, זײַנע פּראװינץ-אויבעריהארן, 
אַלע זיינע צאאמטע און דאָס גאַנצע לאַנר פֿון זיין הערשאפֿט", ‏ - 
| === אויפגעהערט האָבּן צו קעמפן רי העלרן פוּן בּבל, 
זײ זיצן אין די. פעסטונגען, | 
אויסגערארט געװאָרן אִיז זײער גבורה, 
גלײַך װי פרויען געװאָרן זײַנען זײ, 
פֿאַרבּרענט זײַנען אירע (כּכל'ם) ואוינונגען, 
| == צעבּראַכן אורע ריגל, | 
== אײן (לױפֿער לויפט דעם צװײטן אַנטקעגן, און אײן שליח דעם צװײטן---צו ‏ מעלדן 
דעם מלך פון בּבל, אַז זײַן שטאָט איז שוין אַײַנגענומען פון אַלע זײַטן, די דורכנאַנג- 
פלעצער שוין פאַרנומען, אירע פעסטונגען אין פײַער פאַרבּרענט--און די קרינסימענער 
דערשראָקן ! (ירמיה נ"א: כ"ז---כ"ח, ל---ל"ג), | 


?, זאָנט אָן אין די פעלקער און לאָוט עס הערן, פּאַרשװײַגט עס ניט, רופט אויס; 

| =,אײַנגענומען איז בּבל, פאַרשׂעמט איז בל, צעבּראָפֿן מררך"ו | 

אין יענע שעג און אין יענער צײַט זאָלן די כּני-ישראל 1) צוזאַמענקומען אינאיינעם 
! מיט די בּני יהודה: מיט אַ געװײן װעלן זײ נעהן, און יהוה זײער נאָט װעלן זײ זוכן, דעם 
ועג קײַן ציון װעלן זײ ‏ פרעגן, אהינצו װעלן זײ זיך װענדן! זײ װעלן קומען און יך 
צאַהעפטן צו יהוה'ן אין אַן אײביגן בונר, װאָס װעט ניט פּאַרגעמן װערן. 


(ירמיה 1: ג, ד--ה), 


6 די נצחונות פון כורשץ, דעם מלך פון : 
פּערסיען אוּן די אידישע האָפענונגען, 


| 8, - אַזױ האָט געזאָגט יְהוֹה צו זײַן געזאַלבּטן, צו בורש'ן, : 
װאָס זײַן רעכטע. האַנט האלט איך פֿעסט, 
אַזױ אַז איך לאָז װאַרפֿן פאַר אים פעלקער,- 
איך לאָז עפענען פאָר אים טורן, 
און מוֹיערן בּלײַבּן פאַר אים ניט פאַרשלאָסן : 
איך אַלײן װעל נעהן דיר פאָראוים, - 
און בּערגלאַך װעל איך מאַכן גלײַך, 
קופּערנע טירן װעל איך צעבּרעכן, 
און די אײַזערנע ריגל װעל איך אָפּהאַקן, 
און ר ייר װעל איך אָפּנעבּן רי אוצרות פוּן דער פינסטערניש 
| און די גוטיפֿאַרבאָרנענע טײַערע זאַֿן ! | 
 -‏ דו זאָלסט דערקענען, אַז איך, יהוה, 
דער, װאָס האָט דיך בּײ דײַן נאָמען גערופֿן- כּין דער גאָט פֿון ישראל ! 
שטעלונגען-- -קומען | פֿון דאָרט אוך וי מדי-טעלקאָרל װאָס שטאַמען פון װײטן צסוףמזרח. די מלחמה מון 
, מוי גענן בבל אי געװעון נאָך אין די ערשטע יאָרן פון נכוגיד'ן, דעם לעצטן מלך פון בבל, 8 צייט 
טליהער פאַר די נצחונות פֿון כורש'ן, 
{) אין בבל זײנען אויך געװעזן וי רעשטן פון די בני ישראל, װאָס זײגען אהין פארטריבן געװאָרן, 
מען שומוון איו געפאָלן, אַצונד האָבּן זיי זיך ‏ פאַראײניגט מים די בני יהורה. דאָס אין אויך קענטינ פון 
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צוּליבּ מיין קנעבט יעקב 

! און צוליג ישראל מײן אויסרערוועהלטן - | 

האָבּ איך דיך מיט דיין נאָמען גערופן, ו 
דיר-א נאָמען פון כבור געגעבּן! (ישעיה מה: א--ד), 


4 װעה דעם, װאָס קריגט זיך מיט זײַן בּאַטעפער, 
אַ שערבּל צװישן ערר-שערבּלאַך ! 
זאָנט דען דער לײים צוּם טעפּער: ,װאָס מאַ5ֿסטו ?" 
און זײן װערק: ,דו האָסט דאָך ניט קֵיין הענט"! 
אַװי זאָגט יהוה, 
דער הייליגער פון ישראל און זײן בּאַשעפֿער: 
פוענן דעט, װאָס דאַרף קומען, פרענט בּײַ מיר אָן, 
און װעגן דעם, װאָם מײנע הענט טוען--װילט איר מיר בּאַפּױלן : 
איך האָכּ געמאַכט די ערר | 
און דעם מענשן אויף איר בּאַשאַפֿן, 
מײנע הענט האָבּן אױסגעצויגן דעם הימל 
און זײַן גאַנצן חיל גיבּ איך געבּאָט ! 
איך, איך דערװעק אים מיט גערעכטיגקײַט 
און אַלע זײַנע װעגן מאַך איך גלײַך; 
עו ואָל בּױען מײַן שטאָט| 
און מײַנע געפּאַנגענע פּרײַ לאָזן, : 

| ניט פּאַר לוֹין און ניט פאַר אוסלײזיגעלט, (ישעיה מ"ה: ט, ויא---י"ג), 


9 די רעליגיעזע בּאַװועגונג צווישן די אידן אין 
בבל און דער נביא ישעיה דער צווייטער, ו 


4, ישראל איז יהוה'ס קנעכט און אויסדערוועחלטער. 


דו, ישראל, בּיוט טיין קנעכט, 

יעקב, רו בּיוט עס, װעטען איך האָבּ אויסדערוועהלט, 

דער שטאַם כון אברהמ'ן, מײַן פּרײַנט ! 

דיך האָבּ איך עס פעסט אָנגענומען פון די עקן פון דער ערר, 

און פֿוּן אירע װינקעלאַך האָבּ איך דיך גערופן 

און צו דיר געזאָנט: רוּ בּיוט מײַן קנעַנט, | 

איך האָבּ דיך אויסדערוועהלט אוּן ניט אָפּנעוארפֿן, - 

האָכּ דאָך קײַן מורא ניט, װאָרום איך כִּין טיט דיר, 

שרעק זיך ניט, װאָרום איך בּין דײַן גאָט, 

איך שטאַוק דיך, אויך העלף איך דיר, 

אויך שטי ‏ איך דיך מיט מײַן טרײַער רענטער האַנט! (ישיה מ"א: ח--ין. 

| : מען רופט דעם נביא ישעיה דער צװײטער, װײל זײַנע גנכואות זײַנען געבליבן בי אוּגן אין דעם 

נוך פון די נבואות פון יסעָיהן, פונם קאַפּיטל 40 בִיז קאפ, 55, ער װאָט געלעכט אין די לעצטע צחסן 
פֿון דער מאַכט פֿון בבל, - 
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ת. די אויפגאבע טון ישראל, יהוה'ס קנעכט, צװוישן די פעלקער 


א ,אָט איז מײַן קנעכט, װעלבן איך שמיץ, 
מײַן אויסרערוועהלטער, װאָס געפֿעלט מײַן זעעל ! 
מײַן נײַסט האָב איך אויף אים ארױפֿנעלענט. : 
ער זאָל רעכט פֿאַר די פעלקער אַרױסצרענגען. 
ער וועֶש ניט שרײַען, ניט רעַרהויבּן 
און אין נאָס ניט לאָזן הערן זײַן שטים, 
אן אײַנגעבּראָכן שטעקל װעט ער ניט צעבּרעכן 
און א פארלאָשן קנייטל װעט ער נים אויסלעשן: 
מיטן אמֹת װעט ער רעכֿט אַרױסבּרענגען ! 
ער װעט ניט פֿאַרלאָשן, ניט געבּראָכן װערי, 
כִּיו ער װעט שאַפן אווף דער ערר רעכט, | 
און אויף זײַן לערע די אינזלען װאַרטן װעלן ! (ְישניה מיג: א--ז) 


 .2 |‏ אַזױ האָט געזאָגט דער גאָט יהוה, 
דער, װאָם האָט נעשאַפן דעם הימל און אים אויסנעצויגן, 
װאָס האָט די ער אױסנעשפּרײט מיט אירע געװיקסן, 
װאָס האָט אַן אָמעם גענעבּן דעם פאָלק אויף איך 
און גײַסט די, װאָס געהען אויף איר ; -י 
איך, יהוה, האָבּ ריך גערופן מיט גערעכטינקײַט, . 
האָכּ דיך פעסט אָנגענומען בּיים האַנט און ריך געחיט 
איך האָב דיך כּאַשטימט פאַר אַ בונד פאַרן פאָלק, 
-- פֿאַר אַ ליכט פאַר די פֿעלקער: 
כּלינרע אוינן אָפּן מאַבן, 
געפֿאַנגענע פון אונטערן שלאָס אַרױמפירן. 
און פוּן געפענגעניש---רי, װאָס זיצן אין דער פינסטער, (ישעיה מ"ב: ה--זן. 


0. די צוקונפט, פון ישראל. 


א. און אַצינד, אַזױ האָט געואָגט יהוח, | 
רער װאָס האָט דיך, יעקב, נעָשאָפן און ריך, ישראל, אױסנעכּילדעט . 
,חאָכּ קיין מורא ניט, װאָרום איך װעל דיך אויסלײזן, 
7 איך רוף דיך מיט רײַן נאָמען, מיר געהערסטו ! 
ועסטו דורך װאַסער געהן, בּין איך מיט ריר 
| און דורך שטראָמען---אַזױ זאָלן זי דיך ניט פאַרפליצן ; 
און נעהסטו אין פּײַער, זאָלסטו גיט בּרענען 
און קײַן פלאַם זאָל דיך ניט אָנצינרן, 
װאָרום איך, יחוה, כּין רײַן גאָט, + " 
דער הפליגער פוֹן ישראל--- איז דער װאָס העלפט ריר! (יסעיה מ"נ:א---ב. 
3 אַצינר אָגער הער צו, יעקב, מײַן קנעכט, | 
און,. ישראל, װעטען אוך האָג אויסדערװעתלט! - 
שז האָט געזאָגט יהוה, װאָס האָט דיך געמאַכמ, 
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װאָס האָט דיך אין מוטער-לײַג אױמגעכּילרעט, װאָס העלפט דיר 
האָבּ קײַן מובא ניט, טײַן קנעכט יעקב, 

און ישורון, :) װעמען איך האָבּ אויסדערוועהלט ! 

װאָרום איך װעל װאַמער אױפֿגיסן אויף דעם דאָרשטיגן 

און פלימענרע טײַכלאַך אויף דאָס טרוקענע. 

איך װעל אוסגיסן מײַן נײַסט אויף רײַן זאָמען, 

און מײַן בּרפֿה אויף דײַנע געװיקסן ; 

זײַ זאָלן שפּראצן, װי גראָז צװישן וואסער, 

װיַ װערבּען בײַ לויפענד-װאַסער. 

דער װעט זאָנן! ,צו יהוה געהער איך"! 

און דער װעט זיך רופֿן מיט רעם נאָמען ,יעקב" 

און יעגער װעט אליין אָנשרײַבן : ,צו יהוה געהער איך", 
און אָננעמען דעם בבור-נאָמען : ,ישראל"! (ישעיה מ"ד+ א---ה), 


ו 


קאַפּיטל צװײַ און צװאַנציג. 
די אידן קערן זיך אוּם אין זײַער לאנד, 
(516 5238), 


ו 


1 כּורש נעמט אײַן בּבל, דער מאַניטעסט פון כּורש'ן 
און זײַן פּאָליטישע סיסטעס. 


,איך-- כּורש, דער מלך פון דער װעלט, רער נרויסער מלך, דער טעכטינער טלך, 
דער טלך פּון בּבל, דער מלך פין שומיר און אבּר, דער זון פון כּנכּווי ‏ ), דעם גרויסן 
מלך, דעם. מלך פון דער שטאָט אַנשאן, דאָס אײניקל פֿון כּורש'ן, דעם גרויסן טלך, רעם 
מלך פון דְעִוי שטאָטר אַנשאַן, װאָס שטאַמט פון טעאיספ'ן, דעם גרויסן מלך, דעם טלך פון 
| דער שטאָט אַנשאַן, אַ צװײַג פון אַן אײבּיגער מלוכֿה, װאָס איר מלוכה:הויז אין ליבּ פּלץ 
און נבֿון 3 װאָס זײַן הערשאַפּט איז אנגענעם זײער האַרץ, אַז איך כִּין פרירליך אַרײַנגע. 
נוטען אין נּבל און בּײַ נרוים פריד און לוסטיגקײט (פֿון פאָלק) האָנ איך פֿאַרנומען די 
מלך-װאוונונג אינם ‏ פּאַלאַץ פון רי טלכֿים, האָט דאַטאָלס מרראך, דער גרויסער הטרשער 
געגראַנט אויף מײַן זײַט ראָס האַרץ פון די אײַנװאױנער פֿון כּבּל, װאָרום. טאָנ-טענליך 
טראכט איך, װי זאָל איך אים כּכור אָפּגעגּן, מײַן גרוים חיל האָט פֿרירליך פאַרנומען 
- כּבל,, אין נאַנץ שומיר און אד האָכּ איך ניט אַרײַנגעלאָון קײין שונא, איך האָבּ שטאַרק. 
געזאָרגט פאַר רי אינערליכֿע אָנגעלענענהײטן פון בבל און פאַר אַלע וײַנע בתּי-טקרשים,. 
(הײליגע ‏ טעמפל) און די אײַנװאױנער פון בּבל האָבּן אײַנגעָועהן, אַז זײערע פאַרלאַננען 
- װערן. ערפילט, און אַז דרעם שענדליכער יאָךְ האָט מען פֿון זי אַראָפּנענומען, און טררך 
5 {) ישׂופן -- אייגענטליך .דער בראװער", דער טיכטיגער. דער טײערער. װערט אָפט געברױכט פאר 
אראל, װי 4 עהרױגאָמען, 
7 26) גגבתי---קאמניזעס, | 
- 3) צום אָנהוֹיב זאַץ מעהלן אײניגע װערטער. הי עס װ"וש אהס, איו דאָרס געשסאגען: ,איך האָם. 
פון. אגח באגרינדעט", - דער דער זעלמיגער געדאנק אין אַנרערע װצױטצר! .-+ ;2 2.4 עתבי 22 
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(מארדוך), דער גרויסער הערשער, האָט זיך געפּרעהט. מיט מײַנע גוסע מעשים אוּן האָט 
מיט גנאר געבּענטשט מיך, װאָם גיט אים אָפּ כְּבוֹד, און מײַן זון כּנבּוזי'ן, און מײַן גאַנץ 
חיל, װאָרום מיר האָבּן עהרליך און מיט פּרייר אנערקענט זײַן דערהױבּענע געטליכקייט, 
אַלע מלכים, װאָס זיינען געזעסן אין די פּאַלאצן פון אַלע לענדער אין דער װעלט פונם 
אױיבּערשטן ים בּיז צום אונטערשטן, און די מלכים פון מערב, װאָס זיצן אין געצעלנון, 
זײ אלע צוזאַמען האָבּן מיר געבּראַכט זײער שווער אָפּצאָל-געלט (מם) און האָבּן אין בבל 
געקושט מײַנע פיס, | יי 

| = בּיז צו אשור און שושן (סוזא), די שטעט אויף יענער זײַט חרקל (טיגר), װאָס זײַנען 
געגרינדעט געװאָרן אין גאָר אַלטע צײַטן, די געטער, װאָס האָבּן דאָרט געװאוינט, האָבּ 
איך אומגעקערט אויף זיעֶרֶע ערְטֶער און זײ געלאָזט דאָרט- רוהען אף אײבּיג; אַלע 
זײערע אײַנװאױנער האָבֿ איך צוזאַמענגעקליבּן און אױפֿגעריכט זײערע װאוינונגען (רער 
מאַניפעסט פון כּורש'ן נאָך דעם, װי ער האָט אײַנגענומען בּבל), | 


2 כּורשׂ ערלױבּט די אידן זיך אומקערן קיין 
ירושלם און בויען דעם בּית:המקדש. 


,פּראָטאָקאָל, אינם ערשטן יאָר פונם מלך כּורש, דער מלך כּורש האָט בּאַפּױילן, דער 
גית.המקרש אין ירוּשלם זאָל אוֹיפגעבּויט װערן, װי אַן אָרט אויף װעלכן מען װעם בּרענגען 
קרבּנות. זײַן הויך זאָל בּאמרעפן זעכציג אײלן און זײַן בּרייט זעכציג אילן, פון געהאַקטע 
שטײנער זאָלן זײַן דרײַ ‏ שיכטן און פֿון האָלץיבּאַלקענס אײן שיכט, און די הוצאַוז זאָל 
מען געֶבּן פונם מלכֿיס הויף, אויך זאָל מען צוריק געבּן די גאָלרענע און זילבּערנע כּלים 
פון כּית-המקדש, װעלכֿע נבוכדנאצר האָט אַרױסגעפירט פוּן בּית-המקדש אין ירושלם און 
געבּראַכט קיין בּכל", (עורא ו ג--ה) | | | 

ט. ,אַזױ האָט בּאַפֿױלן כּורש, דער מלך פון פרס (פּערסיען) : אַלע מלוכות פון 
רער װעלט האָט מיר געגעבּן יהוה; דֹעֶר גאָט פֿון הימל, און ער האָט עם מיר בּאַפֿױלן 
אים אַ בּיתיהמקדש צו בּויען אין ירושלם, װאָס אין יהודה, װער נאָר פון אײַך, װאָס 
געהערט צוֹ זײַן פּאָלק, מיט דנם זאָל זײַן גאָט זײַן און ער זאָל אַרויפקומען קיין ירושלם, װאָס 
אין יהודה, און זאָל בּויען דעם בּיה-המקרש פון יהוה, דעָם גאָט פון ישדאל!* (עזרא א: ב--ג) 


3. דער , אַרױסגאַנג פון בַּבְליי, דער נטיא ששבּצר. 
די צאָל אידן, װאָס האָבּן זיך אומגעקערט. 


{ יי 


8. , זײַנען אויפג עשטאַנען די עלטסטע פון די משפּחות פֿון יהודה און פֿון בּניטן 
און די כּהנים און לוים, יערער מאן, בּײַ װעמען יהיה האָט דעם נײַסט דערװעקט, און 
האָבּן זיך גענומען געהן אויפבויען דעם בּית-המקדש אין ירושלם, און אַלע, װאָס אַרוּם זיי, 
האָגן זַ אונטערשטיצט מיט, אַלערלײ זאַכן : מיט זילכּער, מיִט גאָלד, מיט האָבּ און מים 
פיה און מים טײַערע זאַכן, און דער מלך -כוֹרש האָט אַרױסגענעכּן די כַּלִים פֿון בּית- 
הטקרש, װעלכע נבופֿדנאצר האָט אַרױסגעפירט פון ירושלם און זײ אַװעקגעלענט אין דעם 
הויז פון זײַן גאָט, און כּורש, דער מלך פון פערסיען, האָט זײ אַרױסגעגעבּן מתרדת'ן, דעם 
אוצריבּאַאַמטן !), און ער (מתירת) האָט זײ אויסגעצעהלט ששנצר'ן, דעם נשיא (פֿישט). 
פון. יהורה,. (עורא ?א ; ה--ה),. | : יי 2 = יי יי 


= 1) גֹגֵר,. שאַץימײסמער } (8088468א) מתררה---מימױעראט, - - 
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ט,, און די זין פון יכניה דעם געפֿאַנגענעם (זײַנען געוועון): שאלתיאל און. מלכירם 
און פדיה און שנא צ ר!), יקסיה, הושמע אוֹן נדביה, (דברי הימים א, ג: י"ן).. 

0 די גאַנצע געמיינדע 6 צװאַמען איז בּאַשטאַנען פון צװײ און פערציג טויזענט דרײַ 
הונדערט אוֹן זעפֿציג מאַן, אַ חוץ קנעכט און דינסטן, װאָס זײַנען געװעון---זיבּן טויזענמ 
דרײַ הונדערם און דרײַסיג זיבּן; זינגער און זינגערינם האָכּן זײ געהאָט צװ" הונדערט 
פינף און פערציג. זײערע פערד---זיבּן הונדערלט זעקס און דרײַסיג, מױיל-עָזלען צװײ היני 
- דערט פינף און פערציג, קעמלאַך פיר הונדערט פינף און דרײַסיג און עולען ועקס טױנ 
זיכּן הונדערט און צװאַנצוג, (עָודא ב: סיד---ס"ז). 


04 און זײ האָבּן אויפגערינט .דעם מוכּה אויף זײין פונדאַמענם, און האכן אויף אים 
געבּראַכט קרבּנות אַלע טאָג, אין דער פֿריה אוּן אין אָװענט, פונם ערשטן טאָג אינם 
זיבּעטן חרש האָבּן זײ אָנגעהויבן צו בּרענגען קרבּנות צו יהוה'ן, אָבּער דעס בּית-המכדש 
האָט מען דאַמאָלס נאָך ניט געגרינדעט. (עורא ג: ג, ה) 


4 די לאַגע אין ארץ:ישראל, די שכנות'דיגע פעלקער 


האָבּן פאַרנומען דאָס אידישע לאַנד. אדום, עמון, 
פּלשתים און צוף, 


8 אַװי האָט געואָנט יהוה; 
איך װעל זיך װענרן גענן דיר, בּאַרג שעיר, 
און װעל אויסשטרעקן מײַן האַנט געגן דיר. 
| אוּן איך װעל דיך מאַכן פאַר אַ װיסטעניש און אַ שיעקעניש, 
= אוּן דײַנע שטעט װעל איך צעשטערן, 
דו זאָלסט רערקענען אַז איך בּין יהוה --- 
װײַל די האָסט געזאָגט: ,די כּירע פעלקער און זײעָרע בּײרע לענדער ראַרפן מײַנע 
ווערן, איך וועל זײ פאַרנעמען (יחזקאל ל"ה: ג--ד, ) 


0 איז געװועזן דאָס װאָרט פון יהוה צו מיר אַזױ: מענשףזון, װענר דײַן פּנים געגן 
די בּני עמון אוּן זאָג גענן זײ נבואה: דו זאָלכט זאָגן צו די בֹּני עסון: ,הערט צו דאָס 
װאָרט פון יהוה! אַזײ האָט געאָנט יהוה: װײַל דו האָסט אױסגערופֿן: ;אָ אַ פרײַר" 
אויף מײַן היילינטום, װאָס ער איז פאַרשװעכט געװאָרן, און אויף דעם לאַנד ישראל, װאָס 
איז פאַרװויסט געװאָרן, און וועגן דעס הויז ירודה, װאָס זײַנען אין גלות געגאַנגען --- רערפאַר 
װעל איך דיך אַרױסנעכּן די מזרח-לײט, זײ זאָלן דיך פּאַרנעמען, זײ זאָלן בּײַ דיר אויפ- 
שטעלן זײערע געצעלטן-לאַגערם אוּן אויפריכטן בּײַ דיר זײערע װאוינונגען; זי װועלן 
עסן רײַן פרוכט און זײ װעלן טרינקען רײַן מילך. און איך װעל מאַכן פוּן רבה 6 אַ פּאַשע-אָרט 
פֿאַר קעמלאַך אוּן פון עמון-(לאַנד ) אַ רוהיפּלאַץ פאַר שאָף, איר זאָלט רערקענען, אז איך 
בִּין יהוה! (יווקאל כ"ה: ב--ה) 


0 יאָ, אָט אין יענע טעג און אין יענער צײַט, וען איך װעל אומקערן רי געפֿאַנגענע 
פון יְהודה און ירושלם, װעל איך צונױפֿקלײבּן אַלע פעלקער און װעל זײ אַראָפּגרענגען אין 

{) אין א"נינע ‏ גריביסע איבערזעצונגען: ש שב צר. דער פירשט פון יתודה אין געװעזו, אלוא, 
יהויכיג'ס זרן, 

42 די גקמײנדע, װאָס איז פון כגל געקומען צוריק אין ירושלם, 
= - 63 רנה.--רבת בני עמון, די הױפטשטאָט פון עֹמון. , 
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יהושפּט טאָל, !) און. איך װעֶל דאָרט א משפּט פירן גענן זײי, צוליבּ טײַן פֿאָלק און צוֹלים 
ישראל, מײַן אייגענם, װײַל זײ האָבּן עס פאַרשפּרײט צװישן די פעלקער און ם יין לאַגך 
האָגן זײַ פונאַנאַנדרערגעטײלט. -- -- | 


און װאָס װילט איר טאַקי פין מיר, צור און צירון, און אלע גענענטן פון די פּלשתים? 
מיין זילבּער און גאָלך האָט איר דאָך אװעקגענומען און מײַנע טײַערמטע זאַלן אַװעקגעפירט 
אין אײַערע פֿאַלאַצן, און די גּני-יהודה און די ירושלימ'ער האָט איר פאַרקויפט די יאָניער 
(גריכן),. כדי זײ צו דערװײַטערן פון זײער אינן לאַנר! (ײאל ד: א--ג, ד, ה -ו) 

5 די לאַגע פוּן די אָנגעקומענע, מען בּויט ניט 

דעם בית-המקדש. כּנבוזי'ס (קאמביזעס) מלחמות און 

די לאַגע אין ארץ-ישראל. די באַציהונג פון דער 

אָרטיגער באַפעלקערונג צו די אנגעקומענע אידן 


2 אָט ראָם פֿאָלק האָט געזאָגט: ,עס אין נאָך ניט געקומען די צײַט צו בּוען 
רעם, בּית-יהמקרש !* ר | | 

איז געװעזן דאָס װאָרט פוּן יהוה דורך דעם נביא חני אַװי : ,פאַר אײַך אַלײן איז 
שוין יאָ געקומען די צײַט, איר זאָלט זיצן אין אײַערע (מיט שעהנעם האָלץ) בּאַרעקטע 
הײַזער -- און אָט דאָס:הויז זאָל זײן װיסט? אַצינד, אַזי האָט געאָנט יהוה צבאות! 
גאַטראַכט נאָר דאָס, װאָס האָט זיך געטראָפן מיט אייך: איר פאַרזיט אַ פולע, בּרענגט 
אַרײַן אָצּער ועניג, איר האָט צו עסן, אָבּער ניט אויף זאָט זײַן, ‏ איר האָט צו טרינקען, 
אָכּעֶר ניט אויף צו פֿרעהליך ווערן, איִר האָט מיט װאָס זיך צו קלירן, אָנער ניט עס זאָל 
װאָרם װערן, און װעד עס אַרבּעט פֿאַר לוין -- באַקומט זײַן לוין אין אַ לעכעריגן פּײַטלי--- 

(חגי אן ב2ב--ן) 

9. דער הימעל האָט זיך פאַרהאַלטן דעם טוי און די ערד --- איר פרוכט, איך האָבּ 
באַשטימט אַ טרוקעניש אויף דער ערך און אױף די בּערג און אוֹיף דעם קאָרן אוּן אויף 
דעם (טרויבּן-) זאַפט און אויף דעם כױימל און אויף אָלץ, װאָם די ערד רענגט אַרױס 
אוּן אויף דעם מענשן אוּן אױף די פיה און אױף װאָס נאָר די הענט בּאַמיהען זיך! 

| (חגי א: י--י"א) 

0 ,אַז קאמביזעם (כּנבווי) האָט בּאַשלאָסן אַרױסטרעטן נענן מצרים, האָט ער 2) 
אים אָנגעװיון אױיפן װעג דורך דעם מרבּר און האָט אים אס רי עצה געגעבּן: ער ואָל. 
שיקן צום מלך פֿון די אַראַכּער און אים בּעטן, ער זאָל אים לאָזן רוהיג דורפגעהן דורך 
זײן לאַנד. װאָרום,, אייגענטליך, אין דאָרט דער אװנצינער פאסיגער װעג קײַן מצרים. װאָרום 
פון פיניקיען בּיז צו די גרענצען פון דער שטאָט קאָריטים (עזה) געהערט דאָס לאַנד צו די 
סיריער, װאָם מען רופֿט זײ פאַלעסטינער (פלשהים!, פֿון קאַדיטיס, װאָס איז אַ שטאָט, 
דאַכט מיר, ניט קלענער פוּן סאררים:), פון דאָרט געהערן רי שטעט כּײַם רענ ים די 
אַראַכער, --- און קאטביזעס האָט װירקליך געשיקט שליחים צו דעם אַראַכּער, און האָט אים 
געכּעטן, ער זאָל אים רוהיג לאָזן רורכגעהן {; און דאָס האָט אים יענער טאַקי צוגעזאָגט 


= 


און ער האָט מיט אים פֿרײַנטשאַפט געשלאָסן, {העראדאט: 7--4, 1זן) 
| 1) עמק יחושפט --- לויט דער שפעטערדיגער טראָדיציע --- דער הינום.טאל ; צו דרום זײע פוּן ירושלם 


) עֶס רעוט זיך וועגן. פאנעט'ן סון האליקאַרגאס, 8 גריכישער הויפטמאן, װאָפ תאָט געריגס אין 
מצרים און איז פון דאָרם אָנטלאָפן, 


2 3) סארדיס --- די הויפטישטטט סון לידיען, אין קליין -אַזיען, שפץטער 8 הױפט. שטאָט פון רי פערסישע פאטראפן, 


- שֵׂסֹע --- 


4 רער מענש האָט קײַן לוין נים און פֿאַר די פיח איז נימאָ קײַן ליין, און רער, 
װאָס געהט אַרױם און קומט אַרײַן, האָט קײַן רוה ניט פון רעם פּײַנט-- און איך האָפ 
אויפגעשטעלט אַלע מענשן, איינעם געגן דעם צװװטן! (זכרית חי י') | 


6 און די בּאַפּעלקערונג פון לאַנד האָט געבּראַפֿט דערצוּ, אַז דאס פֿאָלק יהודה האָט 
אָפּגעלאָזן רי הענט אוּן -האָט זיך געשראָקן פון בּויען (דעם כּית-המקדש), אוּן זי האָבן 
געדונגען עצהיגעבּער געגן זײ (די אירן) און האָבּן צונישט געמאַכט זערע פּלענער רי 
נאַנצע צײַט פון כורש, דעם מלך פון פּערסיען, כיז צו דער הערשאַפּט פון דריוש'ן, רעם 
מלך פון פערסיען, (עורא ד: ד- ה), | 


6 דער בּירגעריקריג אין פּערסיען און דער 
קריזיס פוֹן דער פּערסישער מלונה. 


8, ,אַזױ זאָגט רער מלך רריוש: אײנער פֿון אונזער משפּחה, װאָם האָט גע זײסן 

כנוזי, רער זון פֿון כורש'ן, אין דאָ געװעזן מלך. אָט דער כנבּווי האָט געהאַט אַ בּרורעֶר, 
ואס מען האָט אים גערופֿן כּאַרריו, אַ בּרודער פון אײין פּאָטער און פון אײין מוטער. כנבּווי 
האָט געטויט אָט דעם בּרורער, דאָס פֿאָלק האָט אָבּער ניט געװאוכט, אַן בּאַרדי אין 
געטויט געװאָרן, נאָכדעם איז כנבּווי אַרױסגעטראָט: גענן מצרים, װען אָבּער כנבּווי אין 
אַװעק קײַן מצרים, ‏ איז דאָס פאָלק אויפגעשטאַנען : אַ ליגן האָט זיך פאַרשפּרײט אין לאַנד, 
אין פּערסיען, אין מידיען, אויך אין אַנרערע לענדער, עס איז, געמליך, געװועזן אַ געוויסער 
מאַגיער-- !) ער האָט נעהײיסן גאַאומאטא, -װאָס איז אױפּגעשטאַנען קעגן מיר. ער האָט 
דאָס געלײַגט רעם פֿאָלק מיט דעם, װאָם ער האָט געאָגט! ,איך בִּין בארדיו--רער זון 
פון כורש'ן, כנבּוז"ם בּרודער", דאמאָלם איז דאָס נאַנצע פּאָלק אָפּגעפּאַלן פון כנבּוזיץ צו 
אים, אויך פערסיען, אויך מידיען און נאָך אַנדערע לענדער. ער ראָט פאַרנאַפט די הער- 
שאַפט. ראָמאָלם אי געשטאָרבּן כנבּוזי, װײַל ער האָט זיך אַלײין דאָס לעבּן גענומען. די 
הערשאַפֿט אָבּער, וועלכע גאַאומאטא האָט אָפּנענימען בײַ כנצוזי'ן, האָט פון אַלע מאָף 
אָן געהערט אונזער משפּחה, גאַאומאַמא. האָט אַװעקנענומען בּײַ כנבּוויץ אי פערסיען! אי 
טידיען, אי די איבּעריגע לענרער, זײ האָכּן אים געהערט און עֶר איז געװאָרן מלך, די 
מענשן האָכּן פאַר אים זעהר מורא געהאַט, קײנער האָט זיך נים דערװעגט צו זאָגן װאָס 
געגן דעם מאַגיער גאַאומאַטא, בִּיז איך בּין ניט געקומען, איך האָבּ געבּעטן בּײַ אױראַ. 
מאורא 2)) הילף און ער האָט מיר געהאָלפן. מיט נאָך אייניגע מענשן האָבּ איך געטויט 
גאָאומאַטא'ן און זײַנע מער חשוב'ע אָנהענגער, אין מידיטן, דאָרט האָכּ איך אים ‏ געטויט 
אוּן די הערשאַפט כּײַ = אים. אַרױס:עריסן. מיט דעם װילן פון איראמאזרא בִּין איך 
געװאָרן מלך, 
| ס, אַז איך האָב נעטויט דעם מאַניער, אין אױפּגעשטאַנען אַ געוויסער אשין { אטרין) 
אין עילם 3) - און האָט געזאָגט צום פאָלק : ,איך בּין טלך אין עילם", די עילמ'ער זײַנען 
אױיפגעשטאַנען און אַייבערגענאַנגען אויף זײַן זײַׁ און ער איז געװאָרן מלך ‏ אין. עילם 
און אַ מענש פֿון בבל איז אױפֿגעשטאַנען אין כּכל, און האָט ליגן געואָגט צוּם פאָלק 
איך בין נבוכדנאצר, דער זון נכּוגיד'ס', דאָס גאַנצע פאָלק איז צו אים צוגעשטאַנען, בבל 
| (1) מאגוער---- שטערן. זעהער, כשוף.מאַכער. עיןה|ר 


2 אויראמאזדא ורמיזרא, דער גאט פון ליכט, רער גיעער גאָט גיי די פערסער. 
4 6 עילם--.-די -געגענט, װאָס צי ה"ום.מערב זיים פון בבל, אייף יעג ער זייס תרקלי - 
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האָט אַ גוּנט געמאַכט און ער האָט פּאַרכאַפּט די מאַלמ, האָב איך אַ שליח געשיקט קײַן 
עילם. אטרינען האָט מען געכּונדן און צו מיר געכּראַכט---איך האָבּ אים געלאָזט טױטן, 
דאַמאָלס בּין איך אַרױסגעטראָטן גענן בּבל, געגן אָט דעם נידינתיבּל, װאָס האָט זן 
אַ נאָמען. געגעכּן נביכדנאצר, זײַן חיל האָט געהיט (רעם איבּערגאַנג אויף) רעם חרקל (טיגר). 
דאָרט האָנּן זי זיך אויסגעשטעלט און זי האָכן שיפן געהאַט! אַאוראַמאַזדא האָט מיר 
אָכּער זײַן הילף געשיקט, און מיט רעם װילן פון אַאוראַמאַזדא בּין איך אַריבּערגעגאַנגען 
דעם חרקל (מינר) און איך האָכבּ געבּראכט אַ גרױסעץ מפלה דעם חיל פון נידינתיכל'ן, 
דעם 96-טן אסריאר 1) האָבּן מיר זיך געשלאָנן, רערנאָך בּין איך. געגאַנגען אויף בבל 
אַז איך בִּין נאָך צוּ בּבל ניט געקומען, איז אַרױםנעטראָטן גענן מיר בּײַם טײַך פּרת מיט 
זײַן חיל אָט רער איוגענער נידינתיבּל, װאָס האָט זיך אַרױסנעגעבּן פּאַר נבוכרנאצרץ, מיר 
האָכּן מלחמה געהאַלטן. אַאורמאַזדא האָט מיר הילף געשיקט. מיט דעם װילן פון אַאויא. 
מאַזדא האָבּ איך רעם שונא נעבּראַכט אַ גרויסע מפלה, נירינת-בּל מיט איינינע רײַבער 
זײַנען אנטלאָפֿן קײַן בּכל, מיט דער הילף פֿון אָאוראָמאַזדא האָבּ איך כּבל גענומען, אָט 
דעם נירינתיבל'ן געפאַנגען און אים אין בּכל געלאָזט טוטן", 
(פון דער גרויסער אויפשריפט, װאָס דריוש האָט אויפנעשטעלט אין געחיסטון), 


?, די פּאָליטישע בּאַוועגונג אין יהודה, דער אָפקלאָנג 
פון דעם פערסישן קריזיס אין ארץ ישראל. מען גוס 
דעט גית.המקדש. 


8 ,אינם צװײטן יאָר פוּנם מלך דריוש אים זעקסטן חדש, אים ערשטן טאָג אי 
חדש, איז געװעזן דאָס װאָרט פֿון יהוה דורך דעם נביא חני צו זרובּבל'ן, שאלתיאל'ס זון, 
דעם פחה (פראָווינץ-אויבּערהאר) פֿון יהודה, און צו יהושע, יהוצדק'ס זון, דעם כהן גרול 
אָט אַזױ? ,אַזױי האָט געזאָגט יהיה צבֿאות, : געהט אַרױף אױפן בּאַרג און האקט בּרי 
האלץ און בּוים דעם בּית-המקרש, אַזוֹי װעט עס מיר גוט געפעלן און איך װעל מײַן פראכט 
אַװײַזן!" : 
און זרובּבל, שאלתיאל'ס זון, און יהושע, יהוצדק'ם זון, דער כהן גדול און דאָס 
גאַנ צע רעשט פון פֿאָלק האָצּן געהאָרפֿט צו דער שטים פון יהוה, זײער גאָט, און צו די 
רײר פון דעם נביא חני, לוט דעם װי יהוה האָט אים געשיקט צו זײ, און זײ האָבּן מוֹרא 
געהאט פּאַר יהוה, און יהוה האָט דערװעקט דעם גײַסט פֿון זרובּבל'ץ שאלתיאל'ס זוי, דעם 
פּראָװינץיהאַר פֿין יהודה און דעם גײַסט פון יהושע'ן יהוצרק'ס זון, דעם כהן-גרול און 
דעם גײַסט פון אַלע, װאָס זײַנען איבּערגעכּליבּן אין פֿאָלק, און זײ האָבּן זיך- גענומען טון 
אין דער אַרבּעט אינם הויז פון יהוה צכאות, זײער נאָט, פונם פיר און צװאַנציגסטן טאָנ 
אָן. אינם זעקסטן חרש, (חני א: א, ח, יג, יד--טו), 

ט. אינם צװײטן יאָר פוום מלך דריוש, אינם זיכּעטן הרש אינם אײן אין צװאַנצינסטן 
טאָג אין חרש איז געװעזן דאָס װאָרט פֿון יהוה דורך דּעם נביא חני אַװי: ,זאָג דאָך צו 
זרבּבל'ן שאלתיאל'ם זון, דעם פּראָװינץ:האַר פון יתורה און צו יהוֹשע, יהוצדק'ט זוּן, דעס 
ּהן.גרול און צום גאַנצן רעשט פֿון פאָלק אָט אַזױ: /,װער איז איבּערגעכליבן דאָ צװישן 
אײַך, + װאָס האָט נאָך געועהן אָט דעם בּיתיהטקרש אין זײַן אַמאָליגעי פדאכטוז א הי 
קוקט איר אויף אים אַצינר! זעקן ע} רען נים איים װי נישטיג אין אײַערע אױיגן! איצם 


ר יק רא יי ייא יי יי 4 


== 1) 26יטער. שסריאר 125:טער. דעצעמער :522יטן ישר (פאר -קר.) 


-- 311 


אָכּער, זרובּכט זײ שטאַרקי אי! דער שפרוך פון יהוה, און זײַ שטאַרק, יְהושץ, יהוצרק'ס 

וון, און זיַ שטאַרק, דאָם נאַנצע פאָלק פון לאַנר, איז דער שפרוך פון יהיה, אוֹן אַרצּעט, 

װאָרום -איך בּין מיט אײַך, און מײַן גײַסט בּלײַנּט צװישן אײַך, האָט קײַן מורא ניט! װאָרום 
אָי האָס געואָגט יהוה צבאות: נאָר אַ קוהצע צײַט װעט עס גערױערן--און איך װעל 
לאָזן ציטערן הימל און ערד, ים אוּן טרוקעניש! און װעל אַ ציטערניש בּרעננען אויף אַלע. 

פֿעלקער און עס װעלן געבּראַכט װערן די טײַערע זאַכן פון אַלע פעלקער און אָנפילן װעל 
איך אָט דאָס הוי! מיט פּראַכט, זאָגט יהיה צבאות, (חגי בי א--ז) 


0, און עס איז געװעזן דאָס װאָרט פון יהוה צו חגי אינם פיר און צוואנציגסטן מאָן 
איגם (נײַנטן) חדש אַזױ:, ,זאָג זרובּבל'ן, דעם פּראָװינץ:האר (פֿחה) פוֹן יהורה אַזױ: 


איך װעל לאָז ציטערן דעם הימל און די ערד, און איך װעל איבּערקערן רי טראָנען 

פון די מלוכות און פאַרגיפטן די מאַכט פוּן די פעלקער: איך װעל איבּערקערן רעם רײט. - 

װאָגן און די, װאָס פאָרן אייף אים, = און עס זאָלן אומקומען פערד און זײערע רײַטער און 

איינער זאָל פאַלן פונם צװײטענס שװערר! אין יענע מאָג, איז רער שפּרוך פון יהוה צבאות, 

על איך דיך נעמען, זרוגּבל, שאלתיאל'ם זּן, מײַן קנעכט, אוּן װעל דיך מאַפֿן פֿאַר אַ 

שטעמפלירינג '), װאָרום דיך האָכּ איך אױיסדערװעָהלט, איז דער שפרוך פון יהוה צבאוח, 
גי ג2! כ---נג), 


6 איז געװעזן דאָס װאָרט פון יהוה צו מיר אַזײ: :עם פון גלות (פֿון די װאָס לעפן- 
אין דער פֿרעמר) פוּן חלרי, פֿון טיביה'ן און פון ירעיה'ן און יאשיה'ן, צפניה'ס זוּן, = װאָס 
וײַנען געקומען פון כּבל,--נעם זילבּער און גאָלד און דו זאָלסט אַ קרוין לאָזץ מאַכן און 
זי אַרױפלעגן זרובּבלץ אױפֿן קאָם און זאָלסט אַזױ זאָגן צו זײ: אַזױ האָם געואגט יהוה 
| צבאות: אָט ער װעט בּויען רעם כּיתהמקרט, עֶר װעט גרױסקײַט דערגרייכן, ער װעש זיצן 
! און הערשן אויף זײַן טראָן און יהישע װעט כֹּהן זײַן, בײַ זײַן רעכטער האַנט, און שלום 
| וועט זײַן צװישן זי בּײידןן" (כריה ה ט-יאַ, יג), 


8 די פּערסישע העכערע בּאַאַמטע פוּן סיריען 
אוּן די בּאַװעגוּנג אין ירושלם, 


8, אין יענער צײַט זײַנען געקומען צו זײ תתני, דער סאַטראַפּ ?) פון טיריען, און שתר. 
גווני און זײערע חברים און האָבן אַזױ מיט זײ גערערט: ,װ;ר האָט אײַך געגעגן אַ בּאַפעהל 
; צו בויען אָם דאָס דוי און אויפשטעלן אָט רי מױיערן? און װי הײסן רי מענער, װאָס 
גוִיקָן אָט די געבּײדעז"--און דאָס אויג פֿון זײער גאָט איז געװעון אויף די עלטסטע פון 
די אירן, און מען האָט נים אָפּנעשטעלט רי אַרבּעט, בִּיו עס װעט אָנקוּמען דער בּאַפּעהל 
פון דריוש'ן און בּיז זײ װעלן בּאַקומען דעס רעסקריפט. (דעם שריפטליכֿן בּאַפּעהל). 

2 (עזרא הו ג--ח), 

: ל. אַ קאָפּיע פונם בּריו, װאָס תתני. דער סאַטראָפּ פון סיריען און שתרצּוזני און זײַנע 
ְ: חכרים, = די פערסער, װאָס אין סיריען, האָכּן געשיקט צום מלך דריוש'ן. זי האָכּן אים 
געשיקמ אַ כּאַריכט און דאָרט איז געוועון געשריבּן: 


!) 7 אױני זײַשע 127 װעגן דעם ששעמפל.רינג. 
: . 
= סאטראם - אויבערהאר פון א גרויסער פּראַװינץ, װעגן די סאַטראפֿן צין דער פארװאלטונג 1 ה "בער 


איגם לעצעַן קאמישל. 
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/,דעם מלך דריוש--שלוֹם אַ פֿולע! זאָל רעם מלך כּאַװאוסט זײַן, אַז מיר זײַנען גע. 
גאַנגען אין דער פּראָװינץ יהודה צום כּית-המקדש פֿונט גרויסן גאָט. ער (רער בּיתיהמקרש) 
ווערט גענּוֹיט פון געהאַקטע שטײנער און מיט האָלין בּאַרעקט מען די װענט. די אָרבּעט 
מאַכט מען פּלײַסיג און זי געָהט גליקליך בּיי זײ פֿארװערטס, ראַמאָלסט האָבּן טיר געפרענט 
בּײַ יעגע עלטסטע און אַזױ צו זײ געזאָגט: ,װער האָט אײַך גענעבּן אַ בּאפֿעהל צו בּויען 
אָט דאָס הויז און אויפשטעלן אָט די מױיערן?" און אויך זײערע נעמען האָבּ איך בײַ זײ 
געפֿרעגט, כּדי דיר געבּן צו װיסן, אַזױ אַז מיר האָבּן פּאַרשריכּן רי. נעמען פֿון די מענשן, 
װאָס זײַנען בּײַ זײ די עלטסטע און אַוי האָבּן זײ אונז געענטפֿערט אין געזאָגט: , מיר זײַנען 
די דינער פונם גאָט פון הימל און ערר, און מיר בּויען דאָס הויז, װאָס איז שוין מיט אַ 
פֿולע יאָרן פריהער געװעון געבּויט און אויפגעשטעלט פון אַ גרויסן מלך פון ישראל. װײַל 
אָבּער אונזערע עלמערן האָבּן אין צאָרן געבּראַנט דעם גאָט פון הימל, דאָט ער זײ איבּער. 
געגעבּן אין די הענט פונם כשרי (כאלדייער) נבוכֿרנאצר, דעם מלך פֿון בּבל, און ער האָט 
אָט. דאָס הויז צעשמערט און דאָס פּאָלק קײַן בבל פאַרטריבן.--אָכּער אינם ערשטן יאָר 
פֿון כירש'ן, דעם מלך פֿון בּבל, האָט רער מלך כורש אַרױסגענעבּן אַ בּאפעהל, - אַז מען 
זאָל אָט דעם בּית-המקרש פון ס'נײַ אויפבּויען, און אויך די כלים פון בּית-המקרש, װאָס 
פון גאָלר און זילבּער, װעלכע נכוכדנאצר האָט אַרױסנעפירט פונם בּיתיהמקרש אין ירושלם 
און האָט זײ ‏ אַרײַנגעשטעלט אינם (הייליגן) פּאַלאַץ אין בּבל, האָט כורש אַרױסגעפירט 
און אָפּגעגעבּן אַ געװיסן ששבצר'ן, װעלכֿן ער האָט בּאַשטימט פאַר א פּראַװינץ-האַר (פחה) 
און ער האָט צו אים געאָגט: ,אָט די כלים זאָלסשו מיטנעמען און זי אַװעקשטעלן אין 
בּית-המקדש אין ירושלם און דאָס הױז פֿון נאָט זאָל מען פון ס'נײַ אױפּבּױען אויף זײַן 
פּלאַץ, ‏ אַזױ איז אָט דער ששבצר געקומען און דעם פֿונדאַמעגט געלעגט פונם בּיתיהמקרש 
אין ירושלים, ‏ און פון דאַמאָלסט אָן בּיז אצינד בּויט מען אים, ‏ ער איז אָבּער נאָך ניט 
פאַרענרינם". | 


אַצינר זשע, אױיבּ רער מלך געפינט עם פּאַר גוט, זאָל מען זוכן אין די אוצרות 
פֿונט מלך דאָרט אין כּבל, צי איז װירקליך אַזױ, אַן עם איז געװעון 8 דעקרעט פונם מלן 
בורש, אַז מען זאָל נויען אָט דעם בּיתיהמקרש, און דעם מלפֿיס װילן װעגן דעם זאָל 
ער אונן צושיקן!* ;עורא הו ו--יזן. | 


די פּערסישע רעליגיעזע פּאָליטיק. 
מצרים און קליין-אַזיען. | 


8. ,דריוש, דער מלך פון אױיבּערימצרים און אונטער-מצרים, האָט מיר בּאַפֿולן, איך 
זאָל געהן קײַן מצרים (דער מלך, װאָס אי דער גרויסער הערשער פון פרעמרע לענרער 
און דער גרויסער הערשער פון מצרים, איז דאַמאָלסט געװועון אין עילם) און ראָרט אוים- 
שטעלן די היליגע װאוינונגען, װײל זײ זײַנען געועון צעשטערט, און איך זאָל בּאַשטימען 
די צאָל פון די הײלינע ביתיהמקדש + שרײַבּעױ און לאָון אויפלעבן דאָס, װאָס אי געװעזן 
פארװיסט. און דער טלך האָט בּאַפּױלן, אַז סען זאָל זײ געכּן אַלעס גוטם, כרי זײ זאָלן 
זיך קאָנען פאַרנעמען מיט זײער אָרכּעט. דער מלך האָט אַזױ געסאָן, װײַל ער האָט 
געװאוסט, װאָס פֿאַר אַ בּאַרײַכונג עס האָט פֿאַר לאָזן פון ס'נײַ אויפלעכן דאָס, װאָם אין 
שוין געװעון געפאַלן, פֿאַר פעסט האַלטן רי געמען פון אַלע נעטער, זײערע הײַוער 
זײערע הכֿנסות,. זײערע קרננות און זײערע יום-טובים אויף אײביגע צײַמן, 
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ס. ,דעֶר מלך פון די מלפֿים, דריוש, דער זון פין היסטאספ'לן ואָנט אַי צום 
קנעפט גאַראַט"ן ; איך האָכּ זיך דעדואוסט, אַז אין אלץ הערטטוּ מײַנע בּאַפֿעהלן: אַו דו 
נאַאַרבּעטסט מײַן ערד, און דו פּלאַנצסט פֿרוכטן פון דער געגענט, װאָס אויף יענער זײַט 
פרת, אין די געגענטן פון נידער:אַזיען. איך לױבּ דײַן װילן, און דערפאַר װעט פְּאַר ריר 
געדעכענט װערן אינם מלכ'ס הויז אַ גרויסֶע פֿרײַנטליכקײַט: אָכּער דאָס, װאָס רו האָסט 
צונישט געמאַכט מײַן ווילן בנונע צו די געמער, דערפֿאַר װעל איך דיר בּאַװײַון, אַז איך 
| בין טיף בּאַלײרינט ; דו האָסט דאָך גענומען מס פון די אַױבּעטער, װאָס צום (נאָט) אַפּאָלאָ 
= און דו האָסט זײ בּאַפּוױילן גראָכּן פּריװאַטע ערד, און דו װײסט נאָרניט די כּאַניהונג פון 

מײַנע עלטערן צו אָט דעם גאָט, װאָס האָטּ געזאָגט די פערסער דעם גאַנצן אמת",., 
| (אַ גריכֿישע אויפטריפֿט. געפונען אין קלײן אַזיען פון אַ בּריוו, װאָס דריוש האָט 
נעשיקט צו זײַן בּאַאַמטן אין קלײן-אַויען). | 


0. דריוש ערלױיבּט צו פאַרענדיגן דעם בית- 
המקדש און נעמט אויפן חשבּון פון דער 
מלוכה דאָס אויסהאלטן פונם בּית-המקדש. 
(דער יסוד פון דער אידישער אטאָנאָמיע) 


8, און דער מלך דריוש האָט בּאַפּױלן און מען האָט געזוכט אינט הויז פוֹן די 
אוצרות, וואו מען האלט די דאָקומענטן. דאָרט אין כּכל. און מטן האָט געפונען אין דער 
פעסטונג עקבַּאטאנא (אחמתא), װאָס אין דער פראָווינץ מדי אַ מגילח און אויף איך | אין 
געוועזן אויפגעשריבּן אַזױ ; ,פראטאקאל", . , (דער פּראָטאָקאָל איז אױבּן געכראַכט אין רעם 
זעלבּן קאַפּיטל ז, 906), (עורא ו: א--ב), ו 

-ט, ,אַצינר תהני, דער סאַטראַפּ פון סיריען, שתר-בּוזני און זײַנע חברים, די פּער. 
טער, װאָס אין סיריען, האַלט זיך אין דער װײַטענס פון דאָרטן ! לאָזט איבּער רי אַרבּעט 
פון אָט דעם כּית-המקריש פּאַר רעם קנעכט גאָטס, זרוכּבל'ן, דעם פראָוינץיהאר פון די 
אירן און פּאַר די עלטסטע פון די אידן, זײ מענן אויפבּויען אָט דעם בּיתיהמקרש אוֹיף 
זײן אָרט ! און פון מיר איז אַרױסגענעכּן געװאָרן אַ כּאַפֿעהל װענן דעם, װאָס איר האָט 
נוּ שאַפֿן מיט יענע עלמסטע פון די אירן צוליבּ דעם בּוי פון אָט דעם ב'ת-המקרש: 
מען זאָל אט יענע מענשן גענוי אױסצאָלן די הוצאות פֿונם מלכ'ס אוצרות, פֿון רי 
אָפּצאָלונגען (מס) פון דער פּראָװינץ סיריען (פֿון רער געגענט אויף יענער זײַט פונם מײַך 
פרת). און מען זאָל עס נים פּאַרהאַלטן, און װאָס עס איז אַװי נויטיג, יונגע אָקְסן, בּעק 
און שעפסן פאַר עולות צום גאָט פון הימל, װײ'ן. זאַלץ, װײן און בּױמל, װיפל די כהנים 
פון ירושלם װעלן פאָדערן, דאָס זאָל מען זײ אינגאַנצן געבּן טאָג-טענליך, זײ זאָלן קאנען 
בּרענגען דעם ליבּן קרבּנותיריח פאַר העם נאָט פין הימל און בּעטן פֿאַר רעם 5עבּן פונם 
מלך און וינע זין, און פון מיר איז אַרױסגעגעבּן געװאָרן אַ בּאַפּעהל, אַו יערער ‏ מענש, 
װאָס װעט אָט רעם בַּאַפּטהל ענרערן, זאָל מען אַ בּאַלקן ארויסגעמען פֿוּן זײַן חויג און 
אויף אים (רעם כּאַלקן) זאָל מען יענעם מענשן אַרױפּשלאָגן און זײַן הויז זאָל װערן רערפאַר 
א מיסט"קאַסטן. איך, דריוש, דאָבּ כּאַפֿױילן--דאָס זאָל פלײַכיג אויסגעפירט װערן. 
- (עזרא ו--י"א, יב), 

| 0 ראַמאָלסט האָכּן חתּני, דער פּראָווינץ-האר פֿון רער גענענט, װאָס פון יענער 
;זײַט פרת (פיריען), שתרפווגי און זײַגע חברים, געטאָן גענוי אַזױי, װי דריוש רער מלך האָט 
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צו זײ געשיקט, און די עלטסטע פון די אידן האָבּן געבויט אין עם איז גליקליך גענאַננען 
מיט דער הילף פוּן די נבֿואוז פֿון דעם נביא חני אוּן זכריה, טרוא'ם זון, און זײ ‏ הא 
פארענדיגט אָט דאָס הויז אים דריטן אדד אינם זעקסטן יאֶר פֿונם מלך דריוש. 

(עורא ו: יג --ט"ו) 


קאַפּיִט? דרײַ און צוואנציג. 
' עורא און נחמיה, 488-432) 
1 די טרויעריגע לאַגע אין בּית-המקדש און אין לאַנד, 
די אומאָרדענונגען און די אָפּגעלאָזענהײַט פון די כהניט. 


8 .אַ זון גִים אֶפּ כבור זײַן פּאָטער אין אַ גנעכט האָט מירא פאַר זײַן האר, בי 
איך פֿאָטער---טאָ װאו איז מײַן כבור 4 און כּין איך האר -- טאָ װאו איז די מורא. פאַ- 
מיר"וּ--האָטָ געזאָגט יהוה צבאות צו אײַך, איר ‏ כהנים, װאָס האלט אין אומכבור ‏ מײַן 
נאָמען ! װעט איר זאָגן : ,מים װאָס האלטן מיר אין אומנכוד דײַן נאָמען!---איר בּרעננט 
דאָך אוכרײן בּרויט אויף מײַן טיש! װעט איר זאָגן; ,מיט װאָס מאַן מיר אים אומרײן!* 
מיט דעם װאָס איר מײנט: דעם טיש פוּן יהוה דאַרף מען קײַן כּבור ניט געבּן! אין אַו 
איר כּרעננט פאַר א קרבּן בּלינרע -- שאַָדט ניט, און אַז איר בּרעננט הינקענריגע און 
קראַנקע---שאַדט ניט: בּרענג עם פאַר דײַן פחה (דעם לאַנד אויכבּער-האר), װעט עס אים 
געפעלן ?, װעט ער דיך פרײַנטליך אויפנעמען ? 
אַצינר בּעט זשע גאָט, ער זאָל זיך אויף אונז דערכּאַרימען, װאָרום פון אײַער האָנט 
איז אַזױנם, געשעהן", (מלאני א: ו--ט), = 
9 נאָך פון די צײַטן פון אײַערע עלטערן זײַט איר אָפּנעגאַנגען פון מײַנע געועצו 
און .האָט זײ ניט נעהאַלטן, ,קערט זיך אום צו מיה, װעל איך זיך צו אײַך אומקערן, זאָנט 
יהוה צבאות, װעט איר זאָגן : ,װי אַזױ זאָלן מיר זיך אומקערן ?* -- יאָ, איר נאָרט ‏ ראָן 
מיך אָפ! װעט איר זאָגן; "מיט װאָס נאָרן מיר ריך אמ }"--שיט דעם מעשר און מיט דעי 
תרומה!1) די קאַן דען אָבּער אַ טענש אָפּנאָרן נאָט! מיט אַ קללה זײַט איר פֿאַרשאָלטן, 
און מיך נאַרט איר אָפּו איר, דאָס נאַנצע פאָלק! בּרענגט דעם גאנצן מעֲשר אין רעם 
שפּײַכלער-הוין, עס זאָל דאָך זײַן װאָס צו עסן אין מײַן הויו אין פּרוכט דאָך מיך מיט 
עם, זאָנט יהוה צבאות ! געװויס, איך װעל דאָך אײַך עפענען די פֿענסטער פון הימל און 
אויסלייריגן אויף אײַך בּרכות בּיז איכּער גענוג ! איך װעל אָנשרײַען אויף רעט פרעסער?), זֶר זאָל 
אײַך נים פאַרניכטן דרי פרוכט פון דער ערד און דער װײַנשטאָק אין פעלר זאָל כּײַ אײַך 
זײַן פרוכט ניט פאַרלירן, זאָגט יהוה צבאות, (מלאכי ג: ו "א) 
! 2 די עלטסטע אונטערדריקן דאָס פאָלק, אין ירושלם 
װאַרט מען אויף דעם שליח גאטס, װאָס דאַרף 
קוּמען אוּן אײַנאָרדנען דאָס לעבּן לויט גאָטס 
געזעצן (דער תורה), 


( די אידן האָבן ניט גענעכן דעם גאַגצן מעשר (דעם צעהנטן ט"ל) פון דער תבואה און ניט רי 
גאנצע תרומה, דעם טײל װאָס פאר די פהניס וי צאָל כּהנים איז געװעון אַ גאַנץ גרוֹיסעַ אוּן דאָס האָט 
זיך שפאָרק אָפּגערופן אױף זייער לאגע. | 
2 2) פרעסער (אוכל)---די היישעריקן, פוי װעלכע די פעלדער האַכן געהאט צו ל"רן, 
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8 אַלע חיות פון פעלר, קומט אַהער פרעסן, איר אַלע חיות פון װאָלר! 
זײַגע װעכֿטער זײַנען דאָך אַלע בּלינד, אָהן פאַרשטאַנד, 
אַלע--שטומע הינט, קאָנען ניט בּילן, 
זײ- חלומ'ען, ליגן און האָכּן ליב צו דרימלען ! 
און די הינט זײַנען זשעדנע-הונגעריג, קאָנען גאָרניט זאַש װערן ! 
און זײ, די פּאַסטיכער, קאָנעַן ניט פאַרשטעהן, 
יערערער געהט אין זײַן װעג, יערערער נאָך זײַן רױבּ, 
,קוסמט אַהער, איך װיל נעמען װײן, זויפן מער, 
אַזױ װי הײַנט װעט אויך זײַן מאָדגן, נאָך אַפּולע בּעסער!" 
(ישעיה גוז א---י"ב), 


ס, איר האָט אײַנגעמידט יהיה מיט אײַערע רײד! זאָגט איר: , מיט װאָט האָנן מיר 
אים. אײַנגעמירט ?* דאָך טיט דעם, װאָס איר זאָגט. ,װער נאָר עס טוט שלעכטס, דער איו 
גיט אין יהוה'ס אויגן און זי געפֿעלן אים!* אָרער ,יואוּ איז דען דער גאָט פון משפטן" - 
אט שיק איך ‏ מיין שליח, ‏ ער זאָל אַ װעג פֿאַר מיר מאַכֿן! און פלוצלונג װעט קומען 
אין זײַן פּאַלאַץ דער האַר, װעלפֿן איר זוכטן און דער שליח פונם כּונד, װעלכן איר בּאנערט:-- 
אָט קומט ער אָן, האָס געזאָגט יוה צכאות. װער װעט אָבּער קאָנען אױסהאַלטן רעם 
טאָג פון זײַן קומען? אין װער װעט קאָנען אויסשטעהן, װען ער װעט זיך בּאַװײַזן? װאָרוּם 
ער איז דאָך װי פֿײער פֿון דעם שמעלצער, און װי זייף-זאַלץ פון די װעשער, עס װעש 
זיצן איינער, װאָס שמעלצט און ריניגט--און ער װעט רײגיגן די בּני-לוי און װעט זײ 
אױסלײַטערן, װי גאָלד און װי זילכּער, זײ זאָלן יהוה'ץ רעם ק"בּן בּרענגען מיט גערעכ. 
טינקײַט (מלאבי ב3 יזן ג: א--ג), 


3 די װאָס ווילן ניט אַנערקענען דעם בּית-המקדש 
אין ירושלם (די שומרונים). די שומרונים קעגן 
די אידן. די געמישטע חתונות צווישן די אידן 
און זייערע שכנים. יוט 


8 און איר, װאָס האָט יהוה | פֿאַרלאָון, װאָם האָט פֿאַר. 
געסן מײַן ה*ײליגן ג אַרג. װעלכע גרײטן דעם טיש פּאַר גר'ן (רער גאָט פון 
גליק) און פילן אָן דעם געמישטן װײַן פֿאַר מני (דעם גאָט פין שיקזאל, גורל)!---איך האָבּ 
אײַך כּאַשטיכט פאַרן שװערד און איר אַלע זאָלט זיך בּיקן צום-שלאַכטן װײַל איך האָט 
גערופן און איר האָט ניט געענטפערט, איך האָבּ גערערט און איר האָט ניט 
געהערט, און איר האָט געטאָן דאָס, װאָס אין שלעכט אין מײַנע אױינן און ראָס, װאָס 
איך פאַרלאַנג ניט, האָט{איר אויסרערװעהלט! דערפאַר, אװי האָט געאָגט 
מין האַר יהוה: מײַנע קנעכט װעלן עסן, איר אָכּער אָלט הונגערן, מײַנע קנעכט װעלן 
טרינקען, איר אָבּער זאָלט ראָרשטיג זײַן, = מײַנע קנעכט װעלן פרעהליך זײן און איר זאָלט 
צוֹ שאַנר װערן. | 

וישעית ס'ה: יא---יג):. 
= 0. הערט ראָס װאָרט יהיה'ם די, װאָס ציטערן אויף זײַן װאָרט: עס האָכּן געזאָגט צו 
אײַך אײַערע ברידער, װאָס האָטן אײַך, = װאָס פֿאַריאָגן אײַך פון מײַנעטװענן ,זאָל דאָך 
יהוה װײַון זײַן גרויסקימ און לאָמיר אויך ועהן אײַער פרײיר!'--זײ װעלן אָגער צו שאַנרע- 
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װע-ן. שאָ, אַ גערויש. פֿון שמאָט, שאַ, פון נית-המקוש הערט ויך אַ שטים: יהיה צאָלם 
אָפּ זײַנע פֿײַנט! (ישעית ס"ו: ה---ו), - 


0 ,האָבּן מיר דען ניט אַלע איין פאָטער! האָט רען ניט איין גאָט אוּנז אַלע בּאַ. 
שאַפ|1 פאַרװאָס:זשע זײַנען מיר ניט געטרײַ אײנער דעם צװײטן און פּאַרשװעכן דעם כּונד 
פֿון אונזערע עלטערן!-- װאָרום פאַרשװעכט האָט יהודה די הײלינקײַט פון יהוה, װאָס ער 
האָט ליב און איז געװאָרן אַ מאַן פון רער טאָפֿטער פון אַ פרעמדן גאָט. 


און צװײטענס שוֹם איר דאָס; = איר כאַדעקט מיט טרערן דעם מונח כּון יהוה, מיט 
געװײן און זיפֿצן, ער קאָן זיך ניט װענרן צו (אײַער) געשטענק און אויפנעמען פֿרײַנטליך 
דעם קיכּן פון אײַעֶר האַנט, איר פרענם: ‏ פֿאַרװאָס? װײַל יחוה אִיז דאָך אַן ערות געיעון 
צװישן דיר און דער פרו: פון דײַן יוגענט, װאָס דו בּיזט איר נים געטרײַ, און זי איז דאָך 
דײַן חברת'ע און אַ פרוי פון רײַן גלױבּן,(כּינד!, (מלאכי ב: י-- יא, יג--יד) 


4, עזרא, געשיקט פוּנם מלך אײַנצוּפירן גאָטם 
געזעצן אין ירושלם אוּן יהוּזה. 


! ,און דאָס איז די קאָפּיע פונם כריוו, װאָס דער מלך ארתחשסהא האט גענעבן רעם 
כהן עורא, דעם שרײַבער, װאָס האָט אױפּגעשריבּן די רײַד פון רי כּאַפֿעהלן יהוה'ס און 
זײַנע געזעצן װעגן ישראל, 
,ארתחשסתא, דער טלך פוּן די מלכים, צוּ עזרא'ן דעם כּהן, דעם שרײַכּער פונם 
געזעץ פון דעם גאָט אין הימל און אַזױ װײַטער. עס איז אַרױסגענעבּן געװאָרן פון מיר 
אַ בּאַפעהל, אַז יערערער אין מײַן מלוכה, װאָס געדערט צום פאָלק ישראל און צו זײַנע 
נֹּהנים אוּן לויים און װיל נעהן קײַן ירושלים, מעג ער מיט דיר געהן, װײַל רו בּיזש דאָך 
געשיקט פֿונם מלך און פין זײַנע זיבּן ראָכמענער אײַנצושטעלן אַן אָרדנונג אין יהורה און 
אין ירושלם, לוט דעם געזעץ פון דײַן גאָט, װאָס בּײַ דיר אין האַנט, און צו בּרענגען 
אַהין אי דאָס זילכּער, אי דאָס נאָלד, װאָס דער מלך און זײַנע ראַטימענער האָבּן געשענקט 
דעם נאָט פון ישראל, װאָס זײַן האוינונג איז אין ירושלים, אי נאָר ראָס זילבּער און גאָלד, 
װאָס דו װעסט בּאַקומען אין דער נאַנצער געגענט פון כּנל און אויך רי מחנות, װאָס דאָס 
פֿאָלק און די כַּהנים װעלן שענקען פֿאַר דעס הויז פון זייער גאָט אִין ירושלם. און דערפֿאָר 
זאָלסטו ועהן קיפֿן פאַר אט דאָס געלט רינדער, כּעק (בּאַראַנען), שעפּסן מעל-קרבּנות 
און נים-קרבּנות און זאָלסט זײ כּרענגע. אויפן מונּח פון איער נאָט, װאָס אין ירושלם 
און װאָס עס װעט געפעלן װערן דיר און דײַנע בּרידער צו טוּן מיט רעם איבּערינן זיל- 
נּער און גאָלר, דאָס זאָלט איר טון, לוט רעם װילן פון אײַער גאָט און די כלים, װאָס 
זײַנען דיר געגעכּן געװאָרן, כּדי גאָט מיט זי צו דינען אינם הויז פון רײַן גאָט, זאָלסטו 
זײ אָפּנעבּן פאַר דעם נאָט פוּן ירושלם. און אויף די איבּעריגע בּאַדערפּענישן פונם הו 
פון דײַן גאָט אויף װעלכע דיר װעט אויסקומען אויסצוגעכּן, זאָלסטו אױיסגעבּן פוום מלב'ס 
אוצרות. און פון מיר, דעם מלך ארתחשסתא, איז אַרױסגענעכּן נעװאָרן אַלע גובּרים (קאונאַ- 
טשײען, שאַץ-מייסטער), װאָס אויף יענער זײַט פרח, אַז אַלץ װאָס עורא דע- כהן, דער 
שרײבּער פוֹנם געזעץ פֿון דעם הימלינאָט, װעט פון אײַך פאַרלאַנגען, ראָס אַלץ זאָלט איר 
פינקטליך אויספירן. כּיז הונדערט טאַלאַנט זילבּער, און פיז הונרערט מאָט (כור) װײץ און 
ִּיז הונדערט בֹּת (טאָס) װײַן, כּיז הונדערט כּת בּוימל און זאַלץ אָהן א צאַגרענצונג. אָלץ, װאָס אין 
לויט דעם גאָפּעהל פונם גאָט פון היטל, עס זאָל דאָך ניש זײַן קײַן צאָרן (פון גאָט) אויף 


7ן2 


דער מלוכה פונם מלך און אויף זײַנע זין. . אויך זאָלט איר װיסן זײַן, אַו אויף אָלע כהניס, 
לוים, ינגער, טויערן-היטער, כיתיהמקרשיקנעכט און דינער איז נים ערלױיכט אַרױפצולעגן 
ניט קײַן געלט:אָפּצאָלונג, ניט קײַן נאַטורשטײער (אין תבואה) און ניט קײן װעג-געלט 
וצאָליפּאָשלינע). 

און דוּ, עזרא, לויט דער חכמה פון דײַן גאָט, װאָס איז בײַ דיר אין די הענט, זאָלסמו 
כששטימען באַאַמטע און ריכֿטער, װאָס זאָלן משפט'ן דאָס פֿאָלק, װאָס װאיינט אויף יענער 
וײַט פַּרֹח, אַזעלכע װאָס װײסן דעם געועץ פון דײַן גאָט, און די, װאָט װײסן אים ניט, 
ראַרפסטו זי געכן צו װיסן, און יעדערער, װאָס װעט ניט אויספירן דאָס געזעץ פון דײַן 
נאָט און ראָס געועץ פונם מלך, זאָל מען אים משפטן מיט טײט-שטראָף, מיט פאַרטרײַבּי, 
מיט געלט-שטראָה אָדער מיט געפעננעניש. (עורא ו: יא--כו). 


5 עזרא'ס אַרויפקומען קײַן ירושלים. 


,געלוינט זאָל ו+ן יהוה, דער גאָט פֿון אונזערע עלטערן, װאָס האָט אוינם אַרײַג. 
געגעבן דעם מלך אין געדאנק, צו פאַרשטנערן דעם ציתיהמקדש אין ירושלם. און צו מיר 
האָט ער גענוינט די פּרײַנטליכקײַט פֿונם מלך און פון זײַנע ראַסמענער און פון אַלע זײַנע 
העכערע באַאַמטע, אַזֹי האָג איך זיך נעשטאַרקט, װאָרום יהוה'ם האַנט איז געװעזן גוֹם 
מים מיר, און האָב פּאַרזאַמעלט איינינע עלטסטע פֿון ישראל, זיי זאָלן מיט מיר אַרופקוטען. 
און איך האָנּ זײ צוזאַמענגעקליבּן כַּם טײַך, װאָס פּאַלט אַרײַן אין טײַך אַהוּא און מיר 
זײַנען ראָרט געשטאַנען דרײַ טעג, און איך האָב כאַמערקט, אַז פאָלק און כּהנים (זײַנען 
דאָ), אָכּער קײַן לוים האָבּ איך דאָרט גיט געפונען, אַזױ האָכּ איך געשיקט איינִיגע קלוגע 
עלטסטע אין האָבּ זײ אָנגעװיזן אויף אדו'ן, דעם פֿאָרשטעהער אין רער קאָלאָניע בספיא, 
און האָבּ זײ אין טול אַרײַנגעלענט די װערטער, װאָם זײ זאָלן רערן מיט אדו'ן און מים 
זײַנע בּרידער, זײ זאָלן אינז בּרענגען דינער פֿאַר דעם הויז פון אונזער נאָט. און זײ האָבּן 
אוֹנו (וירקליך) געבראַכט, װײַל די האַנט פון אוער נאָט האָט געװאַכט אױף און 
צו גוטן, 

= און איך האָבּ אױסגערופן דאָרט אַ תַּענית זכּײַם טײַך אַהואָ, מיר זאָלן פּאַסטן פֿאַר 
אונזער גאָט, און בּעטן פון אים אַ גליקליבן װעג פֿאַד אונז, פּאַר אונזערע קינרער און 
פֿאַר אונזער גאַנצן פֿאַרמענן, איך האָבּ זיך, נעמליך, געטעמם עטן בּײַם טלך חיל און 
רײַטער, װאָס זאָלן אונן אױפן װעג כּאַשיצן פֿון פּײַנט, װאָרום מיר האָבן דאָך געזאָגט 
דעם מלך : די האַנט פון אינזער נאָט װאַכט צו נימן אויף אַלע, װאָס זוכן אים ! אַזױ האָבן 
מיר געפאַסט און אונזער גאָט געבּעטן װענן רעם אוּן ער האָט אונז דעוהערט. און אינם 
צװעלפטן טאָג אינם ערשטן חרש האָכּן מיר זיך אויפגעהויבּן פֿונם טייך אַהואָ און גענומען 
געהן קײן ירושלם און די האַגט פון אונזער גאָט האָט געװאכט אויף אונז און ער האָט 
אונז געהאָלפן פון די הענט פֿון פֿײַנט און לויערער אױפֿן װעג. און מיר זיינען געקימען קײן 
ירושלם און זײַנען דאָרט פריהער געבּליבּן דרײ טעג, אוּן אויף רעם פֿערטן טאָג האָט מען 
אָפּנעװאויגן דאָס זילבּער און דאָס גאָלך אוּן די כלים אינם הויז פון אונזער נאָט אין די 
הענט פון מרומוח'ן כּן-אוריה, רעם כֹהן ועזרא ו: כ"ו-- כ"ח ‏ ח: טי--י"ת, כא---כג, ל"א---.ל"ג), 
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6 עוראיס קאָמף געגן די געמישטע חתונות. 
די פאָלקס-פאַרזאַמלונג און די עלטסטע פון די משפחות 


8. ,און אַז עס אין פֿאַרענדיגט געװאָרן,זײַנען צו מיר צוגעטראָטן רי עלטסטע און 
געזאָנט: ,דאָס פאָלק ישראל אוּן רי כּהנים אוּן די לוים האָכּן זיך ניט אָפּגעװנדערם פין 
די פאַרשידענע אײַנװאױנער פון לאַנד, פון זײער געצןיגרויל, װאָרוּם וײהאָבּן גענומען 
פון זײערע טעכטער פרויען פֿאַר זיך און פּאַר זײערע זין און רער הייליגער זאָמען האָט זין 
אויסנעמישט מיט דער בּאַפֿעלקערונג פֿוּן לאַנד, און אין דעם פאַרבּרעלן זײַנען רי עלטסטע 
און פּאָרשטעהער געװעזן די ערשטע", 

אוּן װי איך האָבּ עס דערהערט, אַזױ האָבּ איך צעריסן מײַן קלײד אוּן מאַנטל און 
האָבּ מיר געריסן (געפליקט) די האָר פֿון מײַן קאָפּ און בּאָרר און בין אַ דערשלאָגענער 
געפּליכּן זיצן, אוּן אַרוּם מיר האָכּן זיך פּאַרזאַמעלם אַלע, װאָס האָכּן מורא געהאט פאַר די 
רײך פונם גאָט פוּן ישראל צוליכּ אט דעם פאַרבּרעכן פון די, װאָס זײַנען געקוטען פון 
גלות און בּין געועסן דערשלאָגן בּיז צום אָװענט-קרבּן. און צום אָװענט-קרכּן כּין אין 
| אױיפגעשטאַנען פון מײַן תענית, און איך האָכּ צעריסן מײַן קלײד אוּן מאָנטל און בּין אייף 
די קניה געפאַלן און האָכּ מיינע הענט אױסגעשטרעקט צו יהוה מײַן גאָט און האָבּ געואָגט : 

{מײַן נאָט, איך בִּין פּאַרשעמט און מיט שאַנר בּאַרעַקט, אַז איך זאָל אױפֿהױבּן טײַן 
געױכֿט צו דיר, װאָרום אונזעָרע זינר זײַנען אַװי פיל בִּיו איבּע"ן קאָפּ, און אווער 
שולד איז גרוים כִּיז צום הימל, פון דער צײַט פון אונזערע עלטערן זײַנען מיר דאָך אין 
גרויסער שולד בּיז אויף הײַנטיגן טאָג און צוליבּ אונזערע זינד זײַנען מיר, אונזערע טלכים 
און אונזערע כּהנים, איבּערגעגעכּן נעװאָרן אין רי הענט פון די מלכים פון די לענדער, 
דורך שװערד, דירך געפאַנגענשאַפט, דורך רױפּ אָדער דורך שאַנד אין פּנים, זי כּײַ הײַג: 
טינן טאָנ, 

און אַצינד, אַז ‏ אויף אַן אױגענבליק האָט זיך בּאַװיזן דאָס רערבּאַרעמען פון יהוה, 
אונזער גאָט, װאָס האָט ראָך אונן איבּערנעלאָזן אַ רעשט פון די געראַטעװעטע און אונו 
נעשענקט. אין װאָס זיך אָנצוהאַלטן אין זײַן הײליגן אָרט, אַז אונזער- גאָט זאָל אונזערע 
אױיגן בּאַלײַכטן און אונז עטװאָס אויפלעכּן אין אונזער קנעכטשאַפּט, װאָרום מיר זײַנען דאָן 
קגעכט, אָבּער אין אונזער קנעפֿטשאַפּט האָט אוֹנז ניט פאַרלאָזן אונזער גאָט און האָט 
גענוינט צו אונז די פּרײַנטליכקײט פֿון די מלכים פין פערסיען, אונז אויפגעלענּט, דער 
הױבּן דאָס הוין פֿון אונזער גאָט, מיר זאָלן קאָנען אױפריפֿטן זײַנע צעשטערוננען און זיך 
צו שאַפֿן אַ צוים אין יהודה אוּן אין ירושלם, זאָלן מיר אַצינד װײַטער צעשׂטערן רײַנע 
געכּאָטן און מחותנים װערן מיט אט די פעלקער פון נעצן-גרויל 1 װעסטו דען ניט אין כּעם 
ווערן אויף אונו בּיז צו פֿאַרניכטן, עס זאָל אויך קײן רעשט ניט געראַטעװעט װערן ו* 
- : (עוא ט: איט, יר) 

מ. און װען עזרא האָט געכּעטן און זיך מתודה געועזן, געװײַנט און אויף רער ערר 
זיך געוארפֿן פאַר דעם בית-המקדש,, האָבן זיך פאַרזאַמעלט אַרום אים אַ גרויסער עוֹלם, 
מענער, פרויען און קינדער, װאָרום דאָס פּאָלק האָט אויפגעהױיבּן זעהר אַ גרויס געװײן. 
| האָט שכניה, יחיאל'ס זון, פון די בּני-עילם אָנגעהײיבּן און געזאָגט צו עזרא'ן : ,מיר זײַנען 
געװעון ניט געטרײַ אונזער גאָט און מיר האָבן גענימען פרעמדע פרויען פון רי פעלקער 
פוּן לאַנד ! עס אין אָבּער ניט קוקענדיג אויף דעם אַצינר נאָך ראָ אַ האָפענוּנג פאַר ישראל: 
לאָמיר אַצינד שליסן א בּונד מיט אונזער נאָט, מיר זאָלן אָפּשיקן אַלע אונזערע פֿרעמרע 
-פרווען. און ‏ װאָס ס'איז פון זײ געבּאָרן געװאָרן, לויס דער עצה פון מײַן האַר, לוט דעם 
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געזעץ ראַרף מען טון !". און אַלע, װאָס זײַנען געהיט אין רי געבּאָבן פֿון אונזער גאָט 
וײַנען אױפּגעשטאַנען און געזאָגט צו עוראץ: ,שמעת אויף, װאָרום אויף דיד ליגט די זאַד 
און מיר װעלן זײַן מיט דיר, זײַ מוטיג און נעם זיך פֿאַר דער אַרבּעט, 

איז אױפֿגעשטאַנען עורא און האָט בּאַשװאָרן די שרים פֿון די כּהנים און די לױים 
און נאַנץ ישראל, אַזױ צו טוּן : האָבּן זי געשװאָרן, 

דערנאָך האָט מען געלאָוט אייסרופן. אין יהירה און אין ירושלם פאַר אַלע, װאָס זײַנען 
געקומען פוּן גלות, ,זײ זאָלן זיך פאַרואַמלען אין ירושלם: און װער /ס'עט ניט קומען 
אויף דֶעם דריטן טאָג, לוים דעם פאָרשלאג פין די שרים און רי עלמסטע--בּײַ דעם װעט 
אויף זײַן גאַנצן פאַרמעגן דער חרם ' געלעגט װערן און אַלײן װעט ער אױסגעשלאָסן 
וװערן פון דער געמינדע פֿון רי געפֿאַנג;נע", דאָכּן זיך ‏ צוזאַמענגעקליבּן אַלע מענער פון 
יהודה און בּנימן קײַן ירושלם אין אַ משך פון דרײַ טעג, ד, ה, אין דעם נײַנטן חרש. 
צװאַנציג טאָג אין חדש, און דאָס גאַנצע פֿאָלק אי געזעסן אויפן פּלאַץ פֿאַר דעם בּית. 
המקדש, געציטערט פון רער זאַך אַלײן און פוגם רעגן, איז אױפֿנעשטאַנען עורא דער כֹּהן 
און האָט צו זי געזאָגט: ,איר האָט געפעלשט וניט געמרײַ. געװעזן), איר האָט פרעטרע 
פרו'ען גענומען נאָך צו פאַרנרעסערן די שולר פון ישראַל ! אַצינר, אנערקענט (אַײערע 
זינר) פאַר יהוה, דעם גאָם פון אַיערע עלטערן אוּן מוט זײַן װילן און מײלט זיך אֶפ פֿון 
דער כּאַפּעלקערונג אין לאַנד און פון די פרעמדע פרויען, האָט די גאַנצע פֿאַרזאַמלונג 
געענטפערט מים אַ הויכער שמים : ,אַזױי װי דו האָסט געזאָנט, אַזױ דאַרפן מיר עס טוּן ' 
אָנּער דאָס פאלק איז גרוים, די = צײַם - איז רעַנן.צײַט,. און ‏ מיר האָבן ניט קײן כֹּח צו 
שטעהן אויפן גאָס; אויך איז דאָ אַרבּעם ניט אויף אַ מאָג אָדער אויף צוויי, | װאָרום מיר 
האָבּן אַ פולע געזינדינט אין אָט דער זאַך ! זאָלן דאָך אונזערע שרים | אַרױסטרעטן פא 
דער גאַנצער פֿאַרואַמלונ; און יעדערער פין אונזערע שטעט, װאָס האָט גענומען פרעמרע 
פרויען, זאָל קומען צו כאַטטימטע צײַטן און מיט זײ די עלטסטע פון יעדער שטאָט און אירע 
ריכטער, בִּיז מיר װעלן אָפּװענדן דעם צאָרן פון אונזער גאָט פין אונן, װענן אָט דער 
זאָך"? יוחנן עשהאל'ס זון און יחזיה תקיה'ם זון זײַנען אַפּילו געװעזן געגן דעם און משולם 
און שנתי דער לוי האָבּן זײ אונטערגעהאַלטי; אָבּער די גני:הנולה ?) האָבּן אַזױ געטאָן, 
עורו, דער כהן, האָט אױסגעטײלט פאַר זיך מענשן, די עלטסטע פון די משפּחות, לויט רי 
משפחית --זייערע אַלעטענס נעמען זײַגען געװאָרן פֿאַרשריבּן און זײ האָבּן געהאַט אַ זיצונג 
דעס ערשמן טאָג אינם צעהנטן חרש אױסצופּאָרשן די זאַך. און זײ האָבּן פּאַרענריגט מים 
אַלע מענשן, װאָס האָבּן גענומען פרעמרע פֿרױען כּין צום ערשטן טאָג אינם ערשטן חדש, 

| (עורא י: א--י"ז), 
7 די פאַרשאַָרפטע בּאַציהונגען מיט די אָרטיגע 
אַיינוואוינער, דער פרוב צו גויען די מויער אין ירושלם. 


די שכנים און די פערטישע רעגירונג דערלאָזן עס ניט. 


8 דער גענעראַ- רחום און דער שרײַכּער שמשי האָבן נעשריבן. אַ ברי גענן 
ירושלם צום מלך ארתחששתא אֶט אַזאַ: דער גענעראַל רחום און דער שרײַבער שמשי און 
זײַנע איבעריגע חברים; רי פּערסישע ריכטער, די פּערסישע בּאַאַמטע, רי פֿון ארך, פֿון 
= 1) אץ חרם געלענט ווערן, הײסט, אז די ואך געהערט צו גאָט: א מאָל פלענט מען עס א קרבן 
ברענגען, פאַרניכטן, שטעטער , הליג אכ" ! ס'געהט ארײן אין אײגענס פון כיתיהמקדש אָדער פוּן די כתנים. 

6 די כנייהגולה---די ואס זיינען אָנגעקומען פון גלות, אים גענקנזאץ צום ,קסיהארץ', צום סאָלק 
און לאַנר, װאָס איו געגליכן אין לאנר. | 


בּבֵל, פון שושן, ד, ה. פוּן עילם, אוּן די איבּעריגע פעלקער, װעלכֿע אֶסנפר !אשורבּאַניפּאַל} 
דער .גרויסער און װיכטינער האָט פֿאַרטריבּן און זי בּאַזעצט אין רי שטעט פון שומרון 
און אין רי איבּעייגע שטעט פון יענער זײַט טייך (סיריען) א, א, װ. 


4 דאָס אי די קאָפּיע פונם בּרי, װעלכֿן זײ . האָכּן אים געשיקט: צום מלך 
ארתחששתא רײַנע קנעכט, די אַײנװאוינער, װאָס אויף יענער זײַט טײַך (פרת} ד. ה. פון 
סיריען) א, א, װ. ‏ - 

זאָל דעם מלך בּאַוואוסט זײַן, אַז די אירן, װאָס זײַנען אַרױפגעקומען פון דיר, זײַנען 
אָנגעקימען קײן ירושלם, די שטאָט; װאָס מאַכט אײפּשטאַנדן אוּן איז ניט געטרײַ, בּויען זי 
פון ס'נײַ, אירע מויערן שטעלן זײ אויף און איר פֿונדאַמענט פֿאַרשטאַרקן זײ. אַצינד זאָל 
דער מלך װיסן זײַן, אַו װען אָט די שמאָט װעט אויפגעכּויט װערן און אירע מױערן אויפי 
נעשטעלט ‏ װערן, װעלן זײ ניט. געבּן ניט קיין ‏ געלט-אָפּצאָלונגען (מס), ניט קין נאָטור. 
שטײַערן און ניט קיין וענ-געלט און עס מלכ'ס אוצרות װעלן שאָרן האָבּן. און װײל מיר עסן 
דאָך די זאַלץ פֿון מלכ'ס הויף (װײל מיר זיינען מלוֹכה.כּאַאַמטע), דערפּאַר פּאַסט עס ראָך 
ניט, מיר זאָלן צוזעהן דעם שאָרן פון מלך. מיר האָבּן אלזא געשיקט און װיסן געגעכן 
דעם מלך, מען זאָל זופֿן אין בּוך פון די זכרונות פון רײַנע' עלטערן, וועסטו געפינען אינם 
כּוך פֿון די זכרונות און װיסן, אַו אָט די שטאָט אין אַ שטאָט פון בּונטן און זי פלעגט 
שאָדן כּרעננען די מלכים אין די געֶגענטן און אַז פֿון אייבּיגע צײַטן פלענט מען אױם. 
שטאַנדן מאַכן אין איר; און דערפאַר אין די שטאָט צעשמערט געװאָרן. מיר ניבּן צו 
װיסן דעם מלך, אַז װען די שפאָט װעם אויפגעבּויט װערן און אירע מויערן װעלן פֿאַרטיג 
זײן, װעט שוין זײן אוים מיט דײן הערשאַפּט אין סיריען !' 

0. אַן ענטפער האָט געשיקט דער מלך ארתחששתא: , צום גענעראַל רחים און צוּם 
שרײַנער שמשי אוּן צו די איבּעריגע זײַנע . חברים, װאָס וואויגען אין שומרון און אין די 
איבּעריגע גענענטן פֿון יענער זײַט טײַך---שלום א. א. יװ 


דעם בּריו, װאָס איר האָט אונז נעשיקט, האָט מען פאר מיר דײַטליך פאָרגעלײענט, 
עס איז אַרױס אַ בּאַפּעהל פוּן מיר און מען האָט נעזוכט און געפונען אַז אָט די שטאָט 
אִיז פון אײבינע צײַטן געװעזן געגן די -מלכים און אויפשטאַנדן און כּונטן פלעגט מען דאָרט 
פֿאַנן. אוּן מעכטינע מלכים זיינען געװעזן אויף ירושלם און האָכּן געהערשט אױף גאַנץ 
סיריען און געלט-אָפּצאָלוננען אוּן נאַטוּר:שטײַערן און װעניגעלט פלעגט מען זײ געכֹּן 
דערפּאַר זאָלט איר אַרױסגענּן אַ בּאַפֿעהל, אַז מען זאָל צווינגען אָט דרי מענשן אָפּשטעלן 
זײער אַרבּעט און אָט די שטאָט זאָל ניט געבֿױטם װערן, בּיו ס'װעט אַרױס פוּן מיר 
אַ בּאַפּעהל, אוּן איר דאַרפּט אַכטונג געבּן, איר זאָלט קײַן פעהלער דערפּײַ ניט מאַכן, און 
די מלכים זאָלן דערפוּן ניט האָבּן קײַן גרויסן שאָרן און הי 


6 אַז טען הוט (פאָרג עלײענט פאַר רחומ'ן, דעם גענעראל, און פאַר דעם שרײַכּער 
שמשי און פֿאַר זײערע חברים די קאָפיע פֿונם בַּריו ארתחששתא'ס זױיגען וי שנעל גענאָנ. 
נען קין ירושלם צו די אירן, און האָבּן זײ געצװאונגען מיט זייער מאַכט אָפּשטעלן רי 
אַרב עט. (קודא ד: ח---כ"ג), 


= 


8 דער אײַנדרוּק פון די געשעהענישן אין ירושלם 
אויף די אידן אין בּבלי וחמיה, פּאַשטימט פון מלך 
פאַר אַ פּחה אין היודה. 


2. די װערטער פון נחמיה, חכליה'ס-זין ; 
;אין חרש כסלו, אים צװאַנצינסטן יאָר (ארתחשעתא'ס) בּין איך געוועון אין שישן, 
אין דעם מלב'ס פעסטונג, איז אָנגעקומען חנני, אײנער פון מײַנע בּרירער, און (נאָך) מענשן 
פון יהודה, האָכּ איך זײ אוֹיס;עפֿרעגט װעגן די אידן, די געראַטעװעטע, װאָם זיינען איבּער- 
געבּליכּן פון די געפאַנגענע, און װעגן ירושלם האָבּן זי מיר דערצעהלט: ,די איבּערגע- 
בּליבּענע, װאָס זײַנען איבערגעבּליבּן פוּן רי געפּאַנגעגע, געפינען זיך. דאָרט אין רער געגענט 
אין גרויסער נִוים און שאַנד : און די מויערן פֿון, ירושלם זײַנען צעבּראָכן און אירע טויערן 
זײַגען פון פּײַער פאַרוויסט"! אַז איך. בִּין דאָס געוואויר געװאָרן, האָכּ ‏ איך זיך אַװעקגע. 
ועצט און געװױנט אוּן בּין אין ‏ טרויער געועזן, (אַ פֿולע) טעג האָבּ איך געפאַסם און 
געבּעטן פאַרן נאָט פון הימל: ,אָ, מײַן האר! זאָל דֹאָך רײַן אוער פאַרנעמען דעם געבּעט 
פֿון דײַנע קנעכט, װאָס זײער פאַרלאַנג איו, צו מורא האָכּן פאַר דײַן נאָמען !- זאָל דאָך 
הײַנט מיט גליק געהן רײַן קנעפֿט און זאָל ער דערבּאַרימען געפינען בּײַ אָט דעם טאן"! 
| " (נתמית א: א---ד, יא) 


0. איך בּין נעמליך געװעזן דער שר אויף די געטראַנקען בּײַם מלך. אין חרש ניסן, 
אים צוואנציגסטן יאָד פונם מלך ארהחששהא, האָכּ איך בּאַדאַרפט דעם װײַן געגן. האָבּ 
איך אויפגעהױיבּן דעם װײַן און דערלאַנגט רעם מלך. זאָנט מיר דער מלך: ,פאַרװאָס 
זעהסטו אוים אַזױ שלעכט 1 דוּ ביוט דאָך ניט אַזױ קראַנק1 געװים, האָסטו עפּיס אַ פֿאַרדראָס 
אין האַרצן"! האָכּ איך זיך שטאַרק דערשראָקן און דאָך געואָגט דעם מלך: ;ואָל דער 
מלך אײבּיג לעכּן ! װי קאָן איך נִיט שלעכט אויסזעהן, װען די שטאָט, דער אָרט פון מיינע 
עלטערנס קבריס, איז פאַרװיסט, און אירע טױערן זיינען פון פיער פאַרכּרענט"? האָט רער 

מלך צוּ מיר נעואָגט : ,װאָס װילסטוּ דען בּעטן"?--האָכּ איך מתפּלל. געװעזן צום נאָט פון 
הימל און געזאָגט צום מלך : ,אויכּ עס געפעלט דעם מלך אין דײן קנעכט איז דיר ליב, 
אַזױ שיק מיך קײן יהודה, צו דער שמאָט פון מײַנע עלטערנס קברים, איך זאָל זי פון 
ס'נײַ אוופכּויען"! זאָגט צו מיר דער מלך אוּן די מלכה, װאָס איז געזעסן אַרום אים! ,װי 
לאַגג װעט געדויערן דײַן רײַזע און װען װעֶסְטו צוריקקומען ז איז עס רעם מלך געפֿעלן 
געװאָרן, ער האָט מיך געשיקט (אהין), נאָכֿדעם אַז איך האָנ אים כּאַשטימט די צײט (פון. 
מײַן רײַזע), און איך האָכּ געזאָגט צום מלך : ,אויג רעם סלך קומט עס פֿאָר גלײַך, זאָל 
מען מיר געבּן בּריוו צו די פּראָװינץ-הארן (סאטראפּן, פחות) פון יענער זײַם טײַך (סיריען), 
זי זאָלן מיך לאָזן רײזן, כִּיו איך װעל אָנקומען קײַן יהורה; און אויך צו אספ'ן, דעם 
- װעכטער פון מלפֿים פאַרק, זאָלסטו מיר געכּן אַ כּריו, ער זאל מיר געכּן האָלץ פאַר 
כּאָלקענט פאַר די טױיערן פון דער פעסטונג, װאָס בײם ביה-המקדש און פאַר די מויערן 
| פון שטאָט און פאַר דעם הוין, װאו איך װעל ויך פאַזעצן! און דער מלך האָט עס מיר 
געגעכן, װײל, די מאַכט פֿין מײַן גאָט אין. געװעוי גוט צו מיר, (נחמיח א: יא:--- ב ! ה. 


יי 


-- שטגל -- 


9 נחמיה בּאַפעסטיגט ירושלם אוּן פאַרגרעסערט 
איך בּאַפעלקערונג, 


8 אַז איך בִּין געקימען צו די פּראָװינץ:האָרן פֿון דער געגענט אויף יענער זײַט פַּרֹת, 
האָכּ איך זי אָפּגעגעבּן דעם מלכ'ס בּרי, און דער מלך האָט מיט מיר אויך געשיקט 
אָפּיצערן און רײַטער, אַז סנבלט פון חורן אוּן מוכיה. דער קנעכט פון עמון, זײַנען געוואויר 
געװאָרן, האָט עס זי שטאַרק פֿאַרדראָסן, װאָס ס'איז געקומען אַ מענש, װאָם װיל גוטס פאָר 
אשראל, אוּן אַז איך בִּין אָנגעקומען קײַן ירושלם און בין דאָרטן שוין געוועון ררײַ טעג, 
בּין איך אױפּגעשטאַנען בּײַנאַכט אוּן אַ פּאָד מענשן זײַנען מיט מיר געװעון.-- (איך האָבּ 
נאָך קיינעם גאָר ניט דערצעהלט, װאָס מײַן גאָט האָט מיר אין האַרצן געגעבּן, אַז איך זאָל 
עס טון מיט ירושלם), אַזֹי בִּין איך אַרױסגעגאַננען כּײַנאַכט דורך דעם טאָל.טױער 
(שער הניא) און געגן דעם שלאַנג-קװאַל (עין התנין) און בִּיז צום מיסט-טאָל (שער האשפת) 
און איך האָבּ בּאַטראַכט די מייערן פון ירושלים, װאָס זײַנען געװעון צעבּראָכן און זייערע 
טויערן זײַנען פוּן טײַער פֿאַרבּרענט געװעזן. / און װײַטער בּין איך געגאַנגען כיז צום קװאַל. 
טױיער (שעד העין) און צום מלפֿ'ס טײַך (בּרנת-המלך): עם אין אָבּער דאָרט ניט געװעון 

קײַן אָרט, װאָס די ריט-בּהמה זאָל טיט מיר קאָנען דורבגעהן, האָג איך געמוזט בּײַ נאַכט 
אין טאָל װײַטער געהן אַרױף און איך האָבּ כּאַמראַכט די מױיער אוּן בין צוריקגעקומען 
און אַרײן דורך דעם טאָל-טױער און זיך אַהים אומנעקערט, און די' סננים (די פאָר- 
שטעהער) האָבּן ניפ כּאַמערקט, װאוהין איך בּין געגאַנגען, און װאָס איך טראַכט טוּן; 
װאָרום בּיז דאַמאָלסט האָכּ איך נאָך. גאָרנישט געזאָנט ניט די אירן. ניט די כהנים און רי 
לוים, ניט רי עלטסטע און די פאָרשטעהער און די איכּעריגע, װאָס האָכּן בּאַדאַרפט די 
אַרבּעט מון, - -- | | 

(אַצינד) האָכּ איך צו זײ געזאָנט: ,איר זעהט רי שלעכטע לאַגע, אין װעלכער מיר 
געפינען זיך1 װי ירושלים איז צעשמערט און אירע טויערן זײַנען פון פֿײַער פאַרװיסט; 
קומט זשע, לאָמיר כּויען די מויערן פון ירושלם, מיר זאָלן מער צו קיין שפאָט ניט זײן !* 
און אוִך האָב זײ דערצעהלט פון דער מאַכט פון מין גאָטּ, װאָס איז נוט צו מיר און אויך 
די רייר פונס מלך, װאָס ער האָמ צו מיר געזאָגט, האָכּן זײ געואָנט: , לאָמיר זיך געמען 
פֿאַר דער אַרכּעט!" און זײ האָבּן אײינער דעם צװײַטן מוט. צוגעגעכּן צו דער אַרבּעט. 

| (נחמיה ב: ט---י"ח) 

נ, אַז פנבלט איז געוואוֹיר געװאָרן, אַז מיר בּױיען רי מייער, האָט עס אים פֿאַררראָסן, 
ער. איז שטאַדק אין כעס געװאָרן און האָט אױסגעלאַפֿט די אירן, ‏ ער האָט אַװי געאָגט 
פֿאַר זײַנע בּרירער און דעם חיל פוּן שומרון : ,װאָס װילן דאָ מאַכן אָט רי שיואכע אירן } 
װעלן זי עס װען פאַרענריגן 3 װעלן זי קאָנען אױפֿלעבן די שטײנער פֿון די הױפענס שטויב } 
זײ זײַנען דאָך פאַרבּרענט !". און טובֿיה, רער עמונ'ער, איז געשטאַנען אַיום אים און געואָגט ; 
,און אַז זײ װעלן שוין יאָ צּויען, װעם נאָר אַ פוקס אַרופשפרינגען, װעט ער דאָך צעבּרעבן 
זײער שטײן-מויַער !* מיר אָבּער האָבּן געבּױט די מױער. און אַז די גאַנצע מױער אי 
אויפגעשטעלם געװאָרן בּיו אַ העלפט (אין דער דויך), האָט ראָס פאָלק ערשט בּאַקומען 
מוט צו דער אַוכּעם, (נחמיה: יג: לה: י"ת) 

6 אַז סנבלט און טוניה און די אַראַגער און רי עמונים און רי אשרור-אינואיינער 1) 


זײַנען געואויר געװאָרן, אַן די הײלונג פון די סייערן פון ירושלם געזש פא זװערטם. אן רי 
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,דורכבראָכען" ז) האָבּן אָנגעֲהויבּן פול (, פֿאַרשטאָפט" ) װערן, האָט עס זי שטאַרק פאַררראָסן, און 
זײ האָכּן אַלע צוזאַמען א בּונט געמאַבט, זי זאָלן אַרױפֿקומען מלחמה האַלטן גענן ירושלם 
אוּן מאַכן ראָרט אַ טומעל. מיר האָכּן אָכּער צוּ אונזער גאָט געכּעטן אוּן אויפנעשטעלט 
אַ װאָך געגן זײ בײַ טאָג אוּן בּײַ נאַכטֿי (כרי אונו צו שיצן) פֿון זי, האָט ראָס פאלק 
פין יהָוֹרה געזאָנט: ,עס פֿאלט די קראַפּט פונם משאיטרענער רער שטוֹיבּ איז צו פיל 
מיר -זײַגען ניט אימשטאַנד צו בּויען רי מױער!' און אונזערע פּײַנט האָבּן געטראַכט ; 
"זי זאָלן פון גאָרנישט װיסן און גאָרנישט בּאַמערקן, כּיז מיר װעלן קומען צו זײ און זײ 
טויטן און אָפּשטעלן רי אַרבּעם!" אַז עס זײנען אָבּער געקומען די אירן, װאָם װאוינע. 
אַרום זײ, צו אונז און האָבּן אונז צעהן מאָל געואָגט: ,קערט זיך אוֹם צו אונו!" -- האָב 
איך אויסגעשטעלט דאָס פאָלק משפּחות-װײַז, מיט זײערע שװעררן, שפּיון און בּױגענט. 
איך האָנּ זיך אַרומגעקוקט אוּן בִּין אייפגעשטאַנען און האָבּ געואָגט צו די עלטסטע און צו 
די פּאָרשטעהער און צום איבּעריגן פאָלק: ,האָט פאַר זי קײַן מירא ניט, דערמאַנט זיך 
אן דעם נרויסן אוּן שרעקליכן האַר, און פירט מלחמה פֿאַר ‏ אײַערע -בּרירער, = אײַערֶע זין 
און טעכטער, פֿאַר אײַערע פרויען און הײַזער! (נחמיה ד: א..ח) 


6 א אונזערע פֿײנט האָבן דערהערט, אַז (זײערע פּלענער) זײַנען אונז בּאַקאַנט 
געװאָרן און אַז גאָט האָט צו נישט געמאַכט זײַער פּלאַו, האָן מיר זיך אַלע אומגעקערט 
צו דער מויער, יעדערער צוּ זײַן אַרבּעט, אָבּער פון יענעם טאָג אָן האָכּן נאָר אַ העלפט פֿון 
מײַנע יונגע לײַט אן אנטי? גענומען אין דער אַרבּעט. די צװײטע העלפט -- האָצן געהאַלט; 
רי שפּיזן, די שילדן אוּן די גױגן או } די פּצַנצירן---און די שרים (זײַנען געשטאַנען) הינטער 
רעם גאַנצן הויז יהודה, װאָס האָבּן אַן אַנטײל גענומען אינם בּוי פון רער סויער, אוּן רי 
טרענער האָבּן געאַרבּעט אַלע בּאַואפענטע: = מיט אײן האַנט טוט מען די ארבּעט און אין 
רער צװײטער האַלט מען דעם װאַרף-שפּיו, און די װאָס האָבּן געבּוים -- האָכּן געהאָט 
יעדערער זײַן שוערר אָנגעַבּונרען אויף זײַנע לענרן כּשעת רעם בּוען, און דער, װאָס 
האָט געראַרפט אין טראָמפּײט בּלאָזן, איז געשטאַנען אַרום מיר. און איך האָבּ געזאָגט צו 
רי עלטסטע און צוּ די פאָרשטעהער און צום איבּעריגן פאָלק: ,די אַרבּעט איז גרויס אוּן 
גּריט, אוּן מיר זײַנעֶן צעזײט אויף דער מויער, װײַט אײנער פונם צװײַטן, װאו נאָר איר 
װעט הערן דעם שופריסיגנאָל, אַהין זאָלט איר אַלע צװאַמענקומען ; אונזער נאָט װעם 
פֿאַר אונן מלחמה האַלטן ! אַזױי האָבּן מיר געטאָן די אַרבּעט און אַ העלפט האָט געהאַלטן 
די שפּיון פון רײַת אױפֿנאַנג פון מאָרגנשטערן בּיו צום אדויסגעהן פון רי שטערן. אויך 
האָבּ איך אין יענער צײַט געזאָגט צום פאָלק: ,זאָל יעדערער מיט זײן דינער בּלײַבּן איבּער. 
געכטיגן אין ירושלם! בײַ נאַכט װעלן מיר די װאַך האַלטן און בּײַ טאָג װעלן מיר 
אַרכּעטן! און איך און מײַנע בּרידער און מיינע יוננען און די װאַך-לײש, װאָס בּײַ מיר. 
האָבּן מיר אונזערע קלײרער ניט אױסגעטאָן { און האָט מען אײנעם נאָך װאַסער געשיקט, 
איז ער געגאַנגען מיט דעם װאָרף-שפּיז אין האַנט. 


אַװי אין ר' טויער פֿאַרטיג נטװאָרן אינם פֿינף און צוואנצינטטן אלול, = אין א ציים 
פון צװי און פופציג מעג, אוּן אַז אָלע אונזערע פּײַנט האָגן ראָס רערהערט, זײַנען זײ 


2 זיך זעהר אַראָפּנעפאַלן, װײַל זײ האָבּן דרערקענט, אַז די אַרבּעט איז אויסנעפידט געװאָרן 
פֿון גאָט ! (גחמיה ד: ס--ין:! *; ט"ו-- ט"ז) 


== *א 106 = ייר א יי יע 


!) דורכנראכן--.די ערטער, װעי די 


מייער אי? געװעזן געגראַכן אין מען האָט געקאָנט 79" אַרײגגע הן 
אין שטאָט, 


= 


6 אַז די טויער איו שׁוין אויפג עבּוֹיט געװאָרן, אָנ איך געלאָוט אויפשטעלן 
די טירן און ס'זײַנען כּאַשטימט געװאָרן די טי--וועכטער, און איף האָבּ בּאַשטימט 
אויף ירושלים מײַן כּרודער חנניין און חנניהין, דעם האַר פון דער פעסטוננ!), װאָרום 
ער האָט זיך אַרױסגעװיזן פֿאַר אַ סער אויפריבטיגן און גאָטספאָרבטיגן טענש װי אַ 
פולע אַנדערע), און איך האָבּ וײ אָנגעואָגט: מען זאָל ניט עַפענען רי טויערן פון 
ירושלים בּיז די זון װעט װאַרם שײַנעןג), און װען סיועט נאָך װאַרם (טאָג) זײַן, 
ואָל מען די טירן פאַרמאַכן און פאַשליסן, און מען זאָל אויפשטעלן װאַריפאָסטענם פון 
די אײַנוואוינער פון ירושלם, אײנעה אויף זײַן װאַדיפאָסט! און אײנער בײַ זײַן הייז 


און די שטאָט האָט געהאַט אַ פילע פּלאַץ און אין געװעון גרוס, בּאַפּעלקערונג 
אָגער איז אין איר נעוועזן װײניג און קײַן (פון סנײַ) געבּויטע הײַזער איז גיט. געװעזן. 
האָט מײַן גאָט מיר אין האַרצן דעָם געראַנק געֶגעבּן, איך זאָל פּאַדזאַמלען רי עלטסטע און 
די פּאָרשטעהער און דאָס פאָלק, זײ זאָלן זין פאַרשרײַבּן אין דעָם משפּחית.נּוך, 

וײַנען די שרים פון ‏ פאָלק געבּליבּן זיצן אין ירוטלם, און ראָס אִיבּערינע פּאָלק 
האָט גורל געװאָרפן: מען זאָל אײנעם פון צעָהן בּרעֶנגען דערצו, ער זאָל זיך ראָרפן 
כּאַזעצן אין רער היילינער שטאָט ירושלם, נײַן טײַל אָבּער זײַנען געבּליבּן אין די 
שטעם. (נחמיה ז: א--ה: י"א: א)), 


0. נחמיה'ס סאָציאַלע רעפאָרם, 


,און עס האָט זיך אָנגעהײבּן אַ גרויסער גװאַלט:געש-ײ פּון פּאָלק און פון זײערע 
װוײַבּעֶר געגן זײערע בּרירער, די אירן. עֶס זײַנען געװעץ אַועָלכע, װאָס האָגן נע. 
זאָגם: ,מיר טוון דאָך אונזערע זין און טעכטע- אִין משבּין געבּן, מיר זאָלן קאָנטן 
בּאַקומען קאָרן צום עסן אין טיר זאָלן קאָנעַן לעבּן!" או אַנרערע האָכּן געואָגט: 
, אונזערע פעלדער און װײַנגערטנער און הײַזער מוון מיר אין משבּין געבּן, מיר זאָלן 
קאָנען בּאַקוטעְן קאָרן אין אָט דער הוּנגעריצײַט!, אין נאָך אַנדעָ-ץ האָבן געואָגט: 
,סיר מוזן דאָך לײַען געלט פאַר רעם מלכ'ם שטײַערן אױף אונזערע פעלרער און 
װײַננערטגער {; און, ענרליך, גלײַך װי דאָס לײב פון אונזערע בּרירע- - איז דאָך אויך 
אונזער לײבּ, גלײך וי זײערע זין - זײַנען דאָך אונוערע זין; מיר אָבּער מוון פאַר. 
שקלאַפּן אונזערע אײגענץ זין און טעכטערן און אײנינע פון אונוע-ע טעכטער זײנען 
שוין פאַרשקלאַפט און מיר קאַנען גאָרנישט מאַכן, און אינזערע פעלרער און װײנגערמ. 
נער געַהעֶרן צוּ רי עלטסטע !א 

האָט עֶס מיך שטאַרק פאַידראָסן, אַז איך האָנ אױסגעהעָרט וַיִעָר געוואַלט. 
געָשרײַ און אָט די טעָנית; האָב איך זיך אַלין מיטב געָועזן אין איך האָב אֶנִגץָ. 
קלאָגט די עֶלטסטעָ און די פֿאָרְשטעָהעֶר און צו זײ געָאָנט: ,די משבּנית נעָמט איר 
אָװעָק אײנעֶר כּײַם צװײטן!* און איך האָבּ צונויפגערופן אַ גרויסץ פאָלקס-פּאַרזאַמְלינ 
געָגן זײַ און האָב צו זײ געָזאָגט: ,מיר האָכן, װי װײט מעֲנליך, אויסנץקויפט אונזעָרץ 
בּרידעָר, די אירן, װאָס זינעֶן פאַרקויפט געָװאָרן רי פעָלְקְעֶר און אויך איר װעֶט 
פאַרקויפן אײַעֶרעָ בּרידעֶר, -זײ זאָלן (נאָכדעָם) אונז פאַרקויפט װעָ-ן!* זײַנעָן זײ שטיל 
געֶכּליבּן און האָגן גיט נעָפוּנעָן, װאָס צי זאָגן, 


{) בירה--צו צפוזימערב זייס פונם ביתיהמקדש צאַרג, עצעטער די פעסשנג אנטאָניט. 
7) ד, ה, ביז עס װעֶס רעכט טאָג זיין. 
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האָכּ איך נקָזאָגְט : ,ניט גוּט איז די זאַך, װאָס איר טּוּט! װילש איר דעֶן ניט 
געָהן אין דער מורא פאַר גאָט, עָם זאָל דאָך אויפהעָרן דֹעֶר שפּאָט פון רי פעֶלקערן 
אונזעֶרְעָ פּײַנט + אויך איך, מײַנעָ בּרידעֶר אן מײַנע ינע לײַט האָבּן זײ געָלִיהען 
געֶלט און בּרױט; לאָמיר זיַך אָפּואָגן פוּן אָט דעָם חוב! גים זײ הײַנט אֶפּ צוריק 
וײַעֶרעָ פעַלדעָר, װײַנגעֶרטנעָר, אײַלבּעֶרטבּוימעֶר און הײַזעָר! און װאָגט זיך אָפ) פון 
דעֶר פּאָדעָרונג פון געָלט אוּן קאָרן, װײַן און אײיל, װאָס איר מאָנט בּײַ זײ!* האָבן זײ 
געָאָגט: , מיר װעָלן אומקעין און בּײַ זײ װעָלְן מיר ניט מאָנעָן; מיר װעֶלן אַזױ פון, 
װי דוּ זאָנסט!" האָבּ איך געָרופן די כּהנים און האָכּ זײַ בּאַשװאָרן אַזױ צו סון, אוך 
האָבּ ‏ אי אױסגעַטרײסעָלט מײַן בּוּוים (פון מײַן אויבּעָריקליד) און געָואָגט: ,אַזױ 
זאָל גאָט אַרױסטרײַסלעָן יעָנעֶם מעָנשן פון זײַן הױז און פאַרמעָגן, װאָס װעט דאָס 
װאָרט נים האַלטן; אַזױ זאָל עַר װעָרן אַרױסגעטרײפעָלט און לידיג!" אוּן די גאַנצץ 
פאַרזאַמלוּנג האָט געענטפּעָרט: ,אמן!* זײ האָבּן יהוה געֶלוֹיכּט און דאָס פאָלק האָט גע 
טאָן, אַזױ װי מעָן האָט אָפּגעָמאַכט, (נחמוה ה: א--יג), | 


1 עזרא אוּן נחמיהיס רעקיגיעזע רעפאָרמעס, 
8. עזרא לייענט די תורה פאַרן פאָלק. 


אוּן דאָס גאַנצץַ פֿאָלק האָט זיך פאַרזאַמעלט, װי אײן מאַן, אויף רעם פּלאַץ, 
װאָס פאַר דֹעֶם װאַסעָר:טױער, אוּן זײַ האָבּן געזאָגט צו עָוראן דעם שרײַבּעָר, עֶר זאָל 
בּרעֶננעָן וֹעָם בּוּך פון משהים געֲזעֶץ (תוֹרה), װאָס יהוה האָט אַפֿױלן ישראלץ. האָט 
עורא דער כֹּהן געכּראַכט דעם געזעץ (די הורה) פאַר דער גאַנצער געמײנרעיפאָר. 
זאַמלונג, מענער אוּן פרויען אוּן װער ס'איז גאָר געװעון אימשטאַנד צוּ פֿאַרשטעהן, 
און עֶר האָט אין אים געלײענט אויפן פּלאַיץ װאָס פאַר דֹעֶם װאַסער-טױעֶר פוּן פריה. 
פאָרגן כִּין צו האַלגן טאָג פְאַר די מענעָר אוּן די פ-ויען אוֹן די װאָס האָבּן געָקאָנט 
פאַרשטעהן; אוּן די אויערן פונם גאַנצן פּאָלק -זײַנען געװעון צוּנעװענדט צוּם געועץ. 
ּוּך ספר התורה), אוּן עָודֹא דעֶר שרײבּע- האָט זיך אַװעַקגעשטעלט אויף אַ בּיהנע 
פון האָלץ, װאָס מען האָט צוליבּ דעם געמאַכט. אוּן עורא האָט אויפגעעפענט רעם 
בּוך פאַר די אויגן פונם נאַנצן פאָלק, װאָרום ער איז געֶשטאַנען העכעֶר פונם גאַנצן 
פֿאָלק. און אַז ער האָט אויפגעעפענט-איו ראָס גאַנצע פארק אױפגעָשטאַנען, האָט עזרא 
; געלױיבּט יהוה, דעם גרויסן גאָט, אוּן דאָם נאַנצע פאָלק האָט, אויפהויבּענדיג רי הענט, 
געענטפערט: ,אטן, אמ און זײ האָבּן זיך גענוינט אוּן געבּוקט צוּ יהוה'ן מיטן פנים צו 
רער ערר, (נחמיה ח: א.-ת). ' 


ט, דער ,אָפּמאַך!: די געמיינדע נעמט אויף זיך היטן דעם 
געזעץ און זאָרגן פאַר דעם בּית-המקדש. 


,מיט דעם שליסן מיר אַן אָפּמאַך אוּן שרײַכּן זיך אונטער. אוּן אויף רעם פאָרי, 
התמיעטן ואָפּמאַך זײַנען געְועָוֹן אוּנטערגעשריבּן) אונזערע שרים, לוים אוּן כּהנים, אוּן 
דאָס איבּעָריגע פּאָלק, די כּהנים, לוים, טויעֶר.היטעָר, ‏ זינגעָר, גיתיהמקרש.דינער אוּן 
אָלע, װאָס האָבּן זיך געָהאָלטן כּאזונדער פוּן דְעֶר לאנר-כאפעלקערונג אוּן זיך געָוועג. 
דעם צו נאָטס געֲזעָץ, זײערע פרויען, זין און מעכטער, יעדעָרער װאָס פארשטעהט 
נאָר, האָגן זיך שטארק געהאלטן מיט זײערע גרירער, רי אָנגעָועהעגע לײַט אוּן האָגן 
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אוֹיף זיך געָנוּמעֶן מיט א פלוך און מיט א שבועה צו געהן אין געועץ פון גאָט, 
װאָס איז גקָגעכּן געָאָרן דוּרך משהין, רעם קנעָכט פוּן גאָט, אוּן צו היטן אלע באי 
פּעָהלן פּוֹן יהוה אוּנזעָר האר אוּן זײנע געועָצן אוּן געֶבאטן, 
1, אוּן מיר װעֶלן נים אױסגעבּן אוּנעָרעָ טעָכְטעֶר פאַר רֹעֶר בּאַפעֶלקערוּנג פון 
לאַנד און זיעֶרץָ טעַכטער װעלן מיר ניט נַעֶמעֶן (פאַר פוויעָן) פאַר אוּנזעָרעָ זין; 

9 אוּן וועֶן די אײַנוואויגעֶר פון לאַנד וועלן שכּה בּרעָנגען סחירה אֶדעֶר אַלעָרלײ 
נרויט צו פאַרקויפן, װעָלן מיר בײַ זײ נאָרנישט קױפן נישט שבּת אוּן ניט יוםיטוב, 

3 און מיר װעָלן דעָם ויבּעֶטן יאָר (די עֶרר) לאָזן ליגן יט בּאַאַרבּעטן) אוּן 
זיך אָפּזאָגן פון אַלע חובוח, | 

4 און מיר האָבּן אויף ויך א געֶבַּאט געָנומעָן צו נעָבּן יאָרײעָרליך אַ דריטל 
שק? אויף דֹעָם דינסט פוּן אונזעַר בּית:המקדש, אייף דֹעָם בּרױט:קרבּן, װאָס מען שטערט 
אויס אין דער ריהעָ, און דעָם טעָגליכן שפּײַזיקרבן אוּן אויף דעם טעגליבן בּרעױיקרבּן 
(עולה), אויף די שכּה און ראשיחרש קרבּנות, אױיף די יוםיטיב קרכּנות און אויף די 
הײליגקײַטיקרבּנות, אוּן אויף די זינריקרבּנות, = אראָפּצונעָמעָן די זינד פוּן ישראל, וי 
אויך אויף אַלעָ אַרגעֶטן אין הוין פוּן אוּנזעָר נאָט, 

{9. אוּן מיר-כּהנים, לוים און פאָלק--האָכּן גורל געווארפן, וי אונזעָרץ משפחית 
ואָלן צושטעֶלן אין כּיתיהמקדש האָלץ אין בּאַשטימטע צײַטן, יאָרײיעָרליך כדי עָם צוּ 
פאַרבּרעֶנעֶן אויף רעָם טוכּח פון יהוה אוּנזעֶר גאָט, װי עָם שטעָהט געשייבן אין 
עָר תורה, 

6 אוּן מיר זאָלן בֿרענגען יאָרײערליך אין בּית.המקדש דאָס, װאָס וועָדט צו שֶרשטן 
צײַטיג פוּן די פרוכט אויף די בּוימער, אוּן די עֶרשטנעֶבַּאָרעָנְעָ פון אוּנועָרעָ זין אוּן 
פון אונזער פיה, וי עס שטעָהט געָשריבן אין געועץ, 

1 אוּן דאָם בּעֶסטע פוּן אוּנזעָר פרישן טײג אוּן די פרוכט פוּן די בּוימעֶר, װײַן 
אוּן אײיל וועָלן מיר בּרעֶנגעֶן די כּהנים אין די אָפּטײלונגען פוּן בּיתיהמקרש, אוּן דעָם 
מעשר - (צעהגטן טײ? פון דער תבואה) פאַר די לוים, אוּן מיר װעלן ניט פאַרלאָון 
אונזעֶר ניתיהטקרש",. (נחמיה י: א, כס--לה לה, ם ) 


== 


קאַפּיטל פיר און צװאַנצינ. 
די פּערטישע הערשאַפט און די כהנים-פאַרװאַלטונג .(638-332) 


1 די אַדמיניסטראַטיווע אָרדענונג אין פּערסיען, 
די פּראָווינץ סיריען (עבר-הנהר), " 


8, דריוש האָט אײַננעשטעלט צװאַנציג פּראָװינצן, װאָס רופן זיך בּײַ זײ (בײַ די 
פערסער) = טאַטראפיען, װי נאָר ער האָט אײַנגעשטעלט די פּראָװינצן, אוּן בּאַשטימט פראָ. 
װינץ-פאַרװאַלטער (סאַטראַפן), אַזױ האָט ער אײַנגעפירט, אַז מען זאָל אים פון אַלע 
װיכטיגע פעלקער צינז צאָלן, צו יערער פאָלק פלעגט מען צורעכענען די שפֿנים, װאָס 
וזאוינען נאָהענט אַרום אים, די בּאפעלקערונג פוּן װײַטערע ערטער פלענט מען אָבֶּער אָפט 
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נאַנרערטילן צװיש פֿאַרטירענע פעלקער. רער צינו איז געװעזן אויף ַא אומן פאר- - 
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טײלם צװישן די פּראָװינצן : די, װעלבע האָנן בּאַראַרפֿט צאָלן זילבער, האָט מען געהײסן 
אַרײַנטראָגן דעם צינז, לוט דער װאָג פון די כּבל-טאַלאנטן, אוּן די, װעלכע האָבּן גאָלד 
געצאָלט--פלענן אַרײַנטראָגן די װאָג פון די עװבּײען--טאַלאנטן, דער טאַלאנט פון בּבֹל 
האָט, נעמליך, די װערט פון אַכט אוּן זיבּעציג מינעם פון עובַּייען ) (העראדאט. |{1 59). 
ס, פון דער גרעָניץ צװישן קיליקיען און סיריען בּיז צו מצרים, אויסער די אַראַבּער, 
װאָס זײַנען געװעזן פֿרײַ פון צינז, האָט מען בּאַדאַרפט צאָלן צינז ררײַ הונדערט פיפצינ 
טאַלאַנט?), צו דער פּראַיוינץ האָכּן געהערט גאַנץ פיניקיען און דאָס לאַנד פּאַלעסטינא 
אין סיריען און !די אינזעל) קיפּער (קפריסין), דאָס איז געװעזן רי פּינפֿטע פראָװינץ, 
- (העראדאס {{{ 91,. 


2 די סאַטראפּן און דער חיל, די פּערסישע פאַרוואַלטונג, 


דער פּערסישער מלך זאָרגט שטאַרק װעָגן זײַן חיל. ער בּאַשטימט פּאַר יערער 
פּראָװינץ-האַר (פון די פעלקער, װאָס דאַרפן צינז צאָלן), ויפיל רַײַַטער, בּױגן-שיסער, שפּיו. 
װאַרפער און שילד:טרענער, ער דאַרף אויסהאַלטן: ויפיל זײַנען אים נויטיג, ער ואֶל קאַנען 
רענירן אין זײַן פּראָװינ'ן און ויפיל זײַנען אים גויטיג אויף פּאַרטײדינן דאָם לאַנר, אוב 
פּײַנט װעלן אָנפאלן. אויסער דעם, האַלט ער נאָך גאַרניזאָנען אין די פֿעסטונגען; דער מלך 
מאַכט אַלע יאָר א רעויזיע דעם געדונגענעם חיל און די איבּעריגע, װאָס דאַרפן זיַן 
בּאַװאָפֿענט, און אוב עס װײַוט זיך אַרױם, אַז די קאָמענדאַנטען, די האַרן איבּער טויזענטער 
און די סאַטראַפן האָבּן די גאַנצע צאָל בּאַשטימטן חיל און ער איז גוט פאַרואָרגט יט 
פערד אוּן געװער, בּאַקומען אָט די בּאאַמטע העכערע שטעלונגען אוּן רײַבע טתנות. װען 
אָבּער ער געפינט, אַז װער פֿון זײַנע כּאַאַמטע זאָרגט ניט גענוג פאַרן חיל, אָרער ער 
נעמט חאַבּאַר, יענע בּאַשטראָפּט ער שטרעננ, זאָנט זי אפ פון זײער שטעלע אוּן באשטימט 
אַנדערע אויף. זײער אָרט. 
אַ חוץ רעס, פאָרט ער אַרוּם איבּער אַ מײל פון זײַן לאַנד און כּאַטראַכט עם אַלײן, 
אוּן אין יענע טײלן װאָס ער אַלײן בּאַטראַכט ניט, שיקט ער מענשן, אויף װעלכע מען קאָן 
זיך פאַרלאָזן, זײ זאָלן דאָס לאַנד כּאַטראַכטן און אױבּ ער בּאַמערקט, אַז די פראָװינץ 
! האָרן האָכּן צו דעם געבּראַכט, אַז דאָס לאַנד אין בּאַזעצט און װערט בּאַאַרבּעם און אי 
רײַך מיט בּױימער און פרוכטן, װאָס ואקסן דאָרט, גיט ער זײ צו נאָך געגענטן, ּאַלױנט 
זײ מים מהנית און צײכענט זײ אוים מיט כבור-שטעלן, װען אָבּער ער נעפינט, אַן דאָס 
לאַנד װערט נים בּאַאַרכּעט און איז װײַנינ בּאַזעצט, װײַל זײ (רי פּראָװינץ-האָרן) זײַנען 
האַרט, גרויזאַס אָדער אָפּגעלאָזן, בּאַשטראָפט ער זײ. ער זאָנט זײ אֶפּ פון וײערע שטעלעס 
און אויף זײער אָרט כּאַשטימט ער נײַע פּראָװינץיפאַרװאַלמער, און ניט אײנע און די 
זעלבּע גאַאַמטע זײַנען בּאַשטימט פאַר אָט די צװײ אױפגאַבּן! בּאַזונרערע בּאַאַמטע האָנן 
צו זאָגן איבּער רי אײַנװאױנער און איבּער די אַרכּעטער אוּן זײ נעמען אויך צונויף די 
צינזן, אַנרערע בּאַאַמטע האָכּן צו זאָגן איבּער דעם כּאַװאָפּענטן חיל (די גאַרניזאָנען), װען 
דער קאָמענראַנט פאַרטייריגט יט נוט דאָס לאַנד, אַזײי כּאַשוּלדיגט אים דער פֿאַרװאַלטער 
פון דער בּאַפּעלקערונג, װעלכער דאַרף אויך זאָרגן פאַר דעח אַרבּעט, אַז די מענשן קאָנען זיך 
איבּער דער געפֿאר ניט בּאַשעפטיגן טיט זײער אַרבּעט: װען שָבּער רער חיל.אויבערװאַר שאַפט 
רוּהינקײט און פרירן, מען זאָל זיך קאָנען בּאַשעפֿטיגן טיט דער אַרכּעט, אָכּער װען צוליבּ ויעם פאָרי 
() אין א טאַלאָנט (נכר) איי דאָ זעכציג מינעס (מנה). דער װערט פון א בנליטאַלאַגט---שיו 3000 


ריגל. פון אַן עװביאושן אלזא, 2330 רובל. 
) ד. ה. ארום צַכט הונדערט טױזענט רובל, / 


229 -- 


וואלטער פון דער בּאַפּעלקערונג איז דאָס לאַנר ניט בּאַזעצט און ניט בּאַאַרבּעט, אַזױ בּאַשול- 

דינט אים דער אױבּער-האַר פונם חיל, ‏ װען אָבּער אײנעם האָט מען בּאַשטימט פאַר אַ 

סאַטראַפּ װֹאו ס'נים איז, אַװי האָס ער צװאָנן איבּער בּײרץ זאַכן (חיל און בּאַפעל. 
| 


קערונג), 
(קסענאפאַן עקאָנאָמיקום (דער גוטער געליהבית 5719 :4) 


3 דער פחה, (פּראָװינץ-פאַרװאַלטער) די עלסטע פון די 
משפּחות (סגנים) אַרום דעם פחה. 


,װײַטער פונם טאָג אָן, װען ער (דער מלך) האָט מין בּאַטטימט פֿאַר אַ פחה 
{,פּראָװינץ-פּאַרװאָלטער") אין לאַנד יהודה, פונם צזאָנציגסטן בִּיז צום ציוַ. און דרײַסינסטן 
יאָר פונם מלך ארתחשסתא, צװעלף יאָר לאַנג, האָכּ איך און מײַנע בּרירער ניט געלעבּט 
פונם פחר (פּראָװינץ-פאַרװאַלטער ):געהאַלט, אָכער די פריהערדיגע פּראװינ'ץ-פאַרװאַלטער, 
װאָס זײַנען געװעזן פֿאַר מיר--האָבּן שװער גערריקט דאָס פאָלק, 

אויף בּרוים און װײַן פלעגן וײ נעטען בײַ זײ מענליך פֿערציג שקלים זילבּער !) אויך 
זײערע יונגען האָבּן גערריקט דאָס פֿאָלק, איך האָבּ אָבּער אַזיינס ניט געטאָן, צוליכ דער 
מורא פּאַר גאָט, 

און אויך בּײַ דער אַרכּעט פון אָט דער שטאָט-מױער האָבּ איך אַן אָנטײל גענומען, 
אָבער קײן פֿעלד:שטיק האָבּ איך זיך ניט פאַרשאַפן, וען אפילו אַלע מײַנע דינער זײַנע 
דאָרמן געװעוזן פֿאַרזאַמעלט צוליבּ דער אַרְבֶּעט, און די אידן, נגעמליך, די פֿאָרטטעהער, 
הוגרערט פופציג מאַן, און אויך די, װאָס פלעגן צו אונז קימען פֿון די פעלקער אַרום, זײַנען 
געװעזן כּײַ מיר צום טיש, און אויף אײן טאָג פלענט מען צוגרײטן: אַן אָקס, זעקס אויס. 
געװעהלטע שטיק שאָף און עופות, דאָס פּלעַנט מען צונרײטן אויף מײַן חשבּון, און דערצו 
אַלע צעהן טעג אַ פולע אַלערלײ װײַן, און דאָך האָבּ איך נים געפּאָרערט קין פַּחה. 
געהאַלט, װײַל די אַרבּעט אין טװער געלענן אויפן פֿאָלק, גערענק עִס מיר, מײַן נאָט, צו 


* 


גוטן אַלץ, װאָס איך האָבּ געטאָן אָט רעם פאָלק?), (נחמיח ה: י"ר--י"ט), 
4 דער; בּית-המקדש, די כּהנים און זייערע אָפּטײלונגען (משמרות) 


- /8. האָט יהוה געאָנט צו משהץ: לאָן נאָהענט קומען דעם שטאָט לוי און שטעל 
אים אַװעק פֿאַר אהרנ'ען, דעם כּהן, זײ זאָלן אים כּאַדינען. זײ זאָלן בּאַזאָרגן דאָס, װאָס 
מען דאַרף פאַר אים כּאַזאָרגן, און װאָס מען ראַרף בּאַאָרגן פֿאַר דער גאַנצער געמײנרע 
בּײַּם אהל מוער (דעם געצעלט פון דעָר פּאַרזאַמלונג) אוּן אַװי פירן דעם דינסט פונם 
משבֿן (דער װאוינונג), און זײ זאָלן בּאַאָרנן אַלע כּלים פון אהל מוער. און די לױם 
זאָלסטו אָפּנעכּן אהרנ'ען און זײַנע זין, זײ זײַנען אים איננגאַנצן אָפּגעגעכן פון די בנ. 
ישראל, אהרנ'ען אָבּער און זײַנע זין זאָלסטו באַשטיטען, אַז זײ זאָלן נעמען אויף זיך זײער 
כּהונה. און רעֶר פרעטדער, װאָס װעט נאָהענט צוטרעטן, זאָל געטויט װערן (כמדגר ג יה =י), 

ס, ,און די בּני-אהרן האָכּן אויך געהאַט זײערע אָפּטײלוננען אהרנ'ס זין זײַנען געַועון 
נדב און אביהוא, אלעזר און איתמר, נדג און אביהוא זײַנען אָבער געשטאָרבּן נאָך פֿאָר 
זײער פאָטער און האָבּן קײן וין ניט געהאַט, כּהנים זײַנען געיעָזן נאָר אלעזר אין איהמר, 

{) אָרום פֿופציג רובל. | 

0 נחמיה האָס אויף וֹעָם ניס גענומען ק"ן געהאַלס : די פריהערויגע פאָרװאַלטער פלעגן עס פאָרערן 
פון דער באַטעלקערי ג, | 


- /(34 -- 
ס'האָט זיך געפונען, אַז פֿון די, װאָס שטאַמען פון אלעור'ץ אין געֲוועון מער עלטסטע פון 
פאַמיל;עס, װי פון די, װאָס שטאמען פֿון איתמר'ן. האָט מען זײ אַזױ צעטײלט, אָז אויף די 
בֹּנִי אלעזר איז אויטנעקומען זעכצעהן עלטסטע פון פּאַמיליעס אוּן אויף די בְּני איתמר--- 
אָכט !/*, (דנרי הימים א, כ"ד: איב, ד). 

6 ,עס איז דאָ פיר גרופּען כּהנים. אין יערערער איז ראָ מער פֿון פינף טויזעט מאַן. 
אין בּית-המקרש טוען זײ זײער דינסט ניט אַלַע צואַמען, נאָר אין דער רײהע, װען איַן 
אָפּטײלונג פֿאַרענדיגט איר דינסט, קומט די צװײטע אָפטײלונג אויף איך אָרט און 7 
בּרענגט די קרבּנות, צו מיטאָג צײַט קומט אָן די נײַע אָפּטײלונג אוּן די אָפּטײלונג, װאָס 
דאַרף אַװעקגעהן, גיט איר איבּער אַלע שליסלען און אַלע הײליגע כּלים פֿון בּיתיהמקרשי. 

(פלאוויוס גענן אפיאן 2, 8). 


0, און די אָפּטײלונג, װאָס נעהט אַװעק, זאָגט צו דער אָפּטײלונג, װאָס קומט אַרײַן : 
דער װאָס האָט געלאָזן רוהען זײַ נאָמען אִין אָט דעם הויז, דער זאָל אויך רוהען לאָון 
צװישן אײַך ליבּע און בּרידערליכקײט, שלום און פּרײַנטליכקײט !* (כרכות י"א עכ) 


5 די לוים און זײַער דינסט אין בּית-המקדש, 


8 און פון די לוים זײַנען אייניגע געועון, װאָס האָבּן בּאַדאַרפט אַכֿטונג געבּן אויף 
די אָפּטײלונגען (צימערן) און אויף די אוצרות (ראָס אָנגעקליצּענע) פונם בּית-המקרש, און 
אַרום בּיתיהמקרש פלענן זײ דאַרפן נעכטינן, װאָרום אויף זײ אין אַרויפגעלעגט געװאָרן 
די װאַך, און אַלע אינדערפֿריה פֿלעגן זײ עס דאַרפּן אָפּשליס:. אײנינע פון זױ האָבן 
בּאַדאַרפט אַכטונג געכּן אויף די כּלים פֿון דעם דינסט (צוֹ גאָט), װאָרום זײ פלענן עס די 
כּלים דאַרפן אָרױסגעבּן און אָפּנעמען מיט אַ צאָל, און אײניגע כון זײ זײַנען געוועזן אויפי 
געשטעלט, אַכטונג צו נעבּן אויף די כּלים, נעטליך, אויף אַלע הײליגע כּלים, אויף גוטע מעל 
און װײַן און כּוימל און װײיראך און בּשמים, (דגיי הימיס א ט: כ"ו--כיט) 

ס' ,און זײ (די לוים) זײַנען אױפֿ:עשטעלט געװאָרן אונטערצושטיצן אהרנ'ם זין בּײַם 
דינסט פֿון בּית המקרש (אַלם אויפזעהער) אויף די הױפן (פון כּיתיהמקדש) און אויף רי 
צימערן און אויף דער רײַפֿקיט פון אַלץ, װאָס איז הײליג און אויך בּײַם ציגרײטן רעם 
דינסט אין כּית המקרש, און אויך דאַרפן זײ אַלע אינדערפֿריה ארויסט-עטן און לױבּן און 
דאַנקען יהוה'ן, אין אַזױ אויך אין אָװענט; אוּן אױך װען מען כּרענגט שֵלוֹת (בּרעף 
קרבּנות) פּאַר יהוה'ן שכּת, ראשיחדש אוּן יוסיטוב ?)*, (וגרי הימים א: כג: כח, ל-לא) 


8 דער כֹּהן-גדול, װי מען װערט כּהן-גדול. די הייליגע קליידער. 


8 און מטה האָט געזאָנט צו רער געמײנרע : ,אט דאָס האָט יהוה באָפוילן !* און 
משׂה האָט ציגעפֿירט אה"נ'עי או זײַנע זין און האָט זײ נעװאַשן סיט װאַסער, און ער האָט 
אויף אים (אהרג'ען אָנגעטאָן דעס לײַבּיראָק (כּתונת), אים אַרומגענאַרטעלט טיט רעם 
נאַרטל און האָט אים געלאָזן אָנקלײדן מיט רעם אױכּער-געװאַנט, אים אָנגעטאָן דעם אפור 
און אים ארומנענונדן מיט רעם אפור-בּאַנד און אַװי דעם אפיר בּאהעפט מיט אם. נאָב. 
דעם האָסט ער אויף אים אַרױ:נעלעגט רעם כּיוסט-שילר (חשן) און אין דעם ברוסט. 
= = 1) דאָס זענען דו פיר און צװאנציג כהנים אָסטײלונגען (משמרות), װאָס האָבן זיך ארויסגעטײלם פון 
די פריהערדיגע פיר אָפּטײלונגעף 

2) פון די לוים פלעגן עס זײן די זיננער (משוררים), װאָס האָבן נאַדארפט וינגען און שפיל אין בֵית' 
המקרש. 


-. בה -- 


שילד האָט ער אַױעקגעלענט דעם אורים און תומים, דערנאָך האָט ער אים אויפן קאָפ 
אַרוֹיפנעלעגט רעם קאָפּיבּאַנד (מצנפת, טורבּאַן ) און אויף דער פֿערערשטער זײַט פון דעם 
קאָפּיבאַנר האָט ער בּאַהעפט רעם נאָלדענעם בּלעך, די הײליגע קרוין, װי יהוה האָט 
בּאַפױלן משה'ן, און טשה האָט גענומען דעם זאַלבּ-בּױימל אוּן ער האָט פֿונם זאַלבּ-בּוימל 
גענאָסן אהרנ'ען אויפן קאָפּ און אים געזאַלבּט, כדי הייליג צו מאַכן (יק"א ח: ה--י, יב") 


ס. די פּערזאָן פונם כֹּהן-גדול איז הייליג. 


און דער, װאָס איז כּהי-נדול צװישן זײַנע בּרירער, װאָס אויף זײַן קאָפּ האָט מען 
געגאָסן דעָם זאַלבּ-בּוימעל און זײַן האַנט מען געפילט !) די (הײַליגע) קלײרער אָנצוטון; 
ער טאָר זײַן האָר ניט לאָון פֿרײַ ואקסן און טאָד זײַנע קלײידער ניט צעריסן ?), עֹר מאָר 
נים צוטרעטן צו קײַן טויטן קערפּער: אַפֿילו אַרום זײַן פאָטער אָרער אַרום זײַן מוטער טאָר 
ער זיך נים אוטרײן מאַכֿן. אוּן פון בּיתיהמקדש טאָר ער ניט אַרױסגעהן, כרי ער זאָל נים 
פאַרשװעפֿן דאָס הייליגטום פֿון זײַן גאָט; װאָרום די הײלינקײַט פונס זאַלבּ-בּוימל פון זײַן 
נאָס רוהם אויף אים, פאַר אַ פרוי דאַרף ער נעמען אַ יונג:פרוי פון זײַן פֿאָלק אוּן זײַן 
צטאָס ניט לאָזן פאַרשװעכן צװישן זײַן פֿאָלק, װאָרום איך יהוה מאַך אים היליג, 
, (ויקרא כ"אן ו--י"ג, ס"ו), - 
6. דער כהן גדול און יום-כפּור, 


,און עס זאָל פאַר אײַך זײַן אַ געזעץ אויף אַלע צײַטן; אינם זיבעטן חדש, צעהן טאָג 
אין חרש, זאָלט איר פֿאַסטן און איר זאָלט קײַן אַרכּעט ניט טון, נים דער, װאָס אין אין 
לאַנר געכּאָרן, ניט דער פרעמדער, װאָס װאוינט צװישן אײַך, װאָרום אין רעם מאָנ װעט 
מען אײַך פֿאַרגעבּן 6 (מוחל זין) כדי אײַך רײַן צו מאַכן; פֿון אַלע אײַערע זינד זאָלט 
איר פאַר יהוה רײן װערן. אַ טאָג פון אויסשליסליכער רוה זאָל עס בּײַ איך זײַן און איר 
זאָלט פאַסטן : עס אין אַ געועץ אויף אײבּיגע צײַטן און ,פאַרנעבּן" זאָל דער כהן, װעלבן 
מען װעט ואַלבּן און זײַן האַנט , אָנפילן* (אים בּאַפולמעכטיגן), ער זאָל כהן װערן, אוית. 
זײַן פאָטערם ארט און עֶר זאָל אָנטון די לײַװענטענע קלײרער, רי הײליגע קלײדער און דאָם" 
זאָל בּײַ אײַך אַ נעועץ אויף אײבּינע צײַטן זײַן : מען זאָל די כּני ישראָל אײנטאָל אין יאֶר 
פֿאַרנעכּן (רײין טאַכֿן) פון אַלע זײערע זינך (ויקרא ט"ו: כ"ט---ל"ב, ליד). 


7 די, סופריםיי (שריפט געלערנטע). די פאַרעפּרײטונג 
פון דער תורה אין פאָלק, 


8 ,ער (טשה) האָט אײַנגעפירט, אַז דאָס געזעץ (תורה) זאָל זײַן אונזער בּעמטער 
און נויטינסטער אָנפירער אין אונזער ערציהונג, ער האָט אינז גאַפֿױלן אַװעקלאָון אַלע 
אונזערעַ נעשעפטן און זיך צוזאַמענקומען הערן דאָס געועץ נים אײנמאָל, אָדער צװײַ מאָל 
אָרער טעָר מאָל, נאָר ער האָט נעָנוי כּאַשטימט צוליב דעם אײן טאָג אין װאָך (שכּת), 
כרי מיר ואָלן גרינרליך זײַן בּאַקאַנט מיט דעם געועץ (הורה), 

(פלאוויןס געגן אפיאן 7 {}), 


(1) איס סאַר א כהן נאַשטימט, רעכס גענעבן 
2) ר ה..טרויער.צייכן טראָגן אויף ויך, 
3) יכפרי--װאשן, רײן מאַכן, צראָפּגעמען 


ט. ,דער זיבּעמער טאָג איז בײַ אונז בּאַשטימ אויף לערנען אונוטרע מנהגים און 
געזעצן, כדי מיר זאָלן אימשטאַנד זײַן, װי עס כּאדאַרף צו זײַן, אָפּצוּהיטן די געזעצן, װאָס 
דורך דעם װעלן מיר כּאַװאָרענט זײַן פֿון זינד, אוּן אויך אָפהיטן אַלע אַנרעיע געַבּאָטן", 

כלאוויוס. אַרכעאַלאַניע 28 4, 2), 
ס. ,עזרא האָט אײַנגעפירט בּײַ אידן, אַז מען זאָל ליענען אין דער תורה מאָנטאָג און 
דאָנערסטאָג און מען זאָל משפּט'ן מאָנטאָג און דאָנערשטאָג", (תלמוו. בנא קמא מ"ב ע"א), 
,עזרא האָט אײַנגעפירט בּײַ אירן, מען זאָל זעצן (שרייבּן) איין שרײַבּער בײַם 
צװײטן בי צו פֿאַרשפּרײטן דרי תורה)", (בנא בתרא כ"א ע"ב), 
אין עורא'ט צײַטן איז די תּורה נאָך אַמאָל זײ (די אירן) געגעבּן געװאָרן: אין 
ידעם אשור כהב 4 און אין דער אראמיאישער שפּראַך*, (סנהורין כא), 
,און זײ האָבּ געלויענט איגם בּוך פֿון דער תורה פֿון גאָט דײַטליך און רערקלער 
דעם אינהאַלט, אַזױ א מען האָט פּאַרשטאנען דאָס, װאָס טען האָט פארגעלײענט. 
| (נחמית ה: ה). 
{, די מענער פֿון דער נרויסער פאַרזאַטלונג 6 האָכּן נעזאָגט דרײַ זאַכן: זײַט נץ 
לאסן בּײַם משפּט'ן, זעהט אויפצושטעלן אַ פולע תלמירים און מאַכט אַ צוים*) צום געעַץ' 
(אבות א: א) 


8 פוּן די לערן-לידער וועגן דער תּורה. 


8 די תורה יהוה'ם אין פֿאלקאמען. דערקוויקט רי זעעל; 
די עדות +) יהוה'ם איז זיכער, מאַכט קלוג דעם גאר ; 
די באַפּעהלן יהוה'ס זײַנען ריכטיג, דערפרעהען דאָס האַרץ ; 
דאָםס געבאט יהוה'ס איז קלאָר, מאַכט ליכטיג די אױיגן ; 
די מורא פאַר יהוה איז רײן, בּאַשטעדט אויף איבּיג ; 
די געזעצן יהוה'ס זײַנען אמת, זורכאוים גערעכט ! 
(תהליס יט: ת---י) 
ט. ,מיט װאָס קאָן אַ אינגל רײן האַלמן זײַן װעג } 
טיט דעם װאָס ער האַלט (רײַגע געכּאָטן), װי רו האָסט געהײסן ! 
מיט מײַן גאַנצן האַרצן האָכּ איך דיך געװפֿט: 
לאָז מיך ניט אַװעקבּלאָנרזשען פון רײַנע געבּאָטן ! 
נגעלױבּט בּיזטו, יהוה, 
לאָז טיך לערנען רײַנע געועצן! 
רעק אויף מײַנע אויגן, איך זאָל דערזעהן 
וואונדער פֿון דײַן תורה ! 
װי ליכּ איך האָבּ דײַן תורה! 
אָלע צײַטן איז נאָר זי מײַן שמועס ; 
( אטור-כתב---הייסט קוואדראס שריפט, דער הײינסינער געדרוקטער שרימט, צַמאָל האָם מען געביויכס 
דעם ,העברייאישן- (פיניקישן) שריפט. 
2) די מענער פוּן דער גרויסער פארזצמלונג-- אנשי ‏ כנסת הנדולה, אי האָט מען אָנגערןפן, װײ'ס 
אויס, צלע געלערנטע (סומרים), װאָס זײנען געװעזן נאַך עזרא'ן אוּן גחמיה'ן, 
3) אַ צוים צום געזעץ --דורך נײ"ע צוגעגעבענע אײנפירונגען זעהן, א דאָס פאָלק זאָל ויסן די תורה, 
| 4) עדות---די תורה און גאָטס געזעצן מערן אָגגערופן ,עווח", יל זײ זײיגען א צײגענישס אױסן ביגר 
צװישן גאָס און ישראל, 
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בּאַגעה זיך מיט רײַן קנעכם, לוט דײַן גענאר, 
און לאָז מיך לערנען רײנע געזעצן! 

איך בּין דײַן קנעכט{ לאָז מיך פאַרשטאַנדיג װערן, 
איך זאָל דערקענען דײַנע ערות !" 


{ תהלים קי"ט: ‏ ס, י, י"ב, י"ה, צ"ז, קכ"ד---כ"ה), 


9. דער סוף פון דער נבואה אין ישראל. 


װאָס נרעסער עם איז געװאָרן דער אײַנפלוס פוּן דער תורה אין ישראל, װאָס מער 
דאָס פאָלק האָט געואוסט רו געזעצן און די געבּאָטן, װאָס עס דאַרף זײ היטן, אַלץ קלע: 
נער און שװאַכער איז געװאָרן דער אײַנפלום פֿון די נביאים בּײַ די אירן, נאָגס בּאַפּעהל 
און געבּאָטן זײַנען די געבּאָטן און בּאַפּעהלן פון דער תורה, דאָרט אין שוין אַלץ געזאָגט ; 
דאָס מעג מען און דאָס טאָר מען נים; ראָם איז ערלױבּט און דאָס אין פֿאַױבּאָמן!: דאָס 
איז גום---און ראָס אין שלעכט, אלץ איז אָפּנעװאױגן און אָפּגעמאָסטן, מען קאָן גאָר ניכו 
צוגעבּן צו דעם, װאָס איז שוין געזאָגט, און גאָרנישט אַראָפּנעמען פון דעם, װאָם איז שוין 
פֿאַרשריבּן, מען דאַרף נאָר װיסן די תורה, זי פאַרשטעהן און היטן אירע געזעצן. ראָס 
איז די אױפגאַכּע פון די , סוֹפרים' (די שריפמ-געלערנטע), װאָס האָכּן דערקלערט און 
פאַרשטענדליך געמאַכט דעס פֿאָלק די תורה, פֿאַרן נגיא, װאָס זאָגט פ רײַ נאָמס װאָרט, 
װאָס איז ניט גענּונדן מיט דעם, װאָס אין שוין פאַרשריבּן, אין ניטאָ ‏ שוין קײַן פּלאַץ 
אין יטראל. 


8 , אין יענע צײַטן, איז רער שפרוך פון יהוה צבאות, װעל איך אױסראָט;ן פון 
לאַנר די נעטען פון די ג2צן, זײ זאָלן מער ניט דערמאָנט װערן. און אויך די נביאים און 
דעם אומרײנעם נײסט װעל איך אָפּשאַפן פון לאַנד, און װען איינער װעט נאָך נכואה זאָגן, 
אַזױ װעלן אים זאָגן זיינע אױגענע עלטערן, זײַן פאָטער און זײַן מוטער: ,רו זאָלסט ניט 
בּלײַנן לעכּן ! װאָרום דו האָסט דאָך ליגן געזאָנט אינם- נאָמען פון יהוה 1" אוֹן זײַן פאָטער 
און מוטער, זײַנע אייגענע עלטערן, װעלן אים דערשטעכן, װען ער װעט זיך, װי אַ נביא 
אַרױסװײַזן, און די נביאים : װעלן זיך שעמען יערער מאַן פֿון זײַן נבואה-זעהן, װען ער װעט 
װעלן נבואה זאָנן, און זײ װעלן מער ניט אָנטון קײַן האָר-מאַנטל צוליבּ ליגן זאָגן! און ער 
(דער נביא) װעט זאָגן: , איך בִין ניט קײַן נביא, נאָר אַן ערד-אַרבּײַטער, װאָרום ערד איז סײן 
אײיגענס פון יוגענט אַן!", (סכרה י"ג: ב'--ו') 


0 , די פאַרזאַמלונג פאַר גאָט" (די שולן צום דאַוונען 
און לערנען) און די פאָרמען פון געבּעט. 


8. , צװײ מאָל!) אין טאָג װען ס'װערט טאָג און װען מען געהט שלאָפּן, דאַרפֿן 
אַלע מיט דאַנקבּאַרקײט אין האַרצן דערמאָנען דאָס נוטם, װאָם גאָט האָט באַװיזן די, װאָס 
ער האָט בּאַפּרײַט פון דער קנעכנ שאַפט אין מצרים" (פלצויוס אַרכעאָלאָגיץ 4: 13, 8). 


4 ,דערפאַר לערנען נאָך כִּיז אַצינד די אירן אַלע שכּת רי פילאָזאָפּיע פון זײער 
פּאָטערלאַנד, און זײ געבּן אִּ יענע צײַט (שבת) אויף װיסענשאַנט און אויף כּאַטראַכטן אַלץ. 


== 


) דאָס איז קריאתיטמע, װאו עס װערס דערמאָנט דאס באפריען פין מצרים. 


אין רער נאַמור !), ו' װאָרום זײַנעֶן רען דרי גענעטיהײזער אין דרי שטעט, װאָס אנדערס, װי 
לערן-הייזער פאַר פארשטאַנד און מוט, פֿאַר געשטעלטקײט און גערעכטינקײט, פרומקײַט 
און הײליגקײַט און אַלע מעלות, װאו דאָס געטליפֿע און דאָס מענשליכע װערט בּאַטראַכט 
און מיט ערפאָלג אױסגעפֿירט 3* (פילאָן,. װעגן מטה'ס לענן 27, 111). | 

0 רכִּי יהושע בּן לוי האָט געזאָגט: די תפלות (געבּעטן) האָט מען אײַנגעפירט און 
צוזאַמענהאַנג מיט דעם קרבּן--תמיד (רעם שטענדינן קרכּן) (בּרכות כ"ו ע"ב), יי 


4. אָט דאָס זײַנען מעמרות : װײַל עס איז געזאָגט געװאָרן : בּאָפּעהל די בּני ישראל 
און זאָג צו זײ : מײַן קרבּן, מײַן בּרויט, זאָלט איר אַכֿטונג נעכּן טיר צו בּרענגען צו 
זײַן צײַט* (נמדנר כ"ח ג') היינט װי קאָן מען מקריב זײַן אַ קרבּן פון אײנעם און ער אַלײן - 
שטעהט דערבּײ ניט 3 האָכּן די ערשטע נביאים אַײנגעפירט פֿיר און צוואנציג װאַך-אפּטי. 
לונגען (משמרות). און יעדער װאַך-אָפּטײלונג (משמר) האָט זיך געהאַט אין ירושל- איר 
מעמד *) פֿון כּהניִם, פּון לוים אוּן פון ישראל, אַן עם פלענט קומען די צײַט פון דעם 
משמר (אָפּטײלונג) אַרופּקומען (קיין ייושלם), געהען די כֹּהְנִים און די לוים קײין ירושלם 
און ישראל פון יענער אָפּטײלונג קלײבּן זיך צונויף אין זײערע שטעט און לײענען אין דער 
הורה װעגן דער װעלט. בּאַשאַפוּנג, (משנה תּענית. ד : ב). 

אונזערע נעלערנטע האָבּן געלערנט: די מענער פון דער אָפּטײלונג (משטר) פלענן 
זיך צונױפּקלײַבּן אין זײַערע שטעט אוּן מתפּלל זײַן אויף דעם קרבּן פון ירע בּרידער, 
ער זאָל פרײַנטליך אויפגענומען ווערן, (הענית כ"ז: פ"ב). 

6 ,זײ, די כּהנים) *) פֿלענן אַראָפּגעהן און אַרײַנקומען אין דער אָפּטײלונג (קאַמער) 
פֿון געהאַקטע שטײנער (לשכת-הנזית) לײענען , שמע", זאָגט זײ דער עלטסטער: , בּענטשט 
אײן בּרכה!"+) אַזױ פלעגן זײ ‏ בּענטשן און פלענן לװענען: די צעהן געכּאָט (עשרת 
הרברים), , שמע", ,והיה אם שמוע' ?) אוֹן ,ויאמר" *), זײ פלענן מיט דעם פּאָלק זאָנן ררײ 
כּרכות ; , אמת ויציב" 0 די דינסטיכּרכה *?) (עכורה) און די כּהנים.בּרפֿה'), און שבּת 


פלענן זײ נאָך צוגעבּן אַ בּרכֿה פאַר דער אָפּטײלונג, װאָס פֿלענט אַװעקנעהן" ?ו). 
(משנה אמיד ת: א). 


{) פילאָן שילדערט דא שפעטערויגע שולן פון סצרים; אָבער ער שרײבט זײ צו משה' דאָס הײסט 
גאַר דער אַלטעָר צייט. 

?) מעמד---פון עמדישטעהן. די װאָס שטעהען ב"ם קרבױיברעננען, דאָס זײַגען געװעוזן פאָרשטעהעי 
פון ישראל, װאָס פלעָנן מוון זיין בײם קרבױנרענגען. 

3) עס רעדס זיך װעגן דעם, װאָס די כֹהנים מלעגן סוּן גאָכיעם, װען זײ פלעגן ברענגען דעם 
קרבן תּמיד (דעם שטענדיגן, טעגליכן קרבן, איגדערפריה און פֿאַרנאַכט). 

+) גענטשט אײן ברכה--װײזט אױם, די ערשטע ברכה איז געװעון אַ דאַנק גאָט פאַר דער תורתי 
װאָס ער האָט געגעבן ישואל. דערגאָך פלעגן געהן די צעהן געבאָט און .שמע" (וברים ו: ד--ט, װאי 
עֶס זײינען אױסגעָרריקט די גרוגדינעזעצן און פאָדערונגען פונס אידישן גלױבן. 

0) היה אם שמוע* --- דברים ייא: ייג---כ"א, | 

56) צמדבר טו: ל"ו---מ"א, : 

) אבת ויציב" אויךף הײנס נאָך אין דער ועל.יגער ארדענונג. ואָס איוו געװעון 8 באַשטעטיגונג 

פונם גלויבן, װאָס דאָס פאָלק פלעגט צוזאַמען מיט די כּהנים זאָנן. 

?) ברכת הענודה,. מיס 8 פֿאַרענדערטן טעקסט בײ אונז אין שמוגה עשרה: די ױבענצעהגטע 
תפלה ,יצה"י - 

() די ברכה פון די כֹּהנים. במדגר ו: כ"ב---כ"זי 

0) ז, אויבן. מאַראַגרצף 4, | 


1, די , דיאַספּאַרע': די אידישׂע בּאַפעלקערונג 
אין די פרעמדע לענדער, / 


אין יענעם טאָג װעט דער האר נאָך אַמאָל אויפּהױיבּן זײַן האַנט אויכצוקויפן דאָס 
רעשט פֿון זײַן פאָלק, װאָס װעט איבּעריג בּלײַכּן פון אַשור און פון מצרים און פו! פּתרום +) 
און פון כּוש און פֿון עילם *) און פון טנער +) און פון חמת *) און פון די אינולען אויפן 
יִם!?) און ער װעט אויפהויבּן אַ פֿאָן פאר די פעלקער און װעט צװאַמענבּרענגען רי 
- פאַרװאָרפענע פון ישראל און צעזײַטע פון יהודה װעט ער צוגױפֿקלײַבן פון די פיר זוימען 
פֿון רער ערך !* (ישעיה יא י"א--י"ב), 


2 די אידישע מיליטער-קאָלאָניע אין מצרים, 
- דער בּית-המקדש אין יִבּ') (עלעפאַנטינא). 


די בּאַציהונגען צװישן די אידן און די מצרים. די פער. 
סישע מלוכה און די אידישע דיאַספאָרע, 


8, דער בּריוו פון דער אידישער געמיינדע אין עלעפאַנטינא צום 
פּראָװוינץ-האַר בּגוהי (בּאַגאָהי) קײַן ירושלים, (אין יאָר 408) 


,צו אונזער האַר בּגוהי, דעם פּראָװינ'ץ-פּאַרװאַלטער (פחת) פון יהורה, דײַנע קנעכט 
ירניה און זײַנע חברים, די כּהנים פון דער פעסטונג יב,- 

אֶל אונזער האַר, דער גאָט פון הימל, שלום. דיר געכּן איֹן אַ פולער (מאָס) אין 
אַלע צײַטן און זאָל ער דיר חן געבּן פאַר דעם מלך דריוש'ן און דעם הויף נאָך טויזענט 
מאָל מער װי אַצינד { און לאַנג לעבּן זאָל ער דיר געבּן און פֿרעהליך און געזונט זאָלסטו 
זײַן אין אַלע צײַטן ! י 

אַצינד רערן רײַן קנעכט ירניה און זײַנע חברים אַזױ: אין הודש תּמוז אינם פער. 
צעהנטן יאָר פונם מלך דריוש, װען אַרשם ') (אַרשאַם) אין אַװעק (פון מצרים) און 
גענאַנגען צום מלך, האָכּן די כּהנים פונם נאָט חנוב ?), װאָס אין דער פעסטונג יב, זיך 
צונױפֿגערערט מיט וידרנג (וואירראנג), װאָס אין געוועון אױיבּער-כּאַאָמטער (גובּערנאַטאָר) 
אָט אַװי; ,דעם גית-המקדש פֿון דעם נאָט יהו, װאָס אין דער פעסטונג יב, דאָרף מען 
פון דאַנען אָפּשאַפן :* דערנאָך האָט אָט דער וידרנג (ואירראנג) געשיקט אַ כּרי צו זײַן 


1 ואָ האָבן מיר א רשימה, װײוט אוס, אַ פאָלשטענויגע פֿון די לענדער, װאו איון װאױנען 
לתרוס--אויבער-מצרים, אין דרום.; כוט---עטהיאָפּיען (אבעסיגיען), 

י +) עילם---צו דרוסימורח צוֹ פון בבל, אויף יענער זייס חדקל (סיגר). 

*) שנער---בבל, 

!) חמת -- סיריען, די גענעגט פונם סײף אראַנטאס. 

ט) די אינולען פון ים--וי נריכישע אינולען, אינם עגעאיטן ים. 

5) יב (יעב) -- אין דער עניפטישער נאָמען פון עלעפאַנטינא. 

{) ארשם -- דער פּראָװינץ.פארװאלטער פון מצרים, 

5) חנוב (אויף עגיפטיש--חנום) א גאָט מיט א צינן קאפ. וינע נהנים לײגען, װײוט אױיס, שטצרץ נים 
נִיט צופֿריין, װאָס אין זײן געגע ט האָס מען אױיפנעגויט אַ גיתירמקוט אַ פרעמון גאָט. 


- 248 -- 


זון נפין (נעכאַיאַן), װאָס איז געועזן קאָמאַנדיר אין רער פעסטונג סון (אַסואַן) מיט אִם 
דעט אינהאַלט: ,דעם בּית-המקדש, װאָס אין דער פעסטונג יב, זאָל מען צעשטערן !* דער- 
נאָך האָט נפין (נעפאַיאַן) געפירט מצרים (עגיפּטער) און אַנרערע קריגס:לײַט, זײַנען אָנגע. 
קומען אין דער פעסטונג -יב, זיך אַרײַנגעריסן אין בּיתיהמקדש, אים בִּיז צום גרונד 
צעשטערט, און די זײַלן פון שטײן, װאָס וײַנען ראָרט געוװועון, האָבּן זײ צעבּראָכן און די 
פינף מויערן פון געהאַקטע שטײנער, װאָס זײַנען געװעזן אין בֵּית-המקרש, האָבּן זײ אויך 
צעַשטערט, און דעם ראַך, ‏ װאָס אין געװעון איננאַנצן פון צערער-האָלץ, האָבּן זײ אין 
פֿײַער פֿאַרבּרענט, און אויך די גאָלרענע און זילבּערנע גיםיבּעקענס און װאָס ס'איז נאָר 
געװועזן אין דעס בּית-המקרש האָבּן זי אַלץ אַװעקגענומען און פאר זײיער אייגענם געמאַכט, 


שוין טין די צײַטן פון די מלכים פון מצרים האָבּן אונזערע עלטערן געבּויט אָט 
דעם בּיתיהמקדש אין דער פעסטונג יב און אַז כּנבוזי (קאַטבּיזעס) איז אָנגעקומען קײַן מצרים, 
האָם ער שוין אָט דעם בּיתיהמקדש געפֿונען פאַרטיג. דאַמאָלם זײַנען צעשבערט געװאָרן 
אַלע בתיימקרטים (טעמפּלען) פֿון די נעסער פֿון מצרים, אָכּער אָט דעם בּיתיהמקרש האָט 
קייגער קײַן שאָרן ניט געטאָן, | : 

נאָכדעם אַז זײ :) האָבּן אווינ געטאָן, האָבּן מיר אונזערע פרויען אין קינדער אָנגע- 
טאָן זעק, געפּאַסט און געבּעטן פאַר יהו'ן, דעם האַר פון הימל, ער זאָל דאָך אונז לאָון 
(נקמה) זעהן אין אָט דעס הוּנט וידרנג (װאַידראנג); זײַן גאַנצער פאַרמעגן, װאָס עֶר האָט 
זיך אָנגעשאַפֿט, איז פאַרלאָרן געגאַנגען און אַלע מענשן, װאָס האָבּן געװכט בּײן פּאַר 
דעם בּיהיהמקדש, זײַנען געטויט און מיר האָבֵּן אין זײ (אונזער נקטה) געזעהן. 


אוּן נאָך פריהער, װען אָט דאָס אומנליק האָט אונו געטראָפן, האָנּן מיר אַ בּריח 
געשיקט צו אונזער האַר?) און אויך צום כֹּהןגדול יהוחנן און צוּ זײַנע חברים די כֹּהנים 
פֿין ירושלים און אויך צו אוסתנ'ען (אָסטאַן), דעם בּרודער פון ענני'ן, און צו די אָנגעוע: 
הענע איױן, זי האָבּן אָכֶּער אונז קײַן (ענטפער-) בּריװו נים געשיקט, אויך האָבּן מיר פון 
יענעם טאָג אין חורש תּמוו, אינם פערצעהנטן יאָר פונם מלך דריוש בִּיו אויף הײַנט זיך 
אָנגעמאָן אין זעק און געפאַסט{ אומזערע פרויען האָבּן זיך געפֿירט, װי אַן אַלמנה; מים 
קײַן כוימל האָכּן מיר זיך ניט געזאַלבּט און קײַן װײַן נים געטרונקען; אױף זײַנען פון 
דאַמאָלסט אָן בּיז אויף הײַנטינן טאָג אינם זיבּענצעהנטן יאָר פוּנט מלך רריוש ניט גע- 
בּראַכט געװאָרן אין רעם בּית-המקרש ניט קײַן שפּײזיקרבּן, נים קײַן װײַראַך און ניט 
קין כּרעױקרבּן! *). : 

אַצינד זאָגן רײַנע קגעפֿט ירניה און רײַנע חברים און רי אירן, אַלע װאָס װײַנען 
בּירגער פֿון יב אַזױי: ,אױכּ אונזער האר געפֿינט עם פאַר נוּם, טאָ נעם ױך פאַר 
דעם בּיתהמקרש, מען זאָל אים (פון ס'נײַ) אױפבּויען, װאָרוּם מען האָט אונז ניט געלאָוט 
אים (פון ס'נײַ) אויפבּויזן, זעה, עס זײַנען דאָך דאָ אין מצרים אזעלכע, װאָס האָכן פון דיר 
טוֹבות אוֹן גענאָד געראט: זאל אַ בּריװו פֿון דיר צו זײַ געשיקט װערן װעגן רעם בּיתי 
המקרש פֿון דעם גאָט יהוה, טען זאָל אים װידער אויפבויען אין דער פעסטונג יב אַזי, 
װי ער איז פריהער געוועזן געבּױמ. און שפּײַז-קרבּנות (מנחה), װײראך און ברען-קרכנות 
(עולות) װעט מען בּרעננען אויף רעם מזכּח פון דֹעָם גאָט יהוה אין רײַן נאָמען. און מיר 
װעלן בּעטן פאַר דיר אַלע צײַטן, מיר, אונזערע פֿרױען, אונזערע קינדער און אַלע אירן, 
| {) , װאידראנג און געחיטן, װאָס האנן צעשטערט דעם ביתיהמקרש, 

2) ד. ה. צום פּראָװינץ-פאַרװאלטער נגוהי. 

?) מנחה ולבוגה ועולה, 
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װאָס זײַנען דאָ, װען דו װעסט אַזױ מון, און דער בּית המקדש װעט (פון ס'נײַ) אױפנטבּויט 
װערן און עס װעט דיר פֿאַררעכענט װײַרן װי אַ גרעסערער פּאַרדינסט פּאַר יהוה, דעם נאָט 
פֿון הימל, פון דעם מאַן, װאָס װעט אױף. אים בּרענגען שענק-קרבּנות און בּרעקרבּנות 
אויף מויזענט מאלאנט זילבּער. און װעגן דעם גאלר האָכּן מיר געשיקט און מודיע געֲוועון. 
| אויך האָבּן מיר דאָס אלץ אין אַ כּריוו גענעבּן צואװויסן דליה'ן און שלמיה'ן, די זין פון 
| פנכלט'ן, דעם פּראָװינץ פּאַרװאַלטער פון שומרון, אויך האָט ארשם נאָרניט געוואוסט פון 
דעם, װאָס מען האָט אונז געמאָן, 

(רעם 20:טן מרחשון אים 17יטן יאָר פּונם מלך דריוש, 


: 


ס. דער פּראטאקאל פונם ענטפער, װאָס בּגוהי און דליה 
האָבּן געגעבּן אויף דעם בּריוו פון יב. 


;דער פּראטאקאל װעגן דעס? װאָס בּנוהי און דליה האָבּן צו מיר געאָגט. אין 
פּראָטאָקאָל שטעהט : ,דו זאָלסט אין מצרים זאָגן פאַר ארשמץץ װעגן הויז פונם מובּח פון 
דעם הימל-גאָט, װאָס איז געװעזן געבּויט אין דער פֿעסטונג יב פריהער פַּאַר אונז, (נאָך) 
פריהער פֿאַר כנבּוזי'ן (קאמבּיזעם),. װעלכן יענער (װאידרנג) וידרנג האָט צעשטערט 
אינם 13-14 יאָר פונם מלך דריוש: מען זאָל עס פון ס'נײַ אויפבּויען אויף זײַן ארט, װי 
עס איז פריהער געװעזן, אין שפּײַז:קרבּנות און װײראך זאָל מען בּרענגען אױף יענעם 
מונח, װי מען פלעגט עס טון פריהער". 

(פֿון די אראמיואישע פאפירוסן פון דעם אַיכֿיו פון עלעפאַנטינא---אינזל אױפֿן 
נילום. געפונען 1906), 


3 דאָס בּענקען אין דער פרעמד נאָך גאָט און נאַך 
דעם בּית-המקדש, ציון--אַ מוטער:לאַנד פאַר אַלע אידן. 


, די עולי:רגלי' (װאָס קומען פון דער פרעמד אויף יום-טוב קיין ירושלם). 


,װי אַ הירש, װאָס געהט אוים נאָך טײַכלאך װאַסער, 
אַזױ געהט אוים מײַן זעעל נאָך דיר, א גאָט, 
דאָרשטיג איז מײַן זעעל נאָך גאָט, דעם לעבּעדיגן גאָט : 
, װען װעל איך שוין אָנקוטען און זיך װײַון פֿאַר גאָט נָי 
געװאָרן זײַנען מיר מײַנע טרערן צוט בּרױט, טאָג חי נאַכט, 
װײַל מען זאָגט מיר אַלע צײַטן : ,ואו איז רײַן גאָט ;* 
ראָס װיל איך זיך דערמאָנען און װיל מײַן זעעל אין מיר אויםניסן, 
װי איך פֿלעג רורכגעהן אין עננשאַפֿט, פלעג זײ פירן צו גאָמס-הױז 
טיט פריריגעזאַנג און דאַנק,---דעם יום-טוב'דיגן עולם ! 
װאָס בּיזטו געדריקט, מײַןועעל, און אויפגערענט אין מיר; 
װאַרב אויף גאָט! נאָך װעל איך אים לונ װי מײַן הילף 
' און מײַן גאָט! 
אין מיר סײן זעעל גערריקט אי רעיפאַר גערענק איך דיך 
פֿון ירדןלאַנד און פון חדמון, פונם קלײנעם בּאַרג, ‏ 
שטראָם צו שמראָם רופט בײם גערויש פון רײַן װאַסעריפאלי, 
אַלע רײַנע כזאַליעס און רײַנע װעלן זײַנען 'איבע- ‏ מיר. איבעײגענאַננען, 
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זון נפין (געפ אַיאַן, װאָם איז געיועזן קאָטאַנדיר אין רער פעסטונג סון (אַסואַן) מיט אָט 
דעם אינהאַלט: ,דעם בּית-המקדש, װאָס אין דער פעסטונג יב, זאָל מען צעשטערן !* רער- 
נאָך האָט נפין (נעפּאַיאַן) געפירט כצרים (עניפּטער) און אַנדערע קרינס:לײַט, זײַנען אָנגע- 
קוטען אין רער פעסטונג יב, זיך אַרײַנגעריסן אין כּיתיהמקדש, אים כִּין צום גרונר 
צעשטערט, און חי זײַלן פֿון שטײן, װאָס זײַנען ראָרט געועון, האָבּן זײ צעבּראָכן און רי 
פינף טויערן פון געהאַקטע שטיינער, װאָס זײַנען געװעזן אין בּית-המקרש, האָבּן זײ ‏ אויך 
צעַשטערט, און דעם ראַך, | װאָס אין געװעין איננאַנצן פון צערער-האָלץ האָבּן זײ אין 
פֿײַער פֿאַרבּרענט, און אויך די גאָלרענע און זילבּערנע גיסיבּעקענס און װאָס ס'איז נאָר 
געװעזן אין רעס בּית-המקרש האָבּן זיי אַלץ אַװעקגענוטען און פֿאַר זײער אײגענס געמאַכט, 


שוין אין די צײַטן פון די מלכים פון מצרים האָכּן אונזערע עלטערן געבּױיט אט 
דעם בּית-המקרש אין רער פעסטונג יב אין אַז בּנבוזי (קאַטבּיזעס) איז אָנגעקומען קײַן מצרים, 
האָם ער שוין אָט דעם כיתיהמקרש געפֿונען פאַרטיג. ראַמאָלס זײַנען צעש-ערט געװאָרן 
אַלע בּהיימקרשים (טעטפּלען) פֿון די געטער פֿון טצרים, אָכּער אָט דעם בּית:המקרש האט 
קײגער קײַן שאָרן ניט געטאָי, | : | 

נאָכדעם אַז זײ ') האָבּן אווינם געטאָן, האָכּן מיר אונזערע פרויען אין קינדער אָנגע- 
טאָן זעק, געפּאַסט און געבּעטן פאַר יהו'ן, דעם האַר פון הימל, ער זאָל דאָך אונז לאָז 
(נקמה) זעהן אין אָט דעם הונט וידרנג (װאַידראנג): זײַן גאַנצער פֿאַרמענן, װאָס ער האָט 
זיך אָנגעשאַפֿט, אין פאַרלאָרן געגאַנלען און אַלע מענשו, װאָס האָבן געװכט בײו פאַר 
דעם בּיתיהטקרש, זײַנען נעמויט און מיר האָכּן אין זײ (אונזער נקטה) געזעהן. 


אוּן נאָך פריהער, װען אָט דאָס אומנליק האָם אונו געטראָפן, האָכּן מיר אַ כּריט 
געשיקט צו אונזער האַר = | און אויך צום כּהןגדול יהוחנן און צוּ זײַנע חברים רי בּהני 
פֿין ירושלים און אויך צו אוסתנ'ען (אָסטאַן), דעם בּרודער פון ענני'ן, און צו רי אֶננעוץ: 
הענע אירן, זײ האָבּן אָכּער אונז קײַן (ענטפער-) בּריװ ניט געשיקט, אויך האָבּן מיר פון 
יענעם טאָג אין חודש ‏ תמוו, אינם פערצעהנטן יאָר פונם מלך דדיוש כִּיז אויף הײַנט זיך 
אָנגעסאָן אין זעק אין געפאַסט{ = אונזערע פרויען האָבּן זיך געפֿירט, װי אַן אַלסנה; מים 
קײַן גוימל האָכּן מיר זיך נים געזאַלכּט און קײַן װײַן ניט געטרונקען; אױך זײַנען פון 
דאַסאָלסט אָן בּיז אויף הײַנטינן טאָג אינם זיבּענצעהנטן יאָר פונם מלך דריוט ניט גע- 
כּראַכט געװאָרן אין דעם ביתדהמקרש ניט קײַן שפּײודקרבן, ניס קײַן װײַראַך און ניט 
קיין בּרעןכרבּן ! 5). 

אַצינד זאָגן דײַנע קנעכֿט ידניה און רײַנע חברים און די אירן, אַלע װאָס וײַנען 
בּירגער פֿון יב אַזױ: ,אױכּ אוזער האר נעפֿינט עס פְאַר נום, טאָ געם זיך פֿאַר 
דעם בּית:המקרש, מען זאָל אים (פון ס'נײַ) אויפבּויען, װאָרום מען האָט אונז ניט געלאָזט 
אים (פון ס'נײַ) אויפבּויען, זעה, עס זײַנען דאָך דאָ אין מצרים אזעלכע, װאָס האָבן פון דיר 
טוֹבות און גענאָר געראט: זאל אַ כריו פֿון דיר צו זײַ געשיקט װערן װעגן רעם בֵּית. 
המקרש פֿון דעם גאָט יהוה, מען זאָל אים װידער ‏ אויפבווען אין רער פעסטונג יב אַזי, 
װי ער איז פריהער געװועזן געבױיט. און שפּײַז-קרבּנות (מנחה), װײראך און בּרען-קרבנית 
(עולות) װעט מען ברעננען אויף רעם מִכּה פון דעם נאָט יהוהז אין דײַן נאָמען. און מיר 
װעלן געטן פאַר ריר אַלע צײַטן, מיר, אונזערע פֿרױען, אונזערע קינדער און אלע אידן, 

6 , װאידראנג און נעפיאַן, װאָס האבן צעשטסערס דעם בית'המקרשט 

*) ד, ה. צום פּראָװינץ.פאַרװאַלסער כגוהי, 


* 


!) מנחה ולבוגה ועולה, 


װאָס זײַנען דאָ, װען דו װעסט אַזױ מון, און דער בּית המקרש װעט (פון ס'נײַ) אױפגעבּויט 
װערן און עס װעס דיר פֿאַררעכענט װערז װי אַ גרעסערער פּאַרדינסט פֿאַר יהוה, רעם נאָט 
פֿין הימל, פן דעם מאַן, װאָס װעט אױף אים בּרענגען שענק-קרבּנות און בּרעןקרבּנות 
אויף טױזענט טאלאנט זילבּער. און װעגן דעם גאטר האָכּן מיר געשיקט אוץ מוריע געֲוועון. 
אויך האָבּן מיר ראָס אלץ אין אַ בּריו געגעבּן צואװיסן דליה'ן און שלמיה'ן, די זין פון 
פנבלט'ן, דעם פּראָװינץ פאַרװאַלטער פון שומרון, ‏ אויך האָט ארשם נאָרניט געואוסט פין 
רעם, װאָס מען האָט אונז געטאָן, 
(דעם 20:טן מרחשון אים 17.טן יאר פּונם מלך רריוש. 


ס. דער פּראטאקאל פונם ענטפער, װאָס בּגוהי און דליה 
האָבּן געגעבּן אױף דעם בּריו פון יב. / 


;דער פראטאקאל װעגן דעם, װאָס כּגהי און דליה האָכּן צו מיר געאָגט. אין 
פּראָטאָקאָל שטעהט : , דו זאָלסט אין מצרים . זאָגן פאַר ארשמ'ן װעגן הויז פונם מובח פון 
דעם הימל-גאָט, װאָם איז געװעזן געבּויט אין רער פֿעסטונג יב = פריהער פאַר אונז, ‏ (נאָך) 
פריהער פֿאַר כנבּוזי'ץ (קאמכּיזעס), װעלכן יענער (װאידרנג) ודרנג האָמ צעשטערט 
אינם 14-טן יאָר פונם מלך רריוש: ‏ מען זאָל עס פון ס'נײַ אויפבויען אױיף זײַן ארט, װי 
עס אין פריהער געװעזן, ‏ אין שפּלזיקרכּנית און = װײראך זאָל מען ‏ בּרענגען אױף /יענעם 
מוכּח, װי מען פלעגט עס פון פריהער". 

(פֿו! די = אראמײאישץ פאפירוס' פון דעם = אַדכֿװו ‏ פין. עלעפאָנמינא-- אינזל = איפֿן 
נילוס. געפונען 1906). 


2 דאָס בּענקען אין דער פרעמד נאָך גאָט און נאַך 
דעם בּית-המקדש, ציון-אַ מוטער.קאַנד פאַר אַלע אידן. 


;די עולי:רגל "" (װאָס קומען פון דער פרעמד אױף יום-טוב קיין ירושלם) 


4 ,זי אַ הידש, װאָס געהט אוים נאָך טײַכלאך װאַסער, 
אַזױי געהט אוים טײַן זעעל נאָך דיר, א גאָט, 
דאָרשטיג איז מײַן ועעל נאָר גאָט, רעם לעבעריגי גאָני: 
, זען װעל איך שוין אָנקימען אין זיך װײַון פֿאַר גאָט { 
געװאָרן זײַנען סיר סײַנע טרערן צום ברוים, טאָג חי נאַכט, 
װײַל מען זאָגט מיר אָלע צײַטן! ,א אין רײַן גאָט {* 
ראָס װיל איך זיך רערמאָנען און װיל מײַן זעעל אין מיר אויסניסי, 
װי איך פֿלעג רורכגעהן = אין ענגשאַפֿט, פלעג זײ פירן צו גאָטס-הייז 
סים פרײריגעזאַנג. און דאַנק,.--דעם יוסדטוב'דיגן עולם ! 


װאָס גיוסוגערריקט, מײַןועעה און אויפגערעגט אין מיר; 
װאַרב אויף נאָט! נאָך װעטל איך אים לויכן, הי מײַן רילף 
און מײַן גאָט! 


אין מיר מײַן זעעל נעדריקט איז; רע-פאַר גערענק איך דיך 

פֿון יררן-לאַנד און פון חרמון, פינם קלײנעם בּאַרג, 

שסראָם צו שטראָס רופם בײם גערויש פון רײַן װאַסעריפאלן, 

אַלע רײַנע כזאַליעס און דײַנע װעלן זײַנען 'איבעד. סיר איבעדגעגאַנגען, 
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בֿײַטאָג האָט יהוה זײַן גענאר בּאַפױלן, 
און בּײַנאַכֿט --אים געהערט מײַן ליד : אַ גענעט צום לעבּעריגן נאָט ! 
איך זאָג צו גאָט; מײן פעלו, פאַרװאָס האָסטו מיך פֿאַרגעסן } 
פאַרװאָס מון אין אַ טרויעריגער אַרומגעהן צוליבּ דער אונטערדריקונג פונם 
פײַנט וּ 
װי אַ סיפער שמאַרץ אין מײַנע בּינער, געלעסטערט האָנן מיך טײַנע 
אונטערדריקער, 
זײ זאָגן דאָך מיר אַלע צײַטן : ,װאו איז רײַן גאָט נָ" ' 
װֹאֶם בּיזטו גערריקט, מײַן ועעל, און װאָס כּיזטו אויפָֿ. 
| | גערענט אין מירן | 
װאַרט אויף גאָט! נאָך װעל איך אים לויבּן װי מײַן הילף 
| און מײַן גאָט! 
שטעל אויף מײַן רעכט, אָ גאָט, אוּן פיר מײַן משפט גענן רעם פאָלק װאָס 
וי | אין ניט פֿרײַנטליך, 
פון פֿאַלשע און אומרעכטע טענער ראַטעװע מיך ! 
דו כּיזט דאָך דער גאָט פֿון מײַן שירם פֿעלז, פּאַרװאָח האָסטוּ מיך פאַרלאָזן } 
פֿאַרװאָס מוז איך טרויעריג אַרומנעהן צוליכּ דער אונטעררריקונג פֿונם פּײַנט, 
שיק דײַן-ליכט און דײַן געטרײַקײט ! זי זאָלן מיך פירן; 
זאָלן מיך כּרענגען צו רײַן הײליגן בּאַרג און צו דײַן ואויגונג, 
אִיך זאָל אָנקומען צוּם מוכּח גאָטס, צו גאָט פון מײַן לוסטינער פרייר, 
איך זאָל דיך לױכּן אויף רעם פירל, -אָ נאָט, מײַן גאָט! , 
װאָס בּיזטו נעַדריקט, סײַן זעעל, און װאָס בִּיוטו 
"י - אויפגערעגט אין מיר} 
װאַרט אויף נאָט! נאָך װעל איך אים לויבּן, װי טײן 
הילף און מײַן נאָט! 
וְתּהלים מ"ב: א--יינ; מ"ג: אית),. 
8. / ליב האָט יהוה די טוערן פוּן ציון 
טער פֿון אַלע וואוינוננען יעקב'ס. 
נאָר פײנעס איז פון דיר צו זאָגן, 
דו, נאָטם שטאָט ! | 
איךְ רעכן רהב !) און בּבל צוֹ די, װאָס קענען מיך, 
אויך פלשתּים, צור און כּוש: רער איז ראָרט געבּאָרן ! 
װועגן ציון אָנער זאָגט מען : 
,יעדער מאַן איז דאָרט נעבּאָרן, 
און ער, דעֶר אוֹיבּערשטער, בּאַפּעסטינ2 זי !* (תהלים פ"ז: כית). 
6 איך האָכּ זיך געפרעהט, אַז מען האָט מיר געזאָגט: ,מיר נעהען צום בּיח' 
המקרש וי 
אונזערע פיס שטעהען אין רײַנע טויערן, ירושלם ! 


מוהומאם וא 6 = אטוי קו -6: ימי ווו יט הנ +-2, אי חי 7 וו 8ונית, פיה 


נּעט שלום פֿאַר ירושלם, 


4 
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זאָלן רות האָכּן רײַנע פֿרײַנט ! 
זאָל שלום זײַן אין רײַנע פעסטוננען, 
רוהיגקייט אין רײַנע פּאַלאַצן, 
צוליב מײַנע כּרירער און פרײַנט, 
! װיל איך אַרױסזאָגן + שלום דיר ! 
צוליבּ רעם בּיתיהמקדש פון אונזער נאָט 
װיל איך זכֿן נאָר נוטם פאַר דיר } (תהלים קכ"ג! איב, ו-ט). 


4, דער גלויבּן אין דער קומענדיגער מלוכה 
פוּן דוד'ס הויז אין ציון. 


נעשװאָרן האָט יהוה צו דוֹר'ן אַן אמח'ע שבועה, 

ער װעט זיך פון איר ניט אָפּזאָגן ; 

,איינעם, װאָס שטאמט פון רײַן לײַבּ, װעל איך אַװעקזעצן אויף רײַן טראָן |י 
אויבּ דײַנע זין װעלן האלטן מײַן בּונר, 

און מײַנע ערות, װאָס איך װעל זײ לערנען 

אי זאָלן אויך זײערע זין אויף אױבּיג 

אויף דײַן טראָן בּלײַבּן זיצן !* 

װאָרום יהוה האָט אויסדערװעהלט ציון, 

ער האָט פאַרלאַנגט פאַר אַ ואוינונג פֿאַר זיך ; 

,דאָ איז מײַן רוהיאָרט אויף איבּיג, 


ראָ װיל איך זיצן, װײַל דאָס אָרט פאַרלאַנג איך וי 
| (תהלים קל"ג ; ו"א---י"ר ), 


א 


די אידן נעמען אײַן יריחו, 


כראַנאַלאַנישע מאבעלע, 
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אשור, ‏ די צעשמערנג פֿון 
נימה . . . . 006--608 
די מלחמה כײַ ‏ סנידו, /יאשיהו'ס 
טױים י . . . . . /60 
יהואחז, דער מלך פון יהירה, אַװעק. 
געפירט קײַן מצרים , 007 
יהוי;ים, מלך פון יהורה 597---607 
די מלחמה בּײַ כרכמיש. גבופֿרנאצר 
עשלאָנט דעם חיל פון מצרים 608 
יהויכין מלך פין יהוּרה, ירושלם בֿאָ. 
לאַגערט, יהויכין אַזעקגעפירט 
געפּאַנגען קײַן בגל (רער ערשטער 


גלות) י .- 6 ,2 597 
צרקיהו, ‏ דער לעצ-ער מלך אין 
יהורה + , , . 5846--897 
'קיהו שטעהט אויף נעגן בבל 988 
ירוטלים בּאַלאַנערט, אײַנגענומען 


און צעשטערט . , , 5860 
| נרליה, דער פראװינץ-פאַרװאַלטער 
און זײַן טים . . . , 280 


רי לעצמע פאַרמריבענע פוּן יהורה 581 
דער נביא יחזקאל אין כּבל 871--203 
יהויכין בּאַפֿרײַט פון געפענגעניש 862 
כירש נעמט אױן בבל ., , 530 
כותש'ם עריקט צו די אירן, זײ זאָלן 
מעגן בּויען דעם כּית חטקרש 248 
דער נשיא ששבצאר געהטימיט 40000 
אירן צוריק קײַן יהודה . 558 
רי נביאים חני און זכריה , 520 
דער כּוי פונם צװױטן בּית-המקרש 
עָורא'ם שליחות קײַן ירושלם און 
זײַן טעטינקײט דאָרט , 4858 
נחמיה -- פּראָווינץ פאַרװאַלטער ‏ אין 
יחושלם . , 3--415 
די גרויסע פֿאָלקסיפּאַרזאַמלונג און 
אויפנעמען פונם געוע'ץן . 444 
אַלעקסאנדר דער גרויטער פאַרנעמט 
סיריען און פּאַלעסטינא . 342 


בי גיטיינ 


.820-- 6 


לערך 


ליטעראַטור. 


די קועלן, די טעקסטן און דערקלערונגען | 


-1160 810048 :211161 60טת { 
תורה, נביאים לײפּציג. י1913 .2 66 .18108 
וכתובים, די בּעסטע אי-טגאַבּע. טיט אָנװײַזונגען 
אויף די . וויכטיגסטע טעקסט-נוסחאות, װאָס 
זײַנען דאָ אין אַלע אֶלטעַָ כתבײרץ און 
איבּערזעצונגען, 


-41 גתט? 00060482ז1140040 .2 
תסצ 10018052626068 1651810606 מס} 
864טוס א / אל 
בּאַזונדערס װיכטינ פֿאַר דער געשיכטע 
איז דער ספר מלכֿים מיט קיטטעלס פּירוש, 
6 6'/מ166 460 /840806 016 
-ת6660 141:661 /20001 צ 61418/6 )מט 
1900 טס'ם 


41 6068 /802111 14060026 016 .3 
.צ+ 4ס00ק0180520 169181060159 מ8} 
 14812508. 8. 1--11/ 806 ))6‏ 12 
0 מגסשמנסט'ך 
די דריטע אױפּלאַגע אין זעהר װיכֿטיג 
װײַל דאָרט איז ראָ אַ קורצע* אָבּער קלאָרער 
אַנאַלין פֿון אַלע װערק: אַ פולע װיפֿטינע 
אָנמערקונגען און דערקלערוננען ; די פאַרשי. 
דענע מקרים זײַנען בּאַזונרערס אָנגעצײכענט 

און אָפּט מיט בּאַזונדערע שריפט געדרוקט, 


-168 21668 068 80860)08 016 4 
41 /400186026 ,2058 חז1 פ!מ6חז2} 
| 1180 מסט 614818:6 216תסק66 410 +ט} 
.8 יט 00861ג) ממ38ז/ס11 ,תמג0ו01695 
111 89) 11ש--! .8 068מ6860 
בּאַזונדערס וויכטיג פאַר רער געשיכטע זײַנען רי 
דרי טײלן פון דער צװייטער אָפּטײלונג, רער 


טיפער ליטעראַרישער אַנאַליז פֿון תנ"ך בֹּאַ- 
לײַפֿט אָפּט גאַנץ אַנרערש אויך רי געשיפֿטע. 

| 9, תורה, נניאים ונתובים עם פירוש מדעי 
יוצא כּהשתתפות למדנים מומחים על ידי 
אברהם כהנא. פון זײ בּאַזנדַערם : 

ספרי שמואל, מפורשים ע"י משה צבי 
סגל, קיוב, תרע"ט, 

אין אִיריש אין פאראַן פון תנ"ך אין א 
מאָדערנער באלײכטונג נאָר : 

6, חיים שוים. בּיבּלישע ליטעראַטור, בּיבּ- 
לישע געזאַנגען, רי געזאַנגען פון חומש און 
נביאים ראשונים. נויזיאָרק 19:;6, 
-ת146111 :0416 ם ו "ר 80 טע .? 
-168' 4166 גזט? מ0טט1646' 801110011068 

1094 1:610210 24011806 8:16 +מסנת8} 


416 :8220 61:68810) 80טת 8 
םזט? /28246 0תט 160416 0116014119686 
.1909 .מסשמ1ס24' ,16ת16818/06' ס811, 


(א סך מער מאַטעריאָל, װי בּײ װינקלערן, 
אָכֶּער דרי איבערזעצונגען ניט אַזױ נוּט און 
גענוי). 

406 ' צ. :00046 4 6 ,9 
-04 .10501126105 401601-56211606 01 


.1908 1014 
1 24842003068 :1,:14628841841 .10 
.(1898) .א1םמ100124 60מ1014561011186 
95 :מסת אס ת 11 
-21680 184 06 ,5710 18 46 56101110068 
-2408 06 162104 14 406 64 0480016ע 
| .7 ,8031 
8 ,/182048081 ,מ'מסמטמ8ג .19 
מים מיק| זא 10681114, :מימ0י1עס016) זע פיזאזז 
1 זי .6118001ואמסחזו 010 מ'יצ8ז1וילעתה 


.1918 21068482 "*צע/א, גתנת 80010069 


-- 943 -- 


= 


4אע8/ק2900 .פקוג 18ממסמהת .13 
-11010 802קץיזדפה פא 0ת מ'מ0אע01038ז 
-8088מְטְזַי 264 פחסת .8000088 חון 
1915 100888א 
פון די פולע איוסגאבּן פֿון עמורבי'ס גע- 
זעצן װיל איך דאָ אָנװײַזן די װפֿטינסטץ ; 


6 :4116 מ861 .םת 14 
1903 168טר .8218זטזות118 4086426) 
(אויך מיט אַ העבּרעאישער איבּעֶרזעצונג 

פון די געזעצן און פאַרגליכן מיט די געזעצן 

פֿון דער תורה), ' 

-068012611812, 1010 :61 6161 1 אר .13 

| 1904 .8019זנותז 
אין רוסיש איז דאָ דאָס פּאָפּילער און גוט 

אָנגעשריבּעגע ניכל! 

088088 :2 08 אח 80 }2 ז1 16 

-ח80 קעאהא המבֿם 208088/0חמגט 

| 4 8מאס00}א 
די אַראַטױַאישע פּאַפּירוסן פון עלטפאַני 

טינא זײַנען דאָ אין פֿאָלגענדע אױסגאַבּן. 


-08 810215026, :ט88408323 ן 17 


401( עסתוֹס פטה 081:4684 08ט פ5ט;עץ 


0מ1ת1216008 2  211116412010016‏ מסמסט 

},6102018 1911 

פ'איז פּאַראַן אויך אַ קלײנע ‏ אױסגאַבּע 

אָהן אַ איבערזעצונג, 
6 יו 1 הק תט .א 18 

1 /1,61021 -14101821100 818 פגונזיקגז 


-18, יצס1צ00 0תט 883706 19 
2 86 6190076/66 ועצְמם? 810תז 
-1906 ת1:04640 
0. דו. ש. ד ײַ כ יס: כּתוכות ארמטת 
טימי עורא. השלח כרך י"ן, 


172640884 :ע מ 0 אה ס ת }91,1 
1148 6008 3 82 4020814 80024824 
| .1918 1100488 
| די ידיעות װעגן אירן, װאָס זײַנען ראָ בײ 
די נריכישץ און רוימישע שרײַנער, זײַנען צו- 

יאַמענגעקליבן אין פאָלגענרן װערק ; 


2614494 8604016ת! 9 
88 61 21008 10018ט8' 644108'ח 
1898 2118 68192310ן 81 6181118'ץ 


פון פּלאַניוס װערק זינען דאָ אין רוסיש; 
8ע0811001.1160680מוז 4ססדל23.1 


1900 *003028, .1034 .אתסאאטן '' 


0 14 40 09װח106 04 

יסקם) 1180028 10 ז08800מז 

-11308229 .21 .116008 (21088 מימז 
8,)) .6880 { .1 ה 008 


1, דער אלגעמיינער היסטאָרישער 
אַנאַליז פון דער בּיבּלישער 
ליטעראטור, 


8 :611483564טן 95 
-44311.1905 6 19:8615 10808101106) ?7 
ס'איז דאָ אויך אַ רוסישע איבּערזעצונג, 
9 28620819 1 60 3 23 זע ח 6 מ 
-עת .11 11606808 .ההע11328 סוקסױסזן 
.1909 .0118 .ס1:02808 
יסץמ216801 :ת396ט61128טט 96 
667 טמט 11648100015 068 0100 
-0848'' 4162 408 /2040061 18101180800חז 


.1899 26/1/8 .200820 8-16 ,פומסוז 


- 811 - ג1118101180. 3628621ט4 .27 
008 01 616 מו מט?1012161 18006} 
 1--11. 1618‏ 15ת16808100 מסווא 
.1894--1887 
6 מו קֲמנווסותות :1סצןזם 28 
1'681806868 2 065 61401)ז 
-1896 גנגעסם .ת/2010900 .ט 36124זסטלן 


הוט 562 :446טם- .20 

181 0מתט ת3616)) 110 ,!סטגת8ם 8מט 
1890 6108860) .ט8ס+טא 

80 4. 61: 16 1300 58 

101 8תטזת8!ת40 1006 .0808 0מט 
.1007 8ס2מ1601 ,1210 

(רער אנאלין פֿון רי געועצן) 
5 מו קַמנׂוסותוֹת .2 מ/8611 1 


2140 '1681810606. 1910. 


-- 244 -- 


=== ו 


-008408 יבתמ8אסת0ס008 א 39 


.עה 66:0801011 1 6:161ס קח וז 
18 /0'ז1ל) 


{ (פ'איז דאָ אויך העכּריאיש: מ. סולוי 
בײטשיק: רֹאשי פרקים כּמדע המקרא, תרנום 
{, ר. אוריסה תרע"ר,)---- 


ַזִן. געאגראפיע און ארכעאלאגיע, 


8 6602:402816 :8381 .1 38 
6 ,1:012212 .118950085 4ס816 


1 112:'1460גמ5 .2 6 54 
,1,000 .1186 1101 186 01 6088 
(.1894 

טע 4ת121850 :/846646161 59 
04 .40048026 7-16 6מ216צָט 
(אַ פולע היפטאָרישער און ארכעאלאנישער 

מאטעריאל.) | 

| = 86, א, סֹפיר: הארץי יפֿור תרעיאי 
א רשימה פון רי געאָגראפֿישע נעמען פון ארץ 
ישראל, זעהר נוצליך: בּכלל ריכטיג, אָבּער 
ניט פרײ פון פעהלער. 

06 מ86221496 9 .37 
.1907 .8434 2-16 .8010016ת116, 


8מ28189 :מתספמזסת! .12 48 
-5-18/1681560060 תז ט6|{ט1 5616 0מ1ו 
.7 20118666 2.16 


;8 60 מ82ת100601/:08עץ ה .39 
-מוה 1200668) .46ת1606 10181104ץאס'ן 
(.1807 2818 (11068 

-1108444 :26806/82302 .40 
006) -6פ'תעדס60מ12 ם עאח8080ת הוזז 
.2 .זי 00-28 11088001888210 .ץסחזא!! 
תח 1909 

1 װ. נונק: הלכות הטרינה של 
העברים בּיטי-קדם, תרנום. ווארשא תרס"ר. 


2, אש ה ער שכּערג: ההלבּשה העכרית 


הקדומה, חקירה בּאַרכילוניה העברית הקרומה, 


בתקופת כתבי הקרש, װארשוי תרע"א, 


יט 8סטמצמ8ז. -:68462שס0א 48 
1904 .3 .9 .47618010016 מסג8190עמ10ן 


44 ש, ר 8 פאלי: הארץ לפני כבוש יהושעי 
ירושל ם כרך ה' וכרך טי 


48, ש. רפ אלי: הכתובות בּא"י ובארצות 
הסמוכות לה, ירושלם, כרך ו. 


-/96 8מ8060026 016 :8321 } 


1893 ס1518611 6464 81621886ת 
ס'איז דא א רוסישע איבּערזעצונג: - 
לקע ה1סזוזס?'ס הנז8םמז118ו0ס 
.1188 .זפקסהאן! 00061016812,, צך 
-1909--1908 *06:88 .118/601 


צן. געשיכטע. 
(די גאַנצע עלטערע צײַט און אײנצעלנע 
עפּאָכעס), 
/646 4)0690816016 !618617 .4 
/1-14.ם 1306 


ס'איז דאָ אױך א רוסישע איבּערזעצונג, 
פערלאָג שערמאן אדעס, רי העבּרייאישע איבּער- 
זעצונג פון שפּ"ר אין!) פונם, ערשטען טײל 
נאר אַ קצור, 
086ָ,, תס86ט2ת61 צו 18 
16 7-48 46801110216) 1019000 10נגג 


1914 

98 16816ת66802 :2414461 ת 494 
11 {1.ם 11--1 1814619 0166 
094 11 .8 


אין כּוּך איז דא זעהר אַ רײפֿער אַרכעי 
אַלאָנישער ‏ מאַטעריאל אוּן, אויך אַ גענויער 
אנאליז פון רי קװעלן, - אַ פאַרקורצטע אויס- 
גאַבּע אין דאָ אין רוסיש, 
/1120028 0806402810 11010018 .50 
4 2/06:88 1 .ש 'מווא,, .המ 


-406 :6 מז61 ת מ61 שש .ת 519 
60610מ5610 181861 0108 008 80210016 
1908 

16 ׂ ::362471286 .60 
46 ספות 6 /40 018 1528618 
| 8 4111846, 9-46 
) סאיז וא פונם ערשטן טײל אױן א יוסע 


איבערזעצונג פֿון גנ , סאקאלאו.. גרעץ : חולרות חיהודיס. 
חלק ואשון, וארשא תרס"ה, - 


ה7ד 249 -- 


טס 1115006 :ם תסת 8 84 
894--1887 .110 -1' .6'192861 16קגוסן 
ס'איז דא אויך צװײ רוסישע איבּערזעצונגען! 
113081804810 18ץ10ט!1 : ה 8 זדס 2 3 
-1176:0 .א .0 .הסק סח 116068 .טק 
און אַ צװײטע פֿון סימיענאוו 1908 .0110 .82 
4 :מ080סֶ} זא .0 54 

{ 191) 1 . '680668 ה{מסעסזע 


אוממסמן, : 0,111 ח 0 ;א םת 55 
.1911 8110''.4100888,, 1132-80 .1138 
װאקס3צ0 : אתע3צ007086/4 2 56 
צ'ץנפהע:ו }1 הוקסנסע 020080804 סח 
1912 0412 חסומסם 8480260814 .{.ז 
7 *י, קלוזנר: היסטוריה ישראלית 
חלק א', הוצאה שניה, אודיסה,. תרע"ר. 
גוט134546 1716 : 6 צ 216 .114 .88 
/1896 118116 .פמוט?מ0046 468 
9. רברי הימים לבני ישראל, חלק 
ראשון מאת גלות יהויכין ער מות אלקסנדר 
המקדוני, מאת ש, י, פי, וילנא תרנ"ר, 
(הייפּטזעכליך געשריבּן נאָך הערצפעלד'ס בּוך) 
8 1650110006) :60.116121614 
8 11--1 .181861 01868ץ 


ש, גלױבּן און נבואה. 


| עו 1 1ם1 מ-ם 061180 סת 6אר .601 
יצסת .89101468 406 /0 16112300 6 
| 1894 .6010108 

ס'איז דאָ אַ דײַמשע איבערזעצינג ; 

612 1461121004 1016 :5114 -ג1801י61ט110 

| 9 .מ5601116 


-184060 81018006 :06 818 1 יס 
1 .8 1684806068' 4//68, 068 6|קסן1 
| 1908 וזטקתוטט'ן' 
8 מסוקוסת 216 :0646 טת 1 08 
ה-קתטתתגק1סץ ;20 215 181401 68;|סץ 
.1900 .תס41655) 
(ס'אין דאָ. אַ צװוייטע אױסנאַבּע בּאַאַר. 
בּעט פוּן ס'נײַ. פון 1906.מן יאָר). 
18461015016 106 :6012111 64 
- 19120 4011 10:16 8טמזפווסמקס?ץ 


ס'איז דאָ אַ רוסישע איבּערזעצונג; 
מנסת .6068 .עאסעסקדן :עמעפסס?1. 
-0208111411 המח סעהאסמהסנהת .2 .הסץ 

088. 2100888.+ 84 


1814611 416 :0811 088 .60 65 
.1911 1:6102/8 .ת16סמ00עת 150868) 

4תט 12466 ,18125 :61 /מט6 .66 
7 +28841 


06 46 169814 014 ח 8161 .67 
1898 616 


.110568 100 80008 :1 0 8 אי 0 א .08 
6 סמט 014ז1616 :4 ט עט .17 .69 
.1909 2616 
ת210086662 1216 :41614611 70 
.1908 20טם86216 /3061416 מז 
 .1‏ קלוזנר: הרעין המשיחי 
בּישראל כּתקות הנביאים, קראקוי תרם"ח. 

2, ד. גנ ײ מ א ר ק: ,תולרות העיקרים 
בּישראל כרך ראשון תרע"ג, 

3 א. ירושלימסקי: התפהחות 
אמונת האחדות בּישראל. חוברת ראשונה: 
חזיונות האמונה הקרומה. אוריסה תרע"ר. 
-185146 1216 :ת 6 5 ט 8 מ 611 1 .74 
1, זג?{טג1 .2611010 11:1868-96018086 
1909 מונעסם 17 3 .1 .404 .811 0026 
ס'איז דאָ אַ רוסישע איבּערזעצונג אינם ביך : 
ענת { 1 /20011410180 2406 

7 א .196008---38ץג'ואסמן 


װאקספף0 :ם ח טא סדסם -ם 75 
מיצעהמסמת זוקץסנסת 8004מץדענצם סח 
104 .מ'ע110040 .א .מ0ס0מ68 


{/י. געשיכטע פונם אלטן מזרח. 


ימטקה 868'8:11010018ם צע' .ט .76 
1918 .המו 2-06 י8001088 ס'ותחת 
ועהר אַ פולע מאַטעײאַל און אַ גוטע 
אלגעמיינע בּאַלײכטונג. 
/120018 14ק11010 :3 ת 616 6 מם .77 
.22 3886410088 .3 פיז ס2סמסם, 11---1.1 
.1919 .2100888 -פאסאעז0868 
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א גלענצענר ּוך. זעהר שעהן און גרינדליך. 
98 16 עס צְסא גע 78 
יי 19072 414186, 6 +.48נגו41661, 


תו 181461 עג 8 11 -ת 4 מ61ם,ז .79 
14 610680010046 0 עס תסמממ/8ת 808 | 


-2088910 216 :314624161ר .80 
-86 מִסזת1 מ}{ /061516801601) 18006ת 


001 1 101גפנט?1טגן זטו? מס/מטם!? 


1680682616 0 


| ס'איז דאָ אַ רוסישע איבּערזעצונג; 
-112288 .פמעשימהץ)! 8084ס0תעמ12 
84 *מ28000)ע, 


אוממססת- 81 סמ 0 זי זן ת 81 
.112 .81 "פימןא, .113 .מחסהתחמהם 


אינהאַ ל ט, 


הקרמה : ' ' : : : : , 4 -3 ן 
ערשטער קאַפּיט?: ארץישרא?: 


1 די נרענעצן, 9, דער ירדן, 8, דער ירדױטאָל, 4, דער עבר:הירדן. 
5 בּאַרג און טאָל. 6 דער וורעאל-טאָל, 7, גליל, אפרים (שומרון) ------ 
| === און יהודה. 8, רער קלימאַטי   *‏ + - , , , 9--8 ז, 
צווייטער קאַפּיט?: די אַמאָליגע אײַנוואוינער פון לאַנד. 
די קולטור פון לאַנר, 2. דער אמורי, ‏ 8. דער כּנעני, 4, רי 
כּרעג-כֹּנֹענים, 5, די האַלכּיװאַנדער שבטים, 6, בּריו פונם מלך 
פון ירושלים. 7, ארץ-ישראל צװישן בּבל און מצרים, 8, רי אויס- 
גראָבּונגען אין ארץיישראל. ‏ * 6 6 . , 10-218 ו 
דריטער קאַפּיט?: די אבות. די עברים אין ארץ.ישרא?, 
1 פון ואנען די אבות זײַנען געקומען, 2, אברם און לוט, װי 
רי משפּחה טײלט זיך, , די האַלב-װאַנדערער און די אײַנװאױנער = 
פון לאַנד, אברהם אוּן אבימלך, 4. אברהמ'פ קנעכט נעמט אַ פרוי 
פֿאַר יצחקן, דֹעָר קנעכט אוּן זײַן ארט אין דער משפּחה, די 
רײנקײַט פון דער משפּחה, נאסט-פּרײַנטליכקײַט. דער עלטערער 
כּרודער. אַ חתונהיליד, 8, יצחק און אבימלך, 6, הײַזער און 
בּמַדלאַך, 7 די פרעטדע נעטער. ‏ 8, יוסף און זײַנע בּרירער, 
דער הונגער אין כּנען, ‏ 9, די העכּרייאישע שבטים. מואב, עמון 
און ארום ‏ , , , , 7--18, 
פערטער קאַפּיטל : אין מצרים און פוּן מצרים, : 
| 1, די. נני ישראל קנעכט אין מצרים, 2. פֿאַר משה'ם געבּורט; 
אַן אַלטע לענענדע. ‏ 8, משה'ם נעבּורט, 4, משה צװישן זײַנע 
בּרירער, זײַן גערעכטינקײט, 8. משה אין מדין, 6, די רארן-ער- 
צעהלוננ, װי משה באַקומט זײַן בּאַשטימונג. 7, משה קערט זיך 
אום קײַן מצר ס. 8, משה און אהרן פּאַר פרעה'ן. רי קנעכטשאַפט 
אין מצרים. 9, חי די אירן זײַנען אַרױס פון מצרים, 10, רי בַּני . 
= ישראל קוטען ניט צוריק און פּרעה יאָגט זיך נאָך זײ נאָך , 7ד2--28, 
קאַפּיטל פינף: אין דער מדבֹּף, - : 
; 1 יתרן און די מדינים. זײער רעליגיעזע געמײנשאַפּט טיט די בני 
= ישראל. פון די מדינים. אויף ד-. - 


: ייג ער 
, 2 : ואר *! 
ֶ 1 א 4 ירע א אי ר :0 : הי 
בי * נבי 5 ר אע א ו עה עדי עי : א 1 2 לאט : = אאר. 4 : { 5 , 2 0 יא יי עץ עי 2 

א א ר ריא יט א יי אט ר יי א שי ןייש יי = יל וי יי שטייט אי דלי א א יא יי ר יי אל ייט ביוט יא 
ר זט ר בי אל 4 זי : לע אי געט א שא יי אי יי יי א ןב ידענט אל ,יד טערט א : 
א א יט ייר ריע יט אנ ר דיי 1 זי דל א דלטט וס ז קב יוה עמאן הא וו אט 1שמ"ש בי ימע אל וט ארי יט 6ען, אינטו : 

8 בס 7 וי .5 יה +תפ, *אָבל. אט א הי בן יק וו אט " 

די יי רבג אע יא 


6 : ליל ואל" וי 
קאש אי יד איער לק ר יי ,2 


4 ט 8 


: 
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4 דער כּונד אויפן בּאַרג סיגי. 5, די עשרת הרבּרות, 6, דאָם 
װאַסער-זוכן אין דער מרבּר, די װאַנדערונגנען מיט די פטארעם 
אין דער מרבּר, די הײליגע קװאַלן פוּן קדש, 7, דאָס בּרונים:ליר, 
8, די בּני ישראל שיקן מרגלים, דער ערשטער צואַמענשטױם 
אין דרום מיט די כּנענים, 9, די מלחמות אויף מורח-זײַט פונם 
יררן,. 10, משה'ס טויט, די כּני ישראל אַרום יררן, בּײ יריחו. 81 --27 


קאַפּיט? זעקס: די אידן נעמען אײַן ארץ.ישראל, 

1, די מרנלים. אין יריחו. די שטאָט אין כּנען און איר אָרדנונג. 

די מלחמות מיט דעם אמורי. אַ טײל אײַנװאױנער מאַפֿן 

שלום טיט די בּני ישראל, 8. רער שבט אפֿרים, די קאָלאָניזאַציע 

. איגם בּאַרנ-לאַנד, 4, רי מלחמות פון די שבטים, די דרום:שבטים, 

| = די צענטראַלע בּית-יוסף-שבטים, און די צפֿון:שבשים; די טײלן, 

װאָס זײַנען געבליבּן בּײַ די כּנענים, 5, רער כּונר פון די מלכים 

אין טאָל יזרעאל קעגן. רי בּנִי ישראל, 6, רבורה'ם לירי 1, דער 

גאמעסידינסט. אפור און תרפים, דער כֹּהן, 8- די לעצטע שבטים. 

מלחמות בּײַם אײַנגעמען דאָס לאַנר, די גרינדונג פון דער שמאָט 

דן אין צפון, און פונם מקרש דאָרט. די מלחמה פון מצרים אין 
ארץ:ישראל. (רי מינפתח אויפּשריפט) - 9--38 , 


קאַפּיט? זיבּן: די צײַט פוּן די שופטים, 


1 די ואנדער:שכטים הױיבּן אָן אַרײַנצודרינגען אין לאַנר, 2, הי 
מלחמה מיט די מדינים. דער שבט אפרים, 8, נדעונ'ם נצחונות 
אוּן זײער בּאַדײַטונג, 4. נדעונ'ס פּאַמיליע, זין זוּן אבימלך, רע- 
האַלבּער כּנעני, די שטאָט שׂכם. דער פּונד צװישן אירן און 
כּנענים, 8, די משפּחות-אָרדנונג, די ,זקנים" און דער ,האַר" (קצין). 
דער שבט גלער און זײַנע מלחמות, דער רעליגיעזער צוּשטאַנר 
אין ישראל, 6, דער מקדש אין שילה. דער יום-טוב צום סוף 
אַרבּעטס-יאָר, סכות---אין שילה, דער סאָלצײַט, די כּהנים, שמואל 47--89 ז, 


קאפּיטל אַכט; די פּלשתים-מלחמות אוּן דער אָנהױבּ פוּן 
| דער מלוּכה, 


1. װי און פון װאַנען זײַנען די פּלשתים אָנגעקוטען קײַן איץ-ישראל, 
פי. פון רעם עפּאס װענן שמשונען און די ערשטע פלשתים. 
מלחמות, 3, די פּלשתים אינם טאָל יזרעאל, דער נצחון פון רי 
פלשתים, דער ארון געפאַננען,. שילה צעשטערט, 4, אַ ליד פון 
שפּעטערע - צײַטן װענן דעם, אונטערגאַנג פון שילה, 5, שמואל 
דער ,זעהער' שמואל זאָלבט שאול'ן פאָר אַ מלך, די ,בני- 
| הנביאים"- די שטאָט, די כּמה. 6, שאול העלפֿט די אירן קעגן די 
| = פניעמון- און: װערט. אױמגעקליבֿן פאַר אַ-מֶלך. 7, די מלחמה | 
7 קעףדײ מלשתים. /+ א טי אע יט אי 4020 4854 4 
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קאַפּיט? נײַן : שאול און דוד. : 
שאול'ם קיאָנקהײַט, דור כּײַ שאול'ן, 9. דור און יהונתן, דוֹר'ס 
העלדישקײַט, רוד--שאול'ס איירים. 9. דור אַנטלופט פאַר שאולץ, 
דוד און זײַן חברה ,גדור". 4, דער אוּנטערגאַנג פון די כּהנים 
פֿן נוֹב. 6, דוד אַלם אָנפֿירער פון זײַן ,חנרה" קריגס-לײַט אין 
ררום, דאָס לעבֿן אין ררום, 0, דוד אַנטלױפֿט צוּ די פּלשתים, 
רי פּלשתים און זײער מלוכהיאָרדנונג, 7, די מלחמה מיט די 
פלשתים, שאול און יהונתן פֿאַלן אין-דער שלאַכט. די כגענים 
און די פּלשתים. 8. רור'ם קלאָגיליר אויף שאול'ס און 
יהונתג'ס טױט . , , 4 24 ,5801 , 


קאַפּיטל צעהן: דוד המלך, | 

1 דור מלך אין חברון, , דוד װיל זײַן מלך איף גאַנץ ישראל, 
2, די מלחמה צװישן בּנימן און יהורח, שאול'ם הויז אוּן דור'ם. 
הויז, ‏ 8, אבנר אוּן איש בּעל, דיר'ס פּאַרטײ אין ישראל, יואב 
אוּן אבֿנר'ס מויט. 4. אישיבּעל'ס טױט, דוד בּאַשטראָפּט די 
מעררער, 5, דור װערט מלך אױף גאַנץ ישראל, 6, דור'ס 
מלחמות מיט די פלשתים, 7. דוד נעמט איין ירושלים. 8, די 
שטאָט ירושלם, 9, דוד כּרענגט דעם ארון קיין ירושלם, ירושלם--- 
אַ היליגע שטאָט, 10, די מלחמה מיט עמין. דער בּונר פֿין די 
מלוכות אין צפון ארץ.ישראל קעגן דור'ן. מואב אוּן אוום. -- 
אירישע פּראָװינצן. 11, דוד'ס בּאַאַמטע, די פֿאַרװאַלטונג פון דער 
מלוכה. 12. אבשלום---דור'ס יורש, זײַן פּאָפּולאַרימעט, רער 
אױפֿשטאַנר, דור'ס געגנער: חברוֹן, עמשא אחיהפֿל און שמעו. 
רוד'ס קריגסיפּלאַן, 13, אבשלומ'ס טויט. די שלאַכט אינם װאַלר 
אפּריִם: אבשלום אוּן דאָס פאָלק ישראל, דוד און זײַנע דינער, 
דוד און יואב, 14, דוד װערם װײַטער מלך, ישראל און יהורה, 
9. ישראל קעגן יהודה, דער אויפּשטאַנד פון שבע בּן בכרי. 
0. רור'ס טויט. שלמה װערט מלך, . : . . 78--61 ז, 


קאַפּיטל עלף: שלמה המלך, 
1 אדוניה און שלמה, דער פאַרטײ-קאמף אין ירושלם פאַר רער 
מלוכה, 2, ישראל אוּן מצרים אין שלמה'ם צײַטן, 3, ישראל אוּן 
פיניקיען, 4. שלמה'ם בּנינים. די צינז-אַרבּעט (מלוכהיאַרבּעט) 
פאַר זײַנע בּנינים, 9. דער בּית-המקרש, 6, די מלוכה-פאַדװאַלטונג, 
די צװעלף פּראָװינצן, 7, שלמה'ם רײַנקײַט אוּן חכטה, די מלבה 
פון שנא 8, שלמה'ם פֿרױען. די בּמות אין ירושלם. 9. אדום 
און ארם אין שלמה'ם צײַט. 10. ירבעמ'ס אױפשטאַנר. 
שלמה'ם טויט. 2 = , . . 87 --19 ז. 


קאַפּיטל צװעלף; די שפּאַלטונג פון דער מלוכה און אירע רעזולטאַטן, 
| 1 די פאָלקטיפאַרזאַמלונג אין שכם און אירע פאָרערונגען, 2+ ירבעם 
באַנײַט די מקרשים אין בּית-אל אוּן אין .רן,. 3. רער קריג צוישן. 


ט 
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יהורה און ישראל, מצרים קומט ירגעם'| צו הילף, 4 יהורה רופט 
ארם קעגן ישׂראל, 5, דער שמענריגער קאַמף פאַר דעם טראָן אין 
ישׂראל , , , 90-- 87 
קאַפּיט? דרײַצעהן: דאָס הויז עמרי, 
1 עמרי, די נײַע הױפּט-שטאָט, 9, די מלחמות מיט מואב, די מישץ- 
: אויפשריפט, 8, אחאנ, די מלחמות מיט ארם. ארט'ס נצחונות אין 
עמרי'ם צײַטן, ארם שטעהט ניט װײַט פֿון שומרון, 4. דער צַוִױ. 
טער קריג מיט ארם. דער אָפּמאַך מיט ארם, 8. דער רעליגיטוער 
קריויס, דער בּעל-רינסט אין ישראל. 6,- די אָפּאָזיציע קענן רעם 
כּעל-דינפט. די האַלבּ-װאַנדערער משפּחוה, די בּני-רכב. נבות און 
זײַן װײַנגאָרטן. 8, דער חיל פון אשור אין ארץ-ישראל, 9, שלמנאסר 
דעם צװײטענם מלחמות קענן ארם. אחאב געהט העלפן ארם 
קענן אשור. די שלאַכט בּײַ קארקאר. 10, די דריטע מלחמה מיט 
ארם, אחאנ'ם טויט. דער בּונד צװישן ישראל און יהודה, 11. יהודה, 
דער מלך יהושפט. דער בּונד מיט ישראל. די הערשאַפּט איבּער 
אדום, ישראל און יהודה קענן מואב. יהושפט'ם אינפירונגען, 
יהורם. 12, דער אונטערנאַנג פון עמרי'ס הויז,. יהוא'ס אויפשטאַנד, 
די נביאים, דער חיל אוּן די בּני-רכב. די אָפּשאַפֿונג פון בעל. 
כולטוס. 13, עתליה, אחאב'ם טאמטע-, מלכּה אין יהודה, דער 
בּעל אין יתורה. יהוירע דער כֹּהן, דער אײַנפלוס פֿון די כּהנים 
אין יהורה , 109--91 


קאַפּיט?ל פערצעהן: ישרא? און. יהודה אין דער צײַט פון 

די מלכים פוּן דעם הויז יהוא, 

-1. די אױבּעַרמאַכט פֿון ארם אין גאַנץ ארקיישראל, ישראל אוג- 
טערדריקט און פאַרקלענערט דורך ארם. 2. די מאַכֿט פון ארם 
אין צפון, די אױפֿשריפם פון וכור. 3. די טלחמות פון אשור קעגן 
ארם. שלמנאפר דעם צװײטענס סלחמות מיט חזאלן. ישראל צאָלט 
צונז אשור'ן, 4, ארם װערט אָפּגעשװאַנט אין די מלחמית פון 
אשור. אוּן גיס זיך אונטער. יטראל נעמט צוריק א זײַנע פֿאַר. 
לאָרענע שטעט און גענענטן. יהואש און ירבעם דער צװײמער 
אין ישראל, 5, יהווה. יהודה און ישראל, אסציה. 6, עוריה 
(עוזיהו) מלן פוּן יהורה, גוטע צײַטן אין יהירה. 7, די סאַציאלע 
נויט און דער סאָציאַלער קאסף אין ירבעם דעם 2.טענס צײַטן 
פון עמוס נבואה. 8, דער נביא עסוֹם קעגן דעם סלך ירנעם פון 
ישראל, ‏ 9. סאָציאַלע נויס און פאָציאלער קאטף אין יהורה, פֿון 
ישעיה'ס נבואה , , , , , , 114--106, 


קאפיטל פופצעהן : דער אונטערגאנג פון דער מלוכה ישראל, 


1, די אנארכיע אין שומרון, די שפענרינע אויפּשטאנרען, אשור 
אין אריץ ישראל. 2, תגלהיפלאסר 111 און זײַנע ערשטע מלחמות 
אין, ארץ ישראל. 3, וותם דער סלך פון יחודת. ארם און ישראל 
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אשור. יהודה שטעהט ניט צו צום בּונר. די מלחמה קעגן יהודה, 
9, די ארם-אפריםיפּאַרטײ = אין ירושלים. דער נביא ישעיה קעגן 
ארם אוּן שימרון. 6, אחז בּעט הילף פון אשור, דער אונטערגאנג 
פון ארם, הגלת-פלאסר פארנעמט צפון ארץיישראל. 7, תנלת- 
פלאסר'ס אויפשריפטן װענן זײַנע שפּעטערדיגע מלחמות אין 
ארץ ישראל. ‏ 8, הושע דער לעצטער מלך אין ישראל, דער אוּנ. 
טעױנאנג פון שוֹמרון, סרנונ'ס אויפטריפטן, 9, דאָס לאַנר ישראט, 
באזעצט דורך פֿרעמדע קאלאניסטען. 10, קלאנילידער אויף דעם 
אונטערגאנג פון שומרון און ישראל, ' , ' , 120--114, 


! קאפּיטל זעכצעהן: דער לעבּענס-שטייגער און די מלוכה: 
פירונג אין ישראל און אין יהודה, 
1 די ערר-ארבּעט, 2. די אױבּסטינערטנער. /8. די ארבּעט אין 
פעלר. 4 די סטאדעס און די פאסטוכער. 9, דאָס עסן און טרינ- 
קען. 6. קלײַדער און ציהונג, 7. װאוינונגען אין הײַוער. 8, דאס 
פֿאמיליען לעבּן, פאטער און מאן, פרוי און קינרער. 9. ערר. 
אײנענטום, די זקנים פון די משפּחות. 10, די שטעט, 11. דאָס 
לעבן אין שטאָט, ‏ רײַך און ארים. 12, דער מלך און די מלופה, 
3, די פארוואלטוננג, די שרים, 14. דעם מלכ'ס פאימענן 
3, װער עס משפּט, די משפט-ארדנונג, 15, עמורבי דער מלך 
פון כּבל און זײַנע געזעצן. 17, פֿון די אלטע געזעצן אין ישראל. 141-- 120. 
קאפּיט? זיבּעצעהן: פאָלקסיגלויבּ קולטור און נבואה 
אין ישראל, | 
1 יהיה דער גאט פון ישראל, די אירן זײַנען אַמאָל געװעזן געצן. 
דינער. משה. אין דער גלױיכּן אין יהוה, רעם נאָט פין די עלטערן. 
ריגען יחה קאן מען נאר אין זײַן לאַנר און אױף זײַן ערר. 
5 דער -שאול". דעֶר מענש נאפ'ץ טויט. דער -שאוֹל": די װעלט 
ין זי שאטענם. די טױטן אנפרענער, דער גלויבן אין רעם גײַסט 
פון די טױטע. 8. דער גאטעס דינסט. די װיכטינסטע בּמות. דער 
סקרש פֿון שכם. רער דעמב און די מצבה. דער סקרש פון בּיה. 
אל, די מצבה, הברון, בַּאר שבע. די טאטאריסקע- דער הײלינער 
כּרונים. 4, די כהנים, זײער אנהויבּ. די אויפנאבּן און רי הפֿנטות 
פון די כהנים, פ, פֿון רי עלטערע כהניםיגעזעצן, 6- דרי נביאים. 
די , כני-הנביאים.. דאָס הברה - לעבּן פון די ,ינגע" נביאים 
ארום זײער ,האר'. /7- די גרויסע נביָאים. אליהו און זײַן קאמף געגן 
בעל, 8 עמום דעֶר נביא פון רעכט און גערעכטיג קײַט. 9, הושע 
דער גביא פון ליבע און גאט-רערקענען , , , 159--149 


קאפּיט? אכצעהן, דער מלך חזקיהו און דער נביא ישעיה. 


1 חזקיהו'ם רעליגיעוע רעפֿאָרטעס, 2, חזקיתו'ס רײַכקײַט. זײַנע 
בּנינים, רי האסער-לײטונג. רי שלח.אױיפטריפֿס. 3, חזקיהו שליסט 
א גונר מיט גבף קען אשׁר, זײַן סלחמה קענן די פלשחים, - 


4 דער כּונד מיט מצרים. דער נביא ישעיה קענן דעם בּונד מיט 
מצרים. 9. סנחריב, רער מלך פֿון אשור, אין יהודה. 6, סנחריב'ס 
מלחמות געגן מררךיבּלאדן און אִין ארץ.ישראל. סנחריב'ס אויפ- 
שריפט. 7. סנחייב געהט אויף ירושלים. רער פּחר און שיעק 
אין שטאָט. די פֿאַרטײדינונג,, 8- דער נביא מיכֿה זאנט פֿאָראױס 
דעם אונטערגאנג פֿון ירושלים. 9. סנחריב'ס שליחים בּײַ די מויערן 
פון ירושלים און זײערע פֿאָדערונָגֶען. 10. ישעיה זאָגט נבואה, אן 
אשור װעט אװעקגעהן. 11. ישעיה ס נכואות געגן דער גרױסקײַט 
פון אשור. 12, פנחריב מיט זײַן חיל געהם אַװעק פון אר'.: 
ישראל. סנחריב'ם טוים. 13. פֿון די דאנק-לירער פון יענער צײַט, 
4 ישעיה'ס נכואות װעגן די גליקליכע צײַטן . . . 163--153 
קאפּיטל נײַנצעהן: דער מלך יאשיהו און די רעפאָרם, 
1 אסריחרון, דער מיך פון אשור, בּאהערשט נאַנץ ארץ-ישראל 
און נעמט אײַן אויך מצרים. די אױפשריפֿטן פון אסריחרון. 
2 דער מלך מנשה. די רעליגיעזע רעאַקציע אין מנשה'ס צײַטן. 
דער רעליגיעזער אײַנפלום פון אשור. 8. מיכה'ס שטראָף-רײַר 
אין טנשה'ס צײַטן. 4. דער נכיא צפניה און זײַנע שטראָף-רײירעס. 
דער רעליגיעזער איינפלוס פון אשור בּײם הויף. 2. דער נביא 
ירמיהו פֿון ענתות. זײַנע ערשטע ארויםכרעטוננען. זײַן פּראָגראַם. 
6 דער מיך יאשיהוי די תורה געפֿונען אין כּית המקוש, 7. די 
רעליגיעזע רעפֿארם. יאשיהו'ס אפשאפונג פון בּילדער און פארמע! 
פון געצן.דינסט. די אפשאפונג פון רי בּמות. 8. פונם גלזעץ-בוך, 
װאָס אין געפונען געװאָרן אין יאשיהו'ם צײַטן. 9. דער נביא ירמיה 
און די רעפֿאָרם פון יאשיהון. 10, די סקיטן רײַסן זיך ארײַן אין 
אַזיען די האָפֿענינג אויף דעם אונטערגאנג פֿון אשורי 11. דער 
אונטערגאַנג פון אשור. די פֿרײר-געפיהלן פון די אירן. 19- מצרים 
אין ארץ.ישראל. די מלהמה בײַ סנידו. יאשיהו'ם טויט. . 180--1604 


קאפּיט? צוואנציג: דער אונטערגאנג פון מלכות יהודה, 

די צעשטערונג פון ירושלים און דער נביא ירמיה, 
1 די מלחמה צװישן מצרים און 3נל. כנל פארטרײַכט מצרים 
פון סיריען און ארץ ישראל. 2. רי כשרים (כאלדייער) אין ארץ- 
ישראל. נכוכרנאצר'ם אויפשריפטן. 8. יהויקים, רֹעֶר טלך פון 
יהורה, זײַן אויפשמאַנד געגן כּבל, 4. ירמיה'ס רײרע אין בּית. 
המקדש װענן דעם אוּנטערגאַנג פון י-ושלים, רער משפּט נעגן 
ירטיה'ן, 5, דעם מלך יהויקים'ס בּנינים, די לאַנע פוּן די אר- 
בעטער, 6. ירמיה'ס ערשטע נבואיתיזאמלוננ, דער מלך פא-בּרענט 
ירמיה'ס מנילה, 6, דער סלך יהויכין. ירושלם ניט זיך אונטער 
נבוכרנאצר'ן. די הערטענדע משפחות װערן אַרמריגן קיין גבל. 
דער - נײַער מלך צכקיהו. 7, די קאָנפערענץ פון רי ארץ-ישיאל. 
מלוכות אין ירושלם. בער. פלאַן. פון אָן אויפשטאנף גענן גבופֿרגאצר'ן 

און-וָּמוֹת. 8, ירמיה'ס כריו. צו רי. אירן. אי כּכל, 0. רער אױפֿ.. 
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שמאַנד פֿון צרקיהו'ן. ירושלם בּאַלאנערט פֿונם חיל פון בִּבל.די 
בּאָפּרײַאונג פון די אירישע קנעכט. 10, הילף פֿון מצרים, די 
האָפּענונגען אין ירושלם. די ,פֿרײַהים* צוריק גענומען, ירמיהו'ס 
אַרעסט, 11, דער אונטערנאַנג פון ירושלם, דער משפּט געגן 
צדקיהו'ן, די צעשטערונג פון שטאָט, גדליהי---אױיכּער האַר פון 
יהורה, 12. ירמיהו צװישן די נעפאַנגענע, זײַן בּאַפּרײַאונג (פֿון 
ירמיהו'ם ,טרײיפט-בּוך"). 13. גדליה אין מצפה, נדליהו'ס טויט 
און די אַרויסװאנדערונג קיין מצרים, 14, נבוכדנאצר'ם מלחמה 
געגן עמון אוֹן מואב, די צאֶל פון די אירן, װאָס מען האָט פאַר- 
טריבּן קײין כּכֿל. 18, פון די קלאגלידער אויף. דעם אונטערגאַנג 
פון ירושלם , , , , 8+-180 


קאפּיטל איין און צוואנציג: אין דער פרעמד, 
1 די האָפענונגען פון ירמיה'ן אויפן גלות. דער גלות װעט 
אויסכעסערן דאָס פֿאָלק, ‏ 9, דער נביא יחוקאל, די אױפּגאָבּן 
פונם נביא אין גלות. דער רעליגיעזער אינדיוזידואליזם. 3, דער 
פּלאַן צוּ כּויען א בית-המקדש אין כּבל, דער נביא יחוקאל 
דערלאזט עס ניט. די רעליגיעזע געמײנדע אין ,רי צײבן פון 
בּונד", ‏ 4, דער נביא יחזקאל מונטערט דאָס פאָלק און שטארקט עס, 
8 די נאציאנאלע שטימונג צװישן די געפאַנגענע אין בּבל. 
די אַלגעמײנע לאַנע אין רי קאלאניקס פֿון די געפאַנגענע. 
7 יהייכין, = דער מלך פֿון יהודה, כּאפרייט פון געפענגעניש. די 
אירישע האָפּענווגען זיך אומקערן קײַן אר'ן ישדאל, די אומאָרך. 
נונגען אין בּבל. בּבל ערלױבּט נים די אידן זיך אומקערן אין 
ײער לאַנד. די מלחמה פון מדי געגן בבל און די אידישץ 
האָפּענינגען אויף דעם אונטערנאַנג פון בבל. /8. די נצחונות פין 
כורשן, דעם מלך פון פעַרסיען און די אירישע האָפעננגעף 
9 די רעליגיעוע כּאַװעגוננ צװישן די אירן אין כּבל און דער 
נכיא ישעיה דער צװױטער. ישראל איז יהויה'ס קנעכט אוּן אויס, 
דערוועהלטער. די אײױפֿנאַבּע פון ישראל, יהוה'ם קנעכט צװישן 
די פעלקער. די צוקונפט פון ישראל. . : , 202--196. 

קאפּיט? צוויי און צוואנציג: די אידן קערן זיך אום אין זײער לאַנד 
4 כורט נעמט איין בּבל. ‏ דער מאַניפעסם פון כורשץ און זײַן 
פּאליטישע סיסטעם. /2. כורש ערלובּם די אירן זיך אומקערן 
קײַן ירושלם אוּן בּויען דעם בִּית הסקרש. 8. דער אַרױסנאַנג 
פון בּבל. דער נשיא שטבצר. די צאָל אירן, װאָס האָנּן זיך 
אומגעקערט. 4, די לאַגע אין ארקיישראל. די שבנות'דיגע פעלקער 
האָבּן פאַרנומען ראָס אירישע לאַנד. אדום, עכון, פּלשתים און 
צור. 9. די לאַנע פון די אנגעקוטעגע. מען בױט נים דעם 
בּת המקרש, כנבווי'ס (קאמביזעס) טלהמות און די לאַגע אין 
ארץ ישראל, ‏ רי בּאַציהונג פון רער אָרטיגער בּאַפעלקערונג צו 
רי אָנגעקומענע אידן, 6. דער בּירגעריקריג אין פערסיען און רער 
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קריזיס פֿון רער פּערסישער מלוכה, 1: די פּאָליטישע בּאַװענונג 
- = אין יהודהי = דער אָפּקלאַנג - פֿון דעם. פערסישן קריוים אין ‏ ארק 
ישׂראל. מען בּויט דְעָם ביתיהמקרש. ‏ 8, רי פערסישע העכערע 
בּאאמטע אין טיריען אוּן די בּאוענונג אין ‏ ירושלם. 9. די 
פערסישע רעליניעזע פּאָליטיק (מצוים און קלױן אױען. 
0 - דריוש ערלױבּט. צו פאַרענריגן דעם בּית:המקרש און נעמט 
אױפֿן חשבֿון פוּן. דער מלוכה דאָס אױסהאַלטן פונם בּית-המקרש. 
(דער יסוד פון דער אידישער אַװטאָנאָמיע) ' , י 214---208. 


קאפּיטל דרײַ און צװאַנציג: עזרא אוּן נחמיה, 

1, די טרויעריגע לאַנע אין כּית:המקדש און אין לאַנד, די אום- 
ארדנונג אוּן די אפּגעלאָוענהײױט פון רי כהנים. 2. רי עלטסטע 
אונטערדריקן דאָם פאָלק, אין ירושלם װאַרט מען איף דעם 
שליח גאָסם, װאָס דאַרף קומען און אײַנאָררנען דאָס לעבּן לוט 
נאָטס געועַצן. (די תורה, עזראי) 3, די װאָס װילן ניט אנערקענען 
דעם בּית-המקרש אין ירושלם. (די' שומרונים), די שומרונים קעגן 
רי אידן .די נטמישטע חתונות צװישן די אירן און זײערע 

| שכנום. = 4: עורא געשיקט פונם מלך אײַנפירן נאָטם געזעצן 
אין ירושלם און יהורה, ‏ 5, עורא'ם אָרױפקימען קײן ירושלם, 
6 עראם קאַמף געגן די געסישטע חתונות. די פאָלקס. 
פֿאַרזאַמלונג און די עלטסטע פון די משפחות. 7. די בֹּאֲצ. 
הונגען מיט די אָרטינע איינואוינער װערן פאַרשאַרפט. דער פרוב 
צו בּויען די מויער אין ירושלם, די שכנים און רי פערסישע 
רענירונג רערלאָוט עם נים. /8, דער אײַנדרוק פוּן רי געשעהענישן 
אין ירושלם אויף די אירן אין בּבל. נחמיה בּאַשטימט פין מלך 
פאַר אַ פחה אין יהורהי 9, נחסיה בּאַפּעסטינט ירושלם און 
פֿאַרגרעסערט איר בּאַפעלקערונג, 10, נחמיה'ם מאָציאַלע רעפאָרם, 
1 עזרא און נחמוה'ס רעליגיעזע רעפֿאָרמעס. עָורא לױענט די 
תורה פֿאַרן פאָלק. דער אפמאך (כתכ האמנה), די נעטײנרע . 
נעמט אויף זיך היטן דעם געזעץ און זארגן פאַר דעם כּיתיהטקרש. 226--214, 


קאפּיטל. פיר אוּן צװואַנציג: די פּערסישע הערשאַפט און 
די כהניםיפארוואלטונג, 


1 די אַדמיניסטראַטיװע אָרדענונג. אין פערסיען. די פראוינץ 
סיריען (עבר-דנהר 2: די סאטראפן און דער חיל. די פערסישע 
פאַרװאַלטונג. /8. דער פחה. פּראָװינץ פאַרװאַלטער, די עלטסטע 
פון די משפּחות (סננים) אָרום דעם פּחה, 4, דער כּיתיהמקרש, 
די כהנים און זײערע אָפּטײַלוננען, 9. די לויים און זײער רינסט 
אין נית-הטקדש. 6, דער כהןגרול, חי מען װערט כהױגרול. 
רי הײליגע קלײרער. די פּערואְן פונם כּהןנדול אין הײליג, 
| דער כהן גרול און יום-כפור. /7, רי סופרים (שריפט-נעלערנטע). 
די פאַרשפּרײטונג פון דער תורה אין פֿאָלק, { 8, פון 5ערן-לירער 
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וועגן דעד תורה (פון די תלמירים), 9, דער סון! פון דער נבואה 

אין ישראלי 10. די ,פאָרזאמלונג פֿאר גאָט* (מוערי-אל; שולן 

צום דאיונען און לערנען) אוּן די פאָרמען פוּן נעגעט. 11. די 

,דיאספארע"; די אידישע בּאַפּעלקערונג אין די פרעמרע לענרער. 

2 די אידישע מיליטער-קאלאניע אין יב (עלעפאַנטינא). די 

ּאציהונגען צװישן די אידן אין די מצרים. די פּערסישע מלופֿה 

און די אידישע דיאספארע. דער בּריוו פֿון דער אירישער געמײנרע 

אין עלעפֿאנטינא און דער ענטפער. ‏ 1. דאם בּענקען אין רער 

פרעמד נאָך נאָט אוּן נאָך דעס בּיתיהמקרש. די ;,עוליירגל" : 

(וואס קומען פון דער פרעמר אױף יוםיטוב קײַן ירושלם) 

4. דער גלױיבּן אין דער קומעַנדינער מלוכה פֿון רור'ם, הויז אין ציון. 239--296. 
כראָנאָלאָגישע טאבּעלע ...2 94079445 
ליטעראטוף ‏ . .2 4{ 2 947--242 
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